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(प्रथम खण्ड) 
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नमोनम: क्षये सृष्टो स्थितो सत्त्ममयाय वा । 

नमों“रजस्तमः सत्तवत्रिरूपाय स्वयंभुुवे ॥१ 

जित॑ भगवता तेन हरिणा लोकघारिणा । 

अजेत विश्वरूपेण निगुंणेन गुणात्मना २ 

ब्रह्माणं लोककर्त्तारं स्वेज्ञमपराजित्तम्‌ । 

प्रभु' भूतभविष्यस्य साम्प्रतस्य च सत्पतिम्‌ ॥३ 

ज्ञानमप्रतिमं तस्य वैराग्यं च जगत्पते: । 

ऐश्वर्य चेव धर्मेश्व सद्भिः सेव्यं चतुष्टयम्‌ ॥४ 

इमास्मरस्थ दे भावाल्लित्यं सदसदात्मकाव । 

अविनश्य: पुनस्तान्वें क्रियामावार्थमीश्वर: ॥५ 

लोकइ़ल्लोंकतत्त्वज्ञो योगमास्थाय योगवित्‌ । 

असृजत्सबरेभुतानि स्थावराणि चराणि च ॥६ 

तमहं विश्वकर्माणं सत्पति लोकसाक्षिणम्‌ । 

पुराणाख्यानजिज्ञासुगच्छामि शरण विभुम्‌ ॥७ 

संधार के सृजन, उसके पालन अथवा उसके संहार काल में सत्व 
स्वरूप वाले के लिए बारम्वार नमस्कार है। रजोगरुण-तमोग्रुण और सत्व- 
गुण के तीस स्वरूप वाले भगवाद्‌ स्वयम्भू के लिए नमस्कार है।१। जन्म न 
धारण करने वाले, विश्व के स्वरूप वाले, गुणों से रहित और ग्रुणों के रूप 
वाले, विश्व के स्वरूप वाले, गुणों से रहित और गुणों के रूप वाले, लोकों 
के धारण करने वाले उन भगवात्‌ हरि-े जय प्राप्त किया है २६ समस्ल 
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लोकों. के रचने वाले, सबके ज्ञाता, पराजित न होने वाले, भूत-भविष्यतु 
और बत्त॑मान काल के प्रभु सत्पति ।३। अनुपम ज्ञान के स्वरूप और उन 
जगतों के स्वामी का ज्ञान, वेराग्य तथा ऐश्वयं और धम्मं ये चारों सत्पुरुषों 
के द्वारा सेवन करने के योग्य हैं ।४। नित्य हो भले और बुरे स्वरूप वाले 
मनुष्य के इन भावों की क्रिया के भाव के लिए ईश्वर ने फिर रचना की 
थी ।५। लोकों की रचना करनेवाले और लोकों के तत्वों के ज्ञाता, योग के 
जानने वाले भगवात्‌ ने योग में समास्थित होकर समस्त स्थावर (अचर) 
ओर जज़्म (चर) जीवों की रचना की थी ६। पुराण के आख्यान की 
इच्छा वाले मैंने व्यापक सत्पति लोकों के साक्षी विश्वकर्मा उत्त प्रभु की 
शरण ग्रहण की है ।७। कि 

पुराणं लोकतत्त्वार्थभखिलं बेदसंभितस्‌ । 

प्रशशंस स भगबाच्‌ वसिष्ठाय प्रजापति: ॥॥८ 

तत्त्वज्ञानामृतं पुण्यं वसिष्ठों भगवानृषि: । 

पौज्रमध्यापयासास शक्ते: पुत्रं पराशरम्‌ ॥& 

पराशरश्च भगवाद्‌ जातूकण्यंमृधि पुरा । 

तमध्यापितवान्दिब्य॑ पुराणं वेदसंमितस् ॥॥१० 

अधिगस्य पुराण तु जातूकर्ण्यों विशेषवित्‌ । 

है पायनाय प्रददौ पर ब्रह्म सनातनम्‌ ॥११ 

दे पायनस्ततः प्रीत: शिष्येभ्य: प्रददौ बशी । 

लोकतत्त्वविधानार्थे पंचभ्य: परमादभुतम्‌ ॥१२ 

विख्यापनाथी लॉकेषु बह्वर्थ श्रुतिसंमतम्‌ । 

जैमिनि च सुमन्‍्तु' च वेशंपायनमेव च ॥१३ 

चतुर्थ पैलबं तेषां पंचमं लोमहषणम्‌ । 

सूतमदुभुतवृत्तान्तं विनीतं धार्मिक शुचिम्‌ ॥१४ 

'लोकतत्व के अर्थ वाले, वेद के समान सम्पूर्ण पुराण की भगवान्‌ 
प्रजापति ने-बसिष्ठ मुनि के आगे प्रशंसा को थी अर्थात्‌ उनको पढ़ाया था 
45। भगवात्र्‌ वसि४ ऋषि ने परम पुण्यमय अमृत के सहश इस तत्व ज्ञान 
को शक्ति के पुत्र अपने पोत्र पराशर को पढ़ाना था ।६। प्राचीत काल में 
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भगवास्‌ पराशर ते इस परम दिव्य और वेद के ही सहश पुराण को जातु- 
कंर््य ऋषि को पढ़ाया.था ॥१०। विशेष ज्ञान रखने वाले जातृकथ्ये ऋषि के 
इसका शात्त प्राप्त करके इस सनातन पर ब्रह्म को ढ॑ पायन के लिए प्रदान 
किया था ।१३। परम संयमी #ंपायन ऋषि ने अत्यधिक प्रसन्‍न होकर 

इस पुराण को लोक तत्व के विधान के लिए अपने पाँच 


अत्यन्त दिस 
शिष्यों क था अर्थात्‌ पढ़ाया था ।१२। विपुल अर्थों से समन्वित श्रुति 
के समान इसके लोकों में विश्यापन के लिए पढ़ाया था जिनमें जैमिनि, 
सुमनन्‍्तु और वैशम्पायन थे ।१३। चौथे पेलब और पांचवें लोगहर्षण थे। 
सूत परम विनम्र, धार्मिक ओर पवित्र थे अतः उनको यह भदुभुत बुत्तान्त 
वाला पुराण पढ़ाया था ।१४॥ 

अधीत्य च पुराणं च बिनीतो लोमहषेण: । 

ऋषिणा च त्वया पृष्टः कृतप्रज्ञ: सुधामिकः ॥१५ 

वसिष्ठश्चापि मुनिभि: प्रणम्य शिरसा मुनीच । 

भक्तों परमया युक्त: कृत्वा चापि प्रदक्षिणम्‌ ॥१६ 

अवाप्तविद्य: सन्‍्तुष्ट: कुरुकषेत्रमुपागमत्‌ । 

सन्ने सबितते यत्र यजमानानृषीड्शु चीच्‌ ॥१७ 

वियेनोहसंगसंम्य सब्त्रिणो रोमहर्षणस्‌ । 

विधानतो यथाशास्त्र॑ प्रज्ञयातिजगाम ह्‌ ॥१८ 

ऋषयश्चापि ते सर्वे तदानीं रोमहर्षणस्‌ । 

हृष्ट्वा परमसंहृष्टा: प्रीता: सुमनसस्तथा ॥१& 

सत्कारैरच्यंयामासुरष्यंपाद्यादिभिस्ततः । 

अभिवाद्य मुनीन्‍्सर्वाद्‌ राजाज्ञामभिगम्य च ॥२० 

ऋषिभिस्तै रनुज्ञात: पृष्ट: सवंमतामयम्‌ । 

अभिगम्य सुनीन्‍्सर्वास्तेजो ब्रह्म सनातनम्‌ । 

सदस्यानुमते रम्ये स्वास्तीर्ण समुपाविशत्‌ ॥२१ 

परम बिनयी लोमहषंण मुनि ने इस परम श्रेष्ठ पुराण का अध्ययन 
करके जब समाप्त किया था तो ऋषि आपने उनसे पूछा था जो कि भली 
प्रकार से धर्म के समाचरण करने वाले और परम अज्ञावानु ये (५१॥ अनेक 
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मुनियों के साथ संयुत होकर समस्त मुनियों को शिर झुकाकर प्रणाम किया 
था और परम भंक्ति भाव से युक्त होकर प्रदक्षिणा की थी ।१६। सम्पूर्ण 
बिद्या को प्राप्त करके ये परम सन्सुष्ठ हुए और फिर वे कुरुक्षेत्र में पहुँचे 
गये थे । जहाँ पर एक विशाल यज्ञ होरहा था और पवित्र बहुत से यंजमान 
तथा ऋषिंगण विद्यमान थे ।१७। सब याज्ञिकों ने परम नज्रता से रोमहर्षण 
ऋषि से घेंट की थीं। शास्त्रों के अनुसार विधि पूर्वक प्रज्ञा से अंतिगमन 
किया था ।१८। उस सभय में उन समस्त ऋषियों ने भी रोमंह्षण मुंत्ति का 
दर्शन प्राप्त कर अत्यन्त हुं प्राप्त किया था और सबके' मन में विशेष 
प्रसन्नता हुईं थी ।१९। सब ऋषियों ने उनका विशेष समादर एवं संत्कारे 
करके अर्ध्यपाद्य आदि के द्वारा उनका समर्चन किया था | राजा के द्वारा 
आज्ञा प्राप्त करके संमस्‍्तः मृनिगणों को प्रणाम किया था२०। कुणल-केम 
पूछे जाने पर"समस्त ऋषियों के द्वारा आज्ञा प्राप्त की थी । ससातन ब्रह्म 
के तेज स्वरूप उन्-सब ऋषियों के समीप जाकर सदस्यों के द्वारा अनुमत 
अपने आसन पर बिराजमान हो गये थे ।२१॥ 

डपविष्टे तदा तस्मिन्मुनयः शंसितव्रता: । 

मुदान्विता यथान्यायं विनयस्था: समाहिता: ॥२२ 

सर्वे ते ऋषयश्च॑न॑ परिवाय महाव्रतम्‌ । 

परमप्रीतिसंयुक्ता इत्यूचु: सूतनंदनम्‌ ॥२३ 

स्वागत॑ ते महाभाग दिष्ट्या च॒ त्वां निरामयस्‌ । 

पश्याम धीमस्नत्रस्था: सुब्रतं मूनिसत्तमसम्‌ २४ 

अशूल्या मे रसाद्येव भवत: पुण्यकर्मण: । 

भवांस्तस्य मुने: सूत ब्यासस्यापि महात्मन: ॥२५ 

अनुग्राह्मः सदा धीमाऊा शिष्य: शिष्यग्रुणान्वित: । 

ऋृतबुद्धिश्च॒ ते तत्त्वमनुग्राह्मतया प्रभो ॥२६ 

अवाष्य विपुलं ज्ञान सवंतश्छिन्नसं शय: । 

पृज्छतां न: सदा प्राज्ञ सर्वमाख्यातुमहेंसि ॥२७ 

तदिच्छाम: कथां दिव्मां पौराणीं श्रुतिसंसिताम्‌ । 

श्रोतु धर्मथियुक्तां तु एतद्व्यासाच्छ्‌_तं त्वया ॥२८ 
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एवमुक्तस्तदा सूतस्त्वृषिभिविनयान्वित: । 
उवबाच परमश्राज्ञो बिनीतोत्तरसुत्तमस्‌ ॥२& 
उस समय में उनके अपने आसन पर बैठ जाने पर समस्त मुनियों ने 
ब्रत घारण किया था और परम भ्रसन्‍न होकर विनीत भाव से सावधान 
होकर उचित स्थान पर वे सब स्थित हो गये थे ।२२। उन समस्त ऋषियों: 
ने महान ब्रत धारण करके परम श्रीति से! समन्बित होकर उन सूतनत्वन जी 
से पूछा था ।२३। हे महाल्‌ भाग वाले ! हम सब आपका स्वागत करते हैं। 
है धीमत्‌ ! यहाँ पर स्थित हुए हम सब परम कुशल, सुन्दर ब्रतधारी और 
यों में परम श्रेष्ठ आपका हम दर्शन कर रहे हैं ।२४। पुण्य कर्मों वाले 
आपके वदापेंण से आज ही यह भूमि हमारे लिए आलन्दमयी हुईं है। हे 
सूतजी ! आप तो महात्‌ आत्मा वाले उन ओव्यासजी के कृपा पात्र हैं।२५॥ 
व्यासदेव जी के आप अनुग्रह के योग्य शिष्य हैं और सदा शिष्य में होने 
बाले गुण-गणों से युक्त है तथा परम बुद्धिमान हैं। है प्रभो ! आप बुद्धि से 
युक्त हैं और गुरुदेव के अनुग्रह के पात्र होने से आपको सम्पूर्ण तत्य ज्ञान है 
4२६। आपने बहुत अधिक ज्ञान की प्राप्ति की है अत: आपके सभी प्रकार के 
संणय दूर हो गये हैं| है प्राज्ञ ! हम लोग अब पूछ रहे हैं अतएब सभी कुछ 
हमारे सामने वर्णन करने के योग्य होते हैं ।२७। हम लोग सब श्र्‌ति सम्मित 
परमदिब्य पुराण सम्बस्धिनी कथा का श्रवण करना चाहते हैं। आपने इसे 
इसका श्रवण व्यासदेव जी से किया है उसी धर्माथें से युक्त पौराणिक कथा 
को हम सुनना चाहते हैं ।२८। उस समय में जब इस प्रकार के ऋषियों के 
द्वारा कहा गया तो विनय से संधुत और परम पण्डित सूतजी ने उत्तम 
बिनीत उत्तर दिया था ।२&। 
ऋषे: शुभ्रूषणं यक्च तस्मास्पज्ञा च या मम । 
यस्माचछुश्ूषणार्थ च॒ तत्सत्यमिति निश्चय: ॥३० 
एवं गत्ते3र्थे यच्छक्यं मया बक्‍तु' द्विजोत्तमा:। 
जिज्ञासा यत्र युष्माक तदाज्ञातुमिहाहंथ ॥३१ 
एतच्छू वा तु मुनयो मधुरं तस्य भाषितम्‌ । 
अरत्यूचुस्ते पुन: सू्त वाष्पपर्याकुलेक्षणम्‌ ३२ 
भवान्र विशेषकुशलो व्यासं साक्षात्तु दृष्वाच्‌ । 
तस्मात्त्वं संभव कत्स्नं लोकस्येम विदर्शय-4॥३ ३ 
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यस्य यस्याउन्वये ये ये तांस्तानिच्छाम वेदितुम्‌ । 

तेषां पूर्वविसूंष्टि च विचित्रां त्वं प्रजापते । 

सत्कृत्य परिपृष्ट: स महात्मा रोमहर्षण: ॥३४ 

विस्तरेणानुपूर्व्यां च कथया मास सत्तम: । सूत उबाच ॥ 

यो मे दँपायनप्रीत: कथां वे द्विजसत्तमा: ॥३५ 

पुण्यामाख्यातवान्विप्रास्तां वे वक्ष्यास्यनुक्रमात्‌ 

पुराण संप्रवक्ष्यामि यदुक्त' मातरिश्वना ॥३६ 

ऋषि व्यासदेव से जो भी कुछ मैंने श्रवण किया है और उस श्रवण 
फरने से जो ज्ञान मुझे प्राप्त हुआ है जिससे भली-भाँति श्रवण कराने के लिए 
वह ज्ञान पूर्णतया;सत्य है--ऐसा मेरा निश्चय है ।३०। हे उत्तम द्विजगणो ! 
इस प्रकार से ज्ञान प्राप्त होने पर जो भी कुछ मेरे द्वारा कहा जा सकता है 
मैं कहूँगा । जिस विषय सें आपकी जो भी जानने की इच्छा है। उसको 
आप क्षाज्ञा देले के योग्य हैं ।३१। मुनिगणों ने उतके इस श्रकार के मधुर 
भाषण को सुनकर उन्होंने प्रेमाश,ओं से भरी हुई आँखों वाले सूतजीसे 
फिर कहा था ।३२। आप तो विशेष रूप से निपुण हैं ओर आपने साक्षातु 
कूप से श्री व्यासजी का दर्शन किया है। इस कारण से आप इस लोक की 
अम्पूर्ण उत्पत्ति को विशेष रूप से दिखलाने की कृपा कीजिए ।३३॥ 
जिसके वंश में जो-जो भी हुए हैं. उत-उत सबको हम जानना चाहते हैं। 
और आप उनके पूर्व में होने वाली प्रजापति की विचित्र विशेष सृष्टि को 
भी बतलाइए--यह भी हम सब जानने की इच्छा करते हैं। सत्कार करके 
उन महात्मा सूतजी से जब पूछा गया था ।३४। तब उन परमश्र 8 महापुरुष 
मे आनुषूर्वी से विस्तार के साथ कहा था। श्रीसूतजी ने कहा--हैं द्विज- 
श्रेष्ठो ! परम प्रसन्‍न हुए द्वं पायन मुनि ने जो परम पुष्यमयी कथा मुझसे 
कही थी हे विप्रगणों ! उसको मैं अनुक्रम से कहैगा । मातरिश्वा ने जो पुराण 
कहा है उसको मैं बतलाऊंग्रा' ॥३४-३६+ 

पृष्ठेन सुनिभि: पूर्वेनें मिषीयेसंहात्ममि: । 

सर्गंश्च प्रतिसग्रेंश्च बंशो मन्‍्वंतराणि च ॥॥३७ 

बंश्यानुचरितं चैव पुराणं पंचलक्षणम्‌ ॥ 

प्रक्रिया प्रथम: पांद: कथायां स्यात्वरिय्रह: ॥३८ 


कत्य-समुंद्देश्य॑.] [ ११ 


अनुषंग उत्पोद्धात उपसंहार एव च । 

एवं पादास्तु चत्वार: समासात्कीतिता मयां॥३६ 

वक्ष्यामि तान्पुरस्तात्तु विस्तरेणं यथाक्रमस्‌ । 

प्रथमं सर्वेशास्त्राणां पुराण ब्रह्मणा श्रुतम्‌ ॥४० 

अनन्तरं च बकत्रेभ्यों वेदास्तस्य बिनिःसृता: । 

अज्जानि धर्मशास्त्रं च ब्रतानि नियमास्तथा ॥४१ 

अव्यक्त कारण यत्तन्नित्यं सदसदात्मकम्‌ । 

महंदादिविशेषांतं सूजामीति विनिश्चय: ॥४२ 

लैमिषारण्य के निवासी महात्मा मुनियों ने पहिले पूछा था। पुराण 
का लक्षण हो यह है--सर्ग अर्थात्‌ सृष्टि और प्रतिसर्ग अर्थात्‌ उस सृष्टि से 
होने वाली सृष्टि, वंशों का वर्णन, मन्‍्वन्तर अर्थात्‌ मनुओं का कथन तात्पय, 
कौन-कौन मनु किस-किस के पश्चात्‌ हुए ।३७। वंशों में होने: वालों का 
भरित--यह ही पाँचों बातों का होना पुराण का लक्षण है। इसमें भी चार 
पाद होते हैं-प्रक्रिया पहिला पाद है जो कथा में परिग्रह होता है |३८। 
अनुषजू, उत्पोद्धात और उपसहार इस प्रकार से संक्षेप से मैंने चार पाद 
बतला दिये हैं ।३९। अब पहिले उनको क्रम के अनुसार विस्तार के सार्थ 
बतलाऊँगा | सबसे प्रथम सभी शास्त्रों से पूर्व श्रह्माजी ने पुराण का श्रंवर्ण 
किया था ।४०। इसके पश्चात्‌ उनके मुख से वेद निकले थे ओर वेद के अंजू 
शास्त्र, धर्मशास्त्र ब्रत तथा नियम आदि उनके मुख से निकले थे ।४१। जो 
अव्यक्त कारण है बह नित्य है और सत्‌ तथा असत्‌ स्वरूप वाला है। महंत्‌ 
आदि लेकर विशेष के अन्त तक का मैं सृजन करता है-ऐसा विशेष निश्चय 
किया था ।४२। 

अंडं हिरण्मयं चैव ब्रह्मण: सूतिरुत्तमा । 

अंडस्थाव रण वाधिरपामपि च तेजसा ॥४३ 

बायुना तस्य वायोश्च खेन भूतादिना ततः । 

भूतादिमंहता चँव अव्यक्तेनावृतों महात्‌ ४४ 

अन्तवंति.च भूतानामंडमेवोपवर्णितम्‌ । 

नदीनां पर्वतानाँ च॒ प्रादुर्भाबोउत्र पठंयते ॥४४ 


$१.--) |. अह्माप्क पुराण 


मन्वंतराणां सर्वेषां कल्पानां चैक वर्णनस्‌ । 

कीत्त॑नं बह्मवृक्षस्य॒ ब्रह्मजन्म प्रकीत्यंते ॥४६ 

अतः: परं ब्रह्मणश्च प्रजासगोंपबर्ण नम । 

अवस्थाश्चात्र कीत्यंते ब्रह्मणो5व्यक्त जन्मनः ॥४७ 

कल्पानां संभवश्चेव जगत: स्थापन तथा । 

शयनं च हरेरप्सु धृथिव्युद्धरणं तथा ॥४८ 

सविशेष: पुरादीनां वर्णाश्रमविभाजनम्‌ । 

ऋक्षाणां ग्रहसंस्थानां सिद्धानां च निवेशनस्‌ ॥॥४€- 

ब्रह्माजी-की सर्वोत्तम प्रसूति हिरण्मय अण्ड है। उस हिरण्मय अण्ड 
का आवरण सागर है, जलों का आवरण तेज के द्वारा हुआ ।४३। उस तेज 
का वायु से और वायु:का आकाश से आवरण हुआ था फिर भूत आदि से 
हुआ था । भूत आवि का महत्‌ से ओर महान का अव्यक्त के द्वारा आवरण 
हुआ था ॥४४। भूतों के अन्दर रहने बाला अण्ड ही उपवर्णित है। इसमें 
नदियों का ओर प्रबंतों का प्रादुर्भाव पढ़ा जाया करता है ।४५॥ समस्त 
सल्वन्तरों का और सब कल्पों का वर्णन है | इस ब्रह्म वृक्ष का कीत्तंत ही 
अह्म का जन्म कीत्तित किया जाया करता है ।४६। इसके आगे ब्रह्माजी की 
प्रजाओं का उपसर्ग का उप-कर्णन-है । अव्यक्त जन्म आले ब्रह्माजी की इसमें 
अवस्था का कीर्तन किया जाता है ।४७। कल्पों की उत्पत्ति-जगत की 
स्थापना भगवा हरि का जलों में शयन करना तथा पृथिवी के उद्धार का 
बर्णन है ।४५। पुर आबि का विशेषता के साथ वर्णन, चारों व्णों और. चारों 
आश्षमों का विझाजन; क्षत्रों की स्थिति, ग्रहों का संस्थान और सिद्धों के 
नियास स्थलों का वर्णन है ।४६। 

योजनानां यथा चैक संत्वस्े बहुविस्तरः । 

स्वर्गस्थानविभागश्च मर्त्यानां शुभचषारिणास्‌ ॥५० 

वृक्षाक्षामोषधीज्ां क्र वीरुधां च प्रकीत्तेनस्‌ + 

देवतानामृषीणां च हे सती परिकीतिते ॥॥५९१ 

आख्रादीनां तरूणां च सज्जन व्यजनं तथा । 

पशूना पुरुषाणां ज्ञ॒ संभवः परिकोत्तित: ॥५२ 





कुंत्य-समुद्देश्य ] ६ हके 


तथा निर्व॑चन प्रोक्त कल्पस्य च परियग्रह: । 

सव सर्गा पुनः प्रोक्ता बह्मणों बुद्धिपूवंका: ॥॥५३ 

अयो ये बुद्धिपूर्वास्तु तथा यललोककल्पनस्‌ । 

ब्रह्मणोव्वयवेभ्यश्च घर्मादीनां समुदुभवः ॥५४ - - 

ये द्वादश प्रसूर्यते प्रजाकलपे पुनः पुनः + 

कल्पयोरंतरे प्रोक्त भ्रतिसंधिश्च यस्तयो: ॥५५ 

तमोमाा वृतत्वात्तु ऋह्मणोअ्धर्मसंभवः । 

सस्स्ेब्रिक्ताल्च देहाचच पुरुषस्य च संभव: ॥५६ 

विस्तार से योजनों के संचरण का बर्णन स्वगें स्थान ओर 

विभाग जो कि शुभ समाचरण करने वाले मनुध्यों का है उसका वर्णन है 
।५०। फिर वृक्षों की, औषधियों की, .लताओं की ब्रृष्टि का कीत्त'॑न किया 
गया है । वेबगणों और ऋषियों को दो भ्रकार की उत्पत्ति बतलायी गयी है 
॥५१। आम्र आदि वृक्षों की सृष्टि तवा व्यक्जन की सृजन और पुरुषों का 
एवं बशुओं का श्रृजन बताया गया है ।५२। उसी प्रकार से निबंचन कहा 
गया है. और कल्प का परियग्रहण किया है। इस प्रकार से ब्रह्मा के बुद्धि के 
साथ नौ सर्गे कहे सगे हैं ॥५३+-जो ये तोन हहैं.ओे .बुद्धि से युक्त हैं और जो 
लोकों की कल्पना है ब्रह्मा के अवयवों से धर्म आदि को उत्पत्ति होती हैं 
।५४॥ प्रज्ञा के कल्प में जो द्वादश प्रसूत हुआ करते हैं और बार-बार उत्पन्न 
होते.हैं. जो उन दोनों की प्राप्ति सन्धि है बह कल्पों के अन्तर में कहीं गयी 
है ।५५॥ तसरोग्रुण. की मात्रा से समावृत होने से ब्रह्मा से अधर्म की उत्पत्ति 
हुआ करती है और सत्य के उद्रेक वाले देह से पुरुष की. उत्पत्ति होती 
है ॥५६॥ ब् 

सथव शतरूपायां लयो: पुत्रास्ततः परम्‌ । 

प्रियत्रतोत्तानपादौ प्रसूत्याकृतय: शुभा: ॥५७ 

कीरत्येते घृतपाप्मानस्त्रेलोक्ये ये प्रतिष्ठिता: 4 

रुचे: प्रजापतेश्चोध्व माक्त्यां मिथुनोद्भवः 4।श८- 

असूत्यामपि दक्षस्थ कन्यानामुद्भवः शुभ: । 

दाक्षायणीषु वाष्यूध्व॑ शब्दाद्यासु महात्मत:५& - 


श्श्] [ बह्माण्ड पुराण 


धम्मेस्य कोत्यते सर्गं: सात्त्विकस्तु सुखोदय: । 
तथाअ्धमंस्य हिसायां तामसोउशुभलक्षण:-4६० 
भूग्वादीनामृषीणां च प्रजासगपवर्णनस्‌ । 

ब्रहममर्पेश्व वसिष्ठस्य यन्न गोत्रानुकीत्तंनस्‌ ॥६१ 
अस्ने: प्रजाया: संभूति: स्वाहायां यत्र कीत्यंते । 
पितृ,णां द्विप्रकाराशां स्वधायां तदनन्तरम्‌ ॥६२ 
पितृवंशप्रसंगेन कोत्येंते च महेश्वरात्‌ । 

दक्षस्य शाप: सत्यांश्च भृग्वादीनां च धीमताम्‌ ॥€३- 


उसी प्रकार से ही शतरूपा में उन दोनों के पुत्र समुत्पन्न हुए थे । 
इसके आगे प्रियव्रत और उत्तानपाद हुए थे । प्रसूति की परम शुभ आकु- 
तियाँ थीं ।५७। त्रिभुबन में जो प्रतिष्ठा जय ये वे पापों से रहित थे-- 
ऐसा ही कहा जाता है । प्रजापति से रुचि की ओर फिर आकृति में मिथुन 
से उत्पत्ति हुईं थी ।५८। प्रजापति दक्ष की कनयाओं का प्रसूति में जन्म परम 
शुभ हुआ शब्दाद्य दाक्षायणीओं में भी महाच्‌ आत्मा वाले घर्मं का उद्भव 
हुआ था ।५६। यह धर्म का जन्म परम सात्विक और सुख के उदय वालों 
सर्ग कहा जाता है । उसी भांति हिंसा में अधर्म का उदुभव हुआ है जो 
तामस और अशुभ लक्षण बाला है ।६०। भूगु आदि ऋषियों की प्रजा के 
सर्ग का उप वर्णन है और जिसमें ब्रह्मथि वसिष्ठजी के गोत्र का अनुकीत्त न 
किया है ।६१। जिसमें स्वाहा नाम धारिणी स्वाहा पत्नी में अग्ति की सन्‍्तति 
का वर्णन किया जाता है। इसके उपरान्त स्वधा नाम की पत्नी में दो प्रकार 
के पितृगणों का वर्णन किया जाता है ।६२। पितृगणों के बंश के प्रसजू से 
भगवातर्‌ महेश्वर से और सती से दक्ष प्रजापति के लिए शाप का वर्णन है 
और परम बुद्धिमान भूगु आदि ऋषियों को जो प्रतिशाप दिया गया है 
उसका वर्णन होता है ।६श 

प्रतिशापश्च दक्षस्य रुद्राददूभुतकर्मंण: । 

प्रतिषेघशच वैरस्य कीत्येक्ते कोषदर्शनात्‌ ॥६४ 

मन्वन्तरप्रसंगेन कालाख्यानं च कीत्येते । 

प्रजापतेः कद मस्थ कन्याया: शुभलक्षणम्‌ ५६ 


कुत्य-समुददेश्य] [ छः 


प्रियब्रतस्य पुत्राणां कीरत्यते यत्र विस्तरः । 

तेषां नियोगो दीपेषु देशेषु च पृथक्‌ पृथक्‌ ॥६६ 

स्वायंसुवस्य स्गेस्य ततश्चाष्यनुकीत्त नम्‌ । 

वर्षाणां च नदीनां च तद्भेदानां च सर्वेशः ॥६७ 

द्वीपभेदसहस्नाणामन्तर्भावश्च सप्तसु । 

बिस्तरान्मण्डलं चैव जंबूद्वीपसमुद्रयो: ॥६८ 

प्रमाणं योजनाग्रे ण कीत्यँते पर्बेते: सह । 

हिमवान्हेमक्‌ठश्च निषधो मेरुरेव च । 

नील: श्वेतश्च खड़ी च कोत्येस्ते सप्त पंता: ॥६& 

तेषामन्तरविष्कंभा उच्छायायामविस्तराः ।७० 

अदभुत कर्मों वाले भगवासू्‌ रुद्र से दक्ष के प्रतिशाप का कथन है 
ओर दौष के दर्शन से बेर के प्रतियेघ का कीत्त॑त किया जाता है।६४॥ 
अन्वन्तर के प्रसझ्ु से काल का भी आख्यान कहा जाता है प्रजापति कर्बंम 
की कन्या का शुभ लक्षण बताया जाता है ।६५। जहाँ पर भ्रियत्रत राजा के 
पुओं का बिस्तार कीत्तित किया जाता है और दीपों में तथा देशों में पृथक्‌- 
पृथक्‌ उनके नियोग का वर्णन है ।६६। इसके अनेन्तर स्वायभ्भुव मनु के सम 
का वर्णन किया जाता है और सब वर्षों का नदियों का और समस्त उनके 
भेदों का अनुकी्सा न किया जाता है ।६७। फिर सहसौरों द्वीपों के भेदों का 
सात द्वीपों में ही अस्तर्भाव का वर्णन तथा जम्बू द्वीप और समुद्र के मण्डल 
का विस्तार से वर्णन किया जांता है ।६७। योजनों के अग्रभाग से पर्व॑तों के 
साथ प्रमाण का कीत्तान किया जाता है। इसके अनन्तर हिमवांनु-हेमकूट- 
निषध-मेरु-नील श्वेत और ज्यज़-इन सात पर्बतों का वर्णन किया जाता 
है ।६६। उनके अन्तर विष्कम्भ, उच्छाय, आयाम और विस्तार का वेणन 
किया जाता है ।5०। 

कीत्यैन्ते योजनाग्रण ये च तथ निवासिन: | 

भारतादीनि वर्षाणि नदीभिः पबंतैस्तथा ॥७१ 

भूतैश्चोपनिविष्ानि गतिमद्भश्यु वैस्तथा । 

जम्बूद्वीपादयो दीपा: समुद्रे: सप्तभिवृं ता: ॥७२ 
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ततः स्वर्णमयी भूमिलोंकालोकश्च कीत्येते । 

सप्रमाणा इमेजलोका: सप्तद्वोपा च मेदिनी ॥७३ 

रूपादय: प्रकीत्येन्ते करणात्प्राृते: सह । 

सर्वे चैतप्रधानस्य परिणामैकदेशिकम्‌ ॥७४ 

पर्यायपरिमाणं च संकेपेणात्र कीत्य॑ते । 

सूर्याचन्द्रमसोश्चेब पृथिब्याश्चाप्यशेषत: ॥७५ 

प्रमाणं योजनाग्रेण सांप्रतैरभिमानिभि: । 

महेन्द्रा्या: शुभाः पुष्या सानसोत्तरमूधेनि ॥७६ 

अत ऊद्ध,बंगतिश्चोक्ता सूर्यस्थालातचक्रवत्‌ । 

नागवीथ्यक्षबीध्योश्च लक्षण च प्रकीत्येते ७७ 

योजनों की अग्रता से वहाँ पर उन पवंतों में जो निवास किया करते 
हैं उत्तका ,भी-बर्णन किया जाता है ओर भारत आदि वर्षों का नदियों के 
और पव॑तों के साथ बर्णन किया जाता है ।७९। जो कि भूतों से और सति- 
मान्‌ प्रूजों के साथ वहां पर उपनिबिष्ट हैं उनका कीत्तंन किया जाता है। 
जम्बू द्वीप आदि द्वीप सात असुद्रों के द्वारा घिरे हुए हैं ।७२। वहाँ पर स्वर्ण 
से परिपूर्ण है और वहाँ पर लोकालोक नाम वाला पर्वत है--यह्‌-बताया 
जाता है। ये सब लोक प्रमाणों से युक्त हैं और सप्तद्वीप तथा प्रृथिवी हैं--- 
इसका-भी प्रमाण बताया जाता है ।७३। करण से प्राकृतों के साथ-साथ 
प्रादिक का-कीत्त न किया जाता है। यह सभो कुछ प्रधान के परिमाण-का 
एक देक्षिकःहै: अर्थात्‌ यह सब अ्रकृति के परिणाम के कारण ही होता है ।७४॥ 
इन्का-पर्याय-परिणाम यहाँ पर बहुत ही संक्षेप के साथ कीतित किया जाता 
है। सूर्य और चन्द्र का तथा पृथिवी का पूर्ण परिणाम बताया जाता है.।७४॥ 
इससमय में होने वाले उनके अभिमानी अर्थात्‌ स्वामियों का प्रमाण योजनों 
के हिसाब से कहा जाता है। मानस के उत्तर में ऊपर परम शुभ और पुष्यः 
मय महेन्द्र आदि हैं--उनका वर्णत.है। इसके ऊपर अलात (मशाल). के चक्र 
की भाँति सूर्य की गति बतायी गयी है। ओर नागबीथी तथा अक्षवीथी का 
लक्षण बताया जाता है ७६-७७ 

कोष्टयोलेंखयोश्चेव मण्डलानां चर योजने: । 

लोकालोकस्य सन्ध्याया अहनो विषुवतस्तथा ॥७८ 


झल्य-समुद्ेश्य ] [ ९७ 


लोकपाला: स्थिताश्चोड _व॑ कीत्येस्ते ते चतुद्दिशम्‌ + 

पितृ,णां देवतानां च॒ पन्‍्थानो दक्षिणोत्तरो॥७ 

शृहिणां न्‍्यासिनां चोक्तो रजः सत्त्वसमाश्रयः | 

कीत्येते च पद -विष्णर्धिमाद्या यत्र च-स्थिता: ॥८० 

सूर्याचन्द्रमसोश्चारो ग्रह्मणां ज्योतिषां तथा । 

कीस्येते धृतसासर््यात्प्रजानां च शुभाउशुभम्‌ ॥58 

ब्रह्मणा निर्मित: सौर: सादना्थ च स स्वयम्‌ + 

कीर्ट्यले भगवाल्येल प्रसप्पंति दिव: क्षयम्र्‌ ॥८२ 

स रथाउधिष्टितो देबेरादित्येक्र॑ पिभिस्तथा । 

गन्धर्वेरप्सरोभिश्च ग्रामणीसर्पराक्षसै: ।८३ 

शपां सारमयात्स्यन्दात्कथ्यते च रसस्तथा । 

वृद्धिक्षयौं च सोमस्य कीत्येंते सोमकारितो ॥८४ 

अण्डलों के योजनों के हिसाब से कोष्ठछों और लेखों का वर्णत हैं। 
लोकालोक की सम्ध्या को, दिल का तथा विधुवत्‌ का वर्णत किया जाता है 
७७। ऊपर की ओर लोकपाल स्थित रहा करते हैं और उनका 'कीत्तान 
चारों दिशाओं में किया जाता है । पितृगणों आगर:देवगणों के मार्ग क्रम से 
दक्षिण और उत्तर में बताये गये हैं +७९६।- भरृहल्थियों और संन्यासियों का 
भाग रजोग्रुण और सत्बगुण के समाश्रय वाला कहां गया है और भगवान्‌ 
जिर्णु का स्थान बताया गया है जहाँ पर धर्म आदि स्थित रहा करते हैं 
5०। सूर्ये-चन्द्रमा, ज्योतिगंण और ग्रहों का सब्न्चरण कोत्तित किया जाता 
है जो-कि सामरथ्यं के धारण करने से प्रजाजनों के लिए शुभः औद अशुभ 
हुआ करते हैं। तात्पर्य यह है कि कुछ शुभ ग्रहों की चाल मानवों को शुभ 
होती है और कुछ पाप ग्रहों के चाल बुरी हुआ करती हैं ।८१। ब्रह्माजी ने 
स्वयंपही सौर की रचता सदना करने के लिए की है--ऐसा'कीत्तित किया 
जाता है। जिससे भगवान्‌ भुवन भास्कर दिन के अस्त में-क्षय को प्राप्त होते 
हैं ।८२। वह भगवान्‌ सूर्यदेव रथ पर अधिष्ठित हैं और वे देव-असुर-महाषि- 
गण-गस्धवे-अप्सरा गण-ग्रामवासी-सूर्य और राक्षसों के द्वारा जली के सार 
को-आरप्त करता है और स्यन्द होने से वह रस कहा जाया करताःहै। चन्द्र. 
द्वासःकिये गये सोम के वृद्धि तथा क्षय कहे जाते हैं ।5३-८४। 





| [ ब्रह्माण्ड पुराण 


सूर्यादीनां स्यन्दनानां ध्रुवादेव प्रवत्तेनम्‌ 

कीस्येतें शिशुमारस्य यस्य पुच्छे ध्युवः स्थित: ॥८५ 

तारारूपाणि सर्वाणि नक्षत्राणि ग्रहै: सह । 

निवासा यत्र कीत्यते देवानां पुण्यकर्मेणाम्‌ ॥८६ 

सूर्यरश्मिसहस्न॑ च वर्षशीतोष्णविश्वव: । 

प्रविभागश्च रश्मीनां नामतः कर्मतींतः ॥८७ 

परिमाणं गतिश्चोक्ता ग्रहाणां सूयेसंश्रयात्‌ । 

वैश्यारूपात्प्रधानस्य परिमाणों महदभवः ॥८८ 

पुरूरवस ऐलस्य माहात्म्यस्थानुकीर्तनम्‌ । 

पितृू,णां द्विप्रकाराणां माहात्म्यं बामृतस्य च ॥घ& 

ततः पर्वाणि कीत्येन्ते पर्वणां चेब संघय: । 

स्वगंलोक गतानाञ्च प्राप्तानाञ्चाप्यधोगतिम्‌ ॥९० 

पितृ,णां दविप्रकाराणां श्राद्ध नानुग्रहो महाव्‌ । 

युगसंख्याप्रणाणं च कीत्येंतें च कृतं युगस्‌ ॥९१ 

ज्रेतायुगे चापकर्षादार्त्ताया: संप्रवत्तेनम्‌ । 

वर्णानामाश्रमाणां च॒ संस्थिति्घेमंतस्तथा ॥&२ 

सुर्यादि'स्थन्दनों ध्रू.व से ही प्रवर्तन होता है जिस शिशुमार के पुज्छ 
में स्थित ध्रूब कीत्तित किया जाता है ।८५५। ताराओं के रूप वाले समस्त 
नक्षत्र ग्रहों के साथ रहते हैं जहाँ पर पुण्य कर्मों वाले देवों के निवास बत- 
लाये जाया करते हैं ।८६। सूर्य की सहस्र किरणें, वर्षा, शीत, गर्मी का विख- 
बण और रश्मियों का विभाग नाम से और कर्म तीय॑ से हैं ।5७। भगवान्‌ 
सूर्येदेव के संघ्रम से ग्रहों की गति और परिणाम कटे गये हैं । वेश्या रूप से 
प्रधान का परिमाण महदुभव हे ।८८। पुरूरवा और ऐल के माहात्म्य का 
अनुकीत्तन है ।८६। इसके अनन्तर पर्व तथा पर्वों की सन्धियाँ कही जाती 
हैं। जो प्राणी स्वगंलोक में प्राप्त होते हैं और जो अघोगति अर्थात्‌ नरक- 
गामी हैं उनका वर्णन है । दोनों श्रकार के पितृगणों का श्राद्ध करने से बड़ा 
भारी अनुग्रह होता है । सभी युगों की जितने समय की आयु है उसका 


कृत्य-समुदंश्य॒] [ ह६ 
प्रमाण बताया गया है तथा कृतयुग (सत्ययुग) का वर्णन किया है ॥९०-६१। 
और त्रेतायुग में अपकर्ष से वार्ता की सम्श्रवृत्ति होती है। उसी भाँति धर्म 
से चारों वर्णों की और चारों आश्रमों की संस्थिति होती है ।€२। 

बज्मप्रवर्तन॑ं चेव॒ संवादो यत्र कीत्येते । 

ऋषीणां वसुना साद्ध वसोश्चाध: पुनगंतिः । 

शब्दत्वं च प्रधानात्त्‌, स्वायम्भुवमृते मनु ॥६३ 

प्रशंसा तपसश्चोक्ता युगावस्थाश्च कृत्स्नश: । 

द्वापरस्य कलेश्चापि संक्षेपेण प्रकीर्त्तनम्‌ ॥8४ 

मन्वन्तरं च संख्या च मानुषेण प्रकीत्तिता | 

मन्वन्तराणां सर्वेषामेतदेव च लक्षणम्‌ ॥8५ 

अतीतानागतानां च॒ वरत्त मान च कीत्येते । 

तथा सनन्‍्वन्तराणां च प्रतिसंघानलक्षणम्‌ ॥&६६ 

अतीतानागताना च प्रोक्त' स्वायम्भुवे तत: । 

ऋषीणा च गति: श्रोक्ता कालज्ञानगतिस्तथा ॥६७ 

दुर्गंसंख्याप्रमाणं च युगवार्ताप्रवर्ता नम । 

जेतायां चक्रवर्तीनां लक्षणं जन्म चेव हि ॥&८ 


और बच्च का प्रवर्तन है जहाँ पर सम्बाद कीत्तित किया जाता है व 
ऋषियों का बसु के साथ फिर बसु की अधोगति कही गयी है । और शब्दत्व 
स्वायम्भुव मनु के विना प्रधान से है ।६३। और तपस्चर्या की प्रशंसा कही 
गयी है तथा पूर्णतया युगों की अवस्था बतायी है । द्वापर और कलियुग का 
संक्षेप से कीत्त'न किया गया है ।६४। मन्वल्तर और संख्या मानुष से कीत्तिते 
की गयी है। समस्त मन्वन्तरों का यही लक्षण है 8५॥ जो भूत काल में हो 
चुके हैं और जो भविष्य में होने वाले हैं तथा वत्तमान काल का कीत्तोन 
किया जाता है। उसी भाँति मन्‍्वन्तरों के प्रति सन्धान का लक्षण है ।€६। 
बीते हुए और आगतों के स्वायम्भुव क॑ कहने पर फिर ऋषियों की गंति 
कही गयी है तथा काल के ज्ञान की गति बतायी गयी है । दुर्गों की संख्या 
और प्रमाण तथा युग वार्ता का त्वत्तोन है । ज्ेतायुग्र में जो चक्रवर्ती राजा 
हुए थे उनका लक्षण और जन्म कहा गया है ।९७-६८। 


२० | [ अद्यण्ड पुराण 


प्रमतेश्च तथा जन्म अथो कलियुगस्य वे । 

अंगुले््लांसन चेव भूतानां यच्च चोच्यते ॥€€& 

शाखानां परिसंख्यान शिष्यप्राधान्यमेव च । 

वाक्य सप्तविधं चंव ऋषिगोत्रानुकीतेनम ॥॥१०० 

लक्षण सूतंपुत्राणों ब्राह्मणस्य च कृत्स्नश: । 

बैदानां व्यसन चैव वैदब्यासँमहात्मभि: ॥१०१ 

मन्वन्तरेषु देवानां प्रजेशानां च कीत्त तम्‌ । 

मन्वच्तरक्रमश्दौय कालज्ञानं च कीत्येते ॥१०२ 

दक्षस्य चापि दौहित्राः प्रियाया दुहितु: शुभा: । 

ब्रह्मादिभिस्ते जनिता दक्षेणेव च धीमता ॥१०३ 

सावर्णाश्चाव कीत्य॑न्ते मनवो मेस्माश्चिता: । 

श्रुवस्यौत्तानपादस्य प्रजासर्गोपवर्णनम्‌ ॥ १०४ 

चाक्षुषघस्थ मनों सर्गे: प्रजानां वीयंवर्णतस्‌ । 

प्रभुणा चेव वेन्येन भूमिदोहप्रवतंता ॥१०५ 

प्रमति के जन्म का कीत्तेन "और इसके अनस्तर कलियुग के जन्म का 
बर्णेन है। जो व्यतीत हो चुकी है उनका अंग ली से छास का होना कहा 
जाता है।६९/-शाख्यओं की परिसंख्यों ओर शिष्ष्यों की प्रधानता कहाँ गयी 
है। सात प्रकार के-बाक्य और ऋषियों के गोत्र का कथन है +१००। सूत 
पुत्रों का. लक्षण और ब्राह्मण का पूर्ण लक्षण है । महान्‌ आत्मा वाले वेद- 
व्यासों के द्वारा वेदों का व्यसन बताया गया है ॥१०१। मम्बन्तरों में क्षेत्रो' 
का और प्रजापतियों का कीत्तन किया गया है। मन्वन्तर का क्रम और 
काल के जात का वर्णन किया है-+१०२। दक्ष-प्रजापति -की प्यारी बेटी के 
परम शुभ देहित्र (धेवते) वर्णित किये गये हैं। धीमाच्‌ वक्ष के हीःदारा 
ब्रह्मादि से लेःउत्पस्न किये थे !१०३। यदाँ पर मेरू गिरि पर आश्रय लेने 
वाले सावर्ण मनुओं का कीत्तन किया जाता है । उत्तानपाद राजा के पुत्र 
अव की प्रजाओ के उपसर्ग का वर्णन है । चाक्षुष मन्रु के सर्ग का-कथन 
है और प्रजाओं के बीयं--पराक्रम का कथन है । भ्रमु वन्य के द्वारा जो 
भूमि के दोहन करने के लिए भ्रदृत्ति हुई यो उसका वर्णन है ।१०४-६०५४ 
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पात्राणां पयसां चौव क्लसानां च विशेषणम्‌ । 

अह्यादिभि: पूर्वमेव दुग्धा चेयं वसुन्धेरा ।॥१०६ 

दरशभ्यंश्च प्रचेतीभ्यों मारियायां प्रजापते: । 

दक्षस्यः कीत्यैते जन्म समस्यांणैन घीमते: ॥१०७ 

भूतभव्यभवेशत्व॑ महेंद्राणां च कीत्यंते । 

मन्वादिका भविष्यति आख्यानचहु लित्रं ता: ॥॥१०८ 

वैवस्व॒तस्य च मनों: कोत्येते सर्गंविस्तर: । 

ब्रह्मादिकोश उत्पत्तिश्वृ ग्वादीनां च कीत्यँते ॥१०६ 

विनिष्क्ृष्य प्रजासगें चाक्षुषस्य मनोः-शुभे । 

दक्षस्प कीत्यंते सर्गों ध्यानाद्वेवस्वतांतरे ॥१-३० 

नारदः कृतसंवादो. वक्षपुत्रान्महाबलान । 

नाशयामास शापाग्र. मानसो ब्राह्मण; सुत: ॥१११ 

लतो। दक्षो5स्रूजत्कन्यां वेरिणा नाम विश्वुताः । 

मरत्पवाहे मरुतो दित्यां देव्यांच संभवः ॥११२ 

पात्रों का, दुम्धों का और वत्सों का विशेषण वताया' गया है । यूज में 
ही ब्रह्मा आदि“के द्वारा'इस' बसुरध रा का वोहन' किया गया था ।१०६। देश 
प्रचेताओं "से मारिया में अश' से समान घीमात दक्ष के जन्मे का कौत्तेने 
किया जाता है '१०७। महेंन्द्रों के भूतभव्य और शवेशत्व का कीत्त न किया 
जाता है। बहुत से आंस्यानों से युक्त मन्‍्वादिक होंगे १०५ कम 
के सर्गःका विस्तार कहा जाता'है और ब्रह्मांदिं कोश और भूगु आंदिं 
उत्पत्ति का वर्णन किया जाता है 7०६। विनिष्कर्षक करके”चाक प मनु के 
शुभ प्रजा के सर में बेंवस्वत के अन्तर में ख्यान से दंक्ष के स्ग॑ का वर्णन 
किया जाता है ।११०। ब्रह्माजी के मानस अर्थात्‌ मन से सनुत्पन्न पुत्र श्री 
नारद जी ने सम्बांद करके महाव्‌ वलेवान दक्ष के पुत्रों को शाप के लिए 
विनाश युक्त कर दिया: का ११ १॥ इसके अनन्तर प्रजापति दक्ष ने कन्याओं 
को समुत्पन्त किया था जो कि वैरी के द्वारा नाम विश्वुत हुए यें। मरेत्‌ के 
प्रवाह में मर्त देकी दिति में समुत्पस्न हुआा ।११२। 

कीत्यैन्ते मरुतां चात्र गणास्ते सप्त सष्तकाः । 
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देवत्वमिंद्रवासेत वायुस्कन्धेषु चाक्षमः ॥११३ 

दँत्यानां दानवानां च यक्षगंधवेरक्षसाम्‌ । 

सर्वभूतपिशाचानां यक्षाणां पक्षिवीर्घाम ॥११४ 

उत्पत्ततश्चाप्सरसां कीत्यंटो बहुविस्तरात्‌ । . « 

मार्तडमण्डलं कृत्स्न॑ जन्मैरावतहस्तिन: ॥११५ 

बेनलेयसमुस्पत्तिस्तथा राज्याभिषेचनम्‌ । 

भूगूणां विस्तरश्चोक्तस्तथा चांगिरसामपि ॥११६ 

कश्यपस्व प्‌ लस्त्यस्य तथैवात्रेमेंहात्मन: । 

पराशरस्य च भुने: प्रजानाँ यत्र विस्तर: ॥११७ 

तिल्नः कन्या: सुकोत्येन्ते यासु लोका: प्रतिष्ठिता: । 

इच्छाया विस्तरश्चोक्त आदित्यस्य ततः परम्‌ ॥११८ 

किकुविच्चरितं प्रोक्त' ध्रुवस्येव निवहेणम्‌ । 

बृहद्वलानां संक्षेपादिक्ष्वाक्वाद्या: प्रकीत्तितः ॥ ११६ 

इसमें मझुतों के गणों के सात सप्तक अर्थात्‌ उनचास कीत्तित किये 
जाते हैं । इनको इन्द्र के वास होने से देवत्व है तथा वायु के सुकस्धों में 
आश्षम है ।११३। दैत्यों की--दातवों की ओर यक्ष--गस्धर्व तथा राक्षसों 
की-सब भूत और पिशाचों की-यक्षों की--पक्षियों की और बीझुधों की 
उत्पत्तियाँ हुईं थीं।११४। इन सबकी उत्पत्तियों का और अप्सराओं की 
उत्पत्ति का बहुत विस्तृत कोत्त॑त किया जाता है-।-सम्पूर्ण मार्तण्ड मण्डल 
का और ऐराबत हस्ती का जन्म बताया गया है ।११५॥ बेनतेग की उत्पत्ति 
और राज्य पर अभिषेक का वर्णन है | भूगुओं का और अज़िराओं का 
बिस्तार कहा गया है ११६। जहाँ पर कश्यप--पुलस्त्य और महात्मा अति 
का तथा पराशर मुनि की प्रजाओं का विस्तार बताया गया है ।११७। तीच 
कन्याऐ' बतायी जाती हैं जिनमें सबलोक श्रतिष्ठित हैं । इच्छा का विस्तार 
कहा गया है और इसके बाद आदित्य का विस्तृत वर्णन है ।११८। किकुवित्‌ 
का चरित कहा गया है । शुव का निवर्हण है। बृहद्लों का वर्णन है और 
संक्षेप से इक्वाकु आदि कहे गये हैं ।१ १९३ 
(. निश्यादीनां क्षितीशानां पलांडुहरणादिशिः ॥ 
- .की््पले विस्तरात्सगों ग्रयालेर॒पि भूषतेः ॥ १२० « 
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यदुवं शसमुद्दे शो हैहयस्य च॒ विस्तर: । 

क्रोधादनन्तरं चोक्तस्तथा वंशस्य बिस्तर: ॥१२१ 

ज्यामघस्य च माहात्म्यं प्रजासगंश्च कीत्येंटे । 

देवावृधस्यांधकस्य घृष्टे श्वापि महात्मन: ॥ १२२ 

अनिमित्रान्वययश्र व विशोमिश्याभिशंसनमस्‌ । 

विशोधमनुसंप्राष्तिम णिरत्नस्य घीमलः ॥१२३ 

सत्राजित: प्रजासगें राजषेंदबमीदुषघ: । 

शूरस्य जन्म चाप्युक्त चरित॑ चर महात्मनः ॥ १२४ 

कंसस्यापि अ दौरात्म्यमेकोवंश्यात्समुद्भव: । 

वासुदेवस्य देवक्‍्यां विष्णोर॒मितलेजस: ॥१२५ 

अनस्तरमृषे: सर्गंप्रजासगोपवर्णनस्‌ । 

देवासुरे समुत्पन्ने विष्णुना स्त्रीवधे कुले ॥ १२६ 

संरक्षता शक्रवधं शाप: प्राप्त: प्‌ रा भूगो: । 

भूगुश्चोत्थापयामास दिव्याँ शुक्रस्य मातरम्‌ ॥१२७ 

निश्यादिक नृपों का पलाण्डू हरण आदि के द्वारा भूपति ययाति का 
भी सगे विस्तार पूर्वक कहा गया है ।१२०। राजा यदु के बंश का समुर्द श 
और हैहय का बिस्तार बताया गया है। क्रोध के अन्तर वंश का विस्तार 
कहा गया है-९२१। ज्यामघ का माहात्म्य ओर उसकी प्रजाओं की उत्पत्ति 
कीत्तित की जाती है । देवा वुध--अन्धक ओर महान आत्मा वाले घृष्टि का 
बर्णन किया जाता है ।१२२। अनमित्र का वंश-वर्णन, तथा विशु का मिथ्या 
अभिशंसन और धीमात्‌ सणिरत्न का विरोध तथा अनुसम्प्राप्ति बतायी गयी 
है ।९२३। राजधि देवमीदु के प्रजा के सर्ग में सत्राजित्‌ और शूर का भी 
जन्म कहा है तथा इस महात्मा का चरित भी बताया गया है ।१२४॥ राजा 
कंस की दुरात्मता और एकीयंश्ल से समुत्पत्ति. बतायी गयी है । वसुदेव का 
जश्म और देवकी के गर्भ से अपरिमित तैज वाले भगवान्‌ विष्णु का आबि- 
भाव हुआ था ।१२५। इसके पश्चात्‌ ऋषि का सर्ग है और प्रजाओं के सर्गे 
का उपवर्णन है। देवासुर के समुत्पन्न होने पर विष्णु भगवात के द्वारा स्त्री 
का वध किये जाने पर ।१२६। इन्द्र के बध का संरक्षण करने वाले ने पहिले 
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भूगु का शाप प्राप्त किया था और भुगु-ने शुक्र की विव्य माता -को उठाया 
था १२७ 

देवानां च-ऋषीणां च संक्रमा द्वादशाहता: । 

नारसिंहप्रभृतय: कील्यस्ते पापनाशता: ॥१२८ 

शुक्र णाराधनं -स्थाणोघोरिण तपसा तथा । 

बरप्रदानक्रत्त न यत्र शवेस्जब: कृत: ॥१२६ 

अनन्तरं च निदिष्ट' देवासुरविचेष्टितम्‌ । 

जयंत्या सह शक्रेण यन्र शुक्रो महात्मति ॥१३० 

असुरान्मोहयामास्र शक्ररूपेण बुद्धिमान्‌ । 

बृहस्पति तं॑ शुक्र शशाप स महाद्युति: ॥१३१ 

उक्त च विष्णोर्माहात्म्यं विष्णोज॑न्मनि शब्दयते । 

तुबंसुश्रात्र दौहित्रो यवीयान्यो यदोरभूत्‌ ॥१३२ 

अनुबुह्मादय: सर्वे तथा तत्तनया नृपाः । 

अनुवंश्या महास्सानस्तेषां पारथिवसत्तमा: ॥|१३३ 

देवों के और ऋषियों के संक्रम से द्वादण आहृृत हुए थे। तारसिंह 

प्रभूति पापों के भाश करने वालें कोत्तित किये गये हैं ।१२८। अत्यन्त घोर 
तफ के द्वारा शुक्र देव ने मंगयान्‌ शिव की आराधना की थी। फिर उसने 
थर के प्रदान करने वाले भगवान्‌ शिव की स्तुति की थी ।१२९। इसके उप- 
रान्‍्त देवों और असुरों की विशेष चेष्टा का निर्देश किया गया है जह्दाँ पर 
महात्मा में शुक्र ने जयन्ती के साथ इन्द्र ने किया था ।१३०। बुद्धिमान ने 
इस्त्र के रूप से असुरों को मोहित कर दिया था । और महती झ,ति वाले 
बृहस्पति नें शुक्राचार्य को शाप दे दिया था ।१३१। भगवान्‌ विष्णु के जन्म 
में विष्णु का माहात्म्य कहा जाता हैं। वहाँ पर तुववंसु दौहित्र था जो यदु 
का सब से छोटा हुआ थे। ।१३२। अनुद्॒ह्म आंदि सब नृप उसके पुत्र हुए थे । 
उसके महात्मा श्र ष्ठ नृप उनके पीछे वंश्ञ में होने वाले हुए थे १३३॥ 

कीत्यतें यत्र कात्स्न्येंन भूरिद्रविणतेजसः । 

आतिथ्यस्य तु विप्रषें: सप्तधा धर्मेसंश्रयात्‌ ॥१३४ 

बाहेस्पत्य-सूरिशिश्व यत्र शापमुपायूतस । 


कृत्य-समुद्देश्य [२४ 


हरवंशयश:ः स्पर्श: शंतनोर्वीयंशब्दनय्‌ ॥९ ३५ 

भविष्यतां तथा राज्ञामुपसंहारशब्दनम्‌ । 

अनागतानां संघानां प्रभूणां च्लोपवर्णनस्‌ ॥१३६ 

भौत्यस्यांटो कलियुगरे'क्षीणे संहारवर्णनम्‌ । 

नेभित्तिका: प्राकृतिका यथेवात्यंतिका: स्मूला: ॥१३७ 

विविध: सर्वभूतानां कीर्यँंसे प्रतिसंचर: । 

अनादृष्टिभास्करस्य घोर: संबर्त्तकानल: ॥॥ १३८ 

सांख्ये लक्षणमुद्दिष्ट ततो ब्रह्म विशेषतः । 

भुवादीनां च लोकानां सप्तानां चोपवर्णनस्‌ ॥१३६ 

अपारार्दापरेश्व कलक्षणं परिकील्येते । 

ब्रह्मणो योजनाग्रोण परिसाणविनिर्णय: ॥१७४० 

की त्यन्हो चात्र निरयाः पाषानां रौरवादय: । 

सर्वेषां चेव सत्यानां परिणामबिनिर्णय:-॥ १४१ 

जहाँ प्र पूर्णरूप से अधिक द्रव्य और तेज वाले विप्रि के धर्म के 
संश्रय से आतिथ्य का कीत्तंन किया जाता है १३४ जहाँ पर सूरियों ने 
बृहस्पति के शाप को प्राप्त किया थां। हर वंश के यश का स्पश है और 
राजा शन्‍्त॒नु के वीय्रें पराक्रम का कथन है ।१३५। आगे भविष्य में होने बोलें 
राज़ाओं के उपक्षंद्ार का कथन है। जो अनागत संघ हैं और भ्रभु हैं उनका 
पबर्णन है.१३६। भोत्य के अन्त में कलियुग के क्षोण हो जाने पर संहार 
का वर्णन है.।. जो भी किसी निमित्त के कारण होने वाले ये, प्राकुतिक ये 
और जो आत्यन्तिक कहे गये हैं ।१३७। समस्त प्राणियों का अनेक प्रकार 
का अप्रतिःसञ्चरण था.उस्का कीत्तंत किया जाता है । भगवान्‌ भास्कर का 
हृष्टि.में त.आने वाला प्रम घोर संजत'क अनल था ।१३८। सांख्य में लक्षण 
०५ '्ट है. इसके बाद विशेष रूप से ब्रह्म का वर्णन है। ध्रुव आदि सात 

का उप वर्णन है ।१३९। अपराद्ध परों के द्वारा लक्षण का परिकीत्तन 
किया जाता है! योजनाश्र से ब्रह्म के परिमाण का विशेष निर्णय किया गया 
है ।१४०। रौरव आदि नरकौं का तवा सभी प्राणियों के पायों के .निर्णय का 
बर्णन किया गया है ।#५॥ 


रद ) [. अद्याण्ड पुराण 


ब्रह्मण: प्रतिसंसर्गात्सबंसंसारवर्णनम्‌ । 

गतिरूध्वं मधश्चोक्ता धर्माधरमंसमाशत्रया ॥ १४२ 

कल्पे कल्पे च भूतानां महतामपि संक्षयम्‌ । 

असंख्यया च दुःखानि ब्रह्मणश्राप्यनित्या ॥ १४३ 

दौरात्म्यं चव भोगानां संहारस्य च कष्टता । 

दुलेभत्वं च मोक्षस्य गैराग्याहोषदशेनात्‌ ॥ १४४ 

व्यक्ताग्यक्त परित्यज्य सत्त्ज॑ ब्रह्मणि संस्थितम्‌ । 

नानात्वदशंनाच्छुद्धस्तवस्तत्र निवत्त ते ॥१४४५ 

ततस्तापत्रयाद भीतो रूपार्थों हि निरंजन: । 

आनंद॑ं ब्रह्मण: प्राप्य त विभेतिः कुश्बचन ॥१४६ 

कीर्त्यंशे च पुनः सर्गों ब्रह्मणोउन्यस्य पूर्गवत्‌ । 

कीत्येंटो जगतश्चात्र सगंप्रलयविक्रिया: ॥ १४७ 

ब्रह्म। के प्रति संसर्गं से सब संसार का वर्णन होता है । धर्म और 
अधर्म के समाश्नय वाली ऊध्वंगति और अधोगति कही गयी है ।१४२। कल्प 
कल्प में महात्‌ भूतों का भी संक्षय होता है और असंख्य दुःख होते हैं तथा 
ब्रह्मा की भी नित्यता नहीं है अर्थात्‌ ब्रह्मा. का भी विनाश होता है ।१४३। 
भोगों की दुरात्मता है अर्थात्‌ भोगी का बुरा प्रभाव होता है और संहार के 
समय में बड़ा कट होता है । दोषों के देखने से जो वैराग्य उत्पन्न होता है 
बह बहुत कठित है और मोक्ष होना महान दुलभ है।१४४। व्यक्त और 
अव्यक्त का पूर्ण सत्व ब्रह्म में संस्थित हों जाता है । नाना रूपता के दर्शन 
से बहाँ पर शुद्ध स्तव निवृत्त हो जाया करता है ।१४५। इसके अनन्तर तौनों 
(आधिभौतिक-आधिदेविक आध्यात्मिक) तापों से भयभीत होता हुआ 
रूपायं निरज्जन ब्रह्म के आनन्द को प्राप्त करके फिर कही से भी नहीं ढरता 
है ।१४६। फिर पूर्व की ही भाँति अन्य ब्रह्मा के सर्ग का कीततन किया जाता 
है.। इसमें जगत की सृष्टि-प्रलय और विक्रिया का कीत्तेंन किया जांता 
है १४७॥ 

अब त्तयश्व भूतानां प्रसूतानां फलानि च | 

कीत्यंटो ऋषिवर्गस्य सर्ग: पापप्रणाशनः ॥१४८ 


२७ ) [. श्रह्माण्ड पुराण 


प्रादुर्भावो वसिष्ठस्थ शक्तेजेन्म तथेव च । 

सौदासास्थिग्रहश्चास्य विश्वामित्रकुतेन तु ॥ १४६ 

पराशरस्य चोत्पत्तिरहृश्यत्यां तथा विभो: । 

संजज्ञे पितृकन्यायां व्यासश्रापि महामुनि: 

शुकस्य च तथा जन्म सह पुत्रस्य धीमत: । 

पराशरणस्य प्रद्वं घो विश्वामित्रऋषि प्रति ॥१५१ 

वसिष्ठसंभूतिश्रीग्नेविश्वामित्रजिघांसया । 

देगेन विधिना विप्र विश्वामित्रहितेषिणा ॥१५२ 

संतानहेतोंविभुना गीणेस्कधेन धीमता। 

एक॑ गेद' चतुष्पांद' चतुर्द़ा प्‌ नरीश्वर: ॥१५३ 

तथा बिभेद भगवाद्‌ व्यास: शार्वादनुग्रहात्‌ । 

तस्य शिष्यप्रशिष्यैश्व शाखा वेदायुता: कृता: ॥ १५४ 

भूतगणों की श्रवृत्तियां और श्रस्ूत भूतों के फल कह्दे जाते हैं। 
ऋषियों के समुदाय के पापों का नाश कर देने वाला सर्ग कहा जाता है । 
।१४५। वसिष्ठ मुनि का प्रादुर्भाव और ज्क्ति का जन्म उसी प्रकार से.बत« 
लाया गया है| विश्वामिश्र के-द्वारा किया हुआ इस सौदान की अस्थियों का 
अहण कहा गया है. ।१४६। अदृश्यन्ती में विभु पराशर की उत्पत्ति कहो गयी: 
है । अपने पिता की कन्या के उदर से महामुनि व्यासदेव ने जल्म ग्रहण 
किया था ।१५०। घीमाच्‌ सह पुत्र शुकदेव मुनि का जन्म कहा गयाःहै। 
पराशर ऋषि का विश्वामित्र मुनि को श्रति प्रकुष्ट विद्वेष होता है ।१५१॥ 
विश्वामित्र मुनि की-हिंसा की इच्छा से अग्ति की वसिष्ठ सभूति, का. कथन 
है । बिप्र विश्वामित्र के हित की इच्छा वाले देव विघाता ने ऐसा किया 
था ।१५४२। विभु बुद्धिमान्‌ गीर्ण स्कन्ध ने सन्‍्तान के हेतु से एक वेद के चार 
पाद किये थे और फ़िर ईश्वर ने चार प्रकार से किया था ।१५३। भगवाश्‌ 
शिव के अनुग्रह से भगवाच्‌ व्यासदेव ने उसी भांति भेद किया था। उसे 
येद के शिष्यों और प्रविष्टों ने बेद को अयुत शाखायें की थी ।१५४॥ 

प्रयोगे प्रहवला नव यथा हृष्ट: स्वयंभुवा । 

पृष्टबन्तो विशिष्टास्ते मुनयो धर्मकांक्षिण: ॥१५५ 





१५० 


रू] [ब्रह्माण्ड पुराण 


देश पुण्यमभीष्सतो.विशुना तद्वितेषिणा । 

सुनाभं दिव्यरूपाण सप्तांग शुभशंसनस्‌ ॥१५६ 

आनौपस्यमिदं चक्र' बत्तंमानमतंद्विता: । 

पृष्ठतो यात नियतास्तत- प्राप्स्थथ पाटितसू ॥॥१५७ ५ 

गच्छतस्तस्य चक्रस्य॒ यत्र नेमिविशीयंते । 

पृण्यः स देशो मंतव्य: प्रत्युवाच तदा प्रभु: ॥१५८ ५ 

उक्त्बा चेवमृषीन्‍्सर्वानदश्यत्वमुपागसत्‌ । 

गंगा गर्भ यवाह्यारा नैमिष्रेयास्तथैव-च १४ 

ईशिरे चैव सन्रेथ मुत़्यो त॑मिऐे -तदा ॥१६७ 

मृते शरद्गति तथा तल्य चोत्थापनं कृतस्‌ । 

ऋषयों नैमिषणेयाश्र दयया परया युता: ॥१६३१. 

प्रयोग में प्रहवला नहीं है जंसा कि स्वयम्भू ने देखा है। धर्म की 
आकांक्षा रखने वाले उन विशिष्ट मुनियों ने पूछा था।१५४५। जो कि पुण्य 
वेश” की इच्छा”रखने वाले थे ओर विभु उत्तके हितः की इच्छा रंखने वाले 
थे | सुनाम-दिव्यरूप औरआभा से युक्त-सातः अज्ज़ों वालां और शुभ फो 
बताने'वाला था ।१५६। यह उपमा से रहित वर्तमान चक्र था ।|'पीछे से 
अतग्त्रित'होक९"नियत वे गमन"करें फिर वाटित को प्राप्त हो जायेंगे १४७। 
गंसन करते हुए उस चक्र की जहाँपर ही नेंमि विशीर्ण हो जॉती हैं--झसः 
समय में'अभु ने यहीः उत्तर दिया था| कि उसो “देश को पृष्यमत' मानना 
चाहिए ।१५७/ इस रीति/से उनःसक ऋषियों से कहकर वे अहृश्य हो गेये' 
थे +ग्रज़ा के गे में वे: तेमिवेय यवों का आहार करने वाले रहे ये । १५६ 
उस समय में नेमिष में मुनियों ने सब के द्वारा 'हपांसना की थीं १६०7 


जैरबान्‌ के संमाप्त हो जाने पर उसका-उत्पादन किया था। ते तेसियेय ऋषि: 
गंत*परमाध्िक दया से समन्‍्वित थे १६५ 


निःसींसों गॉ्मिमां कत्वा कृष्णं राजानमाहरत्‌ | 
प्रीति चंब कृतातिध्यं राजानं विधिवत्तदा ॥१६२ 
अंत: सर्गंगत: क्र, र:रुवर्भानुरसुरो हस्त ॥ -. 

द्रुते राजनि राजानु-म॒द्गतते मुनयस्ततः ॥॥१६३ 


कृत्म-समुदृश्य) [ २६ 


गंब्र्व रक्षितं दृष्ट वा कलापग्रामकेतनम्‌ । 

सन्तिपात: पुनस्तस्थ तथा यज्ञ महषिभि: ॥१६४ 

दृष्ट॒वा हिरण्मयं सर्व विवादस्तस्य तैरभूत । 

तदा वे नैमिणेयानां सत्र ढादशवाधिके ॥१६५ 

तथा विवदमानैश्व यदुः संस्थापितश्च ते: । 

जनयित्वा त्वरण्यं जे यदुपुत्रसथाथुतम्‌ ॥१६६ 

समाप्रयित्वा तल्सत्रं वायु ते पर्युण्धासत । 

इति क्ृत्यसमुद्देश: पुराणांशोपवणितः ॥। १६७ 

अनेनानुक्रमेणेव पुराण संप्रकाशते । 

सुखमर्थ: सदासेत महानष्युपलक्यते ॥ १६८. « * 

इस भूमि"को सीमा से रहित करके:उन्होंने राजी कृष्ण का आहरण- 
किया“था । उस-समय में उन्होंने विधि के साथ श्रीति को भ्रदक्षित किया था. 
ओर उनका भली-भोति आतिथ्य भी किया था ।१६२। अन्दर से ऋ,र ओर: 
सब जगहजाने याले स्थर्भानु असुर ने हरण किया था । राजा के शीध्म जाने 
पर मुनि राजा के ही फोछे मद्रित हो गये थे ११६३। कल।प ग्राम केतत्त/ को: 
गस्चर्थों के द्वारा।सु रक्षित देखकर फिर उसका सन्तिपात हुआ था-।-उसी/ 


प्रकार से यज्ञःमें मह॒ियों ने वेखा था १६४। वहां पर सभी कुछ सुकरग्रंमस 
उन्होंने देखा था और उनका उसके साथ विवाद हुआ था + उस अबसर पर 


नैमिषेयों कोज्वह'सत्र (यन्न) बारह वर्ष का तथा उस यज्ञः्में ॥१६५॥ उस 
भाँति परस्पर ममें विवाह करने बाले उन्होंने यदु-को-संस्थापित किया --था:« 
इसकेःअनतरः अमृत यदुकें पुत्रों वाले उस अरण्य को बचा दिया था +१६६। 
उस यज्ञ की परिसमाप्तिःकरके उन्होंने कासुदेव-की उपासना की थी +यह- 
ऋृत्यों का समुद्देश-है जो पुराण के इस अश में उपवर्शित -किय/ग्रया/है-+ 
₹६७। इसी अनुक्रम से यह पुराण संग्रकाक्षित होता है समास से सुख्ब-अर्थः 
होत" है और इससे महान्‌ भी उपलक्षित होता है ।१६८॥ के 

तस्मात्समासमुद्दिश्य वक्ष्यामि तव विस्तरम्‌ । 

पादसाध्यमिदं सम्यग्‌ बौज्वीते विजितेद्रिय: ॥१६६ 

तेनाधीतं पुराण स्यात्सर्व नास्त्यत्र सझय: । 

यो विद्याच्चतुरो वेदान्‌ सांगोपनिषदाद हिजा: ॥१७० 


[३० | [ ब्रह्माण्ड पुराण 


इतिहासपुराणाभ्यां बेदं समुपवृ हयेत्‌ । 

विभेत्यल्पश्रुताद्ने दो मामयं प्रहरिष्यति ॥१७१ 

अभ्यसम्तिममध्यायं साक्षात्प्रोक्त स्वयंभुवा । 

नापद प्राप्य मुह्येत यथेशं प्राप्नुयादगतिस्‌ ॥१७२ 

यस्मात्प्‌ रा ह्यभूच्चैतत्प्‌ राणं तेन तत्स्मृतम्‌ । 

निरुक्तमस्थ यो वेद स्वंपापे: प्रमुच्यते ॥१७३ 

अतश्च संक्षेपमिम श्यृणुध्वं नारायण: सर्वरमिद' प्‌ राणस्‌ । 

संसगगंकालेउपि करोति सर्गे संहारकाले च न 

बास्ति भूय: ॥ १७४ 

इस कारण से समास का उद्ं श्य करके आपको विस्तार से कहूँगा । 
जो अपनी हम्द्रियों पर बिजय प्राप्त कर लेने बाला पुरुष इस आद्य पाद का 
भली-भाँति से अध्ययन किया करता है ।१६६। उसने इस सम्पूर्ण पुराण का 
ही मानों अध्ययत्त कर लिया है--इसमें लेशमात्र भी संशय नहीं है | द्विज- 
गणों ! अज्भों ओर उपनिषदों के सहित जिसने चारों वेदों का ज्ञान प्राप्त 
कर लिया हैं 7१७०। इतिहास पुराणों से वेद को समुपबृ हित करना चाहिए:। 
जो बहुत ही कम पढ़ा लिखा पुरुष है उससे वेद भी भय खाता है कि यह्‌ 
मेरे ऊपर प्रहार करेगा ।१७१॥ साक्षात्‌ स्व्यम्भू ते स्वयं कहा है कि इस 
अध्याय के अभ्यास करने वाला पुरुष आपदा को प्राप्त करके भी 
कभी मोह को प्राप्त नहीं हुआ करता है ओर अपनी अभीष्ट गति को प्राप्त 
कर लिया करता है ।१७२। कारण यह है कि यह पुरात्र प्राचीन काल में: 
हुआ था और उनने यह कहा था कि जो इसके निरुक्त जानता है वह सब 
प्रकार के पापों से प्रमुक्त हो जाया करता है ।१७३। इसलिए इसके संक्षेप का- 
श्रयंण करो । यह सम्पूर्ण पुराण साक्षात्‌ भगवाल्‌ नारायण का ही स्वरूप 
है । संसर्ग काल सें भी सम॑ करता है और संद्वार के काल में फिर नहीं 
होता है ।१७४। 

सेसियार््याने वर्णनस 
प्रत्यवोचन्पुन: सूतमृषबैस्ते तपोश्लना: । 
कुञ्र सत्र समभवत्त षामदेचुंतकर्मणास्‌ ॥१ 


नेमिषाब्यान वर्णन] [ है 


कियन्त चेव तत्काल कं च समवरत्त त | 

आचचक्ष पुराणं च॒ कथ तत्सप्रभंजन: ॥२ 

आचख्यौ विस्तरेणेब परं कौतूहलं हि नः । 

इति संचोदितः सूत: अत्युवाच शुभ वचः ॥॥३. 

श्ृणुध्ब॑ यत्र ते धोरा मेनिरे सक्त्रमुत्तमम्‌ । 

यावन्‍्त चाभवत्कालं यथा च समव्तंत ॥४ 

सिसुक्षमाणों चिश्वं हि यजते बिसृजत्पुरा 

सत्र हि तेउतिपुण्यं च सहस्नरपरिबत्सरान्‌ ॥५ 

तपोभूहपतेयंत्र ब्रह्मा चैवाभवत्स्वयम्‌ । 

इडाया यत्र पत्तोत्वं शामित्र यत्र बुद्धिमात्‌ ॥६ 

मृत्युश्चके महातेजास्तस्मिन्सत्रे महात्मनास्‌ । 

विबुधाश्चोषिरें तत्र सहस्रपरिवत्सराय ॥७ 

तपश्चर्या के धत बाले उन ऋषियों ने श्रीसृतजी से फिर कहा था कि 
उन अदुभुत कर्मों के करने बालों का वह यज्ञ कहाँ पर हुआ था।१। वह 
समय जिसमें यज्ञ का यजन हुआ था कितना था और वह किस प्रकार से 
सम्पन्‍्त हुआ था ? । बायुदेव ने पुराण की किस रीति से कहा था ? ।३। 
उन्होंने बहुत जिस्तार के साथ इस पुराण का कथन कियो था--इसमें हम 
सबके हृदय में बढ़ा भारी कोतूहल हो रहा है । इस भ्रकार से जब प्रेरित 
किया गया या तो श्रो सूतजी ने परम शुभ वबन से उत्तर दिया था।३। है 
मुनियो | आप लोग श्रवण कीजिए | जहाँ पर उन धीरों ने उस उत्तम संत्र 
को किया था | और जितने समय पयंन्‍्त बह वहाँ पर हुआ था और जिस 
रीति से हुआ था ।४। इस विशाल विश्व का सृजन करने की इच्छा बाला 
यजन करता दै तब पहिले विसृजन करता है। यह सत्र अत्यधिक पुष्य मय 
है जो कि एक सहस्र परिवत्सरों तक हुआ था ।५। जहाँ पर गृहपति का 
बह्मा तप स्वयं ही हुआ था और जिसमें पत्नीत्व इड) का था और जहां 
बुद्धिमात्‌ शामित्र था ।६। उन महादर आत्माओं वालों के यज्ञ में महातेज 
वाले मृत्यु ने सब किया था। सह परिवत्सरों तक वहाँ पर देवगंणों ने 
निवास किया था ।७। 

भ्रमतों धर्मचक्रस्य यत्र नेमिरशीयेत । 


डर [ अह्याण्ड;पुराण 





कर्मेणा तेन विख्यात नैमिप' मुनिपूजितम्‌ ॥८ 

यज्न सा गोमती पुण्या सिद्धाचा रणसेविता । 

रोहिणी ससुता तत्र गोमती ससाभवत्‌ क्षणात्‌ ॥६ 

शक्तिज्येष्ठा समभवद्वसिष्ठस्य महात्मन: । 

अरुन्धत्या: सुतायांआदानमुत्तमतेजस: ॥१० 

कल्माषपादो नृपतियंत्र शक्रश्च शक्तिना । 

यत्र बैरं समभवद्विश्वामित्र॒वसिष्ठयो: ॥११ 

अहश्यंत्यां समरभंवस्मुनिर्यक्र पराणरः । 

पराभवों वसिष्ठस्यथ यस्य ज्ञाने ह्ावत्तेयत्‌ ॥१२ 

तत्न ते मेनिरे शैल नैभिष्े ब्रह्मवादिन:। 
॥  नैमिर्ण जज्षिरे यस्मान्नेमिषीयास्ततः स्मृताः ॥%३ 

तत्सश्रमभवत्त षां समा द्वांदश घीमतासू । 

पुरूरवसि विक्राँतें प्रशांसति वसुन्धराम्‌ ॥१४ के 

भ्रमण करते हुए धम्नं चक्र. की नेमि जहा पर शीर्ण हो गयी थी । उस 
कर्म से सुनियों के द्वारा समजित नैमिष विख्यात, हुआ था ।८। जहाँ परम 
पुण्यमसी भोमती दी है जो कि सिद्धों और चारणों के द्वारा सदा सेवित 
रहा करती दै। वहां पर ससुता रोहिणी एक ही क्षण़मात्र में बह गोमती 
हो गयी थी ।६।।महृएत्सा बसिछ की शक्ति. ज्येष्ठा हुई थी जो उत्तम तेज, 
बाली अरुस्धती की ख़ुता का यात्रा. दात था ।१०। कल्माषपाद नृह और 
शक्ति के-सहित इस्द्रदेव ये जहां पर विश्वासित्र और वसिष्ठ मुनि का वर 
हुआ था ।११। जिस स्थल पर अहृश्यस्तो में पराशर मुनि ने जन्म ग्रहण किया 
था.। जिसके ज्ञात में वसिष्ठ मुत्ति का पराभव हुआ था।११। वहाँ पर उन 
ब्रह्म कादियों ने उस छल को नैमिष माना था। क्योंकि वहां पर नेमिष 
यजन किया था अतएव तभी से वे सब नैमिष कहे गये थे (१३। वह सत्र उन 
बुद्धिमाज़ों का द्वादश.वष्यों तक हुआ था जबकि विक्रमी पुरूरवा तृप्‌ इस 
बसुन्घरा पर शासत कर रहा-था ।४४। 

अछ्टादश सदुद्रस्य द्ीपानश्नव्‌ प्‌ रूरवा:। 

तुतोष नैब रत्नानां ल्लोझादिति: हि न: श्वुतसु ॥ १४ 


सैमियाल्यान वर्णनस] [ क३ 


उर्बशी चकमे तं-चः देवदूलग्रक्येब्िता | 5... ४ 

आजहार च तत्सत्रमुवेश्या सह संगतः-+॥१६ 

तस्मिन्नरपतौ सत्रे नेमिषीया: अचक्रिरे । 

य॑ गर्भ सुषुबे गज़त पावकादीष्ततेजसस्‌ 48७5 

तत्तुल्यं पर्वेशे न्‍्यस्तं हिरण्यं समपद्यत | 

हिरण्मयं ततश्चक्र यज्ञवार्ट महात्मनाम्‌ ॥१८ 

विश्वकर्मा स्वयं देबो भ्ावतों लोकभावत्: । 

स प्रविश्य तत: सत्र लेषामम्िततेजसाम्‌ ॥१& 

ऐड़: प्‌ रूरवा भेजे तां देश मृगयां चरच्‌-) 

त॑ हृष्ट वा मह॒दाश्चयें यज्ञकाट्टं हिस्ण्मयम्‌ ॥॥२९ 

लोभेन हतविज्ञानस्तदादातुमुपाक्रमत्‌ु। .«* 

नैमिणेयास्ततस्तस्य चुक्रूघुनूं पति भूशम्‌ ॥२१ 

अद्ठारह समुद्र के द्वीपों का अशन करते हुए भी, पुरूरबा लोभ से 
रत्नों से सन्‍्तुष्ट न हुआ था--ऐसा हमने सुता है ।१५। देवदूतों के द्वारा प्रेरित 
हुईं उवंशी ने उसकों अपतो पति बनाने की कामना की थी । उर्वशी के साथ 
संगत होकर उसने उस सत्र का आहरण किया था ।१६। उस नर पति के 
होने पर नैमिषोयों ने सत्र॒ किया था । बंया ते पावक से दीप्त तेज वलि 
जिस गर्भ का प्रसव किया था ।१७। उसके तुल्य. पर्वत में व्यस्त किया हुआ 
हिरण्य (सुवर्ण) हो गया था । इसके अनन्तर उन्‌ महात्माओं को, हिरण्मय 
कर दिया था ।१८। लोकों को प्रसन्‍त करने बाले प्रम भावुक विश्वकर्मा 
स्वयं देव था। उन अपरिमित तेज बालों के सत्र में फिर उस विश्वकर्मा ने 
प्रवैश किया था। ऐड पुरूरवा ने शिकार करते द्वुए उस देश का सैवन किया 
था। उसने जब देखा था कि वह यज्ञ का स्थल एकदम सुवर्णमंय है तो 
असको- महान आश्चर्य हुआ था ।१६-२०१ लोभ के कारण उस राजा का सब 
शान नष्ट हो गया था और उसने उसको स्वयं ग्रहण करने का उपक्रम किया 
था। तब तो जो नैमिषोय सुनिगण वहाँ पर ये वे उस. राजा पर बहुत कुद्ध 
हुए थे ।२१॥ 

निजध्नुश्चापि स॑ ऋद्धा: कुशव््ञ मंनीधिण: । 

तपोनिष्ठाश्ब राजानं 
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कुशबर्ज़ विनिष्पिष्टः स राजा व्यजहात्तनुम्‌ । 

औवेशेयैस्ततस्तस्य युद्ध चक्र नृपों भुंवि ॥२३ 

नहुषस्य महात्मानं पितरं य॑ प्रचक्षते । 

स तेष्ववभृथेष्वेव घम्मेंशीलो महीपति: ॥२४ 

आयुरायभवायाग्र यर्मस्मित्‌ सत्रे नरोत्तमः । 

शान्तयित्वा तु राजानं तदा ब्रह्मविदस्तथा ॥२५ 

सन्रमारेभिरे कत्तु' पृथ्वीवत्सात्मसूर्लय: । 

बभूव सत्रे तेषां तु ब्रह्मचर्य महात्मनाम्‌ ॥२६ 

विश्व॑ सिसृक्षमाणानां प्‌ रा विश्वसूजामिव । 

वैखानसै; प्रियसखैर्वालखिल्यै्म रीचिभि: ॥२७ 

अजेैश्च मुनिभिर्जात॑ सूर्यवैश्वानरप्रभ: । 

पितृदेवाप्सर: सिद्धैगेंघवों रगचारणै: ॥।२८ 

उन मनीषियों ने बहुत क्रोप्वित होते हुए कुश के वज्षों से उसका हनन 
किया था क्‍योंकि वे मुनिगण तपश्चर्या में निष्ठा रखने बाले और देव, के 
द्वारा प्रेरित थे ।२२। फुशाओं के वज्यों से पिसकर उस राजा ने अपना शरीर 
त्याग दिया था | उसके अनस्तर भूमि में सके उदवंशी के पुत्रों के साथ तूप 
ने युद्ध किया था ।२३। नहुष के जिसको महात्मा पिता कहते हैं। उन अब- 
भूथों में ही वह महीपति बहुत ही घर्मेशील था ।२४। इस सत्र में वह नर- 
श्रेष्ठ आयुराय और जन्म से वहुत श्रेष्ठ था। उस समय में ब्रह्म वेत्ताओं ने 
राजा को शास्त किया था ।२५। आत्म सूर्ति वाले उन्होंने पृथ्वी के समान 
सत्र करने का आरम्भ कर दिया था उनके सत्र में उन महात्माओं का ब्रह्म- 
चर्य हुआ था ।२६। विश्व के सृजन करने की इच्छा वाले का प्राचीनकाल में 
विश्व के ख्रष्टाओं की भाँति बेखानस-प्रियलखा-बालखिल्य-मरीचियों-अज 
और मुनिगण-पितृगण-देव-अप्सरा-सिद्ध-गन्धव-उरग और चारण के साथ 
यह सूर्य तथा वैश्वानर के समान प्रभा वाला हुआ था ।२७-र८। 

भारतै: शुशुभे राजा देगैरिन्द्रसमो यथा । 

स्तोत्रशस्त्रैगहैदेंवान्पितृ ,न्विश्यक्ष कमेंभि: ॥२€६ 

आनचु :सम यथाजाति गंधर्वादीव्‌ यथाविधि । 
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आराधने स सस्मार तत: कर्मान्तरेष, च ॥३० 

जगु: सामानि गन्धर्वा ननृतुश्चाप्सरोगणा: । 

व्याजहुमु नयो वा चित्राक्षरपदां शुभाम्‌ ॥३१ 

मन्‍्त्रादि तत्र विद्वांसो जजपुश्च परस्परम्‌ । 

बितंडावचनेश्चैव निजष्नु: प्रतिवादिन: ॥३२ 

ऋषयश्चौब विद्वांस: शब्दार्थन्यायको विदा: । 

न तन्न हारितं किचिद्विविशुत्र ह्ाराक्षसा: ॥३३ 

नैब यज्ञहरा दैत्या नैव वाजमुखास्त्रिण: । 

प्रायश्चित्त दरिद्र' च न तत्र समजायत | ३४ 

शक्तिप्रज्ञाक्रियायोगैविधिराशीष्वनुष्टित: । 

एवं च॒ ववूधे सन्रं द्रादशाव्दं मतनीषिणास्‌ ॥३५ 

भारतीयों के द्वारा राजा देवगणों से इन्द्र के समान शोभायुक्त हुआ 
था । शस्त्रों-स्तोत्रों और भृहों से देवगणों का तथा पिश्य कर्मों से पितृगणों 
का और गरधर्य आदि का जाति के अनुसार विधिपूर्वक किया. करते थे। 
उसने आराधना में और फिर अन्य कर्मों में स्मरण किया था ।२९-३०। 
गन्धवंगण सामवेद के मस्त्रों का गान कर रहे थे परम शुभ और विचित्र 
अक्षरों और पदों से युक्त वाणी का उच्चारण कर रहे ये जो परेम॑ शुभ थी 
3३१। वहाँ पर विद्वात्‌ लोग परस्पर में मन्‍्त्रों का जप करते थे । प्रतिवादी 
गण वितण्डाबाद के बचनों के द्वारा निहतन कर रहे ये ।३९ ऋषिगण और 
शब्दार्थ तथा न्याय के ज्ञाता वहाँ पर थे। वहां पर कुछ भी हारित नहीं था 
और ब्रह्म राक्षसों ने प्रवेश किया था ।३३। दैत्यगण यज्ञ के हरण करने वाले 
नहीं थे और वाजमुख अस्त्र आदि थे। प्रायश्चत्त और दरिद्रता वहाँ पर 
नहीं थे ।३४। शक्ति-प्रजा और क्रिया के योगों से आशिषों में विधि अंनुष्ठित 
की गयी थी। इस रीति से वह यज्ञ मतीषियों का बारह वर्ष पर्यन्त बूंद्धि 
पुक्त हुआ था ॥३५॥ 

ऋषीणां नैमिषीयाणां तदभूदिव वज्किण: । 

बृद्धाद्ा ऋत्विजो वीरा ज्योतिष्टोमाव्‌ पृथक्पृथक्‌ ॥३६ ५५ 

चक्रिरे धृष्ठगमना: सर्वानयुतदक्षिणात्र । - > 
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समाप्तयज्ञो यत्रास्ते वासुदेवं महाधिपम्‌ ॥२७ 

पप्रच्छुरमितात्मान भवद्विभयेदहं द्विज: । 

प्रचोदित: स्ववंशार्थ स च तानब्रवीत्प्रभु: ॥३८ 

शिष्य: स्वयंभुवो देव: सर्व प्र॒त्यक्षवग्वणी । 

अणिमादिभिर्भिः सूक्ष्म रंगे: समन्वित: ॥३६ 

लियेंग्वातादिशिवेें: सर्वॉल्लोकाल्बिभति य: । 

सप्तस्कन्धा भूता: शाखा: स्वंत्ोयाज राजराच्‌ ॥४० 

विषयैर्मतो यस्य संस्थिता: सप्तसप्तका: । 

व्यूहत्रयाणां सूतानां कुर्वेन्‌ सत्र, महाबलः ॥४१ 

तेजसशश्चाप्युयात्ां दधातीह शरीरिण; । 

प्राणाद्ा वृत्तय: पड़ल्क धारणातां स्ववृत्तिभि: ।।४२ 

ऋषियों का जो कि नैमिषीय थे वह सन्न इन्द्र कें समान हुआ था । 
बूद्धाद्य-ऋत्बिज और बीर पीछे की ओर गमनन करने वाले होते हुए ज्योति- 
छोमों को पृथक्‌ २ सबको अयुत दक्षिणा वाले कर रहे ये। जहाँ पर यज्ञ 
समाप्त हुआ था वहाँ पर महान्‌ आधिप भगवान्‌ वासुदेव से जो कि अमित 
आत्मा, नाले थे पूछा था कि-आपने मुझ ब्राह्मण को प्रेरित किया था कि 
अपने बंश के लिए यह करो.। ओर उन प्रभु ने उनसे कहा था।३६-३८। 
शिक्ष्य वणी देव का कुल है जो प्रत्यक्ष रूप से देखने वाला है. और अणिमा 
आदि:आठों सूक्ष्म अज़्ों से समन्वित रहते हैं ।३६। जोकि तिर्य॑ग्वात आदि 
अर्षों)से समस्त लोकों का भरण किया करते हैं । सात स्कत्घशाखाओं से भ्रत 
थे और विषयों से सर्वे तो था जराजर युक्त ये जिसके मद्त्‌ सप्त सप्तक 
संस्थित- महाबल सूत तीनों उयूहों का सत्र कर रहा था ।४०-४१। उपायों के 
शरीर घारी तेज का यहां पर घारण करत है । धारणाओं की प्राणाद्य पांच 
वृत्तियां अपनी -यृत्तियों से युक्त थी ।४२। 

पूर्णमाण: शरीराणां धारणं यस्य कुबंते । 

आकाशयोनिद्विगुण: शब्दस्पर्शंसमन्वितः ॥॥४3३ 

वाचो रणिः समाख्याता शब्दशास्त्रविचक्षणः । 

भारत्या: श्लक्षणया सर्वान्परुनीन्प्रहलादयन्निव ॥ ४४ 
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पुराणज्ञा: सुमनसः पुराणाश्रययुक्तया ! 
पुराणनियता विश्रा:-कथामकथद्विभु: ॥४५ 
एतत्सवें: यधावृत्तमाख्यानं - द्विजसत्तमा: । 
_ऋषीणां चपरं चोतल्लोकतस्वमनुत्तमस्‌ 4४६ 
“ब्रह्मणा यत्पुरा प्रोक्त पुराणं ज्ञानमुत्तमस्‌ । 
देवतानौमृषीणां- च-सर्वपापप्रमोचनम्‌ ॥४७ 
चिस्तरेणानुपूर्व्या च-तस्य वक्ष्याम्यनुक्रमम्‌ ॥।४८ 
जिसका शरीरों का घारण'को पूर्यमाण-होता हुआ करता है । आकाश 
जिसकी योनि है बह द्विगरुण हैः और “शब्द तथा स्पर्श समन्वित-।४३। शब्द 
शास्त्र अर्थात्‌: व्याकरण के -चिढ़ातों -के द्वारा काच्ोरणि कही गयी 
है। परम/नज्र और-मधुर वाणी से सभी मुनिगणों को-आनल्दित करते हुए 
ही ऐसा किया/था' ।४४। सुन्दरःमन वाले-जो -पुराणों के ज्ञाता ये उन्होंतें 
पुराणों के समाश्रय के युक्त होकर जो पुराणों के प्रवचन करने में नियत-ये 
उनसे विभु ने कहा-कही' थी ॥४५। हे द्विजश्रेष्तो | यह'सव आख्यान जैसा भी 
हुआ' था । ऋषियों का यह परमः सर्वोत्तपः लोक तत्व है ।४६। प्राचीन-काल 
में ब्रह्माजी से उत्तम जान पुराण कहा था बह वेवताओं सेःओऔर ऋषियों के 
सभी श्रकार 'के पापों का. मोचन-करने वाला है अब - पूर्ण विस्तार से और 
'आलुपूर्बी अर्थात्‌लआरुम्भ से अन्त तक क्रम से मैं अनुक्रम-से:बतलाऊंगा 
॥४उन्‍४८ा 


+-क-- 
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श्यण तेषां कथां दिव्या सर्वेपापप्रमोचिनीस्‌ । 

कथ्यमानां मया चित्रा बह्वर्था श्रूतिसंमताम्‌ ॥१ 

य इमां धारवेन्नित्यं श्टणुयाद्वाप्यभीकणश: | 

स्ववंशं धारणं क्या स्वयंललोके महीयते ॥॥२ 

विश्वतारा याज्यत्यजत्चश्यथाव्‌, त्तं ययाश्र|त्म्‌ । 


कोर्त्यैमानं निधोश्लर्थे पूर्केषां कीत्तिवद्ध नम -॥ ३-- 


डे | [ बअद्माण्ड पुराण 


धन्य यशस्यमायुधष्य॑ स्वग्यें शत्र स्‍्नमेव च । 

कीर्तन स्थिरकीर्तीनां सबबेषां पुण्यकमेणाम्‌ ।४ 

यस्मात्कल्पायते कल्प: समग्र॑ शूचये श्‌चिः । 

तस्मे हिरण्यगर्भाय पुरुषायेश्वराय च ॥५ 

अजाय प्रथमायैव वरिष्ठाय प्रजासूजे । 

ब्रह्मणे लोकतन्त्राय नमस्कृत्य स्वयंभुवे ॥६ 

महदाईय विशेषांतं सर्वरूप्यं सलक्षणम्‌ । 

पड्म्वप्रमाणं षद्भ्रांत: पुरुषाधिष्ठितं च यत्‌ ॥७ 

श्री सूतजों ने कहा--समस्त पापों का प्रमोचन कर देने बाली उत्तकी 
परम विव्य कथा का आप अब श्रवण कीजिए जो कि मेरे द्वारा कही जा रही 
है। यह कथा बहुत ही विचित्र है और श्रुति के संमत है। इसका प्रचुर 
अथ भी है ।१। जो पुरुष इस कया को नित्य घारण किया करता है ओर 
बोरम्बार इसका श्रवण किया करता है वह अपने वंश को धारण करके अभ्त 
में स्वर्ग लॉक में प्रतिष्ठित हुआ करता है ।२। जिस प्रकार से हुआ है और 
जैसा सुता गया है जो यह पंच विश्व तारा है । ज्ञान प्राप्त करने के लिए 
कीक्तित किया हुआ यह पूर्व में होने बालों की कीत्ति का बढ़ाने वाला है ३) 
यहे परम धन्यपण देने बाला --आयु के बढ़ाने वाला--स्वरगलोक प्राप्त कराने 
जाला ओर शत्रुओं का नाणक है। स्थिर कीौति से युक्त-दुष्य कर्मों वाले 
सबका कीत्तंत करना इन उपयुक्त सभी के देने वाला होता है ।ह जिसके 
कल्प भो कल्प का रूप धारण किया करता है ओर सम्पूर्ण शुचि के लिए 
भी शुत्रि है उन पुरुषों के स्वामी हिरण्यगर्भ के लिए जो अजन्मा है--संबसे 
प्रथम है--सबमें परमश्रेष्ठ है और प्रंजाओं का सृजन करने वाले हैं उन लोह 
तम्त्र स्वयम्भू ब्रह्माजो के लिए नमस्कार है 4५-६। जो महत्‌ का आदि में 
होने बाला है, जो विशेष के अन्त बाला है जो वेरूप्य से युक्त है-जो लक्षण 
बाला है--जो पांच प्रणामों बाला है-जो षद्‌ श्रान्त है और पुरुषाधिष्ठित 
है ॥७॥ 

आसंयमाल्प्रवक्ष्यामि यूतसर्गमनुत्तमम्‌ । 

अव्यक्त कारणं यत्तन्नित्वं सदसदात्मकम्‌ ॥८ 

अधान प्रकृति चेव यमाहुस्तत्त्वचितका: । 
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गन्धरूपरसैहीन णब्दस्पशविवर्जितम्‌ ॥6 
जगद्योनिम्महाभूत॑ परं ब्रह्म सतातनम्‌ । 
बिग्रह सर्वेभुतानामव्यक्तमभवत्किल ।१० 
अनाञंतमज सुक्ष्मं त्रिगुणं प्रभवोप्ययम्‌ । 
अर्साप्रतिकमज्ञ य॑ ब्रह्म यत्सदसत्परख्‌ ॥११ 
तस्यात्मना सर्वेभ्रिदं व्याप्तमासीत्तमोमयम्‌ । 
गुणसाम्ये तदा तस्मिननविभातं तसरेमयस्‌ ॥१२ 


सर्गकाले प्रधानस्य क्षेत्रजाधिष्ठितस्य वे । 

गुणभावाद्भासमाने महातत्वं वभूव ह ॥१३ 

सूक्ष्म स तु महानग्रे अव्यक्त त समावृतः । 

सत्वोद्रे को महानग्रे सत्वमात्रप्रकाशक: ॥१४ 

इस परमोक्तम भूतों के सर्ग को संयम से आरम्भ करने हैं बतला- 

ऊंँगा। जो अध्यक्त कारण है यह नित्य है और उसको स्वप सत्‌ एवं जगत्‌ 
दोनों ही प्रकार का है ।८। तस्‍्यों का चिस्तत करने वाले विचारक लोग उस 
अ्यम्बक को प्रधान तथा प्रकृति कहा करते हैं जो कि गन्ध-स्पशें और रस 
से रहित है तथा-शब्द से भी विवर्जित हैं ।६। इस सम्पूर्ण जगत्‌ की उत्पत्ति 
स्थान, महाभूत सनातन परब्रह्म तथा समस्त भूतों का विग्रह निश्चित रूप 
से अव्यक्त हो गया था ।१०। आदि और अस्त से रहित अजन्मा, सूक्ष्म रूप 
वाला सत्व-रज और तम-इन तीन गुणों से युक्त अर्थात्‌ त्रिगुणात्पक, सबका 
अ्रभाव भी यह है जो असाम्प्रतिक, न जालने के योग्य, सत्‌ और असत्‌ स्वरूप 
वाला, पर ब्रह्म है । जो सभी भूतों का निग्रह है वही अब्यक्त हो गया है। 
११। उसी को आत्मा से यह सम्पूर्ण विश्व व्याप्त है तम से परिपूर्ण है । उस 
समय में उस गुणों (तीतों गुणों) के साथ्य होने पर यह तमोमय विभात 
नहीं होता है ।१९॥जब सृजन का समय होता है उस काल में क्षेत्र.के ज्ञाता 
के द्वारा अधिष्ठित अधान के गुणों के भय से भासमान होने पर यह महा- 
तत्व होगया था ।१३॥ आगे बह सूक्ष्म रूप वाला महान्‌ अव्यक्त से समावृत 
था। सत्व ग्रुण की अधिकता से युक्त महाच्‌ केवल सत्व का ही प्रकाश करने 
बाला-था १४७ 

सत्वान्मद्वान्स विज्ञेय एकस्तत्कारण:ः स्मृतः 4 
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लिंगमात्रं समुत्पन्न क्षेत्रज्ञाधिष्ठितं महत्‌ ॥१५ 

संकल्पो5यवसायश्च तस्य वृत्तिदयं स्मृतम्‌ । 

महासूर्शि च कुरुते वीतमान: सिसृक्षया ॥१६ 

धर्मादीनि च भूतानि लोवतत्वा्थहेतव: । 

मनो महात्मनि ब्रह्म दुबु द्धिब्यातिरीश्वरात्‌ ॥१७ 

प्रज्ञासंधिश्च॒ सर्वेस्णं संडयायतनरश्मिभि: । 

मनुते सर्गभूतानां तस्माच्चेश्फलो विभु: ॥ १८ 

भोक्ता ब्राता विभक्तात्मा वत्तनं मन उच्यते । 

तत्वानां संग्रहे यस्मान्महांश्व परिमाणत: ॥१९६ 

शेषेभ्यो गुणतस्वेभ्यो महानिव तनु: स्मृत: । 

विभक्तिमान मनुते विभागं मन्‍्यते5पि वा ॥२० 

पुरुषों भोगसंबंधात्तेन चासौःसंति&स्मृत:-। 

वृहत्वादु हणत्वाच्च भावानामखिलाश्रयात्‌ ॥२१ 

सत्र से बह मह।च्‌ एक जानने के योग्यहै। और एक ही कारण कहा 
गया हैं क्षेत्रजन से अधिष्ठित महत्‌ केवल लिज़ ही समुत्पन्न हुआ था।१५॥ 
'झसकी छोः प्रकार की वृत्ति बतायी गयी है--एक तो सद्कुल्प और दूसरी 
बृत्ति अ्यवसाय' है । सुजत करने की “इच्छा से वीतमान वहँ इस'महँती 
सृष्टि-कों दिया करता है ।१६॥ ओर घर्मं आदि:भूत लोकतत्वाथ के हेतु हैं । 
महाँत्‌ं आत्मा में मत हो बहा है और ईश्वर से 'इसकी दुबु द्धि यह ख्याति है 
१७। संख्यायत रश्मियों से सब भूतों'की 'प्रज्ञा 'सन्धि सर्वस्व मानता! है । 
इस कारण से विभु चेष्टा' के वाला होता है।१८। भोक्‍्ता (भोगने बाला) 
वृरित्रांण करने वाला-विभक्त आत्मा वाला बरतने वाला जो है वही मन 
कहा'जाता हैं। जिसमें तत्वों के संग्रह में है और परिणाम से महान है ।१६। 
शेंष जो गुणों के तत्व हैं उनके महान की ही भाँति तनु कहा गया है । 
विभ्भक्ति सयुक्त को म'नता हैं अथवां विभाग को” मानता है ।२०। यह पुरुष 
उसके द्वारा अर्थात्‌ शरीर के द्वारा भोगों का सम्बन्ध होनेंसे सत्‌ में कहा 
गया है । बृहृदत्‌ द्वोने से और वृहणत्व होने से और भावों का पूर्ण आश्रय: 
दोने से पंदा होता है ॥रह। 
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यस्माह्ू, हयत भावाच्‌ ब्रह्मा तेन निरुच्यते । 

आपूरयति यस्माच्च सर्वाव देहाननुग्रहेः ॥२२ 

बुध्यते पुरुषश्चात्र सर्वात्‌ भावान्पृथक्‌ पृथक्‌ । 

तस्मिस्तु कार्यकरणं संसिद्ध ब्रह्मण: पुरा ॥२३ 

प्राकृतं देवि वर्त माँ क्षेत्रज्ञों ब्रह्मसंभित: । 

स जै शरीरी प्रथम: पुरा पुरुष उच्यते ॥२४ 

आदिकर्ता स भूतानां ब्रह्माग्रे समवत्तिनामू ॥२५ 

हिरण्यगर्भ: सोउण्डेउस्मिन्प्रादुभू तश्चतुमु खः । 

सर्गे च प्रतिसगये च क्षेत्रज्ञों ब्रह्म संमित: ॥२६ 

करण: सह पृच्छते 'प्रत्याहारैस्त्यजंति च ॥ 

भजंते च पुनर्देहांस्ते समाहारसंधिषु ॥२७ 

हिरेण्मयस्तुध्यों कान 'मेहात्मन: । 

गतोदिक॑ संबुदास्तु पज्चता: ॥ २८ 

जिससे भावों का बू हुण करना है उसी से ब्रह्मा--इस नाम से कहा 
जाया करता है । और जिस कारण से समस्त देवों को अनुग्रहों के द्वारा: 
आपूरित“करता है ।२२। यहाँ पर पुरुष सब भावों को पृथक्‌ पृथक जानता 
है । उसमें तो पहले श्रह्म का कावं और करण से सिद्ध हुआ है ।२३। है देवि ! 
मुझको प्राकृत ससक्कर बतलाया करो जो क्षेत्रश' हैं वह ब्रह्म से समितः 
है। वह शरीर धारी निश्चय ही पहिले पुरुष कहाः जाया करता है।रे४ा 
ब्रह्मा के आगे समवर्ती भूतों का वह आदि कर्त्ता है ।२५। वह हिरण्यग भे/इस' 
अण्ड में चार मुखों बाला प्रादुभूत हुआ था। सगे और प्रतिस्ग में केत्रश 
अह्या संभित है ।२६। करणों के साथ पूछते हैं और प्रत्याहारों से त्याग करतेः 
और वे पुनः समाहार सन्धियों में देहों का सेबन करते हैं ।२७। हिरण्मय/जो' 
मेरु गिरि है उस महान आत्मा वाले के गत्तोंदक का उद्धार करने के लिये 
संबुद पजला का भी हरण करते हैं (२८० 

यस्मिन्नंड इमे लोकाः सप्त बै संप्रतिष्ठिता: 4 

पृथिवी सच्तभिद्दीषि: सँसुद्रे: सह: सप्तभि: ॥२& 

पव॑ते: सुमहद्भिश्च नदीभिश्च सहस्रश: । 

अन्त: स्थस्थ /त्विमे लोका अ त्विश्वमिदं जग्रव्‌-॥॥३० 
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चन्‍न्द्रादित्यौं सनक्षत्रौ संग्रह: सह वायुना । 

लोकालोक च यत्‌ किचिदण्डे तस्मिन्प्रतिष्टितम्‌ ॥३१ 

आपो दशगुण नेब तेजसा वाह्यतो बृता: । 

तेजो दशगुणेनंब वाह्मतो वायूना वृतम्‌ ॥३२ 

वायुद्द शगुणेनेंव बाह्मतो नभसा बृत: । 

आकाशमसावृतं सर्ब बहिभूं तादिना तथा ॥३३ 

भूतादिमंहता चैब प्रधानेनावृतो महाच्‌ । 

एभिरावरणेरंडं सप्तप्ति: प्राकृतेवु तम्‌ ॥३४ 

इच्छया वृत्य चान्योन्‍्यमरणे प्रकृतय: स्थिता: । 

प्रसगंकाले स्थित्वा च ग्रसंतश्च परस्परम्‌ ॥३५ 

जिस अणु में ये सात लोक संग्रतिष्ठित हैं । इनमें पृथिवी है जो सात 
द्वीपों से और सात समुद्रों से युक्त हैं इस पृथ्वो में महात्‌ पर्वत है और सहस्रों 
नदियाँ भी विद्यमान है । अन्दर स्थित इसके ये सब लोक हैं और अन्दर में. 
रहने विश्व में यह जगत रहता है ।२६-३०। समस्त नक्षन्नों के साथ चन्द्रमा 
और सू् है तथा:यायु के साथ संग्रह है । और, लोकालोक है | जो कुछ भी. 
है । वह सब उस अण्ड में प्रतिष्ठित हैं अर्थात्‌ विद्यमान रहा करता है ।३१॥ 
दश गुने:तेज के साथ बाहिर को ओर जल आवृत रहते हैं । इश गुणित बायु. 
के द्वारा बह तेज भी आबृत रहता है ।३२। दश गुने नभ (आकाश) से बह 
वायु बृत रहता है जोकि बाहिर को आर है । फिर बह आकाश .सम्पूर्ण 
बाहिर भूतादि से आवृत है ।३३। भूवादिक महान से समावृुत है और महान 
अ्रधान के द्वारा आवृत है । इत सात प्राकृत आवरणों के द्वारा यह अण्ड 
आवबुत रहा करता है ।३४। एक दूसरे के मरण में परस्पर में इच्छा से आवृत 
प्रकृतियाँ स्थित हैं और प्रसरग के अर्थात्‌ प्रसूजन के समय में स्थित होकर 
परस्पर में ग्रसन किया करतो हैं ।३५। 

एवं परस्परैश्चेव धारयंति परस्परम्‌ । 

आंधाराधेयभाबेत विकारास्ते विकारिषु ॥३६ 

अव्यक्त क्षेत्रमित्युक्त ब्रह्म क्षेत्रज्ञमुच्यते । 

इत्येबं प्राकृत: सर्ग: क्षेत्रज्ञाधिष्ठितस्तु स: ३७ 
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अबुद्धिपूर्व: प्रथम: प्रादु्भू तस्तडिद्यथा | 

एतद्धिरण्यगर्भस्य जन्म यो वेत्ति तत्वत़ः । 

आयुष्मान्कीतिमान्धल्‍्य: प्रज्ञावांश्च न संरय: ॥३८ 

इस प्रकार से परल्पर में एक दूसरे को धारण किया करते हैं । ये 
चिकार वालों में आधार ओर आधेय के भाव से वे सब विकार होते हैं 
।३६। इस जव्यक्त को हो क्षेत्र कहा जाता है ओर ज्ह्म क्षेत्रज्ञ कहा जाया 
करता है । इस रीति से यह प्राकृत सर्य है और बह क्षेन्नज्ञ से अधिषिठित 
होता है ।३७। प्रथम अबृद्धि पूर्वक होता हे जिस तरह से तड़ित होती है । 
हिरष्पमर्म का जस्म तो तात्बिक रूप से जानता हैँ. बह आयु बाला-क्रीति 
से समस्वित-धन्य भीर प्रज्ञा वाला होता. है--इसमें लेशमात्र भी संशय 
नहीं हैं ।३८। 

॥ लोक-बर्णन (१) ॥ 

सूत उबाच--आत्मन्यवस्थिते व्यक्तो विकारे प्रतिसंहते । 

साधरम्येणावतिष्ठेते प्रधानपुरुषी तदा ॥१ 

तम: सत्त्वगुणावेती समत्वेन व्यवस्थितो । 

अनुद्रिक्ताबनुचरी तेल प्रोक्ती परस्परथ ॥२ 

गुणसाम्ये लयो ज्ञेय आधिक्ये सृष्टिस्‍ुच्यते । 

सत्तववृद्धी स्थितिरभूद्‌ छ्ुवं रझ्मशिखास्थितम्‌ ॥३ 

यदा तमसि सत्त्वे च रजोप्यनुगत॑ स्थितम्‌। 

रज: प्रवर्तंक तच्च बीजेब्विव यथा जलम्‌ वड 

ग्रुणा वेषम्यमासाथ प्रसंगेन प्रतिष्ठिता: । 

गुणेभ्य: क्षोभ्यमाणेस्यस्त्रयों ज्ञेगा हि सादरे ॥५ 

शाबवता: परमा गुह्मा: सर्वात्मान: शरीरिण: । 

सत्त्व विष्णु, रजो ब्रह्मा तंमो रुद्र: प्रजापत्ति: ॥६ 

रज: प्रकाशको वि्ण ब्रंह्मद्रष्टत्वमाप्नुयात्‌ । 

जायते चर यतश्चित्रा लोकसृशिनहौजस: ॥७ 


की |. अद्योण्ड पुराण 


श्रीसूतजी ने कहा-व्यक्त के आत्मा: में अवस्थित होत़े- पर: और 
विकार के प्रति सहत हो जाने पर उस समय में प्रधान और पुरुष सहकर्मता 
के साथ अवस्थित हुआ करते हैं ।९। तमोगुण और सत्वगुण ये दोनों समता 
से व्यवस्थित हुआ करते हैं। उसके साथ ये उद्रिक्त नहीं होते हैं” और 
परस्पर से उसके अनुगामी रहा करते हैं ।२। जब इन ग्‌ णों की समता होती 
है तो' उस समय में लय जान लेना चाहिएःआओर जब इनमें किसी भी अधि- 
कता अर्थात्‌ परस्पर में विषमता होती हे तो उस अबस्था' में: सृष्टिःकहीः 
जाया करती है सत्व की वृद्धि में स्थिति हुईं थी और घुव पद्म शिखामें: 
होता"है' ओर वह बोजों में जल के ही समान अवक्त'क' होता है ।४॥ ये गुण 
विषमता की दशा को प्राप्तकरके प्रसज्भ से प्रतिष्ठित होते हैं। ग्‌.णों के 
क्षोभ्यमाण होने से ये तीनों गुण बड़े आदर' में जानने के योग्य/होते हैं ॥५॥ 
ये शाए्वल अर्थात्‌ नित्य रहने वाले हैं--परमग,हा है--सबकी आत्माः हैः 
और शरीरधारी है। सत्वग्‌ण विष्णु हैं--रजोग्‌ण प्रजापति ब्रह्मा है और 
तमोग्‌ ण साक्षात्‌ रुद्र देव हैं ।६॥ रजोगू,ण के प्रकाशक विष्णु ब्रह्मा के स्रष्टा 
होने की अवस्था को प्राप्त किया करते हैं। जिस महात्‌ ओज वाले से यह 
विचित्र प्रकार की सृष्टि समुत्पन्न हुआ करती है ॥७॥ 

तम: प्रकाशको विष्णु: कालत्वेत्त व्यवस्थित: । 

सत्त्वप्रकाशको विष्णु: स्थितित्वेन व्यवस्थित: ॥८ 

एत एव त्रयौ लोका एत एब त्रयो गुणा: । 

एत एक - त्रयो बेदा; एत एव त्रयोउस्लय: ॥& 

परस्परान्वया ह्य॑ं ते परस्परमनुत्रता: । 

परस्परेण वतंते ५रस्यति परस्परमू ॥१० 

अन्‍्योन्य॑ मिथुन ह्योते अन्योन्यमुपजी बिन: । 

क्षणं वियोगो न ह्मोषां ज्त त्यजंति परस्परस्‌ 4३ १ 

प्रधानगुणव॑षम्यात्सगेंकाले अवत्तते । 

अदहृश<धिष्ठिततत्पूर्वे तस्मात्सदसदात्मकात्‌ ॥१२- 

ब्रह्मा बुद्धित्वमिथुनं युगपत्संबभूव ह । 

तस्मात्तमौव्यक्तमयं क्षेतरक्षे ब्रह्मसंज्ञकः ॥१३ 


कपिल आश्रम मैं अश्वानयन_] | बर 


अथों के तत्वों का ज्ञाता होगा ।४८। वह अपने पितरों के गौरव से 
सुसमस्बित होगा ओर महान यत्नसे परम घोर तप करके निश्चय ही 
स्वर से यहाँ पर गज्जा को लावेगा ।४६॥ 


तदंभसा पावितेषु तेषां गरात्रास्थिभस्मसु । 

प्राप्नुवंति गति स्वर्गे भवत: पितरोडखिला ॥५० 

तथेति तस्या माहात्म्यं गंगाया नृपनन्दन । 

भागी रथीति लोके5स्मिन्सा विख्यातिमुर्पष्यति ॥५१ 

यत्तोयप्लावितेष्वस्थिभस्मलोमनखेष्वपि । 

निरयादपि संयाति देही स्वलॉकमक्षयय्‌ ॥५२ 

तस्मात्त्वं गच्छ भद् ते न शोक॑ कत्तुं महँसि । 

पितामहाय चेवैनमश्वं संप्रतिपादय ॥५३ 

जैमिनिस्वाच- 

तत: प्रणम्य तं भक्तच्या तथेत्युक्तूवा महामति: ॥ 

ययौ तेनाभ्यनुज्ञात: साकेतनगरं प्रति ॥५४ 

सगर॑ स समासाद्य त॑ प्रणम्य यथाक्रमम्‌ । 

न्यवेदयञच वृत्तांत॑ मुनेस्तेषां तथात्मन: ॥५५ 

प्रददौ तुरगं चापि समानीत॑ प्रयत्तत: । 

अत: परमनुष्ठेयमब्रवीत्कि मयेति च ॥५६ 

उस पतित पावनी गरद्भा के पुनीत जल से उत सबके गात्र-अस्थि 
और भस्म के पवित्र हो जाने पर वे समस्त आपके ,पितृगण स्व में गति 
को प्राप्त करेंगे।४०। है तृपनन्दत उस गा का माहार्म्य ही ऐसा अदुभुत 
है । राजा भगीरथ के द्वारा यहाँ लाने से इस लोक में उसका नाम भागीरषी 
असिद्ध होगा ।५१। गड्भा का बड़ा अदुभुठ माहात्म्य होता है कि उसके जल 
में किसी भी प्राणी की अस्थि-भस्म-नख आदि कोई भी भाग जब प्लावित 
हो जाता है तो बह प्राणी नरक की यातनाओं से भी मुक्त होकर अक्षय 
स्वर्गलोक में चला जाया करता है ।५२। इस कारण से अब आप यहां से 
चले जाइए--आपका कल्याण होगा--आपको कुछ भी शोक नहीं करना 
चाहिए । अपने पितामह को यह अश्व ले जाकर दे दो ।५३। जैमिनि मुनि 


(बंद ] [ बअह्याण्ड पुराण 


एकधा स द्विधा चैव त्रिधा च बहुधा पुनः । 
योगीश्वर: शरीराणि करोति विकरोति च ॥२१ 
बह प्रथम ही शरीर था जो कि धारणत्व से व्यवस्थित था। यहाँ 

पर अनुपम ज्ञान से और वेराग्य से सप्तति था। इसके अव्यक्तता के लिए 
उस मन से वह जो-जो भी इच्छा करता था वही करता था क्योंकि इसके 
तीनों गुण बश में किये हुए थे और भाव से वे एक दूसरे की अपेक्षा करने 
वाले थे ।१५-१६। चतुमु'ख ब्रह्मात्व को प्राप्त किया था और अन्त करनेवाले 
पुरुष हुए । इस प्रकार से स्वयम्भू की हो ये तीन अवस्थाएं थीं ।१७। ब्रह्मत्व 
की दशा में सब रजोंग,ण है और काल की अबस्था में रजोग,ण और तमो- 
ग्‌ण होता है । जब पुरुष की दशा में यह होते हैं तो तत्वग,ण के युक्त होते 
हैं। इस प्रकार से 'स्वयम्भू में ग॒णों की वृत्ति होती है ।१८। जब ब्रह्मा की 
दशा में यह रहते हैं तो यह लोकों का सृजन किया करते हैं। जब काल का 
स्वरूप धारण किया करते है तो उन सभी लोकों का संक्षय करते हैं। जब 
केबल पुरुष की दशा में होते हैं तो यह उदासीन रहते हैं। ऐसे स्वयम्भू की 
ही ये यीन भिन्‍न-भिन्‍न अवस्थाएँ हुआ करती हैं ।१६। ब्रह्मा कमल के दलों 
के समान नेन्नों वाले होते हैं और काल का जब उनका स्वरूप होता है तो 
अज्जन के समान कृष्ण बर्ण होता है । जब उदासीन पुरुष के रूप में होते हैं 
तो यह परमात्मा के स्वरूप से पुण्डरीकाक्ष होते हैं ।२०। एक प्रकार से-- 
दो प्रकार से--तीन प्रकार से फिर बहुत प्रकार से योगीश्वर प्रभु अनेक 
शरीरों को बनाया करते हैं और बदलते रहा करते हैं ।२१॥ 

नानाक्ृतिक्रियारूपमाश्रयंति स्वलीलया । 

जिधा यद्वर्तते लोके तस्मात्त्रिगुण उच्यतें ॥२२ 

चतुर्द्धा प्रविभक्तत्वाच्चतुव्यू' ह: प्रकीत्तित: । 

यदा शेते तदार्धाते यद्भकते विषयान्प्रभु: ॥२३ 

यत्स्वस्था: सतत भावस्तस्मादात्मा निरुच्यते । 

ऋषि: सबंगतश्चात्र शरीरे सोथ्भ्ययात्प्रभु: ॥२४ 

स्वामी सर्वेस्य यत्सब॑ विष्णु: सर्वप्रवेशनात्‌ । 

भगवानग्रसद्रभावान्नागों नागस्वैसंश्रयात्‌ ॥२५ 

परम: संप्रहृश्त्वाईं वतादोमिंति स्मृति: । 


लोक वर्णनम्‌ (१) ) [४७ 


सर्वेज्: सर्वविज्ञानात्सवें: स्ब॑ यतस्ततः ॥२६ 

नराणां स्वापन ब्रह्मा तस्माननारायण: स्मृत: । 

त्रिधा विभज्य चात्मानं सकल: संप्रवत्त ते ॥२७ 

सृजते ग्रसते चैव पाल्यते च॒ त्रिभि: स्वयस । 

सोथ्ग्रे हिरण्यगर्भ: सत्‌॒ददुभू त: स्वयं :-थु: ॥२८ 

अनेक क्रिया-आकार और स्वरूप का आश्रय ग्रहण किया करते हैं 
और यह सब अपनी ही लीला से करते रहा करते हैं। लोक में यह तीन 
प्रकार बाले होकर रहते हैं इसी कारण से इतको विगुण कहा जाता है 
।१२। चार श्रकार से प्रविभकत होने से यह चतुब्यूह कहा गया है। जिस 
समय में यह शयन किया करते हैं उस समय में बह अर्धान्त होते हैं प्रभु 
विषयों का भोग किया करते हैं ।२३। जो स्वस्थ होते हैं तब निरन्तर भाव 
होता है। इसी से आत्मा कहा जाता है ओर ऋषि इसमें सबंगत हैं । वह 
शरीर में आते हैं ।२४५। भगवान्‌ विष्णु सबके स्वामी हैं क्योंकि विष्णु का 
सभी में प्रवेश होता है। भगवान्‌ अप्रसदुभावस तागर हैं ओर ताग का संश्षय 
नहीं होता है ।२५। संप्रहृष्ट होने से परम है और देवता होने से ओस यह 
स्मृति है। सबके विज्ञान होने से यह सर्वेज्ञ हैं क्योंकि यह सबमें हैं अतएव 
यह सर्व कहा जाता है. ।२६। नरों में अर्थात्‌ जलों में यह स्वपल किया करते 
हैं इस कारण से ब्रह्माजी नारायण कहे गये हैं और अपने आपके स्वरूप को 
तीन प्रकार से बिभक्त करके यह सकल से संप्रवृत्त हुआ करते हैं ।२७। इन 
तीनों स्वरूपों से यह लोकों का सृजन पालन और क्रम से गसन किया करते 
हैं। बही सबसे आगे हिरण्यगर्भ होते हुए स्वयं प्रादुभूत हुए हैं।२८। 

आद्यो हि स्ववशश्चेव अजातत्वादज: स्मृत: । 

तस्माद्विरण्यगर्भश्च पुराणेषु निरुच्यते ॥२६ 

स्वयंभुबो निवृत्तस्थ कालों वर्णाग्रतस्तु यः । 

न शक्य: परिसंख्यातु मनुवर्षशतैरपि ॥३० 

कल्पसंख्यानिवृत्तस्तु परार्धों ब्रह्मण: स्मृत: । 

तावत्त्वे सोउस्य कालोड्न्यस्तस्यांते प्रतिबुद्धथते ॥३१ 

कोटिवर्षसहस्राणि ग्रहभुतामि यात्ति च । 

समतीतानि कल्पानां लमक्‍च्छेषात्परे तु ये ॥३२ 





डक ] [ ब्रह्माण्ड पुराण: 


यत्स्वयं वत्तंत्ते कल्पों चाराहस्तन्निबोधत ॥ 

प्रथम सांप्रतस्तेषां कल्पो वें वत्तते च यः ॥३३ 

पूर्णे युगसहस््ने तु परिपाल्य नरेश्वरें: ॥३४ 

क्योंकि यह सबसे आदि काल में होने वाले हैं। अतएव यह स्ववशी 
हैं अर्थात्‌ अपने ही वश में रहने वाले हैं ऐसा ही कहा गया है । उसी कारण 
से पुराणों में इतको' हिरण्थगर्भ कहा जायाः करता है 4२९। जो स्वयस्भुव है 
बह निवृत्त का वर्णों में अग्रकाल है। इसकी परिसंख्या' मिक्स के सेकड़ों बर्षों 
में भी नहीं की जा सकती है ३०। कल्पों की संख्या से निवृत्त' ब्रह्मा का 
पराध॑ कहा गया है । उतने ही में इसका वह काल है उसके अन्त में अस्यः 
काल प्रतिबुद्ध' होता है ।३१। करोड़ों सहस्नर-वर्ष' जो कि इसके'गृहभूत' हैं। 
उतने कल्पों के समतीत हैं और जो शेष हैं वे दूसरे हैं ।३२। जो स्वयं कल्प 
है वह वाराह कल्प है+-ऐसा हीं समझो । प्रथम उनमें साम्प्रत है और 
जो कल्प होता है ३३। एक सहल्न युगों के पूर्ण हो जाने पर “नरेश्बरों के 
द्वारा परिंपालन के योग्य है॥३४। 

-रैडरेध्ट 
॥ लोककल्पनस्‌ -(२) ॥। 

सूत उवांच-आपोउग्रे सवंगा आसल्लनेतस्मिन्पृथिवीतले'। 

शांतवाते: प्रलीनेउस्मिन्न प्राज्ञायत किचन ॥१ 

एकार्णवे: तदा -तस्मिन्नष्टे' स्थावरजज्ूमे । 

विभुर्भवति स खह्मा सहस्नाक्ष: सहस्रपात्‌ ॥२ 

सहस्रशीर्षा पुरुषो' रुकमवर्णो ह्मतींद्रिय: । 

ब्रह्म नारायणाख्यस्तु सुष्वाप सलिले तदा ॥॥३ 

सत्त्वोद्रेकान्निषिद्धस्तु शून्यं लोकमवेक्षत 4 

इमं चोदाहरंत्यक्रःश्लोक॑ त्तारायण्ण प्रति-।।४: 

आपो नारा डइतति प्रोक्ता आपो वै-नरसूंतव: । 

अयन तस्य ता: श्रोक्तॉस्लेन /नारीयणः स्मृतः ॥॥५- 

तुल्यं युगसहस्रस्य वसन्कालमुंपास्यत: । 


लोककेल्पनम्‌ (२) ] [ अ& 


स्वणंपत्रे प्रकुरुते तअह्मयत्वादशंकारणात्‌ ॥६ 

ब्रह्मा तु सलिले-तस्मिन्नवाग्‌ भूत्वा त्दा त्वरत्‌ । 

निशायामिव खद्योतः प्रावृटकाले/ततस्लतः ॥७ 

श्रीसूतजी ने कहा-“इस पूर्चिवी तत्व में सबसे पूर्व जल हो जल 
सबंत्र था और यह शोल तथा: प्रलीनःथा । ? इसमें<उस-समय कुछ भी नहीं 
जाना जाता था ।१। केवल एक समुद्र ही था और उस सागर में सभी स्था- 
वर (अचर) ओर जजहुम (चर) नष्ट हो गये थे। विभु (व्यापक) वह ब्रह्मा 
जी उस समय में सहस्नों पादों और नेत्रों वाले हो जाया करते हैं ।२। सहस्रों 
शीर्षों वाले, सुबणं के समान जिनका वर्ण था और जो इन्द्रियों की पहुँच से 
परे थे अर्थात्‌ अप्रत्यक्ष थे ऐसे पुरुष नारायण नाम वाले ब्रह्म उस समय 'सें 
समुद्र में शयन कर रहे थे ।३। सत्व के उद्रेक से निषिद्ध होते हुए उन्होंने 
उस समय में इस लोक को शुर्य देखा था । यहाँ पर भगवात्‌ नारायण के 
विषय में इत निम्त लिखित श्लोक को उदाह्रत किया करते हैं ।४। जलों 
को नारा कहा गया है और ये जल ही नर के ऑत्मज हैं। वे जल ही उन 
शक के निवास स्थान है अंतएव प्रभु का नाम नारायण कहा गया 
है ।५। सहस्रों युगों के तुल्य काल तक वे प्रभु वहाँ पर निवास करते हुए 
स्थित रहे थे । ब्रह्मत्व फे अदशेन के कारण से वे स्वर्ण पत्र किया करते हैं 
।६। उस जल में ब्रह्माजी अवाक्‌ू होकर उस समय में विचरण कर रहेथे 
जिस तरह से वर्षा ऋतु में रात्रि में खय्योत क्कमता हुआ यहाँ से वहाँ घूमा 
करता है ।७॥ 

ततस्तु सलिले तस्मिव विज्ञायांतगंते महत्‌ । 

अनुमानादसंमुढो भूमेरुद्धरणंप्रति ॥5८ 

उ#काराष्ट्तनु' त्वन्यां-कल्पादियु यथा पुरा । 

ततो महात्मा सत्तसक विव्यरूपर्माचतयत्‌ ॥46 

सलिलेअवप्लुतां भूमि दष्ट्वा-स सर्माचतयत्‌ । 

कि तु: रूपसहं कत्वा सलिलादुद्धरे सलीम ॥॥१० 

जलक्रीडासमुचितं- वाराहं रूप्मस्मरत । 

अहक्य॑ं | सर्वेभूतानां वाइस्मयं अह्यसंज्ञितम्‌ ॥। क१ 


| [ब्रह्माण्ड पुराण 


दशयोजनविस्तीर्णमायतं शतयोजनम्‌ । 
नीलमेथप्रतीकाशं मेघस्तनितनिः स्वनम्‌ ॥१२ 
महापर्वेतवर्ष्माणं श्वेततीक्णोग्रदंष्ट्रिणम्‌ । 
विद्युदग्निप्रतीकाशमादित्यसमतेजसम्‌ ॥१३ 


पीनवृत्तायतस्कन्ध॑ विष्णुविक्रमगामि च । 
पीनोन्‍्नतकटीदेशं वृषलक्षणपूजितस्‌ ॥१४ 
इसके उपरान्त उस जल में अन्तर्गत में महत्‌ का ज्ञान प्राप्त किया 

था भूमिका उद्धारण करने के वि्य में मूढ़ता से रहित उन्होंने अनुमान 
किया था ।८।-इसके पश्चात्‌ अन्य ओंकाराष्ट्र तनु का जैसे पहिले कल्‍्पों के 
आदि में था उन महात्मा ने मन में ही उस दिव्य स्वरूप का चिन्तन किया 
था ।६। उस विशाल जल की राशि में उन्होंने डूबी हुई भूमि को देखकर 
भली भाँति चिन्तन किया था कि क्या स्वरूप धारण करके मैं इस भूमि का 
जल से उद्धार करूँ ।१०। जल में क्रोड़ा करना बहुत हो उचित है।. इस 
ठरह से उन्होंने बाराह के रूप का स्मरण किया था। जो कि समस्त 
प्राणियों के द्वारा न देखने के योग्य है और बादूमय ब्रह्म की संज्ञा वाला है 
१११। डस्नका विस्तार दश योजन का था उसको चौड़ाई अर्थात्‌ फैलाव सी 
योजन था । नीले मेघ के समान उसका वर्ण था और मेघ के गर्जन के सहण 
वनि थी.।१२। एक विशाल पब॑त के तुल्य उसका शरीर था और उसकी 
वाढ़ें श्वेत एवं उप्र और तीक्ण थी । विजली की अग्नि जैसी होती है उसी 
अकोर चमक थी तथा सूर्य के समान उसमें तेज था ।१३। मोटे और चोड़े 
स्करध ये और भगवान्‌ विष्णु के विक्रम से गमनशील थे। उसकों कटि का 
भाग स्थूल और ऊँचा था। बह यूष के लक्षणों से पूजित था ।१४। 

आस्थाय रूपमतुल वाराहममितं हरिः । 

पृथिव्युद्धरणार्थाय प्रविवेश रसातलम्‌ ॥१५ 

दीक्षासमाष्तीश्िदंप्ट्र: कतुदंतो जुहमुखः । 

अग्निजिहवो दर्भरोंमा ब्रह्मशीर्षों महातपाः ॥ १६ 

वेदस्कन्धो हविग्रेन्धिहेब्यकव्यादियेगवांचू । 

प्राग्वंशकायों द्युतिमाच्‌ नानादीक्षािरन्वित: ॥१७ - 


लोककल्पनन्‌ (२) ] [५१ 


बक्षिणा हृदयो तोगी श्रद्धासत्त्वमयों विभु: ॥ 

उपाकर्मेरुचिश्चेव प्रवर्ग्यावतेभूषण: ॥१८ 

नानाछन्दोगतिपथो गुह्मोपनिषदासन: । 

मायापत्नीसहायो वै गिरिश्वज्भमिवोच्छुय: ॥१६ 

अहोराजरेक्षणघरो बेदांगश्रुतिभूषण: । 

ओज्यगंघ: ख्र्‌बस्तु ड: सामघोषस्वनो महाच्‌ ॥२० 

सत्यधरंमय: श्रीमाच्‌ करमंविकमसल्कृत: । 

प्रायश्चित्तनखो घोर: पशुजानुमेहामख: ॥॥२१ 

हरि भगवान्‌ ने अभित बाराह के रूप को घारण किया था जो अतुल 
था और पृथिबी के जल से उद्धरण करने के लिए उन्होंने रसातल में प्रवेश 
किया था। अब वाराह भगवान के स्वरूप को यज्ञ का रूप देते हुए बताया 
जाता है वीक्षा की समाप्ति इष्टि के दाढ़ों वाले थे। उत्तके दाँत क्रतु था और 
सुख सें आहुति थी । जिह्वा अग्नि थी ओर उतके रोम दर्भों के समान ये । 
महासू तपस्वी ब्रह्म शोर्ष था ।१५-१६। वेदों के स्कल्घों वाले तथा हवि की 
गन्ध से युक्त - और हम्प-कव्य आवि के बेस से संयुत है । श्राग्यंश के शरीर 
बाले--झयूति से युक्त हैं ओर नाना प्रकार की शिक्षाओं से समन्वित है ॥१७। 
हृदय दक्षिणाहै तथा श्रद्धा सत्व से परिपूर्ण विभु योगी-हैं। उपाकर्म की 
रुचि वाले और शभ्रवर्ग्यावत्त' भूषण वाले हैं ।६०७ अनेक छन्द गति: पथ है 
और ग्‌ हम उपनिषद आसन है। मायारूपिणी पत्ती की सहायता वाले तथा 
पबंत की शिखर के समान उच्च है ।१६। अहोरात्र अर्थात्‌ दिन और राधि 
रूपी नेत्रों के धारण करने बाले हैं तथा वेदों के अज्भ श्रुति बाले हैं।..घृत 
गरध वाले हैं--तुण्ड ही व है _ तथा सामवेद का घोष ही ध्वत्ति है जो कि 
महान है ।२०। श्रीमाच्‌ सत्यधर्म से परिपूर्ण है और कर्मों के विक्रम से सत्कृत 
है | प्रायश्चित्तों के नखों वाले हैं और घोर पशु जानु हैं ऐसा यह महामख 
है.२१॥ 

उद्गगातांत्रों होमलिग: फलबीजमसहीधषधीः । 

बाद्य तरात्मसअस्य नास्मिकासोमशोणित: ॥२२ 

भक्ता यनज्ञराहांताश्चाप: संप्राविज्वत्पुतः । 

अग्तिसंछादितां भूमि समामिच्छन:जापतिय्‌ २३ 


श्र ] [ बअद्याषण्ड पुराण 


उपगम्या जुहांवता सच्यश्चाद्यसमच्यसत्‌ । 

सामुद्राश्च समुद्रेषु नादेयाश्व नदीषु च । 

पृथक्‌ ठास्तु समीकृत्य पृथिव्यां सोडचिनोंदिगरीच ॥२४ 

प्राक्सगें दह्यमानास्तु तदा संवर्तकाम्निना । 

तेनाग्निना विलीनास्ते पर्वेता भुवि संवंश: ॥२५ 

सत्यादेकार्णवे तस्मिव्‌ वायुना यत्तु संहिता: । 

निषिक्ता यत्रयत्रासंस्ततन्नतत्राचलोउमबत्‌ ॥२६ 

ततस्तेषु प्रकीर्णेषु लोकोदधिंगिरीस्तथा । 

विश्वकर्मा- विभजते कल्पादिषु पुनः पुनः ॥२७ 

नससमुद्रामिमा .पृथ्वी सप्तद्वीपां सपर्वताम्‌ । 

भूराद्यांश्चतुरो लोकान्पुन: पुनरकल्पयत्‌ ॥२८ 

अस्त्र ही उद्गान्त हे--होमलिज्भ और फलों के बीज महाषेंधि हैं। 
आाद्यस्तर आत्मसत्र के हैं तथा तास्मिका सोमशोंणित है।२२। यशवराहान्त 
भक्त हैं और फिर जलों में प्रवेश किया था । अग्नि से संघ्छावित भूमि को 
सभा चाहते हुए प्रजापति को प्राप्त हुए और वहाँ पहुँच कर इनका हवन 
किया था तंथा मच्य का अद्य सन्‍्यास किया था और सामूुत्र समुत्रों में तथा 
जो नादेय थे वे नदियों ने उत सबको पृथक्‌ सभी क़्त करके उन्होंने पृथिबी 
“में शिरियों को चुना था।२३-२४। पहिले सर्ग में प्रलय काल की संवर्तक 
अग्नि से जो उस समय में दह्ममान थे । उस अग्ति से समी ओर भूमि में वे 
विलीन हो गये थे ।२५। उस एक मात्र रहने वाले समुद्र में सत्य से जो वायु 
के द्वारा संहित ये | जहाँ-जहाँ पर निविक्त थे वहाँ-वहाँ पर अचल हो गया 
था ।२६। उसके अन्तर उनके प्रकीर्ण होने पर लोक तथा अधि गिरियों को 
विश्वकर्मा ने कल्पांदि में बार-बार विभाजित किया है ।२७। समुद्र से इस 
पृथ्वी को जो सातों ढीपों जे युक्त और पर्ंतों के सहित है । भू आदि चारों 
लोकों को बार-बार कल्पित किया वा रद 

लोकान्प्रकल्पयित्वा च प्रजास्ग ससर्ज ह । 

ब्रह्मा स्वयंभूभेगवान्‌ सिसृक्षुविविधाः प्रजा: 4२६ 

ससजे सृष्टं-तद्रपं कल्पादिषु यथा पुरा 3 
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तस्याभिध्यायत: सभ' तदाः वे बुद्धिपूर्वक म्‌ ३० 
प्रधानसमकाले च प्रादुभूतस्तमोमय: । 

_-. तमों मोहों महामोहस्तामिस्रों हा घसंज्षित: ॥३१ 
अविद्या पञ्चपर्वेषा प्रादुभूता महात्मन: । 
पण्चधावस्थित चैव बीजकुस्मलताबृता: 
स्व॑तस्तमसा' चैव बीजकुम्भलताबुता: । 
बहिरंतश्चाप्रकाशस्तथानि: संज् एव च ॥३३ 
यस्मात्तेषां कृताः बुद्धिदु:खानि करणानि च । 
तस्माच्च संबृतात्मानो नगा सुख्या: प्रकीतिता: ॥३४ 
मुख्यसर्गे तवोदृभूतं हष्ट्का ब्रह्मात्मसंभव: ॥ 
अप्रतीतमनाः सो5थ तदोत्पत्तिमयन्मत ॥३५ 

अलेक प्रकार की प्रजाओं का सृजन करने की इच्छा वाले ब्रह्माजी 
मे जो स्वपम्पूं भगवान्‌ हैं अनेक लोकों की कल्पना करके उन्होंने प्रंजाओँ 
का सृजन किया या ।२€। पहिले कल्प आदि में जो स्वरूप था उसी रूप की 

' भृष्टि का सृजन किया था। उस सृजन का अभिध्यान करते हुए उन्होंने बुद्धि 

पूर्वक ही सर्ग किया था ।३०। प्रधान के समकाल में तम से पूर्ण प्रादुभूल 
हुआ था। उस तम का मोहे-महामोहन्तासिस्र और अन्ध-ये सज्ञाएं थीं 
।३ह। उन महात्‌ आत्मा वाले को पहुच पर्वा अविद्या प्रादुभ'त हुई थी अत- 
एंवं उन आभिम्ानी और श्यान करने वाले ब्रह्माजी का वह सर्ग भी पाँचें 
प्रकार का व्यवस्थित हुआ था ।३२। सभी ओर बीज-कुम्भ और लताएँ तग्म 
मे आदुत ये और बाहिर लथा अन्दर प्रकाश नहीं था तथा सब निःसंश था 
।$३। जिससे उनकीं दृद्धि की गयीं थी और दुःख-तथा करण हुएं थे और 
उससे संदृत आपत्सा च्वाले नगर मुख्य कहे गये हैं ।३४। अपने आप ही समु- 
सपने हुए ब्रह्माजी ने उस समय में मुख्य सर्भ में उद्धृत को देखा था और 
अंपनें मंन मैं अग्रंतीति करने वालें उन्होंने उस समय में उत्पत्ति ही मान 
लिया था !२५॥ के की 
तस्याभिध्यायतश्चान्यस्तियेक्सोतो5श्यवतंत । 


यस्मात्तियेग्विवर्चेत तिर्णक्स्पेतस्ततः स्मृततः 






र्‌ 








शेड [. अह्माण्ड पुराण 


तमोबहुत्वात्ते सर्वे ह्यज्ञानबहुला: स्मृताः ॥ 

उत्पाद्यग्राहिणश्चेव तेञज्ञाने ज्ञाममानिन: ॥३७ 

अहंकृता अहंमाना अश्लाविशद्द्विधात्मिका: । 

एकादरशेंद्रियविधा नवधात्मादयस्तथा ॥३८ 

अष्टी तु तारकाआञआश्च तेषां शक्तिविधा: स्मृता: । 

अंत: प्रकाशास्ते सर्वे आवृताश्च बहिः पुनः ॥३६ 

तियेंक्‌ स्रोतस उच्यंते वश्यात्मानस्त्रिसंजकाः ॥॥४० 

तियेंक्‌ स्रोतस्तु वे द्वितीयं विश्वमीश्वर: ॥ 

अभिष्नायमथोद्भू,तं दृष्ट्बा सर्ग तथाविधम्‌ ॥४१ 

तस्याभिध्यायतो योन्‍्त्य: सास्बिक: समजायत: । 

ऊद्ध सोतस्तृतीयस्तु तद्गे चोद्ध_वँ व्यवस्थितम्‌ ॥४२ 

अभिष्यान करने बाले उनका अन्य एक तिर्मक्‌ स्रोत हुआ था। 
जिससे तिर्मक्‌ विवत्तित होते थे इस कारण से वह फिर तिर्मक्‌ खोत कहा 
गया था ।३६। उस तिर्यक्‌ स्रोत में तमोग,ण की अधिकता थी इस कारण से 
बै सभी बहुत अधिक अज्ञान से समन्वित कहे गये हैं। वे सब उत्पाथ के 
ग्राही थे और उस अज्ञान में ही शान के मानने बाले थे ।३७। वे अहझ्कार-से 
युक्त थे और आत्माहकुारी थे । ऐसे वे अद्ठाईस प्रकार के थे-। इन द्वादश 
इन्द्रियों के भेद थे जो कि नेत्र, कान, नासिका, जिहवा और त्वक्‌ू--ये पाँच 
ज्ञानैन्द्रियाँ हैं और हाथ, पद, ग्रुदा उपस्थ और जिल्ला--्ये पाँच कर्म न्द्रियाँ 
हैं और एक मन है । तथा नौ प्रकार के आत्मा हैं ३८। और आठ तारकादि 
हैं,और्‌ उनकी शक्ति के प्रकार कहे गये हैं। वे सब अन्दर में प्रकाश वाले हैं 
फिर वे बाहिर से समावृत हैं ।३६। तियंक्‌ स्रोत कहे जाया. करते हैं और 
बश्यात्मा तीन संज्ञा वाले हैं ।४०। तिर्यक्‌ स्रोत का सृजन करके ईश्वर ने 
दूसरे विश्व की रचना की थी। इसके अनन्तर उद्भूत अभिप्राय को देखकर 
अर्थात्‌ उस प्रकार के सं का अवलोकन किया था ।४१॥ इस तरह से अभि- 
ध्यान करने वाले उनके जो अन्त्य सात्विक सर्ग समुत्पन्त हुआ था । तीसरा 
तो ऊद्ध,व॑ खोत था और वह निश्चित रूप से ऊपर की ही ओर व्यवस्थित 
झा ।४२। 

यस्मादूद्ध वें न्‍्यवर्तत तदृध्व॑ंसोतसंज्ञेकम्‌ । 
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ता: सुख श्रीतिबहुला बहिरंतश्च वावुता: ॥४३ 

प्रकाशा बहिरंतश्च उद्ध वेसोतः श्रजा: स्मृता: । 

नवधातादयस्तें वे तुश्टात्मानों बुधा: स्मृताः ॥४४ 

ऊद् बंसोतस्तृतीयों यः स्मृत: सर्ब: सदैविक: । 

उद्ध बंसोत: सु सृष्टेषु देवेषु स तदा प्रभु: ॥४५ 

प्रीतिमानभवद्बह्मा ततोउन्यं नाभिमन्‍्यत । 

सर्गमन्‍्य॑ सिसृक्ष॒स्तं साधक पुनरीश्वर: ॥४६ 

तस्याभिध्यायत: सर्ग सत्याभिध्यायिनस्तदा । 

प्रादुबंभी भौतसर्गं: सोईर्वाक्‌ सोतस्तु साधक: ॥४७ 

यस्मात्तेवाक्प्रिवतते ततोर्वाक्सोतसस्तु ते । 

ते च॒ प्रकाशबहुलास्तमस्पृष्ट रजोधिका: ॥४८ 

तस्मात्ते दुःखबहुलां भूयोभूयश्च कारिण: । 

प्रकाणा बहिरंतश्च मनुष्या: साधकाशच ते ॥४६ 

कारण यह है कि यह ऊध्बें में रहा था। इसीलिए उसकी ऊध्वं स्रोत 
संज्ञा होती है। वे सुख पूर्वक बहुत प्रीति पूर्ण थे और बाहर भीतर आबृत 
ये ।४३। बाहिर भीतर रहने वाले प्रकाश ऊध्वें स्रोत प्रजा कहे गये थे। जो 
नौ धाता आदिक थे वे तुष्ट आत्मा वाले बुध कहे गये हैं ।४४। जो ऊध्नंख्रोत 
तीसरा कहा गया हैं वह सब सदेविक है। उस समय में ऊध्वें स्रोतों के 
सृजन किये जाने पर वह प्रभु प्रसन्‍न हुए ये ।४५। ब्रहमजी का मन बहुते 
प्रीतियुक्त हो गया था और फिर अन्य को नहीं मांता था । फिर ईश्वर ने 
अन्य साधक सर्ग के सूजन की इच्छा की थी ।४६। सर्ग की रचना का अभि- 
ध्यान करने बाले और उस समय में स्रोत अर्वाक्‌ साधक था ।४७। कारण 
यह है कि वे अवाक्‌ प्रवृत्त हुआ करते हैं इसी से वे अर्वाक्‌ स्रोत होते हैं 
इसी से वे अंबाक स्रोत होते हैं और उनमें प्रकाश की बहुलता हुआ करती 
हैं और तथ से स्पश किये हुए रजोग,ण को अधिकता से युक्त होते हैं ।४८ा 
इस कारण उनमें दुःखों की अधिकता है ओर पुनः पुनः करने वाले हैं। 
रा और अन्दर प्रकाश होते हैं और वे मनुष्य साधना करने वाले 

ड६। 


श्र [_ ब्ह्माण्ड-पुराण 


लक्षणेर्नारकाचेस्तेरश्घा च व्यवस्थिता: 4 

सिद्धात्मानों मनुष्यास्ते गन्धर्वें: सह घर्मिणः ॥५० 

पठचमोउनुय्रह: संश्चतुर्द्धा स व्यवस्थित: । 

बविपयंयेण शक्‍त्या च सिद्धमुख्यास्तथैवच ॥५१ 

निवृत्ता वरतमानाश्च प्रजायंत्ते पुनः पुत: 

भूतादिकानां सत्त्वानां षष्ठ: सर्ग: स-उच्यते ॥५२- 

स्वादनाश्चाप्यशीलाण्च ज्ञेया-भूवादिकाएच तें । 

प्रथमो महतः सर्गो विज्ञेयो ब्रह्मणस्तु सः॥५३ 

तन्माआणां:द्वितीयस्तु भूतसगं: स उच्यते । 

बैकारिकस्तृतीयस्तु चेद्रिय: सर्गा उच्यते ॥५०४ 

इस्येते प्राकृता: सर्गा उत्पन्‍्ना बुद्धिपूर्वका: । 

मुख्यसर्ग श्चतुर्थस्तु मुख्या वे स्थाबरा: स्मृता: ॥५५ 

तिर्यक्सोत: ससर्गस्तु तेर्यग्योन्यस्तु पझठचसः ॥ 

सथोद्ध ब॑सोतसा सर्गः षष्ठो देवत उच्चले ॥५६ 

बे/नारक-आदि/लक्षणों से आठ भ्रकार से व्यवस्थित होते हैं। वे 
मनुष्य गर्धवोंके साथ धर्म बाले होते हुए सिद्ध आत्मा वाले हैं ।५०। पाँचवाँ 
अनुग्रह तासक सर्ग है! जो चार प्रकार का व्यवस्थित है । विप्रयंय से. और 
शक्ति-से-और-शक्ति से उसी माँति सिद्ध मुख्य हैं ।५१। निवृत्त और वर्तमात् 
ब्रार-बार-उत्पन्‍्त हुआ करते हैं। भूतादिक सत्वों का जो सर्ग है बह ,छठा 
सर्ग कहा जाता है ।५२।-ओर भूतादिक स्वादन-और आया शोल जानने के 
योग्य हैं प्रथम महत्‌ का सर्ग है वह ब्रह्मा का सर्ग तन्‍मात्राओं का होता है 
और -भूतसर्ग कहा जाया करता है और भूतसर्भ कहा जाया करता है। 
तीसरा सर्ग- बैकारिक है. जो इन्द्रिय सर्ग के नाम से पुकारा जाता है ।४४॥ 
ये सभी: प्राकृत सर्म-हैं जो बुद्धि पूर्वक समुत्पन्न हुए हैं। प्रमुख सर्ग चोथा-है 
और: निश्चय की स्थावर मुख्य- कहे गये हैं ।४४।- जियक स्रोत तो तिर्थग, 
योनियों बाला-पाँचववाँ, होता है-+ उसी भाँति ऊध्वं स्रोतों का सर्म-छठा-है 
जो:देवत सर्म-के-नाम से कहा जाया करता है ५६॥ 


तत्रोद्ध व॑सोतसां सर्ग: सप्तमः स तु मानुषः । 
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अष्टमोनुग्रह: सर्ग: सात्त्विकस्तामसश्च सः ॥५७ 
पंचेते बेकृता: सर्गाः ग्राकृताद्यास्त्रय: स्मृता: । 
प्राकृतो वैक़ुतश्चेच कौमारो नवम: स्मृतः ॥५८ 
प्राकृता बुद्धिपूर्वास्तु त्रय: सर्मास्तु वेकृता: । 
बुद्धिपूर्वा: प्रवर्तेयुस्तद्वर्गा ब्राह्मणास्तु बे ॥४५६ 
विस्तराच्च यथा सर्वे कीत्येमानं निबोघत । 
चतुर्दा च स्थितस्सोअपि सर्वभूलेषु कत्स्तशः ॥६०७० 
विपयेयेण शक्तथा च॑ बुद्धया सिद्धू या तथैव च। 
स्थावरेषु विपर्यासस्तियेंग्योनिषु शक्तित: ॥६१ 
सिद्धात्मानों मनुष्यास्तु पुष्टिदेंवेषु कृत्स्नश: । 
अथो ससर्ज वे ब्रह्मा मानसानात्मन: समाच्‌ ॥६२ 
वैवर्त्येन तु ज्ञानेन निवृत्तास्त महौजस: । 
संबुद्धय चेव नामाथो अपवृत्तास्त्रयस्तु ते ॥६३ 
खह्दीं पर ऊर्व॑ ल्रोतों का सातवां सर्ग है वह 
आठवाँ अनुग्रह नाम वाला सर्ग हैं ओर वह दो प्रकार 
सात्विक सर्ग है-ओर वूसरा तामस है ॥५७।-ये पाँच बंकृत अर्थात्‌ बिकार से. 
युक्त सर्ग होते हैं और जो श्राक्ृत सर्ग हैं वे तीन कहे गये हैं । प्राकृत और 
बैक्ृत दोनों प्रकार का जो सर्ग है वह नवम कौमार होता है ।५८। भाकृत 
तीनों सर्भ बुद्धि पूर्वक हैं । वैकृत-सर्ग बुद्धि पूबं प्रवृत्त होते.हैं और उसके 
बर्मब्राह्मण हैं ।९६॥ जिस श्रकार से ये सब हैं वे सब विस्तार से कीत्तित 
होने वाले "हैं उत्ततो समझ लीजिए । वह भी चार प्रकार से स्थित है और 
पू्ण॑रूप से समस्त भूतों में है॥६०। विपरीतता से शक्ति से बुद्धि से और 
ख्लिस्धि से: होते हैं। स्थावरों में तो विपर्यास होता है--तिरयंग, योनियों -में 
सूंक्ति से होता है'॥६१॥ सिद्धास्मा मनुष्य पूर्णतया देवों में पुष्टि है। इसके 
अपरान्त बह्माजी ने अपनी आत्मा के ही समान मानस अर्थात्‌ मन हे 
समुत्पन्तों का सुंजन किया था ।६२। वे वेवर्त्म ज्ञान के द्वारा. महान ओज 
वाले अवृत्ति के अर्थात्‌: सृजन के कार्म से निवृत्त हो गये थे । नाम को भली- 
भाँति जानकर वे तीनों अपवृत्त हो गये थे ।६३। 
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असृष्ट्वैव प्रजासग्ग प्रतिसर्ग लतस्तत: + 

ब्रह्मा तेषु व्यरक्त ष्‌ ततोड्न्यान्साधकान्सृजतच्‌ ॥६४ 

स्थानाभिमानिनो देवा: पुनब्रह्मानुशासनम्‌ । 

अभूतसृष्ट यवस्था ये स्थानिनस्तान्निबोध में ॥६५ 

आपोऊगरिन: पृथिवी वायुरस्तरिक्षों दिवं तथा । 

स्वर्गों दिणः समुद्राश्च नद्यश्णेव वनस्पतीन्‌ ॥६६ 

ओषधीनां' तथात्मानो ह्यात्मनो वृक्षवीरुघास्‌ । 

लता: काष्ठाः कलाश्चैव मुहूर्ता: संधिराज्यहा: ॥६७ 

अद्वेमासाश्च मासाण्च अयनाब्दयुगानि च । 

स्थाने स्रोतः स्वभीमाना: स्थानाख्याश्चौव ते स्मृता: ॥॥६८ 

स्थानाल्मन: स सृष्टू वा ट ततोज्म्यास तदाउसृजत्‌ । 

देवांश्णैव पितृ श्चौव यैरिमा वर््धिताः प्रजा; ॥६६ 

भूग्बंगिरा मरीचिश्च पुलस्त्यः पुलहः क्रतुः । 

दक्षोउत्रिश्च वसिष्ठश्च सोउसृजन्नव मानसाव ॥॥७० 

प्रजा की सृष्टि को न देखकर ही फिर ब्रह्माजी ने अनस्तर में प्रतिसर्ग 
की रचना की थी। उनके विरक्त हो जाने पर उन्होंने अन्य साधकों का 
सूजन किया था ।६४। देवगण अपने स्थान के अभिमान रखने बाले थे। 
ब्रह्माजी का अनुशासन हुआ । न हुई सृष्टि की अवस्था बाले जो स्थानी थे 
उनकी ज्ञान आप लोग मुझसे प्राप्त कर लेबें ।६५। जल-अग्ति--पृथिवी>- 
बायु--अन्तरिक्ष--दिव- स्व -- दिशा--समुद्र--नदियाँ --वनस्पति-औष- 
थियों की आत्मायें- वृक्षों और वीरुधों की आत्मायें--लता--काप्ठा-कला- 
मुहूर्तं--सन्धि--राक्रि--दिन-- अर्धभास---मास अयन--अब्द-युग-ये स्थानः 
मैं स्रोतों में अभिमान वाले हैं और थे स्थान नाम से कहे गये हैं ।६६-६८। 
उत्त ब्रह्माजी ने स्थानात्मा देखा तो ऐसा सेवलोकन करके उनका सृजन 
करके फिर उस समय में उन्होंने अन्नों का सृजन किया था। उन्होंने देवों 
की और पितृगणों की सृष्टि की थी जिनके द्वारा ये प्रजायें परिवर्धित हुई 
थीं ।६६। उन ब्रह्माजो ने अपने मन के द्वारा नो पुत्रों की सृष्टि की थी। वे 
नौं ये हैं--भूगु- मरीचि--पुलस्त्य--पुलह---कुतु-दक्ष-अत्रि और वसिछ्ठ। 
उस समय में इनका सृजन किया था ।७०। 
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नव ब्राह्मण इत्येते पुराणे निश्चयं गताः । 

ब्रह्मा यथांत्मकानां तु सर्वेषां ब्रह्मययोंगिनाम्‌ ७१ 

ततो्सृजत्पुनब्रहमा रुद्दं रोषात्मसंभवम्‌ । 
“संकल्प व धर्म च सर्वेषामेव पर्वताव्‌ ॥७२ 

सो&सृजद्वू यवसायं तु ब्रह्मा भूत सुखात्मकम्‌ । 

संकल्पाच्चो व संकल्पो जज्ञे सोड्व्यक्तमोंनिनः ॥७३ 

प्राणाहक्षोअ्सूजद्राण चल्कु््यां च मरीचिनस्‌ । 

भूगुएच हृदयाज्जज्ञे ऋषिः सलिलयोनिनः ७४ 

शिरसश्चांगिराश्च॑ व श्रोत्रादत्रिस्तथेव च । 

पुलस्त्यश्च तथोंदानाद्यानात्तु पुलहस्तथा ॥७५ 

समानतो वसिष्ठश्च ह्यपानान्निर्ममे क्रतुमू । 

इत्येते ब्रह्मण श्रेष्ठा पुत्रा वे द्वादश स्मृताः ॥७६ 

धर्मादयः प्रथमजा विज्ञेया ब्रहममणः स्मृताः । 

भृग्वादयस्तु ये सृष्टा न च त॑ ब्रह्मवादिनः ॥७७ 

गृहमेधिपुराणास्त विज्ञेया ब्रहमण:ः सुताः । 

द्वादशैत प्रसूयंतं सह रुद्रेण च द्विजा: ॥७८ 

ये नौ ब्रह्मा ही हैं-ऐसा पुराण में निश्चय को प्राप्त हुए थे। इन 

सब ब्रह्ययोगी आत्मकों का ब्रह्मा के ही समान प्रभाव था ।७३। इसके 
अनस्तर ब्रह्माजी'ने रोष रूपी अपने आत्मज रुद्रदेव का सृजन किया था। 
सर्कुल्प और धर्म का सूजत किया था और सभी के पवंतों की रचना की 
थी ।७२। उन ब्रह्माजो ने व्यवसाय की सृष्टि की थी और ब्रह्मा ने सुखात्मक 
भूत की रचना की थी | उन्होंने अव्यक्त योगी सझकुल्प से सरूुल्प को जन्म 
दिया था ।७३। दक्षः ने श्राण बाक्‌ूका सृजन किया था ओर चक्षुओं से: 
मरीखि कोःउत्पन्न किया-था। सलिल योगी के हृदय से भृगु ऋषि उत्पस्ने 
हुएंथे।७४। शिर से अज्डिरा ने जन्म ग्रहण किया था। उदान वायु से 
पुलस्त्य उत्पन्त हुए व्यान-से पुलह का उदुभव हुआ था ।७४५। समान नामक 
वायु से बसिष्ठ ऋषि की उत्पत्ति हुई थी, अपान वायु से क्रतु ने जन्म ग्रहंणे 
किया था । ये इतने ब्रह्माजी के परमञ्र छ बारह पुत्र समुत्पन्न हुए थे । हैः 


रू | [ अह्याण्ड-पुराण 
ह्विजगणो ! ये ब्रह्माजो के ढादण पुत्र परमसश्बरेष्ठ हुए थे॥७६।:धर्म आदिक 
प्रथम उत्पन्त होने वाले बह्माजी के पुत्र कड़े गये ज़ानने चाहिए । जो भृगु 
आदि की सृष्टि को गयी थी वे ब्रह्मवादी नहीं थे ।७७। वे गृहमेघी पुराण 
बह्माजी के पुत्र समझने चाहिए । ये द्वादश रुद्र के साथ प्रसूत होते हैं ।७८। 

क्रतु: सनत्कुमारश्च द्वावेतावृद्ध वेरेतसौ । 

पूर्वोत्पन्नो पुरा हां तौ सर्वेषामपि पुर्वजी ७६ 

व्यतीतो सप्तमे कल्पे पुराणी लोकसाधकौ । 

विरजेतेउत्र वे लोके तेजसाक्षिप्य चात्मन: ॥८० 

ताबुभौ योगधर्माणावारोध्यात्मानमात्मना । 

प्रजाधर्म च काम च वतंयेते महौजसौ ॥॥५१ 

यथोत्पन्नस्तथैबैह कुमार इति चोच्यते । 

ततः सनत्कुमारेति ताम तस्य : तिष्ठितप्र्‌ ॥८२ 

तेषां द्वादश ते वंज़ा दिव्या देवगणान्विता: । 

क्रियावन्त: प्रजावन्‍तो महर्षिभिरलंकृता: ॥५३ 

* णजजास्‍्तु स दृष्ट वा थे ब्रह्मा, द्वादश सात्विकान्‌ । 

ततोसुरान्पितृ ,न्देवान्मनुष्यांए्चासूजल भु- ॥८४ 

तु ओर सतत्कुसार ये दो अ्रह्माजी के पुत्र ऊध्वेरेता थे ।पूर्य की 
उत्पत्ति में प्राचीन-काल में ये दोनों सबके ्ूब॑ में जन्म ग्रहण करने त्बाले 
हुए: थे ॥७&६। प्रथम कल्प में लोक साधक पुराण व्यतीत हो गये थे और-इस 
लोक में-आत्सा के ल्ेज से आक्षिप्त होकर विरेजित _होते हैं4८०। योग/के 
धर्म'वाले-ये दोतों आत्मा से आत्मा का आरोप करके दोसों महात्‌ ओज' 
वाले प्रजा के धर्म को और काम'को बत्तित करते हैं ।८१। जेसे ही उत्पन्न 
हुआ था बैसे ही यहाँ पर कुमार-- यह कहा जाया करता है । इसके अनन्तर' 
उसका नाम सनः ++ अनवेक+ अ्रतिष्ठित हुआ था ॥८२। उनके द्वादश बंश ये 
जो परम दिव्य देवगणों से समन्वित ये । वेसब क्रिया वाले येःऔरश 
महृध्षियों से अलंक्रत थे ।5३। उन ब्रह्माजी ने उन बारह-साल्विक आणजोंन्‍को 
देख कर: फिर पशु ने असुरों को-पितृषणों को-देवों को और मनुष्यों को 
सूजित: किया था ।घ८। 


लॉककल्पनंस (२) [३ 


मुखादेवानजनयत्‌ पितृ ,श्जेवाय वक्षसः व 

प्रजननान्मनुष्यान्वे जबनान्निमसेडसुरात्‌ ॥॥८५ 

नक्त सुजस्पुनब्र ह्या ज्योत्स्ताया मानुषघात्मन: । 

सुध्षायाश्च पितृ ,एचैव देवदेव: ससजे ह-॥८६ 

सुख्यामुख्याद्‌ सूजल्देवातसुरांश्य ततः पुल: । 

मनसण्च मनु्यांश्च पितृवन्‍्महतः पिंत्‌, ,च्‌ ॥«८६ 

विद्युतो5शनिमेघांश्व लोहित स्द्रधनू[षि च । 

ऋचो यजू थि सामानि निमंमे -यजञसिद्धये ॥८ 

उच्चावचानि धूतानि महसस्तस्य जज्ञिरे । 

अह्माणस्तु प्रजासर्ग देवषिपितृमानवम्‌ ॥८६ 

पुनः सृजति भूतानि चराणि स्थावराणि च | 

य्रक्षान्पिणाचान्‌ गन्धर्वान्सबंशो5प्स रसस्तथा ॥६० 

नरकिस्तररक्षांसि बयः पशुमृगोरुणान्‌ । 

अव्ययं वा व्यमञ बेब द्वयं स्थावरज जुमस्‌ ॥॥६१ 

अ्रह्मांजी ने अपने मुख से देवगणों को उत्पम्त किया था; अपने वक्ष: 
स्थल से पितृगणों को जन्म ग्रहण कराया था-प्रजनन से-मनुष्यों को ओर 
जधन से असुरों को निभित किया था ।७५। फिर देबताओं के भी देव ब्रह्मा 
जी ने मानुषात्मा की ज्योत्स्ता से राजि का सुजन किया था--सुधा की ओर 
पिलृंगणों की सृष्टि को थी ।५६। मुख्य और अमुख्य देवों'का औरःअसुरों का. 
सूजन करते" हुए इसके अधन्तर मन से मनुष्यों का और पिता के ही समान 
महांखूँ पिंतृगणों का सृजन किया था ।८७। बिद्यूत्‌ क्रीबज्थ की-मेघों की 
और लोहिंत इन्द्र घनुषों फी-ऋचाओं की अर्थात्‌ ऋग्वेद की-यजुर्वेद की 
और सामवेद की-यज्ञ की सिद्धि के लिये निर्मित की थी अर्थात्‌ रचना की. 
थी अर्थात्‌ रचना की थी ।5८५। ब्रह्मा के तेज से उच्च और अबच प्राणी 
उत्पन्न हुए ये । प्रजा के सर्ग में देव ऋषि-पितृगण और मानव सभी'हुए 
थे ।८९। फिर उन्होंने प्राणियों का-चरों का और स्थावरों का सूजन किया 
था यक्ष-पिशा्ष अन्‍्धवं और सब प्रकार की अप्सराओं का सृजन करते हैं। 
।६०। नस-किस्तर-राक्षस्र-पक्षी-पशु-मृम और उरगों का सृजन किया'करते 
हैं। अव्यय अथवा व्यय दोनों स्थावरों जंसमों का सृजन-करते हैं &१। 
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तेषां ते यांति कर्माणि प्राक्‌ सृष्टानि स्वयंभुवा । 

तान्येव प्रतिपयंतें सृज्यमाना: पुनः पुनः ॥६२ 

हिज़ाहिलन मृदुक, रे धर्माधमौ' क़ताकृते । 

तेषामेव पृथक्‌ सूतमविभक्त त्र्यं विदुः ॥&३ 

टतदेब॑ च नेब॑ च न चोभे नानुभे तथा । 

कर्म स्वविषयं प्राहु: सत्वस्था: समदर्शिनः ॥६४ 

नामात्मपञ्चभतानां कृतानां च प्रप»"चताम्‌ । 

दिवशब्देन पड्चैते निर्मेने स महेश्वरः ॥€५ 

आर्षाणि चेव नामानि याश्च देवेषु सृष्टय: । 

श्बेर्या न प्रसूयन्ते पुनस्तेभ्यों दघत्प्रभु: ॥६६ 

इत्येबं कारणाद्भूतो लोकसर्गं: स्वयंभुवः । 

मह॒दाद्या विशेषान्ता विकारा: प्राकृता: स्वयम्‌ ॥&७ 

अन्द्रसूय प्रभो लोको ग्रहनक्षत्रमण्डित: । 

नदीभिश्च समुद्रैश्च पर्वतैश्च सहस्नरण: ॥&६८ 

वे सब उनके कर्मों को प्राप्त होते हैं जिनका कि स्वयदम्धुने पूर्व में ही 
सृजन कर दिथा था । बार-बार सृजन को श्राप्त होते हुए उन्हीं कर्मों को: 
प्रतिपन्‍त हुआ करते हैं ।६२। हि्न ओर अहिसा वाले, मृदु और क्र, र-धर्म 
और अधर्म ओर क्ृत तथा अक्वृत उनके ही पृथक्‌ उत्पन्न हुए थे । यह अवि-- 
भक्त तीन जात लीजिए ।६३। यह इस प्रकार से है ओर इस प्रकार से नहीं: 
है-बोनों ही नहीं हैं और दोनों हैं । सत्व में स्थित समदर्शी अर्थात्‌ सबको: 
एक हीः समांत देखने वाले अपने विषय को कर्म कहते हैं ।६४। नामात्म पडन्‍्च- 
भूतों की और क्तों की प्रपञ्चता को बनाया था। उन महेश्वर ने दिन 
शब्द से ये ही पाँच हैं जिसका निर्माण किया था ।€५। देवों में जो सूष्टियाँ 
हैं और आं्ष नाम हैं शवंरी में प्रसृत नहीं होते हैं--फिर प्रभु ने उनके लिए 
धारण किया था ।&६। यह इसी रीति से स्वयम्भू का कारण से लोकों का 
से हुआ था। महत्‌ जिनके आदि मैं होने वाला है तथा बिशेष के अन्त 
पर्यन्त विक्रारु स्वयं प्राकृत हैं ॥४७। चन्द्रमा और सूर्य की प्रभा वाला लोक- 
जो'ग्रहों ओर नक्षत्रों से मण्डित है ॥ जहाँ बहुत नदियाँ हैं--समुद्र है. और 
सहस्नरों पर्वत हैं->इन सबसे मण्डित है ।६८। 
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पुरैश्व विविर्ध रम्यै: स्फीतैजैनपदैदस्तथा । 

अस्समिन्‌ ब्रह्मवनेउब्यो ब्रह्मा चरति सर्वेवित्‌ ॥६६ 

अव्यक्तबी जप्र भवस्तस्यैबानुग्रहे स्थित: । 

बुद्धिस्कन्धमयश्चैव इन्द्रियान्त रकोटर: ॥१०० 

महाभूतप्रका शश्च विशेष: प्रत्रवांस्तु सः । 

धर्माधर्म सुपुष्पस्तु सुखदु:खफलोदय: ॥॥१०९१ 

भाजीव: सर्वभूतानां ब्रह्मवृक्ष: सनातन: । 

एतद्ब्रह्मवनं चऔैब ब्रह्मवृक्षस्य तस्य तत्‌ ॥१०२ 

अव्यक्त' कारण यत्र नित्यं सदसदात्मकम्‌ । 

धान कृति मायां जेवाहुस्तत्वचितका: ॥१०३ 

इत्येषोउनुग्रह: सर्गो ब्ह्मनेैमित्तिक: स्मृत: । 

अबुद्धिपूर्वंका: सर्गा ब्रह्मण: " क्ृतास्त्रय: ॥१०४ 

मुख्यादयस्तु षट्‌ सर्गा वैकृता बुद्धिपूर्वका: । 

बेकल्पास्संप्रवतंते ब्रह्मणस्तेभिमन्‍्यवः ॥१०५ 

अनेक सुरम्य पुरों से तथा परम स्फोत जनपदों से समलंकृत हैं--इस 

अद्यावन में सबके ज्ञाता अव्यक्त ब्रह्माजी स>चरण किया करते हैं।६६। 
अव्यक्त के बीज से जो समुत्यत्ति है वह अनेक ही अनुग्रह में स्थित होता 
हैं। यह एक वृक्ष है--ऐसा ही रूपक यहाँ पर दिया जाता है--इसकी वृद्धि 
ही स्कन्धों से परिपूर्ण है और अन्य इंन्द्रियाँ कोटर हैं ।१००। महाभूतों का 
प्रकाश' है और विज्लेष्ों से बह पत्रों वाला है । इसके धर्म और अधर्म पुष्प' हैं। 
तथा उनका परिणाम रूप सुख और दुःख इसके फलों का उदय हे।हैं०श 
यह सनातन अर्थात्‌ सर्गवा से चला जाने वाला ब्रह्म वृक्ष समस्त प्राणियों 
की आजीब' होता है । उस ब्रह्म वृक्ष का यह ब्रह्मवन है !१०२। जहाँ पर सतत 
और अंसत्‌ स्वरूप बाला नित्य अव्यक्त ही कारण है। तत्वों के चित्त 
करने वाले मनीषी इसको प्रधास-अ्रकृति और माया कहा करते हैं।१०३। 
कृपा से होते वाला इस रीति से यह अलुग्रह सर्भ ब्रह्म के निमित्त वाला कहाः 
गया है अबुद्धि पूर्गक अह्माजी के तीन सर्य है जो प्राकृत कहे गये-हैं। १०४ 
मुंढय आदिक छ सर्ग-हैं जो प्राकृत न होकर बेकुत कहे जाते हैं और-बुद्धिः 
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के योग से किये जाते हैं। ब्रह्मा के अभिमन्यु वे वैकल्प' से संत्रवृत्त होते 


हैं।१०४॥ _ 
इल्येते प्राकृुताश्चीव वेकृताश्च नव स्मृता: । 


सर्गा: परस्परोत्पन्ना: कारण तु बुचै: स्मृतम्‌ ॥१०६ 

मूर्द्धानं वे यस्य वेदा वर्दति वियन्नामिश्चन्द्रसूयों च नेत्रे । 

दिश: क्षोत्रे विद्धि पादों क्षिति च सोडचित्यात्मा 

सर्वेभूत-णेता ॥१०७ 

वक्त्राह्मस्य ब्राह्मणा: संप्रसूता वक्षसश्चोव क्षत्रिया: पूर्वभागे 

वैश्या ऊरुभ्यां यस्य पदृभ्यां अ शुद्रा: सर्वे वर्णा गात्रतः 

संप्रसूता: ॥ १०५ 

नारायणात्परोव्यक्तादंडमव्यक्तसंज्ञितम्‌ । 

अ'डजस्तु स्वयं ब्रह्मा लोकास्तेन कृता: स्वयम्‌ ९०& 

» तज्र कल्पाच्‌ दण स्थित्वा सत्यं गछछंति ते पुनः । 

हो लोका ब्रह्मलोंक वें अपरावरतिनीं गतिम्‌ ॥११० 

आधिपत्यं बिना ले बै ऐश्वर्येण तु तत्समा: । 

भवंति ब्रह्मणा तुल्या रूपेण विषयेण आ ॥१११ 

तन्न ते ह्यवतिष्ठंले प्रीतियुक्ता: स्वसंयुता: । 

अश्वय भाविनार्थेन आकूत तनुते स्वयम््‌ ॥११२ 

ये: इस- प्रकार से प्राकृत और बेकृत नौ सर्ग कहे गये हैं । ये सर्म पर- 
स्पा में: हो समुत्यन्त हुए हैं ओर बुखजनों ने-तो कारण बताया है ॥१०६। वेद 
जिसके मूर्धा को कहते हैं--वियत इसकी नाभि है ओर अन्दर तथा सूर्य 
जिसके दोनों नेत्र हैं । दिशायें इसके आज हैं, भूमिको इसके चरण समझिए- 
बहन विन्तन करने के योग्य आत्मा वाला और समस्त भूतों का अणेता है 
4१०७/ जिसके मुखसे ब्राह्मण समुत्पन्न हुए हैं और जिसके बक्ल:स्थल से पूर्व 
भाग में क्षेत्रियों की समुत्पत्ति हुई है । जिसके ऊद्ओं से वैश्य और पदों से 
शुद्र-समुदुभूत-हुएं:हैं ॥ सभी चारीं वर्ण उसी के शरीर से उत्पन्न हुए हैं. 
₹००॥ व्यक्त नारायण से पर अण्ड हूं जो अव्यक्तः संज्ञा वाला है। इस अण्ड 
से:जन्म- ग्रहण करने वाला स्वयं ब्रह्मा ह॑ और उसी के द्वारा स्वयं लोकों की 
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रचना की-गकी है +१०६&॥ बहाँ पर दशा कल्यों- तक स्थित होकर -बे-फिर 
सत्य'कोः चले जाया-करते हैं। वे लोक अह्ालोक को जाते हैं जोःकिःगति 
अपरा-्वत्तिनी होती हैं ॥११०+ विना आधिप्रत्य केःवे/निश्चय-ही ऐश्व्सी-के 
द्वारा उसके समान होते-हैं। के सभी स्वरूप से: ओर विषय से: ब्रह्मा के हो 
तुल्य होते हैं। वहाँ पर वे स्वयंयुत प्रीति से युक्त होते हुए अवस्थित रहा 
करते हैं। अवश्यम्मावी अर्चा से वे प्राक्कृतः को स्वयं विस्तृत किया करते हैं 
॥१श्श्श्श 

नानात्वेन/भिसंबंध्यास्तदा तत्कालभाविता: । 

स्वतोड्बुद्धिपू्व हिं. बोधो भवति जे यथा ॥११३ 

तत्कालभाविले तेषां तथा ज्ञान प्रवर्चत ॥ 

एत्याहारैस्त, भेदानां तेषां हि न तु शुष्मिणाम्‌ ॥११४ 

तंश्ञ साधे  वर्तेते कार्याणि कारणानि कझ । 

नानात्वदर्शिनां तंषां, ब्रह्मलोकनिवासिनास ॥ ११५. 

विनिवृत्तविकाराणां स्वेन धर्मेण तिष्ठताप्र । 

तुल्यलक्षणसिद्धास्तु शुभात्मानो निरकजना: ॥११५ 

प्राकुले करणोपेता: स्वात्मन्येब व्यवस्थिता: । 

प्रस्थापयित्वा आत्मा प्रकृतिस्त्वेष तत्त्वत: ॥॥१ १७. 

पुरुषान्यवहुस्बेन प्रतीता त॒ प्रयर्तेंत.। 

प्रवत'त पुन: सर्गस्त कां साकारणात्मत्ताम्‌ ॥१.१५ 

संयोग: प्रकृतिज्ञेया युक्तानां तत्वदर्शिनाम्‌ । 

तत्रोपवर्शिणी तेषामपुनर्भारगामिनाम्‌ ॥ १७६ 

उस समय में उस काल से भावित होते हुए नानात्व से अभि संबध्य 
होंते हैं। अबुद्धि पूर्वक शबन करते हुए जोसे ही निश्चित/बोश्र होता' है । 
११३। उस काल से भाषित होने पर उनको उस प्रकार का शान त्रवृत्त होता 
है । उन भेदों के प्रत्याहारों से ही होता, शुष्मियों का नहीं होता-है। ११४ 
और उनके साथ ही कार्म तथा कारण प्रवत्त हुआ करते- हैं। नानात्व के 
दर्शी ब्रह्मलोक के निवासी उनका जो अपने धर्म से विशेष रूप से/नियृत्त 
विकारों वाले हैं और स्थित हैं तुल्य लक्षण वाले सिद्ध-शुभात्मा और 
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निरण्जन हैं ।₹१५-११६। प्राक्ृत सर्ग प्रें कारणों से उपेत हैं ओर अपनी 
आत्मा में हो व्यवस्थित है । और आत्मा को प्रख्यापित करके तत्व से यह्‌ 
अकृति है ।११७। पुरुषान्य से यह प्रतीत प्रवृत्त नहीं होती है। फिर उन 


साकारणात्माओं का सर्ग प्रवृत्त होता है ।११५। युक्त तत्व दर्शियों का संयोग 
प्रकृति जाननी चाहिए । अपुनर्भा रगामी उनको वह्‌ उपवर्गिणी है ।११९॥ 


अभावत: पुन: सत्यं शांतानामचिषामिव । 

ततस्तेषु गतैष, द्धूब॑ त्रेलोक्यात्त मुदात्मसु ॥१२० 

ते साध येमेहल्लॉकस्तदानासादितस्तु बे। 

तच्छिष्या ये ह तिष्ठंति कल्पदाह उपस्थिते ॥१२१ 

गन्धर्वाद्या: पिशाचाश्न मानुषा ब्राह्मणादय: । 

पशव: पक्षिणश्र व स्थावरा: ससरीसृपा: ॥ १२२ 

तिष्ठसु तेषु तत्काल पृथिवीतलवासिंषु । 

सहस्‌' यत्तु रश्मीनां सूर्यस्येह विनश्यति ॥१२३ 

ते सप्त रश्मयों भूत्वा एकको जायतें रवि: । 

क्रमेण शतमानास्ते त्रील्लोकान्प्रदहंत्युत ॥ १२४ 

जजुमान्स्थावरांश्र व नदीः सर्वाश्च पर्वतान्‌ । 

शुष्केपूर्वावृश्चा यैस्त॑ श्चैव प्रतापिता: ॥ १२५ 

तदा ते विवशा: सर्वे निर्देग्धा: सूर्यरश्मिभि: । 

जज्ुमा: स्थावराश्चैव धर्माधर्मादिकास्तु गैँ ॥१२६ 

अर्ियों की भाँति शान्तों के अभाव से फिर सत्य है । इसके अनन्तर 
मुदात्मा उनके ब्रैलोक्य से ऊपर गत हो जाने पर वे जिनके द्वारा उस समय 
में महलोक अनासादित है । कल्पदाह के उपस्थित होने पर जो उनके शिष्य 
हैं स्थित रद्दा करते: हैं ।१२०-१२१। गन्घव॑ आदिक-पिशाच-मानुष और 
आह्याण आदि पशु-पक्षो-स्थ।वर-सरीसृष उस समय में पृथ्वीतल वाली 
उनके स्थित रहने पर यहाँ पर सूर्य की सहख्र॒रश्मियाँ विनष्ट हो जाती हैं 
।१२२-१२३। बे सब सूर्य की किरणें सात रश्मियाँ होकर एक-एक - सूर्य हो 
जाया करता है वे क्रम से शत स्वरूप होकर तीनों लोकों को प्रदान किया 
करते हैं-॥१२४। जज्भम और स्थावर-तदी और सब पवंतों को जो पूर्ण में ही 
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थृष्टि के त होने से शुष्क हो रहे ये और जिनके द्वारा वे शुष्क ये' उन्हीं के 
द्वारा बहुत तापित किये गये ये अर्थात्‌ शुष्क वे एकदम प्राप्त हो गये थे 
4१३५। इस समय मैं कहीं पर भी परित्राण नहीं था और वे सब विवश 
होकर सूर्य के प्रखर प्रतप्त किरणों से नि:शेष रूप से दग्ध हो गये थे । इनमें 
सभी स्थावर-जज्भूम और धर्म तथा अधर्म आदि थे ।१२६। 

दम्धदेहास्तदा ते तु घृतपापा युगात्यये । 

ख्यातातपा विनिमु क्ता: शुभया चातिबंधया ॥१२७ 

ततस्ते ह्मू पपद्म ते तुल्यरूपैजेनेर्जेना: । 

उषित्वा रजन्तीं त॑ च ब्रह्मणोउ्व्यक्तजन्मन: ॥१२८५ 

पुनः सर्गे भवंतीह मानस्यो ब्रह्मण: प्रजा: । 

ततस्ते षु प्रपन्नेषु जनैस्त्रं लोक्यवासिषु ॥१२६ 

निर्दग्धेषु च लोकेषु तदा सूर्येस्तु सप्तभिः । 

वृष्टधा क्षिती प्लावितायां विजनेष्वर्णवेषु बा ॥१३० 

समुद्राश्बैव मेघाश्च आपश्चैबाथ पाथिवा: । 

शरमाणा ब्रजन्त्येब सलिलाख्यास्तथाचला: ॥॥ १३१ 

आगतागतिक चैब यदा तु सलिलं बहु । 

संछाद्येमां स्थितां भूमिमर्णबाख्यं तदाउभबत्‌ ॥१३२ 

आधभाति यस्माच्चाभासादुभाशब्द: कांतिदीप्तिषु । 

स सर्व: समनुप्राप्ता मासां भाभ्यों विभाव्यत ॥१३३ 

डस अवसर पर युग के अत्यय में वे देहों के दर्ध हो जाने पर निष्पाप 
हो गये थे तथा ख्यातातप और शुभ वन्धा से विनिमु'क्त ये ॥१२७। इसके 
जपरास्त ने तुल्यरूप वाले जनों के स्वाका जन उत्पन्न होते हैं। और ये 
अव्यक्त जन्म बाले ब्रह्मा की रात्रि में बहाँ निवास करके फिर सृजन की 
बेला में ब्रह्माजी की मानसी प्रजा होती हैं । फिर जनों के साथ त्रेलोक्य 
बासी उनके प्रयत्न होने पर तथा संतप्त सूर्य की प्रखर किरणों सेउस समय 
में लोकों के निर्दग्ध हो जाने पर वृष्टि के द्वारा. सम्पात से भूमि के प्लाबित 
होनें पर तथा बिजन अर्णीवों में निमम्न हो जाने: पर समुद्र-मेघ-जल-और 
पाथिक सब शरमाण होते तथा अचल सलिल से ज्ञान वाले होंकर सब ही 
गमन कर जाया करते हैं अर्थात्‌ विन8 हो जाते हैं ।६२८-१३१। जिस समय 
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सैं आग्रता मतिक जल ग्चुर मात्रा- में हो जाता है तो बह इस भूमिःको 
संच्छादित करके सभी" समुद्र: नाम बाला हो जाता है १३२। भी शब्द जिस 
आभास से कान्ति-दीघ्षियों में आभात होता है। वह सभी आओं- को समनु 
प्राप्त हुए जो/ किःभाओं से विभावित होता है ।१३३। 

तदंतस्तनुते यस्मात्सर्वा पृथ्वी समंततः । 

धातुस्तनोति विस्तार ततोपतनवः स्मृताः ॥१३४ 

शार इल्येंब जीर्णे तु नाना्थों घांतुरुच्यते । 

एकार्णवे भवंत्यापो न शीर्णास्तोन ता नराः ॥॥१ ३५ 

तस्मिन युगसह््राँते संस्थिते ब्रह्मणो5हनि । 

तावत्कालं रजन्याँ च वर्तन्त्यां सलिलात्मन: ॥१३६ 

ततस्तें सलिलें तस्मिन्‌ नष्टाग्नौ पृथिवीतले । 

प्रशांतवातेउन्धकारे निरालोके समंततः ॥१३७ 

येनेवाधिष्ठितं हीं ब्रह्मण: पुरुष: प्रभु: । 

विभागमस्य लोकस्य प्रकतु' पुनरेच्छत ॥ १३८ 

एकार्णवे ततस्तस्मिन्नष्टे स्थावरजज्भमे । 

तदा भवति स ब्रह्मा सहसाक्षः सहस॒पात्‌ ॥१३६ 

सहसूशीर्षा पुरुषों रुक्मवर्णो ह्मतींद्रिय: । 

ब्रह्मा नारायणाख्यस्तु सुध्वाप सलिले तदा ॥१४० 

सत्वोब्रेकात्प्रबुद्धस्तु स शून्यं- लोकमैक्षत । 

अनेनायेन पादेन पुराणं परिकीतितम्‌ ॥६४१ 

उसके अन्दर जिससे सभी “ओर से इस प्रृथ्वी का विस्तार: किया 
करता-है। धातु विस्तार को फैलाता है उसके पश्चात्‌ उपतनु कहे गये है । 
4१३४॥शार यही ही शीर्ण हो जाते पर अनेक अथ्थेधातु कहा जाया करता 
है? एकमात्र सभद्द में जल हीः होते हैं। उससे वे नर णीर्ण नहीं होते हैं। 
+१३५॥- उस एक-सहस्र युगों के अस्त में बहा के दिन के संस्थित होते-पर 
तब तकःके ः्फमयः में सलिलात्माः की राजि के बसने पर रजती-ही रहती है 
2३६७ इसके: उपरान्त! उस जलमें विनष्ट:अग्नि-काले प्रथ्वी-तल' में-वायु के 
एकदम प्रशान्त होने पर एक दम अन्धकार रहता है और सभी और आलोक 
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फ्य अभाव होता है १३७। जिसके द्वारा यह अश्विष्टित है ब्रह्मा के पर पुरष 
प्रभु ने इस लोक के विभाग करते की इच्छा की थी !१३८। उस समय में 
क्रेचज एक ही समुद्र था ऑर सभी चर तथा अचर जयत्‌ एकदम विलट्ट हों 
गया था । तक् बह ब्रह्मा सहसुं पादों बाले होते हैं ।३९६। वह पुरुष सहसों 
शीर्षो वाले हैं जिनका वर्ण सुबर्ण के समान है और जो इन्द्रियों की पहुँच से 
परे हैं। उस समय में नाराग्रण नामधारी ब्रह्मजी जल में शयन कर रहे ये 
4१४०। सत्य के उद्रेक से प्रकृष्ट ज्लाठ वाले उन्होंने सम्पूर्ण लोक को शून्य 
देखा था| इस आशय पाद ने पुराण को परिकीत्तित किया था !१४१। 
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सूल उबाच-इस्पेवं प्रथम पाद॑ं प्रकृत्यर्थ प्रकीधितस्‌ । 
श्रुल्वा तु संहृष्टमना: कापेयः संजयायति ॥8 
आराष्य वचसा सूत॑ तस्यार्थ त्वपरां कथाम्‌ । 
अशथ प्रभूति कल्पज्ञ. प्रतिसंधि: प्रचक्षते !!२ 
समभतीतस्प कल्पस्थ बतंमानस्थ चानयो: । 
कल्पयोरंतरं यत्र प्रतिसंधिश्च यस्तयो: । 
एतद्े दितु सिज्छामि यथावत्कुशनों ह्यसि ॥३ 
कापेयेनैवमुक्तस्तु सूत: प्रवदतां वर: | 
अलोक्यस्पोद्भव क्ृत्स्तदाख्यातुमुपच्क्रमे ४ 
सूत उवाच-अत्र वै वर्णदिष्यामि याथातथ्येन सुब्रता: । 

भूत भविष्य च प्रतिसंधिरच यस्तयो: 
'पेषु यानि यानि छ सुबताः । 
ग्रश्चायं ब्ेते कल्पों वाराह; सांध्रत: शुभ: ॥॥६ 
अस्मात्कल्पात्तु यः पूर्व: कल्पोउत्तीत: सनातन: | 
तस्य चास्य च कल्पस्य मध्यावस्थां नियोधत ॥७ 
शी सूतजी ने कह्ा-यह त्कीत्ति के लिए प्रथम पाद कीतित किया 


है। इसका अ्रवण करके कापेय के मन में बहुत हो संदर्ण हुआ था किस्तु 
डसके मन में संशय भी होता है।६॥ उन्होंने बाणी के द्वारा सूतजी को 






| [ अह्याण्ड पुराण 


आराधना की थी और उसका अर्थ तथा दूसरी कया को अवण करने की 
इच्छा को थी । आज से लेकर कल्पज्ञ प्रति सन्धि कहा जातां है ।२। बीत 
हुए कल्प का और वर्तमान कल्प की इन दोनों का अन्तर और जहाँ पर 
जन दोनों को प्रतिसन्धि है । यह मैं जानना चाहता हैँ क्योंकि आप ठीक 
प्रकार से यह बताने के लिए परम कुशल हैं ।३। कापेय के द्वारा इंस प्रकार 
से पूछे जाने पर प्रवचन करने वालों में श्रेष्ठ सूतजी ने यह सम्पूण ही करने 
का उपक्रम किया था ।४। श्री सुतजी ने कहा था-है सुन्दर ब्रतों वालो ! 
इस विषय में जो कुछ भी हैं वह सभी यथार्थ रूप से वर्णन करूगा। कल्प 
जो हो गये हैं और आगे होने बाले हैं तथा इन दोनों की जो प्रति सन्धि है- 
इसको भी बताऊगा ।५। इन कल्पो' में जो-जो भी मन्वन्तर है और जो यह 
कल्प वर्तमान हैं वहूं इस समय कल्प परम शुभ वाराह हैं।६ं। इस कल्प से 
पूर्ग में होने वाला जो कल्प था जो कि सतातन व्यतीत हो गया हे उसकी 
और इस कल्प की जो मध्य में होने वाली अवस्था है उसका ज्ञात अब प्राप्त 
करलो |७॥ 


प्रत्यागते पूर्वकल्पे प्रतिसंधि विनाउनघा: । 

अभय: प्रवर्तते कल्पो जनलोकादय: पुनः ॥८ 
व्युच्छिन्नप्रतिसंधिस्तु कल्पात्कल्प: परस्परस्‌ । 
अ्युज्छियंते प्रजा: सर्वा: कल्पांते सवेशस्तदा ॥६ 
तस्मात्कल्पात्तु कल्पस्य प्रतिसंधिन विद्यते । 
मन्वंतरे युगाख्यानामविच्छिन्नास्तु संघय: १० 
परस्परात्‌ प्रवर्तते मन्‍्बतरयु्गं: सह । 

उक्ता ये प्रक्रियार्थेन पूवेकल्पा: समासतः ॥११ 
तेषां पराद्ध कल्पानां पूर्तों यस्मात्तू, यः पर: । 
आसीत्कल्पे व्यतीते बे परार्द्धात्परमस्तु यः ॥१२ 
कल्पास्त्वन्ये भविष्या ये ह्यपराद्ध गुणीकृता: + 
अथमः सांप्रतस्तेषां कल्पो यो वतत॑ते द्विजा: ॥ १३ 
अस्समिन्पूवें परांद्धे तु द्वितीय: पर उच्यते 4 

एघ संस्थितकालस्तु प्रत्याह्मारस्ततः स्मृत: ॥ १४ 


कल्प प्रतिसन्धि वर्णनस ] [ ७१ 

है अनघी ! प्रतिसस्धि के बिना पूर्वकल्प के प्रत्यागत होने पर अन्य 
कल्प भ्रवृत्त होता है ओर फिर जन लोकादिक होते हैं ।८। व्युच्छिर्त प्रति- 
सल्धि वाला कल्प से परस्पर में होता है । उस अवसर पर सभी ओर से कल्प 
के अस्त में सम्पूर्ण प्रजा व्युच्छिल्न हुआ करती है ।६। उस कल्प से कल्प की 
प्रतिसन्धि वहीं होती है । पल युगाव्यों की सन्धियाँ अविच्छिस्त 
होती हैं ।१०। मन्वन्तर युगों के साथ परस्पर से प्रवृत्त होता है। जो सक्षे 
से प्रक्रियाये के द्वारा पूर्व कल्प कहे हैं ।११। उन पराध॑ कल्पों के पूर्ण जिससे 
जो पर है । पूर्ण कल्प के व्यतीत होने पर पराघ॑ से परम जो था।१२। जो 
अन्य भविष्य में होने वाले कल्प हैं वे अपरार्ध गुणी कृत हैं। हे द्विजगणो ! 
उनमें अब होने वाला कल्प है जो कि इस समय में वर्सामान हैं ।१३। इसमें 
पूर्ण पराध॑ में जो द्वितीय है वह पर कहा जाता है । यह संस्थित काल वाला 
है और फिर प्रत्याहार कहा गया है १४॥ 

अस्मात्कल्पात्तत: पूर्व कल्पोध्तीत: पुरातत्त: । 

चतुयु' गसहस्रांते सह मन्वंतरै: पुरा ॥१५ 

क्षीणे कल्पे ततस्नस्मिन्‌ दाहकाल उपस्थिते । 

तहिमिन्कालें तदा देवा आसन्वैमानिकास्तु ये ॥१६ 

नक्षत्रग्रहताराश्च चन्द्रसूर्यादयस्तु ते । 

अष्टाबिशतिरेबता: कोटअस्तु सुकृतात्मनाम्‌ ॥१७ 

मन्वंतरे यर्थेकल्मिद चतुदशसु वे तथा । 

त्रीणि कोटिशतान्यासन्‌ कोटथो द्विनवतिस्तथा ॥१८ 

अथाधिकांसप्ततिश्च सहसूणां पुरा ह्मृता । 

एककस्मिस्तू कल्पे वे देवा वैमानिका: स्मृता: ॥१६ 

अथ मन्वंतरेष्वासंश्चतुदंशसु खे दिवि। 

देवाश्च पितरण्चैव ऋषयोउमृतपास्तथा ॥॥२० 

तेषामनुचराश्चैव पत्न्‍्य: पुत्र/स्तथैव च । 

वर्णाश्रमातिरिक्ताश्च तस्मिन्काले तु खे सुरा: ॥२१ 

तैस्त॑: सायुज्यगे: 

वुल्यनिष्ठा भवन्सवें प्राप्ते ह्याभूतसंप्लबे ॥२२ 
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किर इस कल्प से पूर्ण में होने वाला अतीत 'पुरातन कल्प है जो 

पहिले एक जहस्‌ चारों युगों की चौकड़ी के अन्त में मन्‍्वन्तरों के साथ है। 
१५॥ फिर उस कल्प के क्षीण हो जाने पर और दाह काल के उपस्थित 
होता है । उस समय में तब जो गैमानिक देव हैं वे ये ।१६। वे नक्षत्र-ग्रह 
और नारायण तथा चन्द्र सूर्य आदिक हैं । वे सब अदूठाईस हैं। सुक्ृतात्माओं 
की करोड़ों की संख्या है अर्थात्‌ जिन्होंने सुकृत्‌ किया है उन्हीं की करोड़ों 
संक्ष्या है ।१७। जिस प्रकार से एक मन्वन्तर में तथा चौदहों में वे तीन करोड़ 
थे तथा बानवे करोड़ ये ।१८। इसके अनन्तर अर्थात्‌ विमानों में रहने वाले 
देवगण कहे ग्रये हैं ।१६। इसके अनस्तर आकाश में दिवलोक में चौदह मन्व- 
न्वरों में थे । उनमें देवगण-पिठृगण-ऋषिगण तथा ४ के पान करने 
वाले ये ।२०। उनके अनुचर हैं, उनकी पत्नियाँ हैं और उनके पुत्र भी होते 
हैं। उस काल में आकाण में सुरगण वर्णों और आश्चमों से अतिरिक्त थे। 
4२१। उस काल में वस्तुओं से परिपूर्ण प्राप्त होने पर उन-उन सायुज्य में 
गमन करने वालों के साथ में ये। आभूत संप्लव अर्थात्‌ महा प्रलय के प्राप्त 
होने पर वे तुल्य निष्ठा वाले हुए ये ।२२। 

ततस्ते5बश्यभावित्ञ्ाइ बुद्धघाः पर्यायमात्मनः । 

जैलोक्यवासिनों देवा इह .तानाशिमातिक: ॥॥२३ 

स्थितिकाले तदा पूर्ण आसन्ने पश्चिमोत्तरे । 

कल्पावसानिका -देव्वास्तस्मिन्प्राप्ते ह्युपप्लवे ॥२४ 

तदोत्सुका विषादेन त्यक्तस्थानानि भागश:॥ 

महलोंकाय संविर्नास्ततस्ते दधघिरे मनः ॥२५ 

ते युकक्‍्तानुपपद्यते महतीं चु शरीरिके । 

विशुद्धिबहुला: सर्वे, सानसीं सिद्धिमास्थिता: ॥२६ 

ते कल्पवासिभि: साद्ध महानासादितस्तदा । 

ब्राह्मण: क्षत्रियेवेश्येस्तडड्ूवैश्वापरे्जने: २७ 

गत्वा तु ते महलोंक देवसंघाश्चतुदंश । 

ततस्ते जनलोकाय सोढ़ेगा दछघ्िरे मन: ॥॥२८ 

इसके उपरान्त वे तान के अभिमानी देवगण जो त्रेलोक्य के निवासी 
थे यहाँ पर आत्मा की बुद्धि के अवश्य भावी होने से ये ।२३। उस काल में 
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स्थिति का समय पूर्ण हो चुका था और पश्चिमोत्तर में आसन्‍न था। जो 
देव कल्प में अवसान प्राप्त होने वाले थे वे उस उपप्लब को प्राप्त हुआ देखने 
वाले थे.।२४॥ उस अवसर में उत्सुक हुए और विषाद से भागों में स्थानों को 
व्यक्त करके फिर उन्होंने सविग्न होते हुए अयन भाग महलोंक के लिए 
बन्ताया था २५। वे युक्तों को उपपल्न होते हैं और शरीर में महती को प्राप्त 
होते हैं बे सब प्रचर विशुद्धि, से समन्बित थे तथा मानसी सिद्धि में समा- 
स्थित हुए थे ।२६। उस समय में उत्त कल्पबासियों के साथ सहान आसादित 
हुआ था.। उनके साथ में गम्मनन करने वाले ब्राह्मण--क्षत्रिय--वेश्य और 
अप्ररजन भी थे । वे चौदह देवों के संघ महलोंक मैं प्राप्त हो गये थे ।. फ़िर 
उस महलोंक से गमन करके बड़े उद्वंग के सहित उन्होंने अपना मन जन- 
लोक में जाने के लिए किया था ।२७-२५। 

एतेन क्रमयोगेन ययुस्तों कल्पवासिन: । 

एवं देवयुगानां/तु सहल्लाणि परस्परम्‌ ॥२६ 

विशुद्धिबहुलाः सर्वे मानसीं सिद्धि मास्थिता: । 

त॑; कल्पवासिभि: साद्ध' जन आसादितस्तु वे ॥३० 

तत्र कल्पान्दश स्थित्वा! सत्यं गच्छंति वे पुन; 

गत्वा ते ब्रह्मलोक॑ वे अपराव्तिनीं गतिम्‌ ॥३१ 

आधिपत्यं विमाने वै ऐश्वर्येण तु तत्समा: । 

भवंति त्रह्मणा तुल्या रूपेण विषयेण च ॥३२ 

तन्न ते ह्यवतिष्ठंत प्रीतियुक्ताश्च संयमाच्‌ । 

आनंद॑ बरह्मणः प्राप्य मुच्यन्त ब्रह्मणा सह ॥३३ 

अवश्यभाविनार्थेन प्राकृतेनैव ले स्वयम्‌ । 

मानाचंताभिः संबद्धास्तदा तत्कालभाविताः ॥३४ 

स्वपतो बुद्धिपूर्व त्‌, बोधो भवति वे यथा । 

तथा तु भाविते सेवां तथानंदः प्रवर्तते ॥३५ 

इसी क्रम के योग से वे कल्पवासी चले गये ये । इस श्रकार से सहलनों 
ही देवों के युग थे ।२६। सभी विशुद्धि की प्रचुरता वाले थे और अतएव वे 
सब सातसो सिद्धि में समास्यित थे । उतने कल्प वासियों के साथ जनलोः 
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को प्राप्त किया था ।३०। वहाँ जनलोक में दश कल्पों तक स्थित होकर फिर 
सत्य लोक को चले जाते हैं । वे ब्रह्मलोक को त्राप्त करके अपरावत्तिनी गति 
को प्राप्त हो जाते हैं ।३१। वे विमान में आधिपत्य पाकर ऐश्वर्य से उनके 
ही समान हो जाया करते हैं। फिर वे ब्रह्माजी के ही तुल्य हो जाया करते 
है और रूप तथा विषय के द्वारा ब्रह्मा के समान हैं ।३२। वहाँ पर बे प्रीति 
से युक्त होते हुए संयमों को अवस्थित हुआ करते हूँ । वहाँ पर ब्रहमा का 
आनस्द प्राप्त करके ब्रह्माजी के ही साथ मुक्ति को प्राप्त हो जाया करते हैं 
3३३। प्राकृत अवश्य भावी अर्थ से बे स्वयं उस समय में उसका से भावित 
होते हुए सम्मान और अचेन आदि के द्वारा सम्बद्ध होते हैं ।१४॥ जिस 
प्रकार से बुद्धिपूवंक स्थपन करते हुए बोध होता है उसी भाँति सेवा के 
भावित होने पर जैसा ही आनन्द प्रवत्त होता है ।३५॥ 

प्रत्याहारैस्तु भेदानाँ येंषां भिन्‍नानि' शुष्मिणाम्‌ । 

ते: सादे वद्ध ते तेंषां कार्याणि करणानि चल ॥॥३६ 

नानात्वदर्शिनां तेषां ब्रह्मलोकनिवासिनास्‌ । 

विनिवृत्ताधिकाराणां स्वेन धर्मेण तिष्ठताम्‌ ॥३७ 

ते तुल्यलक्षणा: सिद्धाः शुद्धात्मानों निरंजना:] 

प्राकृतें करणोपेता: स्वात्मन्येव व्यवस्थिता: !३८ 

प्रख्यापयित्वा चात्मान प्रकृतिस्त्वेषु तत्त्वत: । 

पुरुषान्यबहुत्वेन प्रतीता तत्प्रवर्त'तों ॥३& 

प्रवर्तिते पुनः सर्गे लोषा साकारणात्मनाम्‌ ॥ 

संयोगे प्रकृतिज्ञेया मुक्तानां तत्त्वदशिनाम्‌ ॥४० 

तत्रोपवर्शिणां तोबां न पुनमारगंगामिनास्‌ । 

अभावः पुनरुत्पन्न: शांतानामचिषासिव ॥४१ 

ततस्त षु गत बुंध्व॑ त्रैलोक्येषु महात्मसु । 

एत॑: साद्ध महलोंकिस्तदानासादितस्तु वे ॥४२ 

जिने शुष्मियों के भेदों के प्रत्याहारों से भिन्‍न हैं उनके कार्य ओर 
करण ब्धित होते हैं ।३६। वे नानात्व के देखने वाले और ब्रह्मलोंक के 
तिवास करने वाले हैं। निवृत्त अधिकारों वाले और अपने घर्मं में स्थित 
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रहने वाले हैं ।३७। वे समान लक्षणों वाले सिद्ध हैं शुद्ध आत्माओं वाले तथा 
निरञ्जन हैं । प्राकृत में वे करणों से उपेत हैं और अपनी आत्मा में ही 
व्यवस्थित हैं ।३८। और आत्मा को श्रख्यापित करके तात्विक रूप से यह 
प्रकृति अन्य थुरुषों के बहुत्व होने से प्रतीत होतो हुई प्रवृत्त होती है ।३९। 
साकारणात्मा उनके फिर सगे के प्रवत्तित होने पर मुक्त तत्व दर्शियों के 
संयोग में प्रवृति जानती चाहिए ॥४०। वहाँ पर उपवर्गी और फिर मार्गंगामी 
न होने वाले इनका पुत्रः शास्त अजियों के ही समान अभाव उत्पन्त हो गया 
है ।४१। इसके अनस्तर उत्त महान्‌ आत्मा वाले त्रेलोकों के ऊपर की ओर 
अत होने पर उस समय में इनके साथ महलोंक.निश्चय ही आसादित नहीं 
हुआ था ।४२। 

तब्छिष्या वे भविष्यंति कल्पदाह उपस्थितो । 

गंधर्वाद्या: पिशाचांश्र मानुषा ब्राह्मणादय: ॥४३ 

पशव: पक्षिणश्र व स्थावराशभ्थ सरीसूपा: । 

तिष्ठत्सु तंषु तत्काल पृथिवीतलंवासिषु ॥४४ 

सहस्र' यत्तु रश्मीनाँ स्वयमेव विभाव्यत । 

तत्सप्तरश्मयो भूरवा एकेकों जायंते रवि: ॥।४४ 

ऋ्रमेणोत्तिष्ठमानास्त त्रील्लोकान्प्रदहंत्युत । 

जज्जुमा: स्थावराश्थ व नद्यः सर्वे च पर्वता: ॥४६ 

शुष्का: पूर्वमनावृष्ट या सूस्येंस्त च प्रधूषिता: । 

तदा तु विवशाः सर्वे निर्देग्धाः सूर्य रश्मिभि: ॥४७ 

जज्जुमा: स्थावराश्व व धर्माधर्मात्मकास्तु वे । 

वम्धदेहास्तदा त॑ तु घूतपापा युगांतरे ॥४८ 

ख्यातातपा विनिमुक्ता: शुभया चातिबंधया । 

ततस्त ह्युपपद्मंत तुल्यरूपै्जनैर्जना: ॥।४६ 

कल्पदाह के उपस्थित हो जाने पर उतके शिष्य होंगे। जो कि 

गन्धर्व आदि पिशाच--मानुष और ब्राह्मणादिक हैं ।४३। पशु-पक्षी-स्थावर 
और सरीसृप्र हैं। उस समय में वृष्वी तल में निवास करने वाले उन्तके स्थित 
होने पर जो सहस्र किरणें हैं वे स्वयं ही विभावित हो जाया करती हैं। वे 
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सहस्रों किरणें ख्रात कि रणें होकर एक-एक किरण एक-एक सूर्य हो जाता है 
।४४-४४५। वे सबसे उत्थित होते हुए तौनों रूवोकों को प्रदस्ध कर देते हैं । 
उस दाह में चर प्राणी-स्थाबर अर्थात्‌ अचर और सब नदियाँ तथा समस्त 
पंत दब्घ द्वोते हैं ।४६। पहिले वृष्टि के अभाव से सभी शुष्क हो जाते हैं 
और सरसता नाम मात्र को भी कहीं पर नहीं रहती है । इसके पश्चात्‌ वे 
सब उक्त सूर्यों स जो अतीय प्रखर हैं प्रधुषित होते हैं। उस काल से सभी 
विवश होंकर निर्देग्ध हों जाते हैं और सूर्यों की किरण से जल भुन जाया 
करते हैं ।४७। जडज्भमम ओर स्थावर जो भी धर्म और अधमे के स्वरूप वाले 
हैं। उस समय में उन सके वेह प्रदाध होते हैं और अन्ययुग में उनके पाप 
विनष्ट होकर वे निष्पाप एवं शुद्ध हो जाते हैं ।४८५। शुभ अतिबन्ध से वे 
्यातातप विनिमु'क्त हो जाते हैं। इसके उपरान्त वे जन सब तुल्य रूप 
बाले जनों के ही साथ में उपपन्त हो जाते हैं ।४६। 

उषित्वा रजनीं तक्ष ब्रह्मणोड्व्यक्तजन्मनः । 

पुनः सर्गे भबंतीह मानसा ब्रह्मण: सुता: ४५० 

ततस्तेषूपपन्‍्नेषु जनेस्त्रैलोक्यवासिषु । 

निर्देग्धेषु च लोकेषु तदा सूर्येस्तु सप्तभिः ॥५१ 

वृश्या क्षिती प्लावितायां विजनेष्वर्णवेयु च्॒ । 

सामुद्राश्बैव मेघाश्च आप: सर्वाश्च पाथिवा: ॥५२ 

शरमाणा ब्रजंत्येव सलिलाख्यास्तथानुगा: । 

आगतागतिक॑ चैव यदा तत्सलिलं ज़हु ॥५३ 

संछाद्येमाँ स्थितां भूमिमर्णवाख्यं तदाभवत्‌ । 

आभाति यस्मात्‌ स्वाभासो भाशब्दो व्याप्तिदीप्तिषु ॥५४ 

स्वत: समनुआ्राप्त्या तासां चाम्भो विभाव्यते । 

तदंस्तनुते यस्मात्सर्वाँ प्ृृथ्वीं समंतत: ॥५५ 

धातुस्तनोति विस्तारे न चेतास्तनव: स्मृता: । 

शरः इत्येष शीर्णे तु नानार्थो धातुरुच्यते ॥५६ 

फिर अव््यक्त जन्म वाले ब्रह्मजी की एक राज्िब्तकः वहाँ मिवास 
करके फिर जब सृष्टि की रचना होती है उसमें बहाँ पर ब्रह्माजी के मानस 
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अर्थात्‌ मन से ही समुत्वस्न पुत्र होते हैं ५० इसके अनन्तर जनों के साथ 
ेलोक्य के निवासों उनके उत्पन्न होने पर और उस समय में उन:अखरतम 
सात सूर्यों के द्वारा. समस्त लोकों के निर्देग्ध हो जाने पर ।५१+ वृष्ठि-्के 
धारा सम्पात से इस पृथ्वीतल॑ के पूर्णतया प्लाबित हो जाने पर, सब समुद्रों 
के'विजन हों जाने पर सत्र समुद्र-मेष और सम्पूर्ण जल और सब पाधिव 
शीर्ण होते हुए सलिल के नाम पर अनुग होकर गमन किया करते हैं और 
आगतागतिक जिस समय ९4% बहुत वह्‌ जल हो गया था ।५२-५३। उस समय 
में इस सम्पूर्ण भूमि को [त करके जो यहाँ पर स्थित थी सभी कुछ 
एक अर्णव नामधारी हो गया था। जिससे स्व से आभास होने बाला- भी 
शब्द दीप्तियों में व्याप्ति आभात होती है ।५४। सभी ओर उसकी समनु- 
प्राप्ति से जल ही विभावित होता है। उसके अन्दर जिस कारण से संभी 
ओर से सम्पूर्ण पृथ्वी को विस्तृत करता है ।५५। विस्तार में घातु विस्तार 
किया करती है और ये तनु नहीं कहे गये हैं । णीर्णहोने पर शर यह नाना 
अथों गाला घातु कहा जाया करता है ।५६। 

'एकार्णवे भवत्यापों न भीघ्रास्तेन ते नराः । 

तस्मित॒ युगसहस्रान्ते संस्थिते ब्रह्मणोड>हनि ॥५७ 

ताबत्काले रजन्यां च वर्तत्यां सलिलात्मना । 

ततस्तु सलिले तस्मिन्तश्टाग्नो पृथ्वीतले ॥५८ 

प्रशांतवातेःन्धकारे निरालोके समंततः । 

एतेनाधिष्ठित॑ हीद॑ं ब्रह्मा स पुरुष: प्रभु: ॥५६ 

विभागमस्य लौकस्य अकतु पुनरेच्छत्‌ । 

एकार्णबे तदा -तस्मिन्नष्ठें स्थावरजंगमे ॥॥६० 

तदा भवति स ब्रह्मा सहसाक्ष: सहसूपात्‌ । 

सहसूशीर्षा पुरुषो रुक्‍्मवर्णो जिलेंद्रिय: । 

इम॑ चोदाहरंत्यत्र श्लोक नारायणं प्रति ॥६१ 

आपो नारास्तत्तनव इत्यर्था अनुशुश्रुम । 

आपूर्यमाणास्तत्रास्टों तेंन चारायण: स्मृतः ॥६२ 

सहसूशीर्षा सुमना: सहसुपात्‌ सहश्‌चक्षुबंदनः: सहंसकृत । 
सहसूबाहु: प्रथमः प्रजापतिस्त्रयीमयोज्यं पुरुषों निरुच्यतो ॥६३ 
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एकमात्र अर्णव के होने पर आप शीघ्र नहीं है उससे वे नर हैं । उस 

एक सहस्न युगों के अन्त में जबकि ब्रह्माजी का विन संस्थित होता है ५७ 
उतते समय में सलिल के स्वरूप-से रजनी के वतंमान होने का जवसर रहता 
है'। फिर उस जल में इस पृथ्वी तल में अग्नि तल में अग्ति विल्कुल नष्ट 
हो जाया करती है ।५८। उस समय में ब/यु एकदम प्रशान्त होती है ओर 
सभी ओर घोर अन्धकार रहता है तथा सन्नी ओर आलोक का अभाव 
रहता है। यह सब इसके ही द्वारा-अधिछित रहता है ओर ब्रह्माजी ही वह 
प्रभु पुरुष होते हैं ।५६। फिर उन्होंने इस लोक के विभाग करने की इच्छा 
की थी जिस समय में सभी जज्जम ओर स्थावर बिनष्ट होचुके थे ओर केवल 
एक ही अर्णव सभी ओर था ।६०। उस अवसर से वे ब्रह्माजी सहस्रों शिरों 
जाले और सहसों पादों वाले होते हैं। वे सहस्तरों शिरों वाले पुरुष सुबर्ण के 
समान वर्ण बाले थे और सब इन्द्रियों पर विजय प्राप्त करने वाले थे। भग- 
बालू तारायण के प्रति यहाँ पर इस श्लोक का उदाहरण दिया करते हैं ।६१।॥ 
आप (जल) जो उसके तनु है-यह्‌ अर्थ सुनते हैं । वहाँ पर वे आपूर्य माण 
हैं--इसलिए नारायण कहे गये हैं ।६२। सहस्न शी्षों से संयुत सुन्दर मन 
बाले--सहल्न चरणों से युक्त--सहस्र चक्षु ओर युखों वाले सह्र कृत हैं। 
सहस्र बाहुओं वाले हैं--ऐसे प्रथम प्रजापति हैं। यह पुरुष श्रयी से परिपूर्ण 
है---ऐसा कहा जाता है ।६३॥ 

आदित्यवर्णो भुवनस्य गोप्ला एको ह्मूत: प्रथमस्त्वसो 

बिराटू । 

हिरण्यगर्भः पुरुषों महात्मा संपद्यते वे मनसः परस्तात्‌ ॥६४ 

कल्पादी रजसोद्विक्तों ब्रह्मा भूत्वाउसृजत्प्रभु: । 

कल्पांते तमसोद्विक्तः कालो भूत्वाग्रसत्युन: ॥६४५ 

स॒ बे नारायणों भूत्वा सत्त्वोद्रिक्तो जलाशये । 

जिधा विभज्य चात्मानं बैलोक्ये संप्रवर्तते ॥६६ 

सूजति ग्रसते चैव बीक्ष्यते च त्रिभि: स्वयस्‌ । 

एकार्णवे तदा तस्समिन्नष्टे स्थाव्ररजंगमे ॥६७ 

चतुयुं गसहसान्ते स्वत, स जलावृते । 

ब्रह्मा नारायंणाख्यस्तु स काशे च भवे स्वयम्‌ ॥६८ 
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चतुविधा: प्रजा: सर्वा ब्रह्मशक्तचा तमोबृता: । 
पश्यंति त॑ महलोंके काल॑ सुप्तं महर्षयः ॥६& 
भूग्वादयों यथोद्विष्टास्तस्मिन्‌ काले मह॒र्षयः-॥ 
सत्यादयस्तथा त्वष्टी कल्पे लीने महर्षय: । 
तदा विवत्यंमान॑स्तैर्महत्परिगतं पराम्‌ ॥७० 


आदित्य के समान वर्ण से युक्त--इस भुवन के रक्षक एक--अमूत्ते 

अर्थात्‌ मूत्ति से शून्य यह प्रथम विराद्‌ हैं। हिरण्यगर्भ-महाच्‌ आत्मा वाला 
पुरुष मन से परे सम्पन्न होता है ।६४। कल्प के आदि में रजो गुण से 
उद्रिक्त होकर प्रभु ब्रह्मा ने सृजन किया था । कल्प का जब अवसान होता 
है तो उस समय में तमोगुण के उद्देक से समन्वित काल होकर फिर इस 
सम्पूर्ण सृष्टि का ग्रसत किया था ।६५। वही फिर भगवात्‌ सत्व के उद्रेक से 
ग्रुक्त नारायण होकर जलाशय में विराजमान रहते हैं । आपने आपको तीन 
स्वरूपों में विभक्त करके भगवान्‌ तीनों लोकों में सम्प्रवृत्त हुआ करते हैं 
।६६। सृजन करते हैं--ग्रसन करते हैं और स्वयं ही तीन रूपों से वीक्षण 
करते हैं। उस समय में समस्त स्थावर ओर जऊुम के नष्ट हो जाने पर जब 
एकमात्र अरण॑व ही विद्यमान रहा करता है ।६७। एक सहस्‌ चारों युगों की 
चौकड़ियों का जब अन्त होता है उस समय में वह सभी ओर जल से समा- 
बृत होते हैं। उस समय में नारायण नामक वह ब्रह्मा इससे सार मैं स्वयं 
प्रकाशित रहते हैं ।६८। सब चारों प्रकार की प्रजा ब्रह्मा की शक्ति से तम से 
आबृत होती है । मह॒घिगरण उसको महलोंक में सरोये हुए काल को देखते हैं 
।६६। उस काल में यथोदिष्ट भूगु आदि मह॒षिगण है । उस समय में उनके 
विवर्य॑मानों के द्वारा महत परिगत होता है ।७०। 

गत्यर्थाइषतेर्धातोनासनिष्पत्तिरुच्यते । 

यस्माहषत्ति सत्त्वेन महत्तस्मान्महषेय: ॥७१ 

महलॉकस्थितेह ४: कालः सुप्तस्तवा च त॑: । 

सत्त्वाद्या: सप्त ये स्वासन्कल्पेडतीत मह॒षेंय: ॥७२ 

एवं ब्रह्मा तासु तासु रजनीधु सहसूशः । 

दृष्टबन्तस्तदानीताः काल सुध्तं महषेयः ॥७३ 
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कल्पस्यादो सुबहुला यस्मात्संस्थाश्चतुदश । 
कल्पयामास वें ब्रह्मा तस्मात्कल्पो निरुच्यतो ॥छड 
स सूष्टा सर्वभूतानां कल्पादिषु पुनः पुनः । 
व्यक्ताब्यक्तो महादेवस्यस्थ सर्बंमिदं जगत्‌ ॥७५ 
इत्येष प्रतिसंबन्धः कीतित:ः कल्पयोढंयों:: 4 
सांग्रतः हि तयोमेंथ्ये आ्रागवस्था बभूव ह ॥७६ 
कीतितस्तु समासेन पूर्वकल्पे यथातथम्‌ । 
सांप्रत॑ संप्रवद्यामि कल्पमेत॑ निबोघत: ॥७७ 
गति के अर्थ वाली ऋषिति घातु नाम की निष्पत्ति होती है--ऐसा 
कहा जाता है। जिससे ऋषिति के सत्व होने से उससे महत है अतएव 
मदृषि होते हैं ।७१। अहलोंक में स्थित होते हुए उन्होंने उस समय में सोये 
[ए काल को देखा था। जो कल्प के व्यतीत होने पर सत्वादि सात महँधि 
ई 4७२। इस प्रकार से उन-उन सहल्लों रजनीयों में उस समय में आनीत 
मरह्षियों ते सुप्तकाल को देखा था ।७३। कल्प के आदि में जिससे सुबहुल 
ज्जौवह संस्था हैं। ब्रह्माजी ने क्योंकि कल्पन किया था इसी कारण से कल्प 
कहा जाता है ॥७४। कल्पों के आदि काल में पुनः पुनः वही समस्त भूतों का 
सृजन करने वाला है। महादेव व्यक्त है। इसका ही यह सम्पूर्ण जगत है 
।७५। वह दोनों कल्पों का प्रति सम्बन्ध कर दिया गया है। इस समय में 
उन दोनों के मध्य में पूर्व की अवस्था हुई थी ।७६॥ पूर्व में होने वाले कल्प 
मैं ठीक-डीक कह दिया गया है। इस समय में इस कल्प के विषय में बंत- 
लाऊँंगा, उसको समझ लीजिए ।७७। 
गइ् 
॥ पृष्बी व्यायाम विस्तरः ॥। 
सूत उबाच-एवं प्रजासन्तिवेशं श्रुत्वा वे शांशपायनि: । 
पप्रच्छ नियत सूतं पृथिव्युदधिविस्तरस्‌ ॥१ 
कति द्वीपा समुद्रा वा प्र्वता वा कति स्मृता: । 
कियंति चेैव वर्षाणि तेंघु नद्यश्च का: स्मृता: ॥२ 
महाभूतप्रमाणं च लोकालोक तथैव च । 


पृथ्वी व्यायाम विस्तर: ] [ ७ 


पर्यायं परिमा्ण च गति चन्द्राकंयोस्तथा ॥ 

एतत्प्तूहि नः सर्व विस्तरेण यथा्थेतः ॥३ 

सूत उवाच-हंत बोऊहं प्रवक््यामि पृथिव्यायामविस्तरमूल। ४ 
संख्यां चेव समुद्राणां ढ्वीपानां चेव विस्तरम्‌ । 
द्वीपभेदसहस्नाणि सप्तस्वन्तगंतानि च ॥५ 

न शकक्‍्यंते क्रमेणेह वक्‍तु ये: सततं जगत 

सच्त द्वीपान्प्रवक्ष्यामि चन्द्रादित्यग्रहैं: सह: ॥॥६ 

तेषां मनुष्यास्तकंण प्रमाणानि प्रचक्षते । 

अचित्या: खलु ये भावा न तांस्तकेण साधयेत्‌ ॥७ 


श्री सूतजी ने कहा--इस रीति से शांशपायनि ने प्रजा के सन्निवेश 
का श्रवण करके फिर उसने श्री सूतजी ने नियत रूप से पृथिवी और उदधि 
के विस्तार के विषय में पूछा था ।१। द्वीप कितने हैं, समुद्र अथबा पर्यंत 
कितने बतायें गये हैं ? कितने वर्ष हैं और उन वर्षों में नवियों कौस-कौन 
बताथी गयी हैं? ।३। पहाभूतों का क्‍या प्रमाण है तथा लोकालोक प्रमाण 
कया हैं? चन्द्र और सूर्य का पर्याय-परिंमाण और गति कया हैं ?' हे भग- 
थासू ! यह सब आप विस्तार पूर्वक यथार्थ रूप से हमको बतलांइए।३/ री 
सूतजी नें कहा--हर्ष की बात है, मैं आपके सामते पृथ्वी का आयाम और 
विस्तार बतलाऊँगा ।४। समुद्रों की संख्या और द्वीपों का विस्तार भी बत- 
लाऊंगा। यों तों द्वीपों' के सहसों भेद होते हैं किन्तु ने भेव सात द्वीपों'के 
सहसों भेद होते हैं किन्तु वे सभी/#ंद सात द्वीपो के ही अन्त्गतः हैरत 
जिनके द्वारा तिरन्तर यह जगत है वे सब क्रम से यहाँ पर नहीं बतायेपजो 
सकते हैं। मैं इस समय में तो आपके समक्ष में सात द्वीपो' को ही बताऊँगा 
और उनके साथ चन्द्र-सूर्भ और ग्रहों का वर्णन करूँगा ।६॥ मानव उतका 
प्रमाण तकी के द्वारा कहा करते हैं। किन्ते निश्चित रूप से जो भाव चिन्तन 
करने के योग्य नहीं हैं उनका तक के सहारे साधन कभी नहीं करना 
चाहिए ।७छ 

प्रकृतिभ्य: पर यक्ष्च तदंचिन्त्य॑।प्रेचक्षेते 


नववर्ण प्रवकक्‍्यामि-जंबूढीपं यथातथम्‌-+ 





बश् हुँ [ब्रह्माण्ड पुराण 


विस्तरान्मण्डलाच्चेव योजनेस्तन्निबोधत । 

शतमेक॑ सहल्नाणां योजनाग्रात्समंतत: ॥६ 

नानाजनपदाकीण: पुरेश्च विविवेश्शुभे: । 

सिद्धचारणसंकीणे: पर्वतैरुपशोभित: 4॥१० 

सर्वधातुनिबद्ध श्च. शिलाजालसमुद्भवे: । 

पव॑तप्रभवाभिश्च नदीभि: सर्वतस्ततः ॥११ 

जंबूद्वीप: पृथु: श्रीमाव्‌ सर्वतः पृथुमंडल: । 

नवभिश्चावृत: सर्वो भुवनेभूं तमावने: ॥ १२ 

लबणेन समुद्रेण -स्बतृ: परिवारितः 

ज॑बूद्वीपस्प विस्तारात्‌ समेन तु समंततः ॥१३ 

प्रागायता: सुपर्वाण: षडिमे वर्षपर्वता: । 

अबगाढा हाय भयतः समुद्रो पूर्वपश्चिमो ॥॥१४ 

जो प्रकृतियों से परे हैं वही चिन्तन न करने के योग्य नहीं है--ऐसा 
कहते हैं । नी वर्षों से समस्वित जम्बू द्वीप को यथार्थ रूपसे बतलाऊंगा 
+८। उसको विस्तार से ओर मण्डल से योजतों के रा समझ लीजिए-। 
योजनाग्र से सभी ओर एक सौ सहस्र है। यह अनेक जनपदों से घिरा हुआ 
है और विविध परम शुभ तगरों से समन्वित है। यह सिद्धणण और चारणों 
सै-समाकीर्ण है और अनेक पर्वतों से उपशोधित है ।६-१०। शिलाओं के 
समुदायों से समुत्यस्न समस्त धातुओं से निबद्ध यह द्वीप है। इसके सभी 
ओर अनेक नदियाँ हैं जो पंत से उद्भूत हुई हैं ।११। यह जम्बूद्दीप बहुत 
विशाल है । श्री सम्पत्त है तथा इसका मण्डल भी महान हैं। भूतों के 
करने वाले नो भुवनों से यह सम्पूर्ण समावृत है ।२। इसके चारों ओर क्षार 
समुद्र है: जिसका भी विस्तार जम्बू द्वीप के विस्तार के ही समान है ।१३॥ 
आगायत सुपर्वा ये: छे बष पर्वत हैं जो दोनों ओर पूवें और पश्चिम समुद्रों 
से अवगाढ हैं 4१४॥ 

हिमप्रायश्र हिमवान्‌ हेमकूटक्ल हेमवान्‌ । 

सर्वत्तु'घु सुखश्चापि-निषध: प्रवंतो महाव्‌ !१५ 

चतुबेणंश्च सौवर्णों मरुश्चा रतंसः स्मृतः । 


पृथ्वी व्यायाम विस्तर: ] [ «३ 
द्वात्रिशच्च सहसाणि विस्तीर्ण: स च मूद्धांनि १६ 
बृत्ताकृतिप्रमाणश्च चतुरस्‌: समुच्छित:। 
नानावर्णास्तु पाश्वेंबु प्रजापतिगरुणान्वित: ॥१७ 
नाभिवंधनसंभूतो ब्रह्मणो5व्यक्तजन्मनः । 
पूर्बेतः श्वेतवर्णश्च ब्राह्मणस्तस्य तेन तत्‌ ॥ १८ 
पाश्व॑मुत्तरतस्तस्य रक्तवर्ण: स्वंभावतः । 
तैनास्य क्षज्त्रभावस्तु मेरोर्नानाथंकारणात्‌ ॥ १६ 
पीतश्च दक्षिणेनासौं तेन वैश्यस्वमिष्यते । 
भूगपत्रत्तिभश्चापि पश्चिमेन समाचितः ॥२० 
तैनास्य शुद्रभाव: स्थादिति वर्णा: प्रकात्तिता: ॥ 
बृत्त: स्वभावतः प्रोक्तों वर्णतः परिमाणतः ॥॥२१ 

हिमवानसू गिरि में प्रायः हिम समूह होता है और हेमक़ूट पव॑त हेम 
से संग्ुत है। निषध एक महान पर्बत है जो सभो ऋतुओं में सुखदायी होता 
हैं।१५। मर पर्वत चार वर्णों बाला है और सुबर्ण से युक्त है यह अधिक 
सुन्दर कहा गया है और मू्छा में वत्तीस सहस्न योजनों के विस्तार वाला है 

१६। यह वृत्त आकृति और प्रमाण वाला है तथा चौकोर और समुच्छित 

अर्थात्‌ ऊँचा हैं। इसके पाश्व भागों में अनेक वर्ण हैं तथा यह प्रजापति के 

भुणों से संयुत है ।१७। अव्यक्त जन्म वाले ब्रह्माजी के नाभिवन्धन से यह 
समुत्पन्न हुआ है। उसके पूर्व की ओर यह श्वेत वण' वाला है इससे ब्राह्मण 
है।१८। उत्तर की ओर पारश्वभाग उसका स्वभाव से ही रक्तवर्ण है। इस 
कॉरंण से मेर के अनेक अर्थ कारण से इसका क्षत्र भाव है १६। यह दक्षिण 
दिशा की ओर पीत हैं इससे इसका बैश्यभाव अभी होता है। पश्चिम की 
ओर पीत है इससे इसका वैश्यभाव अभीष्ट होता है। पश्चिम की ओर यह 
भूज़पंत्र के सहेश समाचित है ।₹०। इस कारण से इसका शूद्रभाव होता 
है--इस तरह से इसके चार वर्ण' कह्टे गये हैं। यह स्वभाव से वृत्त कहा 

है और वर्णा तथा परिमाण से भी बताया गया है ।२१४ 
नीलश्च वैदु्येमयः श्वेत: शुक्लों हिरण्मयः । 
मयूरबहेँवर्णस्तु शातकौंभजच उ्यृंगवाच्‌ ॥२२ 


फ्४ .ु [. ब्रह्माण्ड पुराण 


'एते पर्वेतसज़ान: सिद्धचारणसेबिताः 

तैषामंतरविष्कंभो नवसाहसू उच्यते ॥२३ 

मध्ये त्विलाबृतं नाम-महामेरो: समंतत:.) 

नवैबं तु सहसाणि विस्तीर्ण स्बतस्तु तत ॥२४ 

मध्ये तस्य महामेरुविधूस इब पावकः। 

वैद्य दक्षिणं मेरोरुत्तराद्धाँ तथोत्तरम्‌ ॥२५ 

वर्षाणि: यानि षट्‌-चंक तेषां ये वर्षपर्बंता: । 

दे दे सहस्‌ विस्तीर्णा योजनानां सप्तुल्छयात्‌ ॥२६ 

जंबूद्वीपस्य विस्तारात्तेषामायाम उच्चते । 

योजन्तानां सहसाणि शतं द्वावायतो गिरी-॥२७ 

नीलश्च निषधश्चेव ताभ्यां हीनास्तु ये परे । 

श्वेतश्च हेमकूटश्च हिमवाडछू गवांस्तथा ।२८ 

नील--बैंदूयैमय-- श्वेत--हिरण्मय--मोर के वहाँण के वर्ण बाला 
और शातकौम्भ तथा श्वज़वाद है ।२२। ये सब पर्बतों के शिरोमणि:राजा 
पव॑त हैं जो कि सिद्धों और चारणों के द्वारा सेवित रहा करते हैं: अर्थात्‌ 
इनमें सिद्ध और चारण निवास किया करते हैं। उत्तका अस्त र-लिण्फम्भ- तो 
सहत्न/योजनः कहा जाता" है ।२३ मध्य में इलाबृत समाम बाला -गिरि है जो 
भहामेरु के समंतम है । यह भी इसी प्रकार से नो सहस्न ही सब ओर-से 
विस्तार बाला है-+२४। इसके मध्य में महा दै जो घूम- से रहित अग्ति:के 
समान देवीष्यमान है। मेरु के वेदी का अर्ध दक्षिण है तथा उत्तर अधघे भाग 
उत्तर हैः१२५।-जो छी वर्ण हैं : उनके जो वर्ष पर्गत हैं ऊंचाई से-दो-दो सहख्न 
थोजन' विस्तीर्ण हैं ।२६॥ जम्बू ढीप के विस्तार से उनका आयाम कहा जाता 
.है।। वो गिरिःसौ सहख्न योजन आयत हैं ।२७४ नील और निषध उन बोसों 
से जो दूसरे हैं जे हीन हैं+ श्गेत--हैमक्ट--हिसकान तथा- श्यज़वाव 
हैं वरध। 

नवती दे अणीती हो सहसाण्यायतास्तु'तैः । 

तैषां मध्ये जनपदास्तानि वर्षाणि सष्त वें ॥२& 

प्रषाताविषमैस्तैस्तु पर्वत्तरावृत्ानिः्तु 4 


परृष्बी व्यायाम विस्तर: ] [ ५५ 


संततानि नदीभेदेरगस्‍्यानि परस्पस्मु ॥॥३० 

बसंति तेषु सत्त्वासि लान्ाजातीनि सर्वेश: । 

इद॑ हैमवतं वर्ष क्रारतं नाम विश्वुतम्‌ ॥३१ 

हेमकार्ट परं ह्यस्मान्नास्न्ता किपुरुषं स्मृतय्‌ । 

नैषधं हेमकूटात्त हरिवर्ष तदुच्यते ॥३२ 

हरिवर्षात्परं चापि मेरोश्व तदिलावृतम्‌ । 

इलावृतात्परं नील रुम्यक नाम विश्वुतस्‌ ॥३३: 

रम्यकात्परत: ज्वेतं विश्रूतं तद्धिरण्मयम्‌ । 

हिरण्मयात्परं चंव॑ श्ंगवत्त: कुरु स्मुतम्‌ ॥३४ 

धनु: संस्थे तु.विज्ञेये ढ़ वर्षे दक्षिणोत्तरे । 

दीर्घाणिः तत्र चत्बारि मध्यमं तदिलावृुतम्‌ ॥॥३५ 

उनसे दो सहस्रः नत्यें और दो सहस्त अस्सी आय्त हैं। उत्केः मध्य- 
में।जनपद हैं णें सात वर्ष है २९। उनः भ्रपातों से! विषम पर्जतों से े:हैं॥ 
निरन्तर बहने बालो सदियों के बहत से भेदों से झो परस्पर में गमत करने 
के अयोग्य है ।३०। उनमें अनेक जातियों वाले जीव लिवास करते हैं ओरः 
सभी/'ओर जे वहाँ रहा करते हैं । यह हैमवत वर्ष है जो भारत--इस' नाम 
सैम्प्रसिय है ।३१॥ इससे आगे हेमकूट है जो नामः से किम्पुरुष कहा! गया* हैं।। 
हेमकूठ से आगे नेषध है जो हरि वर्ष कहा जाया करता है ३२। हरिवर्ष से 
परे मेरु का वह इलाबूत है । इलाबूत से आगे नील है जो रम्यक सामः से 
विख्यात' है ॥३३॥ रस्थक से आगे श्लेत है जो हिरण्मय नाम से विश्वुतःदचैः्त 
हिरण्मय से आगे >्यूजावत्‌ हैं. जो कुक कहा गया है ।३४॥ दक्षिण और-उत्तरः 
दिशा में धनु:संस्थ दो वर्ष जानने चाहिए । वहाँ पर चार दी है जो मध्यम 
है वह इलाबूत है ३५॥ 

अर्वाक्‌ च निषधस्याथ- वेचर्द्ध: दक्षिण स्मृतम्‌ । 

परं नीलवतो यक्न्क बेच तु-तदुत्तरम'॥३६ 

बेचद्धों दक्षिणे-त्रीणि ज्ीणि वर्षाणि चोत्तरे । 

तयोमेध्ये तु: विज्ञेयो मेरुमंघ्य: इलावृतम्‌ ३७ 

दक्षिणेन तु नीलस्थःनिषधस्योत्तरेण तु त 
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उदगायतो महाशैलों माल्यवान्ताम नामतः ॥३८ 

योजनानां सहसू' त, आनील निषधायतः । 

आयामतश्चत्‌ स्त्रिशत्सहसाणि प्रकोतित: ॥३६ 

तस्य प्रतीच्यां विज्ञ यः पर्वतों गंधमादन: । 

आयातमतोञ्थ बिस्तारान्माल्यवानिति विश्व॒त: ॥४० 

परिमंडलयोर्मेंसुमंध्ये कतकपर्वंत: । 

अतुवर्ण: स सौवर्ण: चतुरसू: समुच्छित: ॥॥४१ 

सुमेरः शुण्ुभे शुत्रो राजवत्समधिष्ठित: । 

तरुणादित्यवर्णाभों विधूम इब पावक: ॥४२ 

इसके अन्तर निषघ के नौचे बेदी के अर्धभाग दक्षिण कहा गया 
है। नीलवान्‌ है और जो गेद्य्ध है वह उत्तर है ।३६। वेचध दक्षिण और 
उत्तर में तीन-तोन वर्ष है। उन दोनों के मध्य में मेर जानना चाहिए और 
मध्य में इलावृत है $9। नील के दक्षिण दिशा की ओर और तिषध की 
उत्तर की ओर--उत्तर की ओर आयत एक महान श्रेल है जो तामसे 
मोल्यबान कहा जाता है ।३८। एक सहस्नयोजन नील और तिषध तक 
आयत' है और आयाम से यह चौबीस सहख्र योजन कहा गया है ।३६। इसके 
पश्चिम में गस्धरमादन नामक पर्णत जानने के योग्य है। आयाम (चौड़ाई) 
और बिस्तार से माल्यबाचू--इस नाम से यह प्रसिद्ध है ।४०। परिमण्डलों 
के मध्य में मेरु पर्वत है जो कनक पर्वत है। बह चार वर्णों वाला और 
सुबर्ण. का तथा चतुरल्न अर्थात्‌ चोकोर समुच्छित है ।४१। सुमेरु शो भाशाली 
होता था जो पास शुश्र है और एक राजा के ही समान समधिष्ठित रहता 
है'॥इसके-बर्ण की आभा तरुण सूर्य के ही समान है तथा बिना घुआ वाली 
अस्ति के तुल्य है ।ढर। 

योजनानां सहस्नाणि चतुरश्ीतिरुच्छित: । 

प्रविष्ट: षोडशाधस्ताद्विस्तृत: घोडशैव-तु ४३ 

शरावसंस्थितत्वात्तु द्ात्रिशन्मूध्नि विस्तृत: । 

विस्तारावित्रगुणस्तस्य परिणाहः समंततः ॥४४ 

मंडलेन प्रमाणन ज्यस्‌ मान तदिष्यते ॥ 
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चत्वारिशत्सहसाणि योजनानां समंतत: ॥४५ 

अश्मभिरधिकानि स्युस्थ्यस्‌ मान अकीत्तितम्‌ 

चतुरस्‌ ण मानेन-परिणाह: समंततः ॥४६ 

चत्‌,:षष्टिसहसाणि योजनानां विधीयते । 

स पर्बतो महादिव्यों दिव्योषधिसमस्वित: ॥॥४७ 

धुबने रावृत: सर्वो जातरूपमये: शुभे: । 

तत्र देवगणाः सर्वे गंधर्वोरगराक्षसा: ॥ ४८ 

शैलराजे प्रहृश्यंते शुभाश्वाप्सरसाँ गणा: । 

स॒ तु मेरुः परिवृतो भवनेभूतभावनेः ॥॥४& 

वह चौरासी सहस्र योजन ऊँचा है। एक योजन चार कोस का 
होता है। सोलह योजन नीचे की ओर भ्रविष्ट है और सोलह ही भोजन 
बिस्तार बाला है ।४३। शराव संस्थित होने से बसीस योजन भूर्घा में विस्तृत 
है। बिल्‍्तार से सभी ओर उसका तिगुना परिणाम है ।४४। मण्डल प्रमाण 
से उसका म/स वध्यस्र अभीक््ठ होता है। सब ओर चौवालीस सहख योजन 
है ।४५॥ व्यस्र मैं अर्थात्‌ तीनों ओर में उसका मानःआठ अधिक सोजन 
कहा गधा है। सभी ओर चतुरख सान से परिणाम होता है ।४६। चौंसठ 
सहसू योजन कट्ठा जाता है । बह पर्वत बहुत ही अधिक दिब्य' है और दिव्य 
औषधियों से समस्वितः हैं ।४७। यह सम्पूर्ण सुबर्णमय परम शुभः भुबनों से 
घिरा हुआ है । वहाँ पर समस्त देवों के गण--गन्धर्व---और राक्षस लिवास 
दिया: करते हैं ।४८। उस शेलों के राजा के ऊपर शुभ अप्लराओं के समुदाय 
भी दिखलाई दिया करते हैं|: वह मेरु पब॑त भूतों के भावन भुकक्‍नों से परिं- 
बूत रहा करता है ।४६। 

चत्वारों यस्य देशा थे चतु: पाश्वेंप्वधिष्ठिता: । 

भद्दाए्वा भरताश्रोव केत्‌ मालाश्च पश्चिमाः ॥५० 

उत्तराः-कुरबग्य व कतपुण्यप्रतिथया:-। 

गंधमादनपार्वे त्‌ परैबाउपरगंडिका ५१ 

सबत्तु रमणीया च-नित्य॑ प्रमुदिता शिवा । 

द्वा््रिशत्त, सहसाणि योजने: पूर्वपश्चिमात्‌ ॥५२ 
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आयामतश्चतुस्त्रिशत्सहस्राणि प्रमाणत: । 

तत्र ते शुभकर्माणः केत्‌ माला: प्रतिष्ठिताः ॥५३ 

तत्र काला नराः सर्जे महासत्त्वा महाबलाः । 

स्त्रियश्चोत्पलपत्राभा: सर्वास्ताः श्रियदर्शना: ॥५४ 

तत्र दिव्यों महांवृक्षः पनसः सड़साश्रयः | 

ईश्वरो ब्रह्मण: पुत्र: कामचारी मनोजवः ॥॥५५ 

तस्य पीत्वा फलरसं जीबेति च समायुतम्‌ । 

पाश्वें माल्यवतश्चापि पूर्बेडपूर्वा तू, गंडिका ॥।५६ 

जिसके चार देश हैं जो चारों पाश्वों में समधिष्ठित हैं। जितके ताम 
भद्राश्व--भरत--केतुपाल और पश्चिम है ।५०। उत्तर और कुरु कृतपुष्य 
प्रतिक्रय हैं । गन्धमादन के पाश्व॑ में तो यह पर अपर गण्डिका है ।५१। ये 
सभी ऋतुओं में परम' रमणीय हैं और निर्य द्वी प्रमुदित तथा शिव हैं। 
पूर्/और पश्चिम से बत्तीससहस्‌ योजनों से युक्त हैं ।४२। प्रमाण से इनका 
आयाम चौंत्तीस सहसूं योजनों बाला है । वहाँ पर वे परम शुभ कर्मों वालें 
क्रेतुमाल/ देश प्रतिष्ठित है ।५३॥ वहां पर जब नरःकाल हैं जो' महान्‌ सत्य 
बालें और: महान्‌ बल से संम्पन्त है और वहाँ की स्त्रियाँ कमलदल की 
आभो वॉली तथा देखने में बहुत प्रिय लगती हैं ।५४॥ वहाँ पर एक बहुत 
ही उत्तम पनस का महान वृक्ष है जिसमें छेरस- विद्यमान रहा करते हैं। 
उसकी स्वामी ब्रह्मा का पुत्र कामना से चरण' करते वाले मनोजवःहै ।५५॥ 
बहाँ पार समायुत काल पयेन्‍्त उसके फलों का रस” का पान करनके प्राणी 
जीवित रहा/्करते' हैं। पूर्व में माल्यवान्‌ के पाश्व॑ में:एक अपूर्व गण्डिका 
है ।५६। 

बलय८ कन+ 
॥ भारतदेश ॥॥ 

सूत उवाच-एवमेव निसमों वे वर्षाणां भारते शुभे । 

हृष्ट: परमतत्त्वज्ञैभु य “कि वर्णयामि वः ॥₹ 

ऋषिरुवाच-यदिदं भारत॑ वर्ष यस्मिन्स्वायंभुवादयः 

चत्‌ देशेते मनवंः अंसासगेंडभवन्पुनः ॥₹ 
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एतद्दे दितुमिच्छामस्तन्नों निगद सत्तम |, 

एतच्छू तवचस्तेषामन्रवीद्रोमहषंण: ॥॥३ 

अत्र वो वर्णेयिष्यामि वर्षेउऔस्मिच्‌ भारते प्रजा: । 

इद तु मध्यमं चित्र शुभाशुभफलोदयस्‌ ॥४ 

उत्तरं यत्समुद्रस्य हिमवद्क्षिणं च यत्‌ । 

वर्ष तदुभारतं नाम यत्रेयं भारतो प्रजा ॥५ 

भरणाच्च प्रजानां वे मनुभरत उच्यते । 

निरुक्तवचनाच्चैव॑ वर्ष तद्भारतं स्मृतम्‌ ॥६ 

इत: स्वगंश्च मोक्षश्च मध्यश्चांतश्च गम्यते । 

न खल्वस्यत्र मर्त्यानां भूमौ कर्म विधीयते ॥७ 

श्रीसूतजी ले कहा--इस प्रकार से ही परम शुभ भारत में वर्षों का 
निसग है जो कि परम तस्‍्बों के ज्ञाताओं के द्वारा देखा गया है । अब फिर 
आपके सामने मैं क्या बणंन करू ? ।१। ऋषि ने कहा--जो यह भारतवर्ष 
है जिसमें ये चोदह स्वायम्भुव आदि मनुगण फिर प्रजा के सृजन करने में 
थे ।९। हे श्रेष्ठ पुरुषों में परमोत्तम ! हम लोग यही जानने की इच्छा करते 
हैं। वही आप हमारे समक्ष में वर्णन कीजिए । रोम ह्षणजी ने उन 
ऋषियों के इस वचन /का-श्रवण करके कहा था ।३। यहां पर इस भारतवर्ष 
में औप लोगों के सामने जो प्रजा हुई थी उनका मैं वर्णन करूगा। यह तो 
म्यम/चित्र हैजो शुभ ओर अशुभ फलों के उदय वाला है ।४। समुद्र के 
उत्तर में ओर हिमबानु्‌ के दक्षिण में है वह भारत नाम वाला बषं है जहाँ 
प्र यह भारत की जजा है ।५॥ प्रजाओं के भरण करने से भरत मनु कहा 
जाया करते हैं। इसी निर्शक्ति के वचन से यह बर्ष भारत--इस नाम से.कहे 
गया है । यहां से स्व होता है और यहाँ से ही बारम्बार जीवन-मरण 
के आवागमनःसे-मुक्त हुआ करता है और मध्य तथा अन्त का ज्ञान 
मनुष्यों का-कर्म-करने का क्षेत्र नहीं है अर्थात्‌ कर्म करने की भूमिःयही 
देश है ।इल्‍्छा 

भारतस्यास्य वर्षस्य नव भेदान्तिबोधत । 

संमुद्रांतरिता ज्ञेयास्ते त्वगम्याः परस्परम्‌ ॥5८ 
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इन्द्रद्वीप: कशेरूमांस्ताम्रवर्णों ग्नस्तिभाव्‌ । 
नागद्वीपस्तथा सौंम्यो गांधवेस्त्वव वारुण: ॥& 
अय॑ तु तवमस्तेषां द्वीप: सागरसंवृत: । 
योजनानां सहस्र तु द्वीपो5्यं दक्षिणोत्तरात्‌ ॥१० 
आयतो ह्याकुमार््या वे चारगंगाप्रभवाज्च वे । 
तिर्य॑ग्ुत्तरविस्तीर्ण: सहसाणि नवैव तु ।!११ 
द्वीपो हा,पनिविष्टोउ्यं स्लेच्छेरंतेषु सर्वेश: । 

पूर्वे किराता ह्यस्यांते पश्चिमे ग्रवना: स्मृता: ॥१२ 
ब्राह्मणा: क्षत्रिया वेश्या मध्ये शुद्राश्न भागश: । 
इज्यायुधवणिज्याभिवत्तयंतो व्यवस्थिता: ॥॥१३ 
तेषां संग्यवहारो5त्र बत्तते बे परस्परम्‌ । 
धर्मार्थंकामसंयुक्तो वर्णानां त्‌, स्वकर्मसु ॥१४ 


इस भारत बष के तो भेद हैं उनको आप लोग भली-भाँति समझ 
लीजिए ? वे सब समुद्र से अन्तरित हैं--ऐसे ही जान लेने चाहिए और 
प्ररस्पर में के सब अगस्थ हैं अर्थात्‌ अज्षय एवं गमन न करने के योग्य है ।का 
उतके नाम ये हैं--इन्द्रद्वीप--कशेरूमानू--ताम्रवर्ण--गभस्तिमादु-नाग 
द्वीप--सौस्य--गन्धवं--आरुण ।€। यह नोवां उन द्वीपों में है जो सागर से 
संबृत है । यह द्वीप दक्षिण-उत्तर से एक सहस्‌ योजन है ।१०। भांगीरथी 
गज्जा के उद्ग़म स्थान से कन्या कुमारी तक यह आयत है। नो सहसू 
योजन तिरछा अत्तर की ओर बिस्तीर्ण है ।१९। यह द्वीप अस्तों में सभी 
ओर स्लेच्छों द्वारा उपनिविष्ट है । इसके अन्त में यूव में किरात रहा करते 
हैं और पश्चिम में बबन लोग वाले बताये गये हैं।१२। मध्य के भागों में 
ब्राह्मण->धाज्षिय---वेश्य और शूद्र निवास करते हैं। जो यज्ञाचंत--शस्त्र-+ 
प्रयोग--बाणिज्य से अभिकर्त्तन करते हुए व्यवस्थित हैं ।१३। यहाँ-पर इन 
चारों वर्णों में परस्पर में समःच्तीन व्यवष्टार रहा करता है.। अपने वर्ण के 
अनुसार जो इनके अपने कर्म हैं उन्हीं में यह व्यवहार धर्म अर्थ और काम 
से समन्वित होता है ।१८&। 


भारतबेश | [छ 


संकल्प: पंचमानां च ह्याअमाणां यथादिधि । 

इह स्वर्गापवर्गाये श्रवृत्तियेंदु मानुषी ॥१५ 

यस्त्वयं नवमो द्वीपस्तियंग्रायाम उच्यते । 

कृत्स्नं जयति यो हयेन॑ सम्राडित्यभिघीयते ॥१६- 

अय॑ लोकस्तु वे सम्राडंतरिक्ष विराट स्मृतम्‌ ॥ 

स्वराडसौ स्भृतों लोक: पुनवेक्ष्यामि विस्तरात्‌ ॥१७ 

सप्तेबास्मिन्सुपर्बाणों विश्र्‌ ता: कुलपबंताः । 

तैषां सहसृशश्चान्ये पर्वेतास्तु समीपगाः ॥१& 

अविज्ञाता. सारवंतो विपुलाश्चित्रसानव: । 

मंदरः पर्बेतश्रेष्ठो बेहारो दुदुँ रस्तथा ॥२० 

कोलाहलः ससुरसो मैनाको वेद्युतस्तथा । 

वातंधरमों नांगगिरिस्तथा पाण्डुरपर्वेतः ॥२१ 

पंचमान इस आश्चमों के सदूूल्य विधि के ही अनुसार होता है| वहाँ 
पर जिनमें स्वर प्राप्ति और मोक्ष के लिये मानुषी प्रवृत्ति रहा करती है। 
॥१४। जो यह नवम द्वीप है बह तियंगू आयाम वाला कहा जाता है । इस 
सम्पूर्ण द्वीप पर अपने बल-विक्रम के (द्वारा विजय प्राप्त कर लेता है वह 
यहाँ का सज्राद चक्रवर्ती राजा के नाम से कहा जाया करता है ।१६॥ यह 
लोक तो सज्राट है ओर अन्तरिक्ष विराद्‌ कहा गया है । यह लोक स्वरा 
कहा गया है । मैं फिर विस्तार के साथ बतलाऊं गा ।१७। इस द्वीप में सुपव॑ 
सात ही कुल पंत प्रसिद्ध हैं। महेन्द्र--मलय--सहा--शुक्तिमान--कऋक्ष 
परवंत--विक्य और पारियात्र ये ही सात कुश पर्वत हैं। इनके समीप में 
रहने वाले अन्य भी सहसों पर्वत हैं ।१८-१६। बहुत से पवंतों का ज्ञान ही 
नहीं है और वे मार सम्पन्न तथा विचित्र शिखरों वाले हैं । पव॑तों में परम 
श्रेष्ठ मन्दर--बहार-दुदु र-कोलाहल--समु रस--मैनाक--जैद्यू त--वात॑- 
श्रम--नागगिरि और पाण्ड्र पर्मत हैं ।२०-२१। 

तु गप्रस्थ: कृष्णगिरिगोधनो गिरिरेव च । 

पुष्पगियु ज्जयंतौ च॒ शैलो रैवतकस्तथा ॥२२ 

श्रीपर्गतश्चियकूट; कूटशेलो गिरिस्तथा । 


&्र | [. अह्याण्ड पुराण 


अन्‍्ये तेभ्योउपरिज्ञाता छस्वाः स्वल्योपजीविन: ॥र२३ 

तैविभिश्वा जनपदा आर्या स्लेच्छाश्च क्रागशः । 

पीयंते यैरिमा नद्यों गंगा सिधु: सरस्वती ॥२४ 

शतद्गुश्चंद्रभागा च यमुना सरयुस्तथा । 

इरावती वितस्ता व विपाशा देविका कुह: ॥२५ 

गोमती धूतपापा च बुदबुदा च हषद्वती । 

कौशिकी तिदिया चेत्र निष्ठीवी'गंडकी तथा ॥२६ 

चक्ष,लोहित इत्येता हिमवत्पादनिस्सृता: । 

बैदस्मृतिर्गेवबती वृञघ्नी सिंधुरेंव ॥२७ 

कर्णाशा नंदना चंव सदानीरा महानदी । 

पाशा अमंण्वतीनूपा विदिशा“वेश्रवत्यपि ॥२८ 

तुख़ुप्रस्थ--क्ष्णाणिरि-गोधनगिरि-पुष्प ग्रिरि-उज्जयस्त तथा 
गरबेतक शेल है ।२२। श्री पंत -चित्रकुट-कूट शेलगिरि -हैं। उनसे भी अन्य 
'छोटेल्छोटे गिरि हैं जो भली-म।ति परिज्ञात नहीं है और स्वल्पोष जीबी है 
॥४२३। उन&शैलों से मिले-जुले जनपद यह भी हैं जिनके भागों -में आर्य तथा 
क्लेच्छ नियास किया करत॑ हैं जिनके द्वारा इन नदियों का पान किया-जाया 
करता है । उन नदियों के:कुछ नामों का परिगणन किया जाता है जैसे-- 
अज्भा--सिल्थु--और सरस्वतो हैं ।२४। शतद्गु-कम्द्रभागा-जमुना-सरयू- 
इरावली+वितस्ता-विपाशा-देविका-कुह है /२५। गोमती-छूतपापा-चुदुगुवा 
>हपद्वती-कोशिकी -जिदिवा-निश्लछीवी-गण्डकी-चक्षु-लो हित-ये सब नदियाँ 
ऑहिसवान्‌ महाएेल के पाद से निकली हैं। [-वेदबत्ती -बृश्रष्नी और 
सिन्‍्धु है. । वर्णाशा-नन्‍्दसा-सदानी रा -महानदी-पाक्षा-चर्मष्वती-स्तूपा-- 
विदिशा-वेज्नवती है ।२६-२८। 

क्षिप्रा ह्मगंति च तथा पारियात्राश्रया: स्मृता: | 

शोणों महानदश्चेव नम्मंदा सुरसा क्रिया 4२६ 

मंदाकिनी दक्षार्णा च चित्रकूटा तथेव च। 

तमसा पिप्पला श्येनाःकरमोदा पिशान्चिका ॥३० 

चित्रोपला विशाला-च बंजुला वास्तुवाहिनी । 


भारतदेशा- .] [ €३ 


सनेरुजा शुक्तिमती मंकुती त्रिदिवा क्रतु: ॥३१ 

ऋक्षवत्संप्रसूतास्ता नद्यों मणिजला: शिवा: ) 

तापी पयोष्णी निविध्या सृपा च निषधा नदी ॥॥३२ 

येणी गैतरणी चंव क्षिप्रा वाला कुमुढ्ती । 

तोया चेव महांगौरी दुर्गा वान्नंशिला तथा ॥३३ 

बविंध्यपादप्रसूतास्ता नच्य: पुण्यजला: शुभा: । 

गोदावरी भीमरथी क्ृष्णबेणाथ बंजुला ॥३४ 

तु गभद्रा सुप्रयोगा बाह्या का्वेयैथापि च । 

दक्षिणप्रवहा नद्य: सहयपादाद्विनि: स्मृता: ॥ ३४५ 

क्षित्रा और अबन्ति ये नदियाँ पारिमात्र के समाअय वाली हैं--ऐसा 
कहा गया है--णोण महानन्द हैं। सुरसा-नमंदा-क्रिया-मन्दांकिती दशार्णा 
“-चित्रकूटा-नमसा-पिप्यला-श्येना-करमोदा और पिशोचिका--ये नदियाँ 
हैं. ।२७-३०। कित्रोपला--विशाला--वंजुला--वास्तुवॉहिनी--संतेरंजा- 
शुक्तिमती-मंकुती-जिदिवा-क्रतु नदियाँ हैं।३१।ये सब ऋक्ष बत्स पर्णते 
से संभूत होने बाली हैं जिनका जल मणि के समान परम स्वच्छ और शिव 
है । तोपी-पयोष्णी-निविन्ध्या--सूपा और निषधा नदी हैं ।३२। वैणी- 
शैतरणी-बाला-कुमुद्दती-तोया-महागौ री-दूर्गा-वा्नशिला नदियाँ: हैं ।३क। 
मे सब नदियां विन्ष्य गिरि के पाद से प्रसूत होने वाली हैं जितका जल 
परम पृण्यमय ह्‌ और जो बहुत ही शुभ है। गौदावरी-भीमरथयो-क्ृष्णत्रणा- 
बंजुला-तुज़ भद्गा-सुप्रयोगा-बा ह्या-काबेरी--ये नवियाँ.दक्षिणा को ओर प्रवाह 
करने वाली हैं और महा गिरि के पाद से निकलने वाली है ।३४-३५॥ 

क्तमाला ताम्रपर्णी पुष्पजात्युत्पलावती । 

नद्योडभिजातां मलयात्सर्वा: शीतजला: शुभा: ॥३६ 

तिसामा ऋषिकुलया च बंजुला जिदिवाबला + 

लांगुलिनी वंजधरा महेन्द्रतनया: स्मृता:-॥३७ 

ऋषिकुलया कुमारी च मंदया मंदगामिनी । 

कृपा पलाशिनी -चेव-शुक्तिमत्प्रभवा: -स्मृता: ॥॥ ३८ 


। [. अह्याण्ड पुराण 


तास्तु नद्य: सरस्वत्य: सर्वा गंगा: समुद्रगा: | 

विश्वस्य मातर: सर्वा जगत्पापहरा: स्मृता: ॥३६& 

तासां ,नद्युपनद्योडन्या: शतशोज्थ सहसूअ: । 

तास्विमे कुरुपांचाला: श्ाम्वा माद्रेयजांगला: ॥४० 

शूरसेना भद्कारा बोधा: सहपटच्च॒रा: । 

मत्स्या: कुशल्या: सौशल्या: कु तला: काशिकोशला: ॥४१ 

गोधा भद्रा: कलिंगाश्च मागधाश्चोत्कलै: सह । 

मध्यदेश्या जनपदाः प्रायशस्तत्र कीत्तिता: ॥४२ 

क्तमाला-ता अ्हेणी-पुष्पजाती-उत्पला वती--ये जब नदियाँ 'मलय 
पर्बत से अभिजात हुई हैं जिनका जल बहुत ही शीतल और शुभ है ।३६॥ 
च्रिसामा-ऋषिकुल्या-बंजुला-त्रिदिवा-बला-लांगू लिनी-ब शघरा-ये सब महेन्द्र- 
गिरि की ततया कही गयी हैं ।३७। ऋषिकुल्था-मन्दगा-सन्‍्द गामिती-कृपा- 
प्रलाशिनी-ये नदियां शुक्तिमात्‌ पव त से समुत्यत्ति पाने वाली है ।३८। ये 
सब नदियाँ सरस्वती हैं ओर सब समुद्र में ग्मन करने वाली गा है। ये 
सभी इस विश्व की मालायें है और जगत्‌ के समस्त पापों के हरण करते 
ब्राली कह्दी गये हैं ।२९। इन सब नदियों की अन्य सैंकड़ों ओर हजारों ही 
उपर नदियां हैं। उनमें ये कुछ पाअ-बाल-शाल्ब-माद्रेय-जांगल-शुरसेन-भव्रकार- 
बोध-सहपटक्च र-सत्स्य कु शल्य-कुन्तल-काशि-कोशल-गोध-भद्र-कलिंग-माग ध 
>उत्कल-मध्य देश में होने वाले जनपव प्रायः करके बहाँ पर कीत्तित किये 
गये हैं ।४०-४२। 

सहास्य चोत्तरांतेषु यश्न गोदावरी नदी | 

पूथिव्यासपि कुत्स्तायां स॒ प्रदेशों मनोरमः ॥४३ 

तत्र गोवद्ध नं नाम पुरं रामेण निर्भितम्‌ । 

रामप्रियाथ स्वर्गीया वृक्षा दिव्याल्तथौषधी: ४४ 

भरद्वाजेन मुनिना तत्प्रियार्थेडबरोपिता: । 

अतः पुरवरोद्देशस्तेन अँज्ञे मंगोरमः ॥४५ 

वाहलीका वाटधानाश्च आभीरा कालतोयकाः । 

अपरांताश्च सुहाश्च पाउंचालाश्चम मंडला: ॥४६ 


भारतदेश- -] [ ९५ 


पंड्याश्च केरलाश्चेव चोलाः कुल्यास्तथेव च । 
सेतुका मूषिकाश्चंव क्षपणा वनवासिकाः ॥५६ 
अतिगण-मरद्वाज-प्रस्थल-दशेरक-लमक-तालणशाल-भूषिक-ईजिक- ये 

सब उत्तर दिक्षा में हैं। अब जो पूय॑ दिल्ला में देश हैं उनका भी आप ज्ञान 
प्राप्त कर लीजिए। अज्ञु-द ज़ु-चोल भंद्र-किरातों की जातियाँ-तोमरे-हंसभंग- 
मो र-तंगण-झिल्लिक-आहुक-हणदर्व-अन्ध्रगक-मुद्गर अन्तशिरि-बहिगिरि 
"इसके अतस्तर प्लवज़भूब-मलद और मलवत्तिक जानने के सोग्य हैं,। 
।५०-५३। समंतर-प्रावुषेय-भार्गब-गोपपाथिव-श्रारज्यों तिष-पुण्डर-विदेह-ताम्र 
लिप्चिक-मल्‍्ल-मगध और गोनदं --ये जनपद पूर्ज दिशा में हैं ऐसा कहा गया 
है । इसके उपरान्त दूसरे दक्षिणा पथवासी जनपद हैं ।५३-५४। पण्ड्य- 
फेरल-चोल-कुल्य-सेतुक-मू पिक-क्षपण ओर वनवाध्तिक देश हैं ।५६। 

माहाराष्ट्रा महिषिकाः कलिंगाश्चंब सर्वशः । 

आभीराश्च सहेषीका आटब्या सारवास्तंथा ५७ 

सा ग विध्यमौलीया बेदर्भा दंडकेल सह । 

पौरिका सौलिकाश्चैव अश्मका भोगवद्ध ना: ॥५८ 

कॉकणा: कंतलाश्चां ध्या: पुलिन्दाज़ु।रमारिषा: । 

दाक्षिणाश्चेव ये देशा अपरांस्तान्तिबोघत ॥५& 

सूव्यौरका: कलिवना दुर्गाला: कुन्तलेः । 

पौलेयाश्च किराताश्च रूपकास्तापके: सह ॥६० 

तथा करीतयश्चेब सर्वे च॑ँव करंधराः | 

नासिकाए्च॑ व ये चान्‍्ये ये च॑ वातरनमंदाः ॥६१ 

सहक छा: समाहेया: सह सारस्वतैरपि । 

कच्छिपाण्च मुराष्ट्राश्व आनर्ताश्चाबु दे सह ॥६२ 

इत्येते अपरांताश्च श्यूणुध्व॑ विध्यवासिन: ॥ 

मलदाश्च करूषाश्च मेकलाश्चोत्कले: सह ॥६३ 

माहराष्ट्र-महिषिक-कलि ज़ु-लब ओर आशीर-सहैषीक-आटब्य-साख- 
विन्ध्य. मौलोय-अैदर्भ दण्डक-पौरिक-मौलिक-अश्मक-भोग वर्धेन- 
्ञ्र-पुलिल्द-अंग्रार-म। रिष-ये सब देश दक्षिणा पथ वासी 
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गांधारा यवनाश्चेव सिंधुसौवीरमण्डला: । 

चीनाश्चेव तुषाराश्च पल्‍लवा गिरिगह्वरा: ॥४७ 

शंका भद्रा: कुलिदाश्च पारदा विन्ध्यचूलिका: । 

अभीषाहा उलूताश्च केकया दशमालिका: ॥४८ 

ब्राह्मणा: क्षत्रियाश्चेव बेश्यशूद्कुलानि तु । 

कांबोजा दरदाश्चेंवः बबं रा अंगलोहिका: ॥४& 

सह्य गिरि'के उत्तरान्तों “में जहाँ पर गोदावरी नदी/वहती :है इस 
सम्पूर्ण पृथिवी में बह प्रदेश परम सुन्दर है ।४३। बहाँ पुर है जिसका गोवर्धन 
नॉम है और इसका निर्माण श्रीराम ने किया था । वहाँ पर श्रीराम के प्रिय 
स्वर्गीय और अत्युत्तम वृक्ष तथा औषधियाँ हैं ४४ इन सबका अब रोपण 
श्रीराम की प्रोति के लिए भरद्वाज मुनि ले किया था । अतएव उन्होंने इस 
पुरबर का मनोरम उद्देश्य किया था वाहलो क-वाटघान-आमी र-कालतोयक- 
अपरान्त-सुहा-पाञ्चाल-चर्म मंडल-गान्धा र-यवन-सिन्‍्धु. सौबीर॒मण्डल- 
चीन-तुषार-पललब-गिरि गह्वरशक-भद्ग-कुलिन्द-पा रद-विन्ध्यचूलिका-अभी - 
षाहू-उन्नुत-केकय-दशमांलिक ये सब देश तथा ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैष्य और 
शुद्रों के कुल, काम्बोज-दरद-उर्वर और अज्ञलौहिक ये सब देश हैं ।४६-४६। 

अन्य: सभरद्वाजा: प्रस्थलाश्च दशेरका: । 

लमकास्तालशालाश्व भूषिका ईजिके: सह 4।५० 

एते देशा उदीच्या बे श्राच्यान्दे शान्निबोधत । 

अ गवंगाश्चोलभब्रा: किरातातां त् जातय: । 

तोमरा हंसभंगाउ्न-काश्मी रास्तंगणास्तथा ॥५ १ 

झिल्लिकाश्चाहुकाश्चैव हृणदर्वास्तथेव च ॥५२ 

व दूग रका. अतर्भिरिबहिगि रा: । 

तत:ः प्लवंगवों ज्ञेाया मलदा मलवतिका: ॥५३ 

समंतरा: प्रावृषेया भागेवा गोपपाथिवा: । 

प्राग्ज्योतिषाश्च पु ड्राश्च विदेहास्ताम्नलिप्तका: ।५४ 

मलला-मग्रधगोनर्दा: प्राच्यां जनपदां स्मृता: । 

अथापरे जन पंदा दक्षिणापथवासिन: ॥५५ 
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हैं। और जो दक्षिण में होने वाले दुसरे जनपद हैं उनका भी ज्ञान प्राप्त 
करलो (५७-५६॥ सूर्यारक-कलिवन-गुर्गाल-कुन्तल-पौलेय--किरात--रूपक- 
तापक-करीति ओर सब-करल्घर और नासिक: तथा जो अल्यः नमंदा के 
अन्तर में हैं. ।६०-६१॥ सहकरछ-समाहेय-सारस्वत-कच्छिप-सुराष्ट्र-आनतं- 
अबुद--यै सब और अपरान्त जो विम्ध्य के बास करने वाले हैं उनको आप 
सुनिये । मलद-करुष मेकल-उत्कल-ये जनपद विन्ध्य के वास करने वाले हैं। 
।६२-६३॥ 
उत्तमानों दशार्णाश्च भोजा: करिष्किधके: सह । 

तोशला: कोशलाश्जैव त्रेपुरा वेदिशास्तथा ॥६४ 

तुहुण्डा बर्बराश्चैव घट्पुरा नैषश्चे- सह । 

अनूपास्तु डिकेराश्व वीतिहोत्रा ह्मवंतय: ॥६५ 

एते जनपदाः सर्मे विध्यपृष्ठनिवासिनः । 

अतो देजान्प्रवक्ष्यामि पर्वताश्रयिणश्च ये ॥६६ 

निहीरा हंसमार्गाश्व कुपथारतंगणा एुका. । 

खपप्रावरणाश्चैव ऊर्णाँ दर्बा: सहुहुका: ॥६७ 

जिगर्ता मंडलाश्चेव किरातास्तामरै: सह । 

चत्वारिं भारते वर्ष युगानि ऋषयोंज्जवद ॥६८ 

कृत॑ त्रेतायुग चेंच द्वापरं तिष्यमेव च । 

तैषां निस्ग व््यामि उपरिष्टादशेषतः ॥६€६ 

उत्तमों के दशाण-भोज-किव्किन्धकन्तोशल-कोशप-- त्रोपुर--लैंदिशः 
>-सुहृुण्ड---बर्व र--बट्‌ पु र--नैषध-- अनूप -- तुण्डिके र--वी तिहो श्र--- अब न्ति' 
“-ये सब जनपद विन्ध्य गिरिं के ऊपर निवास करने काले हैं।।इसके आगेः 
मैं उन देशों का वर्णन कल्वोंगा जो पर्वतों का आश्चयः ग्रहण "करकेःनिवासः 
किया-करते हैं ।६४-६६। निहीर-हंसमार्ग-कुपथ-त ज़ुणन्शाक-अपः प्रावरण- 
ऊर्ण-वर्बःसहु/क-त्रिगर्त-मण्डल-किरात-तामर-ये समस्त देशः परबंतों के ऊपर' 
समाश्रय लेने वाले हैं। ऋषियों ने भारतवर्ष में चार युगों का होना-बतरू 
लाया था । प्रथम कृतयुग अर्थात्‌ सत्ययुग हैः-दूसरा' त्ेता;- तीसरा क्वापरे 
और चौथा तिथ्य है'। इन सबका निसभें ऊपर सेःहीं सम्पूर्ण मैं आपको 
बतलाऊँगाः।६७-इ€। 
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युग संख्यावर्त 

ऋषिरुवाल-चतुयुं गानि यान्यासन्पूर्व स्वायंभुवेउन्तरे । 

तेषां निसर्ग तत्त्वं च श्रोतुमिच्छामि विस्तरात्‌ १ 

सूत उबाच-पृथिव्यादिश्रसंगेन यन्मया प्राग्रुदीरितस्‌ । 

तेषां चतुयु'गं ह्यतत्तदक्ष्यामि निबोधत ॥२ 

संख्ययेहं प्रसंघ्धाय विस्तराच्चेव सर्वेश: । 

युगं क् युगभेदश्च युगधर्मस्तथेव च ॥३ 

युगसंध्यांशकश्चेव युगसंधातमेव च । 

घट्प्रकाणयुगाख्यैषा तां प्रवक्यामि वत्वत: ॥४ 

लौकिकेन प्रमाणेन निष्पाद्याब्दं तु मानुपप्र 

तेनाशब्देन प्रसंख्याये वक्ष्यामीह चतुयुं गम । 

निमेषकालतुल्यं हि विद्याल्लध्वक्षरं च यत्‌ ॥५ 

काष्ठा निमेषा दश पंच चेव तिंशच्च काष्ठा गणयेत्कलां तु । 

जिंणल्कलाश्चापि भवेस्मुह्त्तेस्तैस्श्रिशता राश्यहनी समेते ॥६ 

अहोरात्री विभजते सूर्यो सानुषबलौकिकों ॥७ 

ऋषि ने कहा--जो चार युग हैं और पूर्व में स्वायम्भुब मन्वन्तर में 
थे। हे भगव॒तूं ! उनका जिसमे कैसे हुआ और उनका क्या तत्व है-यह मैं 
विस्तार के साथ श्रवण करना चाहता हैं ।१। श्रीसुत जी ने कहा--पृथिवी 
आदि के असंग से जो मैंने पूर्व में कहा था उनके चारों युगों के विषय में मैं 
अब बतलाऊँगा । उसको आप भली-भाँति समझ लीजिए ॥२। यहाँ पर 
संख्या के द्वारा प्रसंदयान करके और सब प्रकार से विस्तृत मैं कहैगा-। 
युगन्‍्युग का भेद-युग का धर्म-युग सन्धि का अंश-युग सनधान-यह षद्‌ प्रकाश 
युग को आखझ्या है । उत्त सबको मैं तात्विक रूप से आपको बतलाऊँगा ॥३-४॥ 
लौकिक प्रमाण मनुष्य के वर्ष का निष्पादन करके उसो शब्द से प्रसंख्यान' 
करके यहाँ पर मैं चारों युगों को बतलाऊंगा । निमेष काल उसे ही जानना" 
चाहिए जो कि लघु अक्षर के तुल्य होता है ।५। पस्नहनिमेषों का जितना: 
काल होता है उम्तकों एक काछ्ठा होती है और तीस काछ्छाओं के समय को 
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कला गिनना चाहिए । तीस कलाओं का एक मुह होता है । तीस मुहृतों के 
सम रात्रि और दिन हुआ करते हैं ।६॥ दिन और राक्ति का विभाग सूर्य 
किया करता है जो कि मनुष्य का लौकिक होता है ।७॥ 

तत्राहः कर्मचेष्टायां रात्रि: स्वप्नाय कल्पते । 

पिज्ये राश्यहनी मास: प्रविभागस्तयो: पुनः ॥८ 

ऋष्णपक्षस्त्वहस्तेषां शुक्ल: स्वप्नाय श्री । 

जिशद्ये मानुषा मासाः पिंश्यों मासस्तु सः स्मृतः ॥६ 

शतानि त्रीणि मासानां षष्टचा चाप्यधिकानि वै । 

पिश्य: संवत्सरो ह्येष मानुणेण विभाव्यते १० 

सानुणेणव मानेन वर्षाणां यछ्छतं भवेत्‌ । 

पितृ ,णां त्रीणि वर्षाँणि संख्यातानीह तानि.बे ॥११ 

दश चैबाधिका मासा: पितृसंख्येह संज्ञिता: । 

लौकिकेनेव मानेन ह्यव्बों यो मानुष: स्मृत: ॥१२ 

एतहिव्यमहोरात्र' शास्त्रे स्पान्तिश्वयों गत: । 

दिव्ये राज्यहती वर्ष प्रविभागस्तयों: पुनः ॥१३ 

अहस्तत्रोदगयनं रात्रि: स्पाइक्षिणायनस्‌ । 

ये ते राज्यहनी दि्ये प्रसंखयानं तयो: पुनः ॥१४ 

उतमें दिन तो कर्मों के करने की चेष्टा में लगाया जाता है और रात्रि 
गा समय सोने के लिए कहा जाता है । दिव्य राजि और दिन मास होता 
है। उंत दोनों या प्रविभाग फिर होता है ।5। उनका क्ृष्ण'पक्ष उनकी-राधि 
होती है। मनुष्यों के जो तीस मास होते हैं 'बही पितृगणों का मास कहा 
गया है ।६। तीन सौ साठ मासों का पिंतृगणों का एक बंर्ष होताहै। यह 
संझ्या मनुष्यों के मासों से विभावित हुआ करती है ।१०। मनुष्यों के मान 
से जो सो वर्ष होते हैं वे पितृगणों के तोन बर्ष संख्यात किये गये हैं +११॥ 
यहाँ पेर दश् मास अधिक पितृ गणों की संख्या संज्ञा बाली- हुई हैः 
लौकिक मान से ही जो मनुष्यों का शब्द कहा गया है ॥१२। यह विशव्यः 
अर्थात्‌ देवों का अहोरात्र अर्थात्‌ एक बिन ओर रात है जो शास्त्र निश्वयः 
को प्राप्त हुआ है । दिव्य राजि ऑर दिन वर्ष दैऔर उनःदोनों का फ़िंरु 
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प्रविभाग है १३। वहाँ पर जो दिन है वह उ्तरायण होता है और जो राक्ि 
है।बह' वक्षिणायन होता है जो वे दिव्य राजि ओर दिन हैं उसका पुन: 
प्रसंख्यान है ।१४॥ 

त्रिणद्यानि तु.वर्षाणि दिव्यो मासस्तु स स्मुत: । 

यन्‍्मानुर्ण शत विद्धि दिव्या मासास्त्रयस्त्‌, ते ॥१५ 

दश्श चंव तथाहहानि दिव्यो ह्यंष विधि: स्मृत: । 

त्रीजि वर्ष शतान्येव षष्टिवर्षाणि यानि त्‌, । 

दिव्य: संवत्सरों हयेष मानुणेण प्रकीत्तित: ॥१६ 

श्रीणि वर्ष सहुस्नाणि मानुषाणि प्रमाणत: । 

त्रिशदन्यानि वर्णाँणि मतः सप्तर्णिवत्सर: ॥ १७ 

नव यानि सहस्नाणि वर्णाणां मानुणाणि तू, । 

अन्यानि नवतिश्चैव ध्ुव: संवत्सर: स्मृत: ॥ १८ 

छड्विणतिसहस्राणि वर्णाँणि मानुणाणि त्‌. । 

वर्णाणि त्‌, शर्त जञेय॑ दिव्यों हयेण विधि: स्मृत: ॥१६ 

श्रीण्येव नियुतान्याहुवेर्णाणां मानुणाणि तू. ॥२० 

घंष्टिश्बैव सहसाणि संख्यातानि त्‌ संख्यया । 

दिव्यवर्णंसहस्‌ त्‌, प्राह: संख्याविदो जना: ॥२१ 

मनुष्यों के जो तींस वर्ष होते हैं उतने समय का देवों का दिव्य मास 
कहा गया है । जो मानवों के एक सो ब्ं हैं उतने समय का दिव्य तीन मास 
हुआ करते/ हैं। १५॥ तथा: दश दिन हैं--यही दिव्य-विधि: कही गयी है॥ तीन' 
सौँ साठ जजो ब्ष मनुष्यों के-होते हैं यह एक दिन्य सम्बत्सर कहा गया है । 
+१६। मनुष्यों के तीन हजार वर्ष प्रमाण से होते हैं औरः अन्य बषे हैं इतने- 
समय का सप्तषियों का एक वत्सर होता है ।१७। मानवों के जो नौ हजारू- 
वर्ष: होते हैं और अन्य तब्बे वर्ष हैं-इतने समयः का ध्युव सम्बत्सर हुआः 
करता है | मनुध्यों के छल्बोसःहजार वर्षों का जो-समय होता है वहू समयः 
होता है वह-समय देवों का अर्थात्‌ दिव्य सो वर्ष हुआ करते हैं--यह विधि: 
कहीं गयी है।९८-१६। तीन “नियुतः ही मनुष्यों के वर्ष कहें जाते हैं२०। 
संख्या के द्वारा साठ सहस्र वर्ष -हो संज्यात किये गये हैं ॥ संख्या के शाताः 
स्नीषी गण-दिव्य-सहस्‌ ब्ष ऊहते हैं ।२६। 
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इस्येबमृपिभिर्गीतं दिव्यया संख्यया त्विह । 

दिव्येनैव £मार्णेन युससंख्याग्रकल्पनम ॥२२ 

चत्यारि भारते वर्ष युगानि कवयोउद्नू बन्‌ । 

कृत॑ त्रता द्वापरं च कलिश्चेति चतुश्यम्‌ ॥२३ 

पूर्व कृतयु्ग नाम ततस्त्र ता विधीयते । 

द्वापएं च कलिश्चेव युखौन्येतानि कल्पयेत्‌ ॥२४ 

अत्वार्याहु: सहस्नाणि वर्षाणां च कृत युग़म्‌ । 

तस्य बा: ती संध्या संध्यया: संध्यया सम: ॥॥ २५ 

इतरेषु ससंध्येषु ससंध्यांशेषु च त्रिषु । 

एकन्यायेन वर्तन्ते सहसारणि णतानि कष ॥२६ 

श्रीणि ढें च सहसूंएणि त्रेंताद्वापरयोः क्रमात्‌ । 

त्रिणती द्विशती संध्ये संध्यांशों चापि तत्समी ॥२७ 

कॉलि वर्षसहस्‌ तु युगमाहुद्दिजोत्तमा: । 

लस्येकशतिका संध्या संध्यांश संध्याय सम: ॥२८ 

ऋषियों ने यह इस प्रकार से दिव्य संख्या के साथ भा किया है 

और दिव्य प्रमाण केःहीद्वारा युगों' की प्रकृष्ट संख्या की :कल्पता की जाया 
करती है ।२२। कबिंगणों ने भारत बपं में चार युग-बताये थे | कृतयुग-त्रेता- 
द्वापर और कलियुग ये चार युगों की चौकड़ी है ।२३। सबसे प्रथम जो युग 
है उसका कृतयुग अथत्ति सत्ययुग री इसके उपरान्त जेता युग का विधान 
किया जाता है। फिर द्वापर और इसके बाद कलियुग आता है-“इन चार 
युगों'को कल्पना: की जाती- है ।२४। कूतयुग के बरतने का काल जार सहध 
दिव्य बर्धोंकाः होता-है । उस यरुगःको उतने ही सो वर्षों को सन्ध्या होतीः है 
है और: सन्ध्या का अंश सन्ड्या के हो समान होता है ।२५ सन्ध्या के सहित 
और सल्यांशों के सहित अन्य तोनों में एक हो स्याय से सह और:खत 
बरता करते-हैं ।२६। जेता और द्वापर में क्रम से तीन और दो सहसू होते 
हैं । तीन: सो और दो लौ सन्ध्यायें और सस्ध्याश भी उनके हो समान कुआा 
करते हैं ।२७। द्विजोत्तर कलियुग एक सहसू वर्ष कहते हैं ॥ उसकी एक सो 
वर्षों बालो-सन्ध्या होतो है और सन्ध्या के हो समान सम्ध्या का अंश हुआ 
करता है ।२८ा 2 
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तेषां द्वादशसाहसी युगसंख्या प्रकीत्तिता । 

कृत त्रेता द्रापरं च कलिश्चैव चतुश्यम्‌ ॥२६ 

अत्र संबत्सरा हृष्टा मानुशेण प्रमाणतः । 

कृतस्य ताबद्क्ष्यामि क्शाणि च निबोधत ॥३० 

सहसूणां शतान्याहुश्चतुर्देश हि संख्यया । 

चत्वारिशत्सहसाणि तथान्यानि कत॑ युगम्‌ ॥३१ 

तथा शतसहसाणि वर्षाणि दशसंख्या । 

अभीतिश्च सहसूपणि कालस्त्रेतायुगस्य सः ॥३२ 

सप्तैव नियुतान्याहुर्वर्धाणों मानुणेण तु । 

विशतिश्च सहसाणि काल: स द्वापरस्थ च ॥३३ 

तथा शतसहसाणि वर्णाणि त्रीणि संख्या । 

छह्िश्चैव सहस।णि काल: कलियुगस्य तु ॥३४ 

एवं चतुयुगे काल ऋते संध्यांशके: स्मृत:। 

नियुतान्येब घड्विशान्तिरसानि युगानि वे ॥8५ 

अत्वारिशत्तथा त्रीणि नियुतानीह संख्यया । 

विशतिश्च सहस,णि स संध्यांशश्चतुय्‌ग: ॥३६ 

एवं चतुयुं गारूपानां साबिका हाय कसप्ततिः । 

कतत्रेतादियुक्तानां मनोरंतरमुच्यते ॥॥३७ 

उनकी बारह सहसों वाली युगों की संदया कीसित की गयी है। 
इस प्रकार से छृतयुग-त्रेता-द्वापर और कलियुग इन चार युगों की चोकड़ी 
है ।२६। यहां पर मानुष प्रमाण से सम्व॒त्सर देखे गये हैं। अब कृत युग के 
वर्षों को बतलाऊंगा ! उनको भली भरईँति समझ लीजिए ॥३०। संख्या के 
हारा चोदह सो सहृसू कहे गये हैं । तथा अन्य चालीस सहसू कूतयुग हैं ।३१॥ 
दश की संस्था से सो सहसू वर हैं। वह अस्सी सहसू काल त्रेतायुग का होता 
है ।३२। मातुष प्रमाण से सात हैः विपुल वर्ष कट्दे गये हैं । और द्वापर युग 
का काल बीस सहस्‌ वर्ष होता है ।३३। संख्या से तीन शत सहस्‌ वर्ष कलि- 
युग का काल द्वोतस है ।३४ इस प्रकार से इन चार युगों में ऋतच सध्याशों 
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के सहित काल कहां गया है | युग निरस छब्बोस नियुत ही हैं ।३५॥ इन 
चारों युगों का संख्या से तैतालीस नियुत और बीस हजार वह सम्ध्यांश 
होता है ।३६। इस प्रकार से कृत से लेकर ब्रेता आदि चारों युभों की 
साधिका इकडत्तर होती है । इसी को एक भन्‍्वस्तर कहा जाता है अर्थात्‌ 
इकत्तर धारों युगों को चोकड़ियाँ जब समाप्त हो जाती हैं तभी एक मनु के 
जासन का समय पूर्ण होकर दूसरा मन्वस्तर आता है ।३७॥ 

अ'तरिक्षें समुद्रें च पावाले पर्वतेषु च । 

इज्या दान॑ तपः सत्य॑ त्रेतायां धर्म उच्यते ॥३८ 

तदा प्रवत्तते धर्मो वर्णाश्षमविभायश: । 

मर्यादास्थापना्थ चर दडनोतिः प्रत्रत्तते ॥३६ 

हृश्पष्टा: प्रजा: सर्वा अरोगाः पूर्णमानसा: । 

एको वेदश्यतृष्पादस्त्रेतायु गविधी स्मृतः ॥४० 


ओएणि वर्णसहस,णि तदा जीवन्ति मानवा: । 

पुत्रपौन्नसमाकीर्णा ज्ियंते च क्रमेण तु ॥४१ 

एण जैतायुगे धर्मस्त्रेतासंध्यां निबोधत । 

श्रेतायु गस्वभावासां संध्यापादेन वत्तेते । 

संध्यापाद: स्वभावस्त्‌ सोइशपादेन तिष्ठति ॥४२ 

अस्तरिक्ष में--सभुद्र सें--पाताल में और पब॑तों में इज्या-दान, तप 
और सत्य का समाचरण ही तेतायुग में धर्म कहा आया करता है ।इच्स 
उस- समय सें बर्णों और आश्रमों के विभाग के अनुसार ब्रमं की प्रवृत्ति हुआ 
करती है । मर्यादा की स्थापना करने के लिए दण्ड देने की तीति भी उस 
समय में प्रवृत्त होती है ३६! उस समय में समस्त श्रजा के जन समुदाय 
हु४-पुष्ट, रोगों से रहित और पूर्ण मानस वाले होते हैं। त्रेतायुग की विधि 
में चार पादों वाला एक ही बेद कहा गया है ।४०। उस समय में सानवों की 
आगु बड़ी होती थी ओर वे तीन हजार वर्षों तक जीवित करते रहा ये । 
ने सब अपने युजं--पौत्रों से घिरे हुए रहा करते ये तथा उनकी भृत्यु भी 
आयु के अनुसार क्रव से हो हुआ करती थी !४९+ जेतायुग में इसी प्रकार से 
धर्म होता या । अब त्रेठ़ा की सन्ध्या का भी झात प्राप्त कर लीजिए । तेवा 
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युग के जो स्वभाव हैं उतको सन्ण्या पाद से बरता करती है। सन्ध्यापाद[का 
स्वभाव जो है वह अंग पाद से ह्थित होता हे ।डर। 
_>क-- 
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सूत उवाच-अत ऊड़व॑ँ प्रवक्ष्यामि द्वाहरस्य विधि पुन: । 

तत्र त्रेतायुगे क्षीणे द्वापरं प्रतिपद्यते ॥१ 

द्वापरादौ प्रजानां तू सिद्धिस्त्रेतायुगे तू या | 

परिवृत्ते यूगे तस्मिस्ततस्ताभिः प्रणश्यति ॥॥२ 

लत; >बत्ताते तासां प्रजानां ह्ापरे पुनः । 

संभेदश्चेंव वर्णातां कार्याणां च विपयंय: ॥॥३ 

यज्ञावधारणं रुदंडो सदो दंभ: क्षमा वलम्‌ । 

एपा रजस्तमोयुक्ता प्रवृत्तिद्ठापिरे स्मृता ॥४ 

आश्ये छटो यो घर्मोडस्ति स त्रतायां प्रवत्तले ॥ 

द्वापरे व्याकुलीभूत्वा प्रणश्यति कलो युगे ॥५ 

वर्णानां विपरिश्वंसः संकोर्यन्ते तथात्रमा: | 

द्वेविध्यं प्रतिपच्चे हो यूगे तस्मिझ्छ लिस्मृली ॥६ 

ढ॑ धात्तथा श्रुतिस्मृत्योनिश्चयो नाधिगम्थते । 

अनिश्चयाविगमनाद्धर्भतत्वं न विद्यती ॥७ 

शी सूनजो ने कहा -उसके आगे फिर द्वापर युग की दिधि का वर्णत 
करूंगा । वहाँ पर ज्ेता युग के क्षीण होने पर द्वापर युग प्रतिपम्त होता है 
।१। ्वापर युग के आदि यें प्रजाओं की वही सिद्धि भी जो कि जेतायुग में 
मैं थो । उस युग के परिवत्तित हो जाने पर इसके पश्चात्‌ उन सिद्धियों से 
बिनष्ट ही-जाता है ।२। फिर द्वापर में उस प्रजाओं का संभेद प्रवृत्त हो जाता 
हैः और समस्त वर्णों का और कार्यों का विपयंय हो जाया करता है ।३। यज्ञों 
का अवधारण, दण्ड, दम्स, क्षमा जोर बल द्वापर में यह प्रदृत्ति जो भी-थी 
बह रजोगुण ओर तमोगुण से युक्त कही नयी है ।४। सबसे आदि में होते 
बाले-कृतयुग में जो वर्म है वह त्रेतायुय में अवृत्त होता है । द्वापर युग में वह 
अर्म व्याकुलित होकर कलियुग में विन ही जाता है।५॥ सभी वर्णों का 
विशेष रूप से परिध्वस होता है तथा सब आश्रम भी बिगड़ आया करते 
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हैं। उस युग में श्रुतियाँ और स्तृतियाँ दो प्रकारों को प्राप्त कर लिया करती 
हैं। ऋति-स्मृतियों के दो प्रकार के स्वरूप हो जाने से किसी निश्चय का 
अधिगम नहों हुआ करता है और अनिश्चय के अधिगम से धर्म का वास्‍्त- 
बिक तल्व नहीं रहता है ।६-७। 

धर्मासल्वेन मित्राणां मतिभेदों भवेन्नुणास । 

परस्परविभिन्नेस्तैड ीनां विश्रमेण च ॥॥८ 

अयं धर्मों ह्ययं नेति निश्चयों नाधश्निगम्यते ! 

कारणानां च जैकल्थ्यात्कार्याणां चाप्यनिश्चयात्‌ ॥६ 

मतिभेदेन तेषां वे दृष्टीनां विश्वमो भवेत्‌ । 

ततो हृष्टिविभिन्‍नेस्तु कृत शास्त्राकुल त्विदमू ॥१० 

एको वेदश्चतुष्पाद्धि त्र तास्बिह विधीयते । 

संक्षयादायुष*चैव व्यस्यते द्वापरेथु च ॥११ 

ऋषिमंत्रात्पुनभेंदादिभद्यते दृष्टिविश्वमे: । 

मंत्रग्नाह्मणविन्यासे: स्वरवर्णविपयंये: ॥ १२ 

संहिता ऋग्यजु: साम्तां संपठयय तो मह॒विभि: । 

सामान्या बैकृताश्चैव दृष्टिभिल्ने क्वचित्कवाचित्‌ ॥१३ 

बआह्यर्ण कल्पसूत्राणि मंत्रप्रवचनानि च । 

अन्येजपि प्रस्थितास्तान्व केचित्तान्प्रत्यवस्थिता: ॥१४ 

धाभिकता के न रहने से मित्र मनुष्यों की मति का भेद हो जाया 
करता है। ये सब-आफ्स को भी किसी के साथ सहानुभूति नहीं होती है । 
सब की सृष्टि में विध्रम हो जाया करता है ।<। यह धर्म है अथवा यह 
अधर्म हैं--इसका कोई भो निश्चय नहीं हुआ करता है । कारणों के विकल्प 
होने से और: कार्यो: के निश्चय नहीं होते से धर्माधर्म का कोई निश्णय नहीं: 
हुआ करता है।६। उन मनुष्यों को मति के विभेद होने से उनकी हृष्टियों का 
भी:विश्ञम हो जाता है। फिर विभिन्न हृष्टियों वाले भनुष्यों के दास 
शास्त्रों को भो आकुलित कर दिया या १०। वेद एक ही यथा उसको जेता- 
युग में चार प्रादों वाला क्रिया जाता है । आयु के संक्षय होने- से द्वापर युग 
में यह ध्यवस्थित हो जाता है ।११॥ ऋषियों ने और मम्त्रों के फिर भेद 
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होने से यह दृष्टि के विद्ञमों से युक्त हो जाता है । जिस (६ भन्‍्त्र भाग और 
ब्राह्मण भाग का विन्यास होता है और स्‍्वरों तथा वर्ण, का विषयेय होता 
है १२। मह॒थियों के द्वारा ऋग्वेद-यजुर्वेद और सामवेद की संहितायें पढ़ी 
जाया करती हैं । कहों पर सामान्य और कहों-कहीं पर दृष्टि की भिन्‍्तता 
होने पर बेक्त ये पढ़ी जाया है ।१३। बराहमण-कल्प सूत्र और मस्त्र प्रवचन 
और अन्य भी प्रस्थित हैं और कुछ उनके प्रति अवस्थित हैं १४ 

द्वापरेयु प्रक्‍ततले सिवत्तेले कलो युगे । 

एकमाध्वयक त्यासीस्पुनद्रघमजायत ॥१५ 

सामास्यविपरीतार्थे: क्ृतशास्त्राकुल त्विदम्‌ । 

आध्वर्यवस्थ प्रस्थानैबेहुआ व्याकुलीकतै: ॥१६ 

तथैवाथवे ऋकसाम्नां विकल्पेश्चापि संजया । 

व्याकुले द्वापरे नित्यं कियले भिन्‍नदशनेः ॥१७ 

लोषा भेदा: प्रतीभेदा विकल्पाश्चापि संख्यया । 

द्वापरे संत्रवर्स हो विनश्यंति ततः कलो ॥१८ 

सेषां विपर्ययोत्पस्ता भवस्ति द्वापरे पुनः । 

अवृष्टि्सरणं चैव तथेव व्याश्युपद्रवा: ॥१६ 

बाइ सन: कर्मजंदु :खेनिेदों जायते पुनः । 

निर्वेदाज्जायते तेषां दुःखमोक्षविचारणा ।२० 

बिच रणाच्च वेराग्यं बेराग्यादोणदर्शनम्‌ । 

बोष्दर्शनतश्चेब द्रापरेज्ज्ञातसंभव: ॥२१ 

यह सब कुछ द्वापर युग में प्रवृत्त होते हैं और कलियुग में सी सभी 
अद-अरेद निवृत्त हो जाते हैं। एक आव्य्यक्ष था ओर फिर दो प्रकार हो 
गये थे।१४। साधारण और विपरित अ्ोँ के द्वारा यह शास्त्र आकुल कर 
दिया गया था यह बहुघा आध्वयंव के व्याकुली- कृत भ्रस्थानों के द्वारा ही 
हुआ था ।१६। तथा अर्थाद्‌ उसो प्रकार से संज्ञा के द्वारा अथर्ग-ऋचू और 
सामों के विकल्पों से भी हुआ था। नित्य ही इस तरह से व्याकुल ढ्वापर में 
बिभिन्‍न दर्शन शास्त्रों कै द्वारा किया जाता है ।१७। संख्या ले उनके भेद" 
प्रतीभेद-और बिकल्प द्वापर युग में भली-आांति प्रदृत्त होते हैं और फिर जब 
कलियुग आ जाता है तो सभी विनष्ट हो जाया करते हैं ।१८। द्वापर मैं फिर 
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उनके विपरीत सम्ुत्वन्न हो जाते हैं। दृष्टि का अभाव-व्याधि-उपद्रव-मरण- 
ये सब होते हैं ।१६९। क/बिक, वाबिक और मानसिक सभी प्रकार के दु:ख 
होते हैं और उन दुःशथ्वों के समुदाय से फिर मनों निर्मेद उत्पन्न हो जाता 
है । यह सभी निस्सार है--ऐसा जब तिर्णेद हृदयों में होता है लो फिर उन 
आ्रियों के हृदयों में इत सब दु:खों से छुटकारा पाने का विचार होता हैं 
4२०। ऐसी जब बिचारणा होती है लो उससे सबसे प्रलि विरागला हो जाया 
करती है और उस ैराग्य से भोगोपमोमों में दोषों का दर्शन होने लगता 
है। दोषों के देखने से ही द्वापर में अज्ञान को उत्पत्ति हो जाली है ।२१। 

तेषामज्ञानिनां पूर्वमाद्ये स्वायंभुवेडन्तरे । 

उत्पबंते हि शास्त्रार्णा द्वापरे परिपंथित: ॥२२ 

आयुर्वेदविकल्पश्च ह्यज्भानां ज्योतिषस्थ च । 

अथंश!स्त्रविकल्पाश्च हेतुशास्त्रविकल्पनम्‌ ॥२३ 

प्रक्रियाकल्पसूत्राणां भाव्यविद्याविकल्पनम्‌ ! 

स्मृतिशास्त्रश्नभेदश्च प्रस्थानानि पृथक्यृथक्‌ ॥२४ 

द्वापरेष्वभिवर्तते मतिभेदाश्रयान्तरणाम्‌ + 

मनसा कमेणा वाचा #च्छाद्वार्ता प्रसिद्ध यति ॥२५ 

द्रापरे सर्वेभूतानां कायकलेशपुरस्कृता । 

लोभो श्रृत्तिबंणिक्‌पूर्वा तत्त्वानामविनिश्चय: ॥२६ 

वेबशास्त्रप्रणयनं धर्माणां संकरस्तथा । 

बर्णाश्रमपरिध्वंस: कामक्रोधो तथेव च ॥२७ 

द्वापरेषु प्रवत्तन्ते रोगो लोभो वधस्तथा ॥ 

बेदं व्यासश्चतुर्द्धा तु व्यस्थते द्वापरादिषु ॥२८ 

डन शान से रहित मानवों से पहिले स्वायस्मुय मन्वन्तर में जो कि 
सबसे पहिला है उस द्वापर में सभी शास्त्रों के परिपन्‍्थों अर्थात्‌ बिरोध 
करने वाले लोग समुत्पत्त हो जाया करते हैं ।२२। रोगों के व्षिय में आपु- 
बेंद शास्त्र का विकल्प और ज्योतिष शास्त्र का विकल शास्त्र के विषय 
में विकल्प और हेतु शास्त्र का विकल्प है ।२३। कल्फसुओं की प्रक्रिया, भाष्य 
विद्या का विकल्प और स्मृत्ति शास्त्रों के प्रभेद ऐसे अलग-अलग प्रस्थान हैं 








आओ । |. अ्ञाण्ड युराण 
।२४। ये सभी द्वापर युग में मनुष्यों की बुद्धियों के भेद होते से अभिवर्तित 
हैं। मन से-ब्चन से ओर कर्म से वड़ो कठिनाई से वार्ता प्रसिद्ध होती है 
।२४। द्वापर में समस्स प्राणियों के कार्य शारीरिक क्लेश- के साथ हो होते 
हैं। सबकी बृत्ति होती है जेसी कि वणिजों को हुआ करती हैं. और किसी 
को भी' तत्वों का निश्चय नहीं होता है ।२६। लोग स्वयं ही वेदों और 
शास्त्रों का प्रणयन किया करते हैं और धर्म सब मिलकर एकम्रेक जाते हैं 
ओर धर्मों की सझ्छूरता हो जाती है। कारों वर्णों और चारों आसश्रसों का 
पूर्णतया विध्यंस हो जाता है और प्राणियों में प्रायः काम और क्रोध उत्पन्न 
हो जाया करते हैं ।२७। द्वापर युग में लोगों के मनों में र।म-लोभ और वध 
करने की भावनायें उत्पन्त हो जाओ करती है । ढ्ापर के आदि में व्यासदेव 
जी ने वेद के चार भाग किये थे ।२८। 

निःशेषे द्वापरे तस्मिस्तस्थ संध्या तु याहशी । 

प्रतिष्ठितगुणैहीनो धर्मोड्सौ द्वापरस्य तु ॥२९ 

तथैव संध्या पादेन हवा गः संध्या इतीष्यते । 

द्वापरस्थावशेषेण तिथ्यस्य तु निबोधत ॥३० 

द्वापरस्यांशषेण प्रतिपत्ति: कलेरपि । 

हिसासूयानृतं माया बधश्चेब तपस्विनाम्‌ ॥३१ 

एते स्वभ्ावास्तिष्यस्य साध्यंति ' बे प्रजा; । 

एब धर्म: कृत: कृत्स्नो धर्मश्च परिहीयतले ३२ 

मनसा कर्मंणा स्तुत्या बाताँ सिध्यति वा न बा । 

कलौ प्रमारको रोग: सतत क्षुदुभयानि च ॥३३ 

अनावृष्टिभयं घोरं देशानां च विपर्यय: । 

न पमार्ण स्मृतेरस्ति तिल्ये लोकेष॒ वे युगे ॥३४ 

सर्भेस्थो ख्रियते कश्चिह्नौवतस्थस्तथापर: । 

स्थविरा: केइपि कौमारे ख्रियस्टो वै कलौ प्रजा: ॥३५ 

द्वापश्युग के निःशेष होने पर उसकी सन्ध्या का काल भी जैसा ही” 
थां। द्वापर का यह धर्म गुणों से हीन प्रतिष्ठित होता है +२६। उसो भाँतिः 
की पाद से सन्ध्या होती है । अज्भ-ही सन्ध्या अभीष्ट हुआ करती है । द्वापर 
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के अवशेष से अब तिष्य के विषय में समझ लो ३०५ जब द्वापर युग का 
अंश-शेष्न रहता है तभी कलियुग की भी प्रतिपत्तिःहो जाया करती हैः-।: जोः 
तपण्चर्याःका समाचरण करने वाले हैं उनमें भी युग के प्रभावसे हिसा-- 
असूया--अनूत--माया और वध की भावनायें उत्पन्न हो-जाती हैं ।३१।-ये- 
तिथ्य (कल्लि) के स्वभाव हैं जिनका साधन प्रजाके जन किया करतेःहैं:।: 
यह-ही किया गया पूर्ण धर्म हैं और वास्तविक जो भी धर्म है-वह-परिहीण' 
हो जाया: करता है ।३२। मन से-कर्म से और स्तुति से बार्त्ता सिद्ध होतीहै। 
अथबा>जहीं: होती है। कलियुग में रोग प्रकृष्ट रूप से मारकःहोता है औरेः 
श्षु्राःतथा- भय होते है ३३। कलि में दृष्टि के समय पर न होने को!धोज: 
भय होता।है तथा-देशों का विपयंय हो जाता है। कलियुग में. लोगों'में 
स्मृति का कोई भी प्रमाण नहीं माता जाता है; कोई तो माता के गर्भ में: 
ही मृत्यु को प्राप्त हो जाता है, कोई युवावस्था में ही मर जाया: करता-है, 
कोई-कोई बुद्ध होकर मर जाते हैं। इस कलियुग में अ्रजाजन कुमाराबस्था: 
में ही परलोक में चले जाया करते हैं ।३४-३५॥ 

दुरिष्ठेदु रघीत शक दुष्कृटोश्च दुरागमेः । 

विप्राणां कर्मंदोषेस्तै: प्रजानां जायले भयम्‌ ॥३६ 

हिंसा माया तथेषष्या च क्रोधोडसूयाक्षमा नूषु । 

तिष्ये भवन्ति जंतूना रोगा लोभश्च सर्वशः ॥३७ 

संक्षोभो जायलेउ्त्यथों कलिमासाध्य वे युगम्‌-। 

पूर्ण वर्षसहर्न वे परमायुस्तदा नृुणाम्‌॥३८ 

नाधीयंते तदा वेदान्नत्यजंते द्विजातयः । 

उत्सीदंति नराश्चेवक्षत्रियाश्च विश: क्रमात ॥३& 

शुद्वाणामंत्ययोनेस्तु संबंधा ब्राह्मणेः सह । 

भवंतीह कलौः तस्मिडछयनासनभोजनेः ॥३४० 

राजान: शुद्रभूयिष्ठा: पाखंडानां प्रवत्तेका: । 

गुणहीताः प्रजाश्चेव तंदा गै संप्रवर््तती ॥४१ 

आयुर्मेधा बल॑ रूप कुल चोब प्रणश्यति । 

शुद्वाश्च ब्राह्मणाचाराः शुद्राचाराश्च क्राह्मणा: ४२ 
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बुरे मनोरथ-असदु विषयों का. अध्ययन-बुरे पाप कर्म-बुरे शास्त्र 
और प्रजाओं के कुत्सित कर्मों के दोषों से ही भय उत्पन्न हो जाया करता 
है ।३६। -हिसा-माया-ईर्ष्या-क्रोध-निन्‍्दा और अक्षमा--राग और सब प्रकार 
लोभ कलियुग में जन्तुओं में और मनुष्यों में होते हैं ।३७। अत्यधिक संक्षोभ 
कलियुग के प्राप्त होने पर समुत्पन्त हो जाता है । उस समय में मानवों की 
परमायु पूरे सहस्‌ वर्ष की होती है ।३८। उस समय में द्विजातिगण वेदों का 
अध्ययन नहीं किया करते हैं और न वे येजन ही किया करते हैं। सभी नर- 
क्षत्रिय और वैश्य क्रम से उत्पन्न हो जाया करते हैं ।३६। शूद्दों के ब्राह्मणों 
साथ अन्त्यजों से सम्बन्ध होते हैं और उस कलियुग में शय-आसर और 
भोजन का संब परस्पर में सम्बन्ध किया करते हैं ।४०। राजाओं में बहुघा 
शूद्र बर्ण बालों की अधिकता होती है जो कि पाखण्डों के प्रवतंक ही हुआ 
करते हैं। उस समय में प्रजाजनों में भी गुणों की हीनता संप्रशृत होती है 
४१। न तो मानबों में मेघा होती है और न उनकी कुछ आयु ही होती है । 
बल-रूप और कुल सभी विनष्ट हो जाया करते हैं | जो शूद्र वणे वाले मानव 
हैं उनके आधार तो ब्राह्मणों के समान होते हैं और ब्राह्मण शूद्रों के तुल्य 
अचरण किया करते हैं ।४२॥ 


राजवृत्ता: स्थिताश्चोराश्चोराचाराश्च पार्थिवा: । 
भूत्या एते हयसुभृतो युगांते समवस्थिले ॥४३ 
अशीलिस्यो5नृताश्चेब स्त्रियों मद्यामिषप्रिया: । 
सायाविस्यों भवियंति युगांते थुनिसत्तम ॥४४ 
एकपल्नो न शिष्प्रंति युगांते मुनिसत्तम । 
श्यापदप्रबलत्व॑ च॒ गयां चैव ह्युपक्षय: ॥४५ 
साधूनां बिनिवृत्ति च विद्यास्तस्मिन्युगक्षये । 

तदा धर्मो महोदरको दुलंभो दानमूलवाद्‌ ॥४६ 
चातुराश्रमर्शधिल्यो धर्मे: श्रविचरिष्यति । 

तंदा ह्ल्पफला भूमि: क्वैचिक्चापि महाफला ॥४७ 
न रक्षितारो भोक्‍्तरो बेलिभागस्य पा्थिवा: । 
युगान्ले च॒ भविष्यंति स्वरंक्षणपरायणा: ॥॥४८ 


चतुयु साब्यातवर्णतस्‌ |; [ श३ 


अरक्षितारों राजानों विप्रा: शूद्रोपजीबित:। 

शुद्रा भिवादिन: सर्थे बुगान्ते द्विजसत्तमा: #४६ 

चौम कर्म करते वाले पुरुष राजाओं के समान आचरण बाले हैं और 
जो पाथिव है वे चोरों के समान आचरण करने बाले हैं। इस यूग के अन्त 
समय के उपस्थित होते पर भृत्यगण प्राणों का भरंण करने वाले हैं ।४३। 
सारियाँ शील से शूम्य-भिव्याचार वाली तथा मदिरा और मांस से प्रेम 
करने वाली होती हैं। हे सुनि श्रश्च ! इस यूग के अन्त में सभी स्थ्रियाँ माया 
रचने बाली होती हैं ४४! पुरुष भी एक ही पत्नी रखने के ब्रत वाले 
नहीं होते हैं । हे मुनिसलम ! युव के अन्त समय में सबंत्र ऐसा 
ही दिखलाई देता है। सब जगह अन्य पशुओं की प्रबलता होती है औय 
गौओं के कुल का क्षय होता है ।४५। उस युग के क्षय में साधुजनों की विशेष 
रूप से निवृत्ति होती है। ऐसा ही जान लेता चाहिए । उस समय में अपने 
आपका बहुत ऊँचा उठाना ही धर्म है और दान के मूल बाला धर्म परभ 
दुर्लभ होता हैं ।४६। बह्मअरयं गाहस्थ्य-वानप्रस्थ और संस्थान--इन चारों 
आश्रमों की शिथिलता वाला धर्म ही सब जगह चलेगा । उस समय में धूमि 
भी अल्प फल दैने वालो होती है और कहीं पर महात्‌ फल बाली होगी 
४७। रांजा लोग केवल अपनी बलि का भोग करने वाले होंगे और प्रजा 
की रक्षा करने वाले नहीं होंगे। और युग के अन्त में ये भृपणण अपनी ही 
रक्षा करने में तत्पर रहा करेंगे । राजा लोग संरक्षण नहीं करमे बाले ओर 
विद्रगण शूद्रों से उपजीविका चलाने बाले हो जायेंगे । और युग के अन्त में 
श्रेष्ठ द्विजणण भी शूद्रों के अभियादन करने वाले हो जायेंगे ।४८-४६। 

अदूदशूला जनपदा: शिवशुला द्विजास्तथा । 

प्रमदा: केशशूलाश्च युगान्ते समुपस्थिते ॥५० 

तपोयजन्नफलानां च विक्रेतारों द्विजोत्तमा: । 

य्रतयश्च 'भविष्यंति बहवो5स्मिस्कलौ युगे ॥५१ 

जित्रवर्षी थदा देवस्तदा प्राहुयु गक्षयम्‌ । 

सर्मे बाणिजकाश्चाफि भविष्यंत्यधमे युगे ॥५२ 

भूयिष्ठ कूटसानेश्च्र पष्यं विक्रोणरे जना: १ 

कुशीलचर्यापाखंडैव्यशिरूपे: समावृतय्‌ ॥५३ 


शहर | [ ब्रह्माण्ड पुराण- 


पुरुषाल्पं बहुस्त्रीक युगास्टो समुपस्थितो । 
बाहुयाचनकी लोको भविष्यति परस्परम्‌ ॥५४ 
अव्याकर्ता क्रूरवाक्या नाजंको नानसूयक: ! 
न करो त्रतिकर्त्ता च युगे क्षीणें भविष्यति ॥५५ 
अशंका चेव पतिटी युगान्ते तस्य लक्षणम्‌ । 
तल: शून्या. बसुसती भविष्यति वसुन्धरा ॥५६ 
सभी जनपद . अट्टालिकाओं के शूल वाले हैं और शिव के शूल वाले 
सब. द्विजातिगण हैं। इस युगान्त से समुपस्थित होने पर सभी प्रमदायें-केशों 
केशूल वाली हैं ।५०। श्र द्विज भी अपनी तपस्या और यज्ञों के फल को 
द्रष्यःलेकर-बेच देने वाले हो जायेंगे । इस कलियुग में काषाय वच्तत्रों के 
धारुण करने ब।ले बहुत से यतिगथ हो जायेंगे ।५१। जिस समय में विचित्र 
कऊूसे : इन्द्रेदेव वर्षा करने वाले हो जायेंगे उस समय में इस युग की क्षय 
कहते-हैं । इस आधार युग में सभी वर्णो के मातव वाणिज्य व्यवसाय करने 
बाले हो/जायेंगे ।५२। मनुष्य कूटमानों के द्वारा अधिक पण्य वस्तुओं का 
किक्रय- किया करते हैं. बहू पण्य कुशील चर्या-पालण्ड-ईष्या ओर अन्धों से 
ससाबृत-होगा ५३। पुरुष के रूप से युक्त मनुष्य बहुत स्त्रियों वाला इस 
युग/कै अन्त के उपस्थित होने पर होंगे । लोग परस्पर में बहुत बाचना 
करते. वाले होंगे ।५४। इस युग के क्षीण द्वोने पर मनुष्य प्रायः अब्याकर्त्ता- 
कर याक्‍्य-बोलने बाला-कुटिल-निन्दक और किए हुए .उपकार का प्रत्युप- 
कार न करते वाला होग्रा ।१५। इस युग के अस्त में यही उसका लक्षण है. 
कि पत्तित में कोई भी शंका नहीं होती है अर्थात्‌ निश्शरु: होकर पतिंत 
व्यक्ति से सम्बन्ध स्थापित रक्खा करते हैं। इसके पश्चात्‌ यह वसुमती 
यसुर्धरा शूल्य हो जायगी ।शद्दा 
गोप्तारश्चाप्यगोप्तारः प्रभविष्यंति शासका: । 
ह॒र्त्तार: पररत्नानां परदारविमर्शका: ॥४७ 
कामात्मानों दुरात्मानों ह्यघमा: साहसप्रिया: । 
प्रमश्चेतना धूर्त्ता मुक्तकेशास्ल्वेशुूलिन: ॥॥५८ 
ऊनषोड शवर्षाश्च प्रजॉयल्‍्ते युगक्षेये । 
शुक्लदंता जिताक्षाश्च -मुण्ड: काषघायवासस: ॥४६ 


चतुर्गुगार्यानव्ेनम्‌ः [ हर३ 


शुद्रा धर्म चरिष्येंति युगान्तें समुपस्थिलो । 
सस्यचोरा भविष्यंति तथा चेलापहारिणः 4६० 
चोराच्चो राश्च हत्तीरों हतु हेताँ वथापर: । 
ज्ञानकर्मेण्युपरत लोके निष्क्रियतां गते ॥६१ 
कीटमूषकसर्पाश्च 'धबेयिष्यंति मानवात्‌ । 
अभीदयण क्षेममारोग्यं सामथ्य॑ दुलेभ तथा ॥६२ 
कौशिकान्प्रतिवत्स्यंति देशा: क्षुदृभयपीडिता: । 
दुःखेनाभिप्लुतानां च'परमायु: णतं-तदा॥६३ 


जो रक्षक हैं वे भी रक्षा नहीं करने बाले शासक हो जायेंगे। ये 
दूसरों के रत्नों का हरण करने वाले तथा दूसरों की स्त्रियों से विमशं करने 
बाले' हो जायेंगे +५७।-सभी- लोग. काम वासना से परिपूर्ण-दुष्ट भावों 
बाले--बहुत अशूम और दुस्साहस -से.प्रेम-करने वाले--नष्ट चेष्टा. वाले--- 
धूत्त--असूली केशों को खूले हुए -रखने वाले होंगे ।५८। इस युग के क्षय में 
सोलह बर्ष से भी छोटी-उञ्र वाले सस्तात का प्रजानन किया करते - हैं। 
शुक्ल बस्तों बाले--जिताक्षा--मुण्डित शिर वाले और काषाय रज़ के वस्त्रों 
केघारण”करने वाले होंगे ।५६५ युगान्त के उपस्थित होने परःशूद्र लोग धर्म 
'का:आलजरण करेंगे । लोग धात-तथा फसल की-चोरी करनेवाले और:वस्णों 
का-अपहरण -करने वाले होंगे 4६०। चोर -सेःहरण -करने वाले चोर-तथा 
हरणकर्त्ता से दूसरे हरण-करने वाले हो जायेंगे ।-आन पूर्वक कर्मों के उपरत 
हो जाने पर समस्त लोक निष्क्रियता -को प्राप्त हो जायगा ।६१। कीड़े-मूथक 
और सपे मानवों को प्रध्ित करेंगे। उसी प्रकार से बराबर क्षेम:कुशल- 
आरोग्य और सामर्थ्य सभी बहुत दुलेभ हो जायेंगे । भूख के भय से पीड़ित 
मनुष्यों के देश कौशिकों को“प्रति बास*दिया करेंगे । इस-अ्रकार से दुःखों से 
जब -सथुष्यः पूर्ण -रूप से अखिप्लुत-होंगे तो उनकी उसससय से परमायु सौ 
वर्ष की ही रह जायगी ॥६२-छश। 


हश्यंते च त इृश्यंतो वेंदा कलियुगेडखिला: । 
तत्सीदन्ते तथा बज्ञा: केवलाधमंपीडिता: ॥६४ 
बेदविक्रयिणश्चान्ये-तीथेविकयिणो5परे ॥६४7 


श््ढ ] [ ब्रह्माण्ड पुराण 


वर्णामाणां ये चान्ये पाखण्डा: परिपंथिनः । 

उत्पय्यंते तदा ते बे संप्राप्ते तु कलौ युगे ॥६६ 

अधीयंते तदा बेदाडछुद्रा धर्मा्थंकोविदा: । 

यजंते चाश्वमेश्वेन राजान: शूद्रयोनय: ॥॥६७ 

स्त्रीबालगोवर्ध कृत्वा ह॒त्वान्ये च परस्परम्‌ । 

अपह॒त्य तथाउच्योन्यं साधयंति तदा प्रजा: ॥६८ 

दुःखप्रवचनाल्पायुर्देहाल्पायुख्व रोगत; । 

अधर्मांभिनिवेशित्वात्तमोवृत्तं कलौ स्मृतम्‌ ॥६६ 

प्रजासु भ्रूणहत्या च तदा बेरात्प्रबर्तले । 

तस्मादायुबेल रूप॑ कि प्राप्य प्रहीयते ॥७० 

इस कलियुग मैं समस्त वेद दिखलाई दिया करते हैं अथवा नहीं 
दिखाई वैते हैं। उसी प्रकार से इसलिए यज्ञ अधर्म से पीड़ित होकर दुःखित 
होते हैं ।६४। इस घोर कलियुग के सम्प्राप्त होने पर इस जंगती तल में 
कषाय वेर्ण क्रो वस्त्र धारण करने वाले संन्‍्यासी के वेषधारी--निग् नथ तथा 
कापालक लोग बहुत दिखाई दिया करते हैं। कुछ अन्य वेदों का विक्रय 
करने वाले हैं अर्थात्‌ धन लेकर वेद के मल्त्रों को पढ़ने वाले हैं और बूसरे 
तीर्थों को बेचते बाले हैं और अन्य लोग ऐसे हैं जो वर्णों और आश्रमों का 
कोश पाखण्ड दिखाया करते हैं और वास्तव मैं इन वर्णाश्रमों के विरोधी 
शत्रु होते हैं। ऐसे ही लोग बहुधा उत्पन्न हो जाता करते हैं ।६५-६६। धर्म 
के अर्थ के पण्डित बनने बॉले शूद्र लोग उस समय में वेंदों का अध्ययन 
किया करते हैं जिनको वेदों के पढ़ने का शास्त्रानुसार कभी भी अधिकार 
नहीं होता है । शूद्र योनि वाले अश्वमेध यज्ञ का यजन किया करते हैं ।६७। 
बहू ऐसा महांद्‌ घोर समय होगा कि उसमें स्त्रियों का--गौओं का और 
छोटे-छोटे निरीह्‌ “बालकों का बथ करके और आपस में ही एके दूँसरें का 
वध दूसरे लोग किया करते हैं तथा पारस्परिक वर्ध करके ही प्रजा का 
साधन किया करते हैं।६८। दुखों के तथा मिथ्या प्रवचनों के होने से अल्प 
आयु हो जाती है और रोगों के कारण भी उम्र छोटी हो जाया करती हैं। 
सबके हृदयों में अधमं का ही विशेष अभिनिवेश दोने से इस कलियुग में 
सर्वेत्र तमोगरुण का ही बोलबाला रहेगा ऐसा बताया गया है ।६६४ उस समय 
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में प्रजाओं में भ्रूणों की अर्थात्‌ गर्भस्थ शिशुओं की हत्याए' बैर के कारण 
हुआ करेगी / इसी कारण से कलियुग को प्राप्त करके लोगों की आय-ढल 
विक्रम तथा रूप का सौन्‍्दयं सभी नह्ट हो जाया करते हैं /७०। 

तदा चाल्पेन कालेन सिद्धि सच्छंति मानवाः | 

धन्या धर्म चरिष्यंति युगान्ते द्विजसत्तमा: ॥७१ 

श्रुत्तिस्मृत्यु दित॑ं धर्म ये चरंत्यनसूयका: 

ज्ेतायामाब्दिको धर्मों द्वापरे मासिक: स्मृत: (७२ 

यथाभक्ति चरन्प्राजस्तदह्ला प्राप्तुयात्कलौ । 

एषा कलियुगात्रस्था संध्यांश तु निबोधत ॥७३ 

सुगे युगे त, हीयंले त्रित्रिपादास्त, सिद्धयः । 

युगस्वभावात्संध्यासु तिष्ठन्तीह तू याहणः ॥७४ 

संध्यास्वभावाः स्वांशेष्‌ पादशेषाः प्रतिष्ठिता: । 

एवं संध्यांशके काले संप्राप्टे तू युगांतिके ॥७५ 

शेषां शास्ता ह्ासाधूनां भूगू्णां निधनोत्थित: । 

गोजेण बै चन्द्रमसो तास्‍्ना प्रमतिरुच्यले ॥७६ 

माधवस्य तू सांउशेन पूर्व स्वाय॑भुवेउन्तरे । 

समा; स विंणतति; पूर्णां: पर्यटन्वे बसु छराम्‌ ७७ 

उस कलियुग में मनुष्य थोड़े समय में सिद्धि को प्राप्त कर लिया 
फरते हैं-“इस युग की विशेयता है । इस युग के अन्त में वे भानव और 
श्रेष्ठ द्विज परम धल्य हैं जो धैर्य का समाचरण किया करते हैं ।७१। जो 
अनिन्दित मानव श्र,ति और स्पृतियों में कहे हुए धर्म का समाचरण किया 
करते हैं । ऐसा धर्म ब्रेतायूग में एक डर्ष में बलवस्चु एवं यूर्ण होता है बही 
घ॒र्म द्वापर में एक सास में साज् सफल होता है ओर बही छमे इस कसियुग 
में अपनी शक्ति के अनुसार समाचरित होने पर एक ही दिन में प्राज्ष प्राप्त 
कर लिया करता है। यह कलियुग के समय की अवस्था हैं अब इस कलि 
के सख्या का अंज समझ लो ७२-७३ युग-युग में सिद्धियाँ सीन-तीम थाद 
क्षीण हुआ करती हैं जैसा भी युग-स्वभाव से सन्‍्याओं में यहाँ पर स्थित रहा 
करती हैं जैसा भी युग का स्वभाव हो 43४॥ उनके अपने अंशों में संध्या-के 
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स्थभाव पाद शेष प्रतिष्ठित - होते हैं। इसी प्रक/र से युगान्तिक काल के 
सम्प्राप्त होने पर-सन्ध्या के अंश में होतय है ।७५) उन असाधु भृगुओं-का 
शासत करने बाला निधनोत्थित है । बह चन्द्रमा के गोत्र सेःहै और नाम से 
अमति कहा जाया करता है ॥७६। बह पूवे स्वायम्भुव अल्तर में माधव के 
अंश से पूर्ण.बीख पर्येल्त इस बसुच्च रा पर पर्य्यटन करता था ।७७। 


अनुकर्षन्स वै सेना सवाजिरथकु जराम्‌ । 

प्रयृह्दीतायुधेनित्रे: शतशो5थ-सहस्रशः ॥७८ 

स॒ तदा तै परिवृतों म्लेच्छान्हँति सम सर्बशः । 

सह वा सर्बेशश्चैव राज्ञस्ताझछुद्रयोनिजान्‌ ॥७& 

पाखण्डांस्तु तत: सर्बात्‌ निःशेषं कृतवान्विभु: । 

तात्यर्थ धार्िका ये च्‌ तान्सर्बान्हूति सर्बेश: ॥८० 

वर्णव्यत्यासजाताश्च ये च ताननुजीबिन:ः 4 

डदीच्यान्मध्यदेश्यांश्च पर्वेतीयांस्तथैव च ॥८१ 

प्राच्यास्प्रतीच्यांश्व तथा विध्यप्रष्ठचरातपि । 

तथेव दाक्षिणायांश्च व्विडान्सिहलै: सह ॥८२ 

गांधारास्पारदांश्वैब प्रहलवान्यवत्तारुशकान्‌ । 

शुषारास्वर्व रांश्चीनाउ'छुलिकान्दरदान्‌ खणाच्‌ ॥८३ 

लंपाकारान्सकतकान्किरातानां च जातय: | 

प्रवृत्तच्क्रों बलवान्म्लेच्छानामंतकुत्प्रभु: ८७ 

बह घोडे-रथ और-हाथियों के सहित सेना का बनुकर्षण करके 
सैकड़ों सहख्तों की संख्या में हथियार ग्रहण करने वाले विश्रों से समन्‍्वित 
'था ।७५। उस समय में इन सबंसे परियुत- होते हुए उसने सभी :ओर -से 
क्लेच्छों का:हनन किया था 3 इनके साथ ही अथवा सभी ओर से उन शूद्र 
ओनि में: समुश्पक्ष राजाओं का भी हतन कर दिया था ।७€। पाखण्ड से जो 
परिपूर्ण के फिर-उन्-सबका-उस विश्यु ने कर दिया या । जो अत्यधक्षिक-कर्स 
के मानने बाले-नहीं ये उलः सबको सभी ओर में पूर्णतया हसन करता-है 
4५०६-जो लोग वर्णों के-व्यत्यास से समुत्पन्त हुए थे अर्थात्‌ -वर्णसक्कुर ये 
और जो उनके अनुजीवी थे । चाहे दे उत्तर दिशा में: रहने वाले-द्वोवें- या 
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अन्य देश के होवें तथा पर्वंतों में निवास करने वाले होवें ।८५१॥ दिशा में 
रहने वाले हों. या पश्चिस में रहते हों अथवा विम्ध्याचल के थृष्ठ पर 
सब्चरण करने वाले भी होवें। उसी भाँति जो दाक्षिणात्य थे, द्रविड़ थे 
और .सिंहन थे ॥८२। गान्धार-पारद-पहनव-यवन-शक-सुषा र-बवे र-चीन- 
शूलिक-दरद-बश ।लम्पाकार-सकतक और जो भी किस्तों की जातियाँ 
थीं। इन सभी का स्लेच्छों का वह-बलशाली भ्रभु चक्र ग्रहण करके अन्त कर 
देने वाला था ।८३-दब४। 


अदृष्ट: स्वंभूतानां चचाराथ वसुन्धराम्‌ । 

माधवस्य तु सोंड्शेन देवस्येह विजज्ञिवाद्‌ ॥५५ 

पूर्वजन्मनि विख्यात: प्रमतिन्नाम वीयंबान्‌ । 

गोत्रतों व अंद्रमसः पूर्वे कलियुगे प्रभु: ॥॥८६ 

द्वात्रिशेष्म्यूदिते वर्षो प्रक्रांतो विशतीः समा: । 

विनिष्नन्सवंभूतानि मानवानेव सर्वेश: ॥८७ 

कृत्वा बीजावशेण तु प्ृथ्व्यां ऋरेण कर्मणा । 

परस्परुं निमित््तेन कोपेताकस्मिकेन तु ॥८८ 

सुसाधयित्वा वृषलान्प्रायशस्तानधामिकाव । 

गंगायमुनयोम॑ध्ये निड्ठां प्राप्त: सहानुग: ॥८६ 

ततो बव्यतीते कल्पे तु सामान्ये सहसेतिक: । 

उत्साद्य पार्थिवान्सवॉल्म्ले्छांश्णेव सहख्रश: ॥6० 

तन्न संध्यांशके काले संप्राप्ते तु युगांतके । 

स्थितस्वल्पावशिष्टसु प्रजास्विह क्‍्वचित्क्वचित्‌ 4॥6 ९ 

समस्त प्राणियों -केः वर्शन/में न-आने बाला वह सम्पूर्ण बसुन्धरा पर 
विचरण/ किय+ करता: था + वहःवहाँ पर देव माधव के अंश से जाना-गया 
था ।5५। वह पूवव जल्म में महाच्‌ वीय॑ वाला प्रमति के नाम से प्रसिद्ध था-। 
बह प्रभु पूर्व कलियुगः में चन्द्रमा के ग्रोज़ से था ।८६। बत्तीसवें वर्षस्के 
अभ्युदित हो जाने' परःवह बीस वर्ष तक प्रक्रान्त हुआ था + सभी प्राणियों 
का ओऔरू सभी ओर में मानकों का विहनन करते हुए उसने परिश्रमण-फिया 
था ।८७। अकस्मात्‌ परशुपर में समुत्यन्त कोप से उसने ऋ र-कर्म से पृथ्वी में 
बीजावशेष/कर दियाःथा | उसमें जो वृषल ये उतको ओर प्रायः-अधा्िक 
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मांषवों का सुसाधित किया था उसने अपने अनुचरों के साथ गंगा और 
यमुना के मध्य में बड़ी निष्ठा प्राप्त करली थी ।5८-८६। इसके अनन्तर 
सामान्य कल्प के व्यतीत हो जाने पर अपने सैनिकों के साथ रहकर सभी 
सहस्रों म्लेच्छों को और राजाओं का उत्पादन कर दिया था ।९०। यहाँ पर 
थरुग के अन्त कर लेने बाले सन्ध्या के अंश के सम्श्राप्त होने पर यहाँ पर 
कहीं-कहों पर बहुत ही थोड़ी प्रजा अवशिष्ट रह गयी थी ।६९१। 

अपग्रहास्ततस्ता गै लोभाविष्टास्तु व्‌ दशः । 

उपहिंसति चान्योन्‍्यं पौथयंत: परस्परम्‌ ॥६२ 

अराजके युगवज़ात्संक्षये समुपस्थिते 

प्रजास्ता गे तत: सर्वा: परस्परभयाद्ता: ॥६३ 

व्याकुलाश्च परिश्रांतास्त्यक्त्वा दारान्ग्रहाणि च । 

स्वान्प्राणाननपेक्षंतो निष्कारणसुदु:खिता: ॥&६&४ 

नष्टे श्रौते स्मृती धर्मे परस्परहतास्तदा। 

निम्मर्यादा निराक्रन्दा निःस्नेहा निरपत्रपा: ॥६५ 

नष्टे धर्म प्रतिहता हस्वका: पंचविशतिम्‌ । 

हिल्वा पुत्रांश्च दारांश्च विषादब्याकुलेंद्रिया: ॥६६ 

अनावृष्टिहताश्चौब वार्ताँमुत्सृज्य दु:खिता: । 

प्रत्यंतांस्ता निष गंते -हित्वा जनपदान्स्वकान ॥&७ 

सरित: सागरानूपास्सेव॑ते पर्ब॑ठांस्तथा, । 

मांसेमूं लफलेश्चोव वतेयंत: सुदु:खिता: (॥६८ 

थे अप ग्रहण करने बाले तथा झुण्ड के झुण्ड लोभ में आविष्ट हुए 

परस्पर में एक दूसरे का पोथन करते हुए उपहनन किया करते हैं ।६२। जब 
कोई भी समुचित शासन करने वाला नहीं था और सबंत्र अराजकता फैली 
हुईं थी तथा युग के प्रभाव के कारण सत्र संजय प्राप्त हों गया था । फिर 
बह सभी प्रजा आपस में भय से उत्पीड़ित हो गये थे ।6३। वे संब बहुतः 
व्याकुलें हो गये थे: औरे अपनी पत्नियों तथा गृहों को भी छोड़कर इधर- 
उधर परिभ्रमण कर रहे थे। बिना ही किसी कारण के बहुत अधिक 
त॒ होकर अपने प्राणों की अपेक्षा नहीं करने वाले हो गये थे ।६४। भ्ौत 
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और स्मात्तं धर्म के विनष्ट हो जाने पर वे उस समय में हत हो रहे थे। 
उन्‍होंने अपनी मर्यादा का त्याग कर दिया था और वे निर।क्रन्द हो गये थे 
उनमें किसी के प्रति भी स्नेह नहीं था तथा जे लज्जाहीन हो गये थे ।६५॥ 
शर्म के विनष्ट हो जाने पर वे. छोटे पच्चीस वर्ष में ही प्रतिहत हो जाते हैं.। 
थे अपने पुत्रों को-पत्नियों को छोड़कर विवाद से ब्याकुलित इन्द्रियों वाले 
हो जाते हैं ।६६। वर्षा न होने के कारण बहुत हत हो जाया करते हैं और 
चार्त्ता को त्याग कर परम दुःखित होते हैं । वे सम प्रजानन अपने जनपदों 
को त्याग कर अ्त्यन्तों का सेक्‍न किवा करते हैं ।७७। कुछ लोग नदियों 
का--सागरों का--अनूपों का और पवंतों का सेबन किया करते हैं और 
परम दुःखित होते हुए अपनी उदरपूर्ति माँ; और मूलों के द्वारा किया 
करते हैं ।&८। 

चीरपत्राजिनधरा निष्क्रिया निष्परिग्रहाः । 

वर्णाश्रमपरिश्रष्टों; संकरं घोरमास्थिता; । 

एलां काष्ठामनुप्राप्ता अल्पशेषा; प्रजास्तत; ॥६६ 

जराव्यधिक्षुधाविश दु;खान्निर्वेदपागमत्‌ । 

विचारणा तु निर्वेदात्साम्यावस्था विचारणात्‌ ॥१०० 

साम्यावस्थात्मकों बोध; संबोधाद्धमेशीलता । 

तासूपशमयुक्तासु कलिशिष्ट!सु गै स्वयम्‌ ॥१०१ 

अहोरात्र तदा तासां युगान्ते परिवत्तिनि | 

चित्तसंमोहन॑ कऋत्वा तारा जै सुप्तमत्तवत्‌ ॥ १०१ 

भाविनो5र्थय च बलात्तत; क़ृतमवर्त्तत । 

प्रबृत्ते तु ततस्तस्भिन्पूते कृतयुगें तु गे ॥१०३ 

उत्पन्‍ना; कलिशिष्टासु प्रजा; कातंयू गास्तदा । 

तिष्ठंति चेह ये सिद्धा अहृश विचरंति च ।-१०४ 

सह सथ्तषिभिश्चीव तत्र ते च व्यवस्थिता; । 

ब्रह्मक्षञविश; शूद्रा बीजार्थ ये स्मृता इह ॥१०५ 

वस्त्रों के अभाव में सब लोग चीर, पत्र और चम को धारण करने 
चाले हैं । उनके पास कोई भी - काम नहीं है अर्थाद्‌ः एअदम कम शून्य है 
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और न उनके पास कुछ समान है। वर्णों और आश्चमों से परित्रष्ठ हैं 
अर्थात्‌ न उनका कोई वर्ण हैं और न कोई आश्रम हीं रहा गया है । वे सब 
परम घोर सर्कुर में समास्थित है। बहुत हो थोड़े से बचे ने प्रंजाजन फिर 
इस दिशा में आकर प्राप्त हुए हैं ।६६। बे बुढ़ापे ऑर व्याधियों तथा भूख से 
समाविष्ट हैं और परमाधिक दुःख से निबंद'को प्राप्त हो गये हैं । निर्बेद से 
उन्तको विचारणा उत्पन्न हुईं और विचारणा से वे साम्य की अवस्था को 
प्राप्त हो गये हैं ।१००। सॉम्यावस्था के स्वरूप वाला उनकों बोध हो गया 
था जौर उस भले ज्ञान से धर्म का स्वभाव हो गया था। कलि में शिष्ट थे 
स्वयं उपशम से अवस्था में प्राप्त हो गये थे ।१०१। उस समय मैं उनके अहो- 
'रात्र (रात दिन) युगान्त के परिवत्तित होने पर उनके चित्त का संमोहन हो 
गया था ओर वे सब एक सोये हुए तथा प्रमन्त व्यक्ति के समान हीं हो गये 
थे ।१०२। यह सब आगे होने वाले अर्थ केही कारण से बलात्‌ हुआ था। 
इसके अनस्तर कृतयुग हुआ था-। फिर उस परम पूत कृतयुग-के प्रवृत्त हो 
जाने पर उस समय में जो कलियुग में अवशिष्ट प्रजाएँ थीं उनमें लग में 
होने वाली प्रजा ने जस्म ग्रहण किया था। जहाँ पर जो भी सिद्ध स्थित 
रहते हैं वे बिना किसी के द्वारा वेखे गुप्त स्वरूप से विचरण किया करते हैं । 
बहाँ पर-वे सप्तियों के सांथ व्यवस्थित हैं। यहाँ पर जो-बीन 'के लिये 
ब्राह्मण-क्षत्रिय-वैश्य और शूद्र कहे गये हैं ।ह०३-३१०४-१०५।॥ 

कलिजे: सह ते संति निविशेषास्तदाभवव्‌ । 

तैषां सप्तर्षयो धर्म कथयंतीतरेषु च ॥१०६ 

वर्णाश्रमाचा र॒युक्त: श्रौत: स्मार्त्तों द्विधा तु सः। 

ततस्तेषु क्रियावत्सु बतंते बे प्रजा: कृते ॥१०७ 

श्रौतस्मात्तें कृतानां च घर्में सप्तधिदर्शिति । 

केचिद्धम॑व्यवस्थार्थ तिष्ठंतीहायुगक्षयात्‌ ॥१०८ 

मन्वंतराधिकारेषु तिष्ठंति मुनयस्तु वे ॥ 

यथा दाव॒प्रदग्वेषु तृणेष्विह तपेत तु १०६ 

बनातां प्रथम वृष्ट्यः तेषां मूलेषु संभव: । 

तथा कातेयुगानां तु कलिजेष्विह संभव: ॥॥१३० 

एवं युगो युगस्येह संतानस्तु परस्परुसू-+ 
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वत्तंते ह्मव्यवच्छेदाद्यावस्मस्वंतरक्षय: ॥१११ 

सुखमायुबंलं रूप॑ धर्मोडर्थ: काम एव च । 

युगेष्वेतानि हीयंते-त्रिज्ञिपादा: क्रण च ॥११२ 

थे सब कलियुग में समुत्पन्त हुओं के साथ ही हैं ओर उस समय में 
विशेषता से रहित हो हैं॥ उनके इतरों में यहाँ पर सप्तधिगण घर को 
कहते हैं ।१०६। बहू धर्म वणों और आश्चमों से आचार से युक्त वेदिक तथा 
ह्मृतियों के द्वारा प्रतिपादित दो प्रकार का है । इसके अनन्तर कृतयुग में 
उस क्रियाशीलों में निश्चय ही प्रजा होती है ।(०७। कृतयुग के मनुष्यों का 
सप्त्ियों के द्वारा प्रदर्शित श्रौत और स्मातं धर्म हैं। यहाँ पर कुछ लोग 
घर्में की व्यवस्था के लिए युगक्षय से स्थित रहते हैं ।१०८। मन्वन्तर के 
अधिकारों मुनिगण स्थित रहा करते हैं जिस प्रकार सें ताप दावाग्नि के 
द्वारा प्रदग्ध तृणों में रहते हैं ।१०६। प्रथम वृष्टि से उन बनों के भूतों में 
समुत्पित्ति होती है। ठीक उसी भाँवि कलियुग में समुत्पन्न' व्यक्तियों से 
क्रतयुग के व्यक्तियों की उत्पत्ति होती है ।११०। इसी रीति से यहाँ पर युग' 
की ही सन्‍्तान परस्पर में युग हुआ करता है । जब तक वर्तमान मन्वन्तरः 
का क्षय होता हैं तब तक बिना किसी अ्यवच्छेद के इसी प्रकार से युग' से 
दूसरे युग की समुत्पत्ति हुआ करती है ।१११। निम्न सब बातें सुख-आयु-बल 
रूप-धर्म-अर्थ और काम ये सभी क्रम से युगों में तीन-तीन पाद क्षीण' हुआ 
करते हैं।११२। 

ससंध्यांशेषु हीयंते युगात्रां ध्मसिद्धयः । 

इत्येष प्रतिसंधियें: कीत्तितस्तु मया द्विजा: ॥३१ १३ 

चतुयु गानां सर्वेषामेतेनेंब प्रसाधतस्‌ । 

एषा 'चतुयु गावृत्तिरासहस्रादेगुणीकृता 4।१ १४- 

ब्रह्मणस्तद्गहः प्रोक्‍्त॑ रात्रिश्चेताबती स्मृता । 

अत्राजेवं जडीभावो-श्रूतानामायुग्रक्षयात्‌ ॥ ११५ 

एतदेव तु सर्वेषां युगानां लक्षण स्मृतम्‌ 

एषा चतुयु गानां चःग्रुणिता हयेकसप्तति: ॥११६ 

क्रमेण प्रिवृत्ता तु मनोरंतरमुच्यते । 
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चतुय्य गे यर्थकश्मिन्मवतोह यथा तु यत्‌ ॥११७ 

तथा चान्येषु भवति पुनस्तदद्यथाक्रमम्‌ । 

सर्गे सर्गे तथा भेंदा उत्पद्यंत तथेव तु ॥११८ 

पंचत्रिशत्परिमिता न न्‍्यूना नाधिकाः स्मृता: । 

कथा कल्पा युगें: सार्द भवंति सह लक्षणे: । 

मन्वंतराणां सर्मेषामेतदेव तु लक्षणस्‌ ॥११६ 

सन्ध्यांशों में युगों को धर्म सिद्धियों का क्लास हुआ करता है। इस 
प्रकार से यह जो श्रति सन्ध्रि है + हे द्विजो ! मैंने कीत्तित कर दी हैं ।११३। 
इसी से चारों युगों का सबका प्रसाधन है। यह चारों युगोंकी आवृत्ति सहस्न 
से लेकर गुणीक्ृत है ।११४। यह ब्रह्मा का दिन कहा गया है। जितना बड़ा 
दिन ह्वोता है उतनी ब्रह्माजी की रात्रि हुआ करती है । यहाँ पर युग क्षय से. 
लेकर भूतों का जो सोधापन है बह जड़ी मान होता है ।११५। यही ही 
समस्त युगों का लक्षण कहा गया है । यह कारों युगों की चौकड़ी 
इकहत्तर हो जाया करती ।११६। जब क्रम से यह चोकड़ियाँ इकह्त्तर समाप्त 
होकर दूसरी बदलती हैं तभी दूसरे मनु का अन्तर हुआ करता है । चारों 
युग़ों की चौकड़ी में किस श्रकार से यहां होती है उसी श्रकार से यह होता है 
+११७। उसी भाँति अन्‍्यों में होता है और फिर उसी के समान यथा क्रम से 
हुआ करता है । उसो प्रकार से प्रत्येक सर्ग॑ में भेद उत्पन्न हुआ करते हैं 
११७। ये पैतीस परिमित हो हैं और न इनसे कम हैं और न अधिक होते 
हैं ऐसा ही बताया गया है। उसी रीति से कल्प युगों के साथ लक्षणों के 
होते हैं । समस्त मन्‍्बन्‍्तर का यह हो लक्षण होता है ।११९॥ 

पथा युगानां परिवर्त्तनानि चिरप्रवृत्तानि युगस्वभावात्‌ । 

तथा न संतिष्ठति जीबलोक: क्षयोक्याभ्यां परिवर्त्तमान:।१२० 

इत्येतल्लक्षण प्रोक्त युगानां वे समासतत: ॥१२१ 

अतीतानागतानां हि सर्व॑मन्‍्वंतरेष्विह । 

मन्वंतरेण चैकेन सर्वाण्येवांतराणि वै ॥१२२ 

ख्यातानीह बिजानीध्वं कल्पं कल्पेन चेव ह । 

अनागतेबु तद्गच्च तर्क: कार्यो विजानता 4१२३ 
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मन्‍्वंतरेषु सर्वेषु अतीतानागतेष्विह । 

तुल्याभिमानिनः सर्मे नामरूपेभंवंत्युत ॥ १२४ 

देवा ह्मष्टविधा ये वा इह मन्वंतरेश्वरा: । 

ऋषयो मनवश्चैव सर्ज्ने तुल्या: प्रयोजनै:ः ॥१२५ 

एवं वर्णाश्रमाणां तु प्रविभागं पुरा युगे + 

युगस्वभावांश्व तथा विधततो वे सदा श्रथ्ुः ॥१२६ 

बर्णाश्रमविभागाश्च युग्रानि युगसिद्धय: । 

अनुषणंगात्समाख्याताः, सृष्टिसर्ग निबोधत । 

विस्तरेणानुपूर््या च स्थिति वक्ष्ये युगेष्विह ॥ १२७ 

जिस तरह से युगों के परिकत्तंन युगों के स्वभाव से चिरत्रवृत्त होते 
हैं उस प्रकार से क्षय ओर उदय से परि-बत्तमान जीव लोक भली भाँति 
स्थित नहीं रहता है ।१२०॥ बहुत ही संक्षेप के साथ यह इतज़ा ही युगों का 
लक्षण बताया गया है (१२१॥ यहाँ पर मन्वन्तरों में जो बोत चुके हैं तथा 
जो अनागत हैं उनका सब यही है और एक मन्‍्वन्तर के द्वारा ही समस्त 
अन्तर होते हैं।१२२। कल्प से कल्प जो होता है वे सब विख्यात हैं उत्तको 
जान लो । जो अभी तक नहीं आये हैं उनमें ज्ञान पुरुष के द्वारा उसी प्रकार 
से तर्क कर लेना चाहिए ॥१२३। समस्त मन्‍्वन्तरों में व्यतीत हो गये हैं और 
जो अनागत हैं उनमें यहां पर नाम और रूपों से सब तुल्य अभिमान बाले. 
हैं ।(९४। जो आठ प्रकार के देवगण हैं अथवा यहां पर मन्‍्वन्तरेए्बर हैं। 
ऋषिगण ओर मनुगण सब प्रयोजनों से तुल्य हैं १२५ इस तरह से पहिले 
य्रुग में बणों और आश्रमों के प्रकृष्ट विभाग को और युगों के स्वभावों को। 
सदा अभु किया करते हैं ॥१२६। वर्णाश्रमों के विभाग युग ओर युगों को 
सिद्धियाँ अनुषंग से यह कह दिये गये हैं। अब सृष्टि के सगं को समझ लो | 
यहाँ पर युगों में विस्तार के साथ ओर आनुपूर्वी से अर्थात्‌ आरम्भ से अन्तः 





॥। परशुरास का संबाद ॥ 
वसिष्ठ उवाच-इत्थं प्रवत्तमानस्य जमदम्नेमहात्मन: । 
वर्षाणि कतिचिद्राजन्व्यतीयु रमितौजस: ॥॥१ 


श्शश ) [ब्रह्माण्ड पुराण 


रामो5पि नृपणादू ल सर्वक्षमंभृतां वरः । 

बेदबेदांगतत्त्वज्ञः सर्वेशास्क्रविशा रदः ॥२ 

पिन्रोश्रकार शुश्रूषां विनीतात्मा महामतिः । 

प्रीति क निजचेष्टाभिरन्वहं पर्यवत्तेयत्‌ ॥३ 

इत्थं प्रवर्त्तमानस्या वर्षाणि कतिचिन्नूप । 

पित्रोः शुक्षूषयानैषीद्रामों' मतिमतां बरः ॥४ 

स कदाचिन्सहाते जा: पितामहगृहं प्रति । 

गन्तु' व्यवसितों राजन्देवेत च नियोजित: ॥॥५ 

निपीड्य शिरसा पिलोश्वरणों भृगुपु गबः । 

उदबाच प्रांजलिभू त्वा सप्रक्षयभिद वच: ॥॥६ 

कंचिदर्थभहं तात मातर  त्वां च साम्प्रतम्‌ + 

'विज्ञापयितुभिच्छामि मम तच्छोतुमहथ: ।॥७ 

श्री बसिष्ठजी से कहा--हे राजन्‌ ! अमित ओज से समन्वित महांस 

आत्मा वाले जमदग्ति के इस प्रकार से प्रवृत्तमान होते हुए कुछ बष व्यतीत 
हों गये वे ।१। हे नृषशाद्‌ ल । स्रभस्त धर्मों के धारण करने वालों में परम- 
श्रेष्त राम भी वेदांग के तत्वों के ज्ञाता और सब शास्त्रों के विशारव थे ।२। 
महान सति से समन्वित और विनीत आत्मा वाले उनने अपने माता-पिता 
की शुथूषा की थी और निज की चेश्टाओं से प्रतिदिन प्रीति को बढ़ा दिया 
था।।ऐ। बुद्धिमानों में परम अं छ राम ने हे तृप ! माता-पिता की शुश्रूषा' के 
द्वारा इस तरहसे 'प्रवृत्त जान-होंते हुए कुछ वर्ष बिता दिये थे।४। है राजतू! 
किसी समय में महात॒तेंज वाले पितामह ने उस परम हढ़ की ओर गमन' 
करने का निश्चय देव के द्वारा नियोजित होते हुए किया था५। भृगु यु बवः 
ने माता-पिता के चरणों में अपना शिर रखकर अपने दोनों हाथ जोड़ते हुए 
नज्ञ॒तता 'पूर्णमक यह बचन बोले ये ।६। हे तात ! इस समय में आपके'और 
माता के समश्ष में कुछ अर्थ विज्ञापित करने की अभिलाया रखता' हैँ। आप 
मेरी उस अभिलाषित को अवण करने के योस्‍्य होते हैं ।७। 

पितामहमहं ब्रष्टुमुत्कंठितमनाश्विरम्‌ । 

तस्मासत्पाश्बैमधुना गभिष्ये वामनुज्ञया ८ 

आहूतश्वासकृत्तात सोत्कठ प्रीयमाणया । 


परशुराम का संवाद] [ श्र४ 


पितामह्या बहुमुखेरिच्छेत्या मम दर्शनम्‌ ॥& 
पितृ, न्पितामहस्यापि भ्रियमेव प्रदर्शनम्‌ । 

मदीय॑ तेन तत्पाश्वँ गन्तु मामनुजानत॥१० 
वसिष्ठ उवाच्-इति-तस्य बच: अ्र्‌ त्वा संभ्रांत समुदी रितम्‌ । 
हर्षेण महता युक्तों साथुनेत्री बभूवतु: ॥१९ 
तमालिग्य महाभागं मूध्न्यु पाक्नाय सादरस्‌ । 
अंभिनंद्याशिषा तात ह्युभी ताबिदमाहतुः ॥१२ 
पितामहगृहं तात प्रयाहि त्वं यथासुखम्‌ । 
पितामहपितामह्ों: प्रीतये दर्शनाय च ॥१३ 
तन्न गत्वा यथान्यायं त॑ शुश्र घापरायण: । 
कंचित्कालं तयोवंत्स प्रीतये बस तदगृहे ॥१४ 


मैं अधिक समय से पितामह के वर्शान करने के लिए. उत्कष्ठित मन 
बाला हो रहा हैं। इस कारण से आप दोनों की आज्ञा से इस समय में उनके 
समीष में गमन करूँगा ।८। हे तात ! बड़े प्रसन्‍त मन बाली पितामही के 
द्वारा मैं कितनी हीं बार बुलाया गया हूँ और उनके हृदय में मुझमें मिलने 
की अधिक उत्कष्ठा हैं । बहुत लोगों के द्वारा उन्होंने यह कहलाया है कि ने 
मुझे देखने की अधिक इच्छा करती है ।६। मेरा मिलना पितृगण और 
पितामह जो भी प्रिय है । इस कारण से उनके समीप में जाने की आप मुझे 
आज्ञा भ्रवान कीजिए ।१०। श्री बसि्ठजी ने कहा--इस प्रकार से उनके इस 
परम सम्भ्रात कहे हुए वचन का श्रवण करके वे दोनों माता-पिता बहुतःहीं 
प्रह्षित हुए थे और उनके नेत्रों में अभ्रुओं के कण झलक उठे ये ।११। उन 
दोनों ने उस महाय्‌ भाग वाले पुत्र का आलिगन किया था और बड़े आदर 
के साथ उसके मस्तक का उपान्नाण किया था। आशीर्वाद से उसका अभि: 
नन्दन करके उन दोनों ने उससे कहा था ।१२। हैं तात ! पितामह के गृह 
को तुम सुख पूर्वक जाओ जिससे पितामह और पितामही के दर्शन प्राप्त 
करोगे और उनकी प्रीति भी होगी ।१३। वहाँ पहुँच कर न्यायपूर्वक उनकी 
शुश्रूषा में तत्पर रहना | कुछ समय तक हे बत्स ! उनकी प्रीति को प्राप्त 
करने के लिए उनके घर में निवास करो । १४ 


श्र६ | [. अह्माण्ड पुराण 


स्थित्वा नातिचिरं काल तयोभूयोअ्प्यनुज्ञया ॥ 

अत्रागचछ महाभाग क्षेमेणास्मद्विहक्षया ॥ १५ 

क्षणाद्धेमपि शक्ता: स्थो न विना पुञदर्शनम्‌ । 

तस्मात्पितामहग्रहे न चिरात्स्थातुमहँसिं ॥१६ 

तदाज्ञयाथ वा पुत्र श्रपितामहसन्निधिस्‌ । 

गतो5पि शीघ्रमागज्छ क्रमेण तदनुज्ञया ॥३७ 

वसिष्ठ उबाच-इत्युक्तस्ती परिक्रम्य प्रणम्य च्‌ महामति: । 

पितरावप्यनुज्ञाप्य पितामहग्रहं तत: ॥१८ 

स गत्वा भृगुवर्यस्थ ऋचीकस्य महात्मन: | 

प्रविवेशाश्षम रामो मुनिशिष्योपशोभितम्‌ ॥१६ 

स्वाध्यायघोषैविपुले: स्वत: प्रतिनादितम्‌ । 

प्रशांतवैरसत्त्वादर्य सवंसत्वमनोहरम्‌ ॥२० 

से प्रविश्याश्रमं रम्यमृचीक स्थितमांसने । 

ब॒दर्श रामो राजेंद्र स पितामहमग्रत: ॥२१ 

बहुत समय तक वहाँ स्थित न रहकर फिर उत दोनों की अनुज्ञा से 
है महाभाग ! हम लोगों क देखने की इच्छा से कुशलता के साथ यहीं पर 


आ जाना ।१५॥ अपने पुत्र के देखने के बिना हम लोग आधे क्षण भी नहीं 
रह सकते हैं। इसी कारण से आप पितामह के घर में अधिक लम्बे समय 
तक ठहरने के योग्य नहीं होते हैं ।६१। पितामह के समीप में गये हुए .भी 
है पुत्र ! उनकी ही आज्ञा प्राप्त कर उनकी अनुआ से क्रम से शीघ्र द्वी यहाँ 
पर आ जाओ ।१७। बसिछ्ठजी ने कहा--इस प्रकार से जब उससे कहा गया 
तो बह महा्र्‌ बुद्धिमात्‌ था । उत्तने उतको प्रणाम करके परिक्षमा की थी 
और माता-पिता की आज्ञा पाकर वहाँ से बह पितामह के घर को चल 
दिया था ।१८। वहाँ पर जाकर उस राम ने महात्मा भूगरुवर्य ऋचीक के 
आश्रम में प्रवेश किया था जो कि अनेक मुनिगण ओर शिष्यों से उपशोभित 
था ।१६। वह आअम सभी ओर वेदाध्ययम के बहुत बड़े उदुघोष से श्रति- 
ध्वनित हो रहा था और वहाँ क सभी प्राणियों में सबंधा वेर भाव नहीं था 
तथा सभी जीवोंके द्वारा वह अतीव मनोहर था ।२०। उस परशुराम ने परम 


परशुराम का संवाद) [ हर७ 
सुन्दर आश्रम में प्रवेश करके हे राजेन्द्र ! आसन पर विराजमान ऋचीक 
का दर्शन किया था और आगे स्थित पितामह को देखा था ।२१। 

जाज्वल्यमानं तपंसा सिष्ण्यस्थमिव पावकम्‌ । 

उपासित सत्यवत्या यथा दक्षिणयाड्ध्वरम्‌ ॥२२ 

स्वसमीपमुपायांतं राममालोक्य तो नूप । 

सुचिरं त॑ विमर्शेतां समाज्ञापूवद्शनी ॥२३ 

को5यमेष तपोराशि: सरवेलक्षणपूजित: । 

बालो5यं बलवान्भाति आंभीर्यात्य्षयेण च.॥२४ 

एवं तयोश्वितयतो: सहर्ण हृदि कौतुकात्‌ । 

आससाद शने. रामः समीपे विनयान्वित: ॥२५ 

स्वनामगोत्र मतिमानुक्त्वा पिज्रोमु दान्वित: । 

संस्पृ्श श्चरणी मूर्ध्ना हस्तार्भ्या चाभ्यवादयत्‌ ॥२६ 

ततस्तौ प्रीतमनसौ समुत्थाप्य च सत्तमम्‌ । 

आशीर्भिरभिनन्देतां पृथक्‌ पृथगुभावषि ॥२७ 

तमाए्लिष्यांकमारोपष्य हर्षाश्न प्लुतलोचनौ । 

वीक्ष॑तौ तन्‍्मुखांभोज परं हर्षमवापतु: ॥।२८ 

उनका स्वरूप धिष्ण्यमें स्थित पात्रकके ही समान तपंसे जाज्वल्थमान 
था । दक्षिणा के द्वारा अध्बर की ही भाँति सत्यवती के द्वारा वेःउपासित ये 
२२। है नरूप ! उन दोनों ने अपने समीप में समागत हुए राम को देखा था 
और समाज्ञा पूर्वक देखने वाले उन दोनों ने उसके विषय में बहुत समय तक 
मनमें विमर्श किया था ।२३। यह तपश्वर्या के राशि के ही सहश कौन है जो 
कि सभी लक्षणों से पूजित हैं। है तो यह बालक परन्‍्तु ' गम्भीरतों और 
विनय से युक्त बहुत बलबान्‌ प्रतोत होता है।२४। उन दोनों के हृदय में 
बड़ा कुतृहल हो रहा था ओर वे हव॑ के साथ यही मन में चिन्तन कर रहें 
ये कि राम परम विनीत भाव से समन्वित होते हुए धोरे से उनके समीप में 
पहुँच गया था ।२५। उस बुद्धिमांन्‌ रामने अपने नाम और गोत्र का उच्चा- 
रण करके परमानन्दित होते हुए उन दोनों के चरणों का स्पर्श मस्तक के 
द्वारा किया और दोनों हाथों से उनका अभिवादन किया था ।२६। इसके 
अनन्तर परम प्रीतियुक्त मत वाले उनने उस श्रेष्ठतम को उठा लिया था 
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ओर दोनों ने अलग-अलग आशीर्वाद के-द्वारा उसका अभिनन्‍्वन कियाथा 
।१७। उसको अपने वक्ष:स्थल से लगाकर आलिगन किया था और अपनी 
गोद में विठाकर उन दोलों के हृदय में इतना हर्ष हुआ-था कि उतके नेत्र 
अश्वुओं से समाप्लुत हो गये थे । उस राम के मुख कमल को देखते हुए उन 
दोनों ने बहुत अधिक हप॑ प्राप्त किया था ।२८। 

तत: सुखोपविष्टीतमात्मवंशसमुद्रहम्‌ । 

अनामयपृच्छेतां ताबुभी दंपती तदा ॥२६ 

पितरीो ते कुशलिनों वत्स किन्रातरस्तथा । 

अनायासेन ते वृत्तिवंर्तते चाथ कहिंचित्‌ ॥३० 

समस्ताभ्यां ततो राजन्नाचचक्षे यथोदितः । 

तथा स्वानुगतं पित्रोर्भ्रातृ ,णां चैव चेष्टितम्‌ ॥३१ 

एवं तयोम॑हाराज सत्प्रीतिजनितैगु णै: । 

प्रीयमाणो5बसद्रामु: पितु: पित्रोनिवेशने ॥३२ 

स तस्मिन्सवंभूतानां मनोनयननन्दनः । 

उबास कतिचिन्मासांस्तच्छु श्रूघापरायण: ॥३३ 

अथानुज्ञाप्य तौ राजल्शरुगुवर्यों महामना: । 

पितामहगुरोग॑तुमियेषाश्रयमा श्रमम्‌ ३ ड 

स ताभ्यां प्रीतियुक्ताभ्यामाशीभिरभिनंदित: । 

यथा चाभ्याँ प्रदिष्टेन ययावौर्वाश्रमं प्रति ॥३४५ 

इसके उपरान्त जब वह सुख्- पूर्वक बेठ गये तो उस आत्मवंश के. 
समुद्ृहन करने वाले से उस सम्रय में उन दोनों दम्पति ने क्षेम कुशल पूछा' 
था ।२६। उन्होंने पूछा था कि हे वत्स ! तुम्हारे माता-पिता सकुशल हैं और 
तुम्हारेःसब-भाई साननन्‍्द तो हैं । तुम्हारी बृत्ति अनायास से ही कम हो गईं 
हैं।३०। इसके अनन्तर हे राजन्‌ ! जेसा कहा गया था बह सम्पूर्ण उसने कह 
दिद्वा-था:॥ अपने माता-पिता की-अनुग्रामिता और भाइयों का जो चेथ्टितः 
था वह मी कह दिया था १३१। है महाराज ! इस तरह से उत्त दोनों की- 
सम्प्रीति-से समुत्प्रन्न गुणग्रणों से बहुत ही प्रसन्‍न खम पिता के, पित्त के 
घर में रहा।था ।३२। वह घर में सभी आ्राणियों के मन और नेत्रों को आनन्द 
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देने वाला होगया था । उनकी सुथ्र.षा में तत्वर होंकर उसने वहाँ पर कुछ 
मास तंक निवास किया था ।३३॥ हे 'राजन्‌ ! इसके पश्चात्‌ महात्‌ मत्त-वाले 
भूगु वर्य ने उन दोनों की आज्ञा प्राप्त करके फितामह के गुरु के नियास/ स्थल 
आश्षम में गमन करने की इच्छा को थो।३४। परम श्रीति से संयुत-उन दोनों 
के द्वारा उसका आशीर्वेचनों से अभिनन्दन किया गया था और" उन दोनों ने 
जिस प्रकार में औरयाश्रम के प्रति प्रदर्शन कर दिया था ३५।॥ 

त॑ नप्स्क्ृत्य विधिवच्च्यवन च॑ महातपा: | 

सपह्ष तदाज्ञात: प्रययावश्वमं भूगो: ॥३६ 

स गत्वा मुनिमुख्यस्य-भूगोराशअममंडलस्‌ । 

ददशे शांतचेतोभिमु निभि: सर्वतो व्रतम्‌-4३७ 

सुस्निग्धशीतलच्छाये: सवंतुकग्रुणास्विते: । 

तरुभि: संबत॑ प्रीत: फलपुष्पोत्तरान्बितै: ३८ 

नानाखगकुलाराबंमंन: श्रोत्रसुखावहै: । 

ब्रह्मघोषैश्च विविध: सबंतः प्रतिनादितम्‌ ॥३& 

समंत्राहुतिहोमोत्यघूमग्रंथेन सरवेत: । 

निरस्तनिखिलाघोघं वनांतरविसपिणा ३४० 

समित्कुशाहरैदंण्डमेखलाजितमं डिते: । 

अभितः शोभितं राजनुस्येसु निकुमारके: ॥४१ 

प्रसुनजलसंपूर्णपात्रहस्ता भिरूंत रा । 

शोभितं मुतिकन्याभिश्चरंतीमिडितस्तत: ॥॥४२५ 

उस महान तपस्थी ने विधिपूर्वक च्यवन की सेवा में प्रणाम किया 

था ओर बड़े ह॒षपूरवंक उनसे आज्ञा प्राप्त कर वह राम भृगु के आश्रम की 
ओर रवाना हो गया था ।३४। वह समस्त सुनिगणों में मुख्य भृगु के आश्रम 
मण्डल में जाकर देखा था कि वह आश्रम'परभ"शान्त' चित्त बाले मुनियों से 
सभी ओर घिरा हुआ है ३७॥ अतीव घनी और शीतल छाया वाले।औरे 
सभी ऋतुओं के गुणों से समन्वित तथा प्रीतिदायक फलों और पुष्पों- से! युक्त 
तरुबरों से वंह आश्रम संयुत था ।३८। विविध अकार के पक्षियों/कों ध्वनियाँ 
पर हो रहीग्थो जो मत और कानों को परम सुख प्रदालःकरने वाली थीं-। 


शक [_बद्याण्ड पुराण 
बेद मस्त्रों के सधुच्वारण के घोष से वह आश्रम सभी ओर से प्रतिध्वनित 
हो रहा था ५३६। मन्त्रोच्चा रण पूर्वक दी हुईं आहुतियों के द्वारा जो,द्दोम 
किया जाता है उसका अन्य बनों में फेलने वाले गन्ध से जो सभी ओर है 
उससे समस्त थापों का समूह जिससे निरस्त हो गया है ऐसा बह आश्रम है 
।४०। है राजस्‌ ! समिधाओ ओर कुशाओ के आहरण करने वाले तथा 
दण्ड, मेखला और मृगछालाओ' से विभूधषित, प्ररम सुन्दर मुनियों के 
क्ुमारो' से सायने वह जाश्रम शोभा युक्त है ।४१। बीच में इधर-उधर हाथो 
में पुष्प और जल लिए हुए सञ््चरण करने वाली कन्याओ' से वह आश्रम 
छपशोभित है ।॥र। 

सपोतहरिणीयूथे विख्र॑ भादविशंकिभि: । 

उटजाँगणपर्य॑न्ततरुच्छायास्नधिष्ठितम ॥४३ 

रोम कतः परामृष्टियूथसाक्षिकमुत्प्रदें: । 

प्रारब्धतांडवं केकी मयूरे्मघुरस्वरेः ॥४४ 

प्रविकीर्णकणोह शं मृगशब्दे: समीपणेः समीपर्ग: । 

अनालीढातपच्छायाशष्यस्नीवारराशिभि: ॥४५ 

हयमानानलं काले पुज्यमानातिथिब्रजम्‌ । 

अभ्यस्यमानच्छंदौध॑ चित्यमानागमोदितम्‌ ॥४६ 

पठचमानाखिलस्मार््ते श्रौतार्थप्रविचारुणम्‌ । 

ए्ारव्धपितृदेवेज्यं सबैभूतमनोहरम्‌ ॥४७ 

तपस्विजनभूयिष्ठमकापुरुषसे वितम्‌ । 

तपोवृद्धिकरं पुण्यं सर्वसत्त्वसुखास्पदंस्‌ ४८ 

तपोध्नानन्दकरं ब्रह्मलोकमिवापरस्‌ । 

प्रसुनसौरभ भ्राम्यन्मधुव्रातावनादितस्‌ ॥॥ ४ € 

अहिंसा के पूण विश्वास से शद्भा से रहित अपने छोटे-छोटे बच्चों 
के सहित हरिणियों के झुण्ड जिससे मुनियों कुटिओ के आँगन में लगे हुए 
वृक्षों को छाया में बेठे हुए हैं ।४३। रोमन्‍्च से परामृष्टि यूब के साक्षिक 
आनत्द के प्रदान करने वाले तथा सधुर स्वर से समस्वित वाणी बोलने वाले 
मयूरों का नृत्य जिस आश्रम में श्रारमभ्भ होगया है ।४ड। समीप में गमन 
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करने बाले मृगों के शब्दों से जहाँ पर कण फेले हुए हैं तथा अनालीढ आतप 
की छाया में नीवारों की. राशि जहाँ पर सूख रही है ऐसा वह सुरम्य 
आख्रय आखय है ४४५। जिस आश्रम में समय पर अस्ति में आहुतियाँ दी 
जाती हैं और जहाँ पर अतिथिथों के समुदाय का अ्ंन एवं सत्कार किया 
जाँया करता हैं। जिस आंखम में भेदों के छन्‍्दो' का अभ्यास किया जाता 
है तथा जो कुछ भी शास्त्रों में कहा गया है उसका चिन्तन किया जाता है 
४६ पड़े जाने वाले सम्पूर्ण स्मृति प्रतिपादित तथा बेदिक अर्थ का विचार 
किया जाता है। जिसमें देवो' ओर पितृगणों' का यजन प्रारम्भ कर दिया 
गया हैं तथा जो आश्रम सभी प्राणियों के लिए परस सुन्दर है ।४७। जिस 
परम सुरम्य आश्रम में बहुत से तपस्वी गण विद्यमान है और जो कापुक्र 
नहीं हैं उन्हीं के द्वारा सेवित है यह तपश्चर्या की वृद्धि करने वाला--परम 
पुण्यमेय और सभी जीवों के सुखों का स्थल है ।४८। जिनका एकमात्र तप 
ही धन है उन तापसों के आनस्द का यह आश्रय देने वाला है ओर यह ऐसा 
'दिखलाई देता है मानों यह दूसरा ब्रहालोक हो हो । पुष्पों की सुगरध से 
भ्रमण करते हुए भ्रमरों की गरुझजार से यह आश्रम ग्रुडिजत है ।४हा 

सर्वंतों वीज्यमानेन विविधेन नभस्वता । 

एवंविधंग्रुणोपेत पश्यन्नाश्रममुत्तमम्‌ ॥५० 

प्रविवेश विनीतात्मा सुकृतीवामरालयम्‌ । 

संप्रविश्याश्रमोपाँत॑ राम: स्वप्रपितामहम्‌ ॥५१ 

ददर्श परितो राजन्मुनिशिष्यशताबुतम्‌ । 

व्याख्यानवेदिका मध्ये निर्विष्टं कुशविष्टरे । 

सितश्मश्र्‌ जटाकू चंत्रह्मसूत्रो पशो भितम॒ ॥9२ 

वामेलरोस्मध्यास्त वामज॑घेन जोनुनों ॥५३ 

योगपट्टेन संवीलस्वदेहम, लिप गवस । 

व्याख्यानमुद्राविलसत्सव्यपाणितलांबुजम्‌ ॥५४ 

योगपद्टोपरिन्यस्तविश्राजद्वामपाणिकस्‌ । 

सम्यगारण्यवाक्यानां सूक्ष्मतत्त्वाथंसंहलिन्‌ ॥५५ 

विवृत्य मुनिमुख्येभ्यः क्षावयंत्रे लपोनिधिस्‌ । 

पितु: पिदयमहं हृष्ट्वा रामस्तस्य महात्मनः ॥५६ 
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उसी ओर-बिविघ प्रकार की वायु से यह वोज्यमान है अर्थात्‌ जहाँ 
पर नाना: भाँति की कायु सवंज बहन किया करती है । इस रीति से अनेक 
अ्रकार के-ग्रुणीं से यह आशक्षम समन्वित है। ऐसे आश्रम को जो बहुत ही 
उत्तम है उस राम ने देखा था-।५०॥ जिस तरह-कोई सुकृत करने वाला पुरुष 
स्वर्ग में प्रवेश किया करता है उसी तरह से परम- बिनीत उस राम-ने वहाँ 
पर आश्रम में प्रवेश क्रिया-था । उस आश्रम के उधान्त में प्रवेश करके राम 
ने-अपसे प्रपितासह का दर्शन श्राप्त किया था 4५१ है राजन्‌ ! वे भ्रपितामह 
सैकड़ों ही मुनियों और शिष्यों से चारों ओर घिरे हुए ये । वे व्याख्यान 
करने।की जो वेदिका थी उसके मध्य में एक कुशा के आसन पर बिराजमान 
थे । उनके श्मश्र्‌ -जटा और कूच (दाढ़ी) एकदस सफेव थे तथा ब्रह्मसूत्र से 
उपशोभित थे ।५२। कामजंघा ओर जानु से वक्षिण ऊरु से वे अध्यस्त थे 
४३। योग पट्ट से संबीत अपने वेह वाले के ऋषियों में परम श्रेछ थे तथा 
ज्याख्यात करने की मुव्रा से शोभित सव्य करकमल वाले थे ।५४। योग पट्ट 
के: ऊपर रकक्‍्खे' हुए परम शोभित बाम कर बले ओर भली भांतिसआरण्यक 
'उपनिषद्‌ के बाकयों के सूक्ष्म तत्व के अर्थ की संहति का-विशेष-ज्िचरण कर 
रहे थे ।५४। और उनका-बिवरण करके वे-तपोनिि मुख्य मुक्तियों को श्रवण: 
करा रहे थे । राम ने पितामह का दर्शन किया था ।५६। 

शनैरिव महाराजसमीप॑ समुपागमत्‌ । 

तमागतमुपालक्ष्य तत्प्रभावप्रधषिता: ॥५७ 

शंकामवाधुर्मु नयो, दृह्मदेवाखिल जप । 

तावबभृगुरमेयात्मातदागमत्ततोषित: ॥५८ 

निवृत्तान्यकथालापस्त॑ पश्यल्तास पार्थिव -। 

रामो5पि तमुपाभस्य विनय्यावनतानन: ॥४५& 

अवंदत यथान्यायमुपेन्द्र इबः वेघसम्‌ । 

अभिवाद्य यथान्याय॑ ख्याति च विनयान्वित: १६० 

तांश्च संभावय्रामास' मुनीन्रामो यथावयः + 

तैश्च सर्वे्रु दोपेततेराशीमिरशिवर््धित: ॥६१ 

उपाविवेश मेथांवीं भूमौं तेघामनुज्ञया । 

उपविष्टं तलो राममाओशीमिरभिनंदितस्‌ क्र 
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प ञछ कुशल श्नं तमालोक्य भृगुस्तदा | 

कुशलं खलु ते वत्स पित्रोश्च किसनामयमस्‌ ॥६३ 

है महाराज ! फिर वह राम उन महान आत्मा वाले के समीप में 
घीरे से प्राप्त हुआ था । उसको समागत' हुआ देखकर वहाँ पर जो भी स्थित 
थे वे सभी राम के प्रवल प्रभाव से धक्षित हो गये ये ।५७। हैः नृप ! समस्त 
मुनिगण दूर से ही शक्कर को प्राप्त हो गये थे तब तक अमेय आत्मा वाले 
भूगु उसके आगमन: से तोषित हुए ये ।५८। है पाथिव ! उसको देखते. हुए 
ही अल्य कथा को बात चींत को उन्होंने बन्द कर दिया था-। राम भी उतके 
समीप में पहुँचकर विनय से विनज्र मुख कमल बाला हो गया था ।५७। जिस 
प्रकार से उपेन्द्र ब्रह्माजी की वन्‍्दता किया करते हैं ठीक उसी तरह से न्‍्याय 
पूर्वक राप्त ने उनकी बन्दला की थो । विनज्जता समन्वित राम ने न्याय पूर्वक 
सबका अभिवादन किया था ।६०। राम ने समस्त मुत्तियों को अवस्था के 
अनुसार क्रम से सम्भावित किया था । और उन सब मुत्तियों ते भी आतत्द 
से|समस्त्रित होकर आशोर्वादों के द्वारा उस रामकों परिवर्धित कियाथा 
।६१। वह परम मेघा-से सुसम्पल्न राम भी उन सबक्षी अनुज्ञा से भूमि पर 
समीप में बैठ गया था | फिर जब बैठ गया तो सबने राम को आशीव॑चत्ों 
से अभिनन्दित किया था ।६१। उस समय में भुगु ने उस राम का अवलोकत 
करके उससे कुशल प्रश्न पूछा था कि हे वत्स ! तुम्हारा कुशल तो है और 
तुम्हारे माता-पिता-पिता का स्वास्थ्य सुखमय है ।६३।॥ 

भातृ, णां चेब भवतः पितुः पित्रोस्तथैव च । 

किमर्थमागतो5त्र त्वमधुना मम सन्निधिस्‌ ॥६४ 

केनापि वा त्वमादिष्ट: स्ववमेवाथवागत: । 

ततो रामों यथान्याय॑ तस्में सर्वेमशेषतः ६५ 

कथयामास यत्पृष्ट॑ तदा तेन महात्मना । 

पितुर्मातुश्च वुत्तांत॑ भ्रात्ू;णां च महात्मगाम्‌ ॥६६ 

पितु: पित्रोश्न कौशल्य॑ दर्शन च तयोनूंप । 

एतदन्‍्यल्च सकल झूगो: सप्रश्चयं मुदा ॥६७ 

न्यवेदयद्यथान्यायमात्मनश्थः समीहितम्‌ । 

श्र्‌त्वैतदखिलं राजन्राम्रेण समुदीरितस्‌ ॥॥६८ 


श्श्ध | [ब्रह्माण्ड पुराण 


तं च॒ हृष्ट वा विशेषेण भृगु: प्रीतोड्भ्यनन्दत । 

एवं तस्थ त्रियं कुवेन्नुत्कुष्टेरात्मकमंभि: ॥ ६६ 

तन्राश्नमेअवसद्रामो दिनानि कतिचिस्तुप । 

तत: कदाचिदेकांते राम॑ मुनिवरोत्तम: ॥७० 

तुम्हारे भाइयों का आपके पिता के माता-पिता का कुशल-मजूल 
तो है ? इस समय में तुम किस प्रयोजन के लिए यहाँ पर मेरे समीप में 
समागत हुए हो ? ।६४। क्या किसो ने तुम को यहाँ आते की आज्ञा दी है 
अथवा तुम स्वयं अपनी ही इच्छा से यहाँ पर आये ? इसके पश्चात्‌ राम ने 
डनको सेवा में न्‍्यायपूर्वंक सभी कुछ पूर्णतया निवेदित कर दिया था। उन 
महात्मा ने उस वक्त जो भी पूछा था वह सब कह दिया था जो भी कुछ 
पिता-माता का और महान्‌ आत्मा बाले भाइयों का वृत्तान्त था ।६५-६६। हे 
सृष ! उन दोनों पिता के माता-पिता की कुशलता से दर्शत का होता-यह 
और आय भृगु का नज्रता के साथ आनन्द से सब बता दिया था। और 
अपना जो भी कुछ अभीष्ट था उसका निवेदन कर विया था। हे राजन ! 
राम के द्वारा वणित यह सव श्रवण करके और विशेष रूप से उसको देखकर 
भूगुं बहुत ही प्रसन्‍न हुए थे और उसका अभितन्दन किया था। इस तरह 
से अतीब उत्कृष्ट अपने कर्मों के द्वारा उसका श्रिय करते हुए राम ने वहाँ 
निवास किया था। हे तृप ! राम उस आश्रम में कुछ दित तक रहा था । 
इसके उपरान्त मुनिबर ने राम को किसी समय में एकान्त में बुलाया था। 
६७-७०। 

वत्सागच्छेति तं राजस्नुपाह्वयदुपह्वरे । 

सो5भिगम्य तमासीनमभिवाद्य कृतांजलि: ॥७ १ 

तस्थौ तत्पुरतो राम: सुप्रीतेनांतरात्मना 

आशी्भिरभिनंद्याथ भृगुस्त प्रीतमानसः ॥७२ 

भ्राह्‌ नाधिगताशंक राममालोक्य सादरमस्‌ 

श्वुणु वत्स वचो महा यत्त्वाँ वक्ष्यामि सांप्रतम ॥७३ 

हितार्थ सर्वलोकानां तव चास्माकमेव च । 

गचछ पुत्र ममादेशाद्धिमवंत महागिरिम्‌ ॥छ४ 


परशुराम का संवाद ] [ १३५ 


अधुनैवाश्रमादस्मात्तपसे धृतमानसः । 

तज्ञ गत्वा महाभाग कृत्वाउश्नमपर्द शुभम्‌ ७५ 

आराधय महादेव॑ तपसा नियमेन च । 

प्रीतिमुत्पाद्य तस्य त्वं भक्तचानन्यगयाचि रात्‌ ॥७६ 

श्रेयो महदवाप्नोषि नात्र कार्या विचारणा । 

तरसा तब भक्तघा च प्रीतों भवति शर्भूर: ॥७७ 

मुनि ने कहा था--है वत्स ! उपह्यवर में आओ । वह रामभी उन 
सुनि के समीप सें जाकर अपने हाथ जोड़कर उतका उसने अभिवादन किया 
था।७१। राम परम प्रसन्‍त आत्मा से उतके आगे स्थित हो गया था और 
प्रसन्‍न सन वाले भूयु ने आशीर्वादों के दारा अभितत्दन किया था छा 
उसने न अधिगत अ श वाले राम को आदर के साथ देखकर कहा था। हे 
बत्स ! आप मेरा वचन श्रवण करो जो इस समय में मैं आपको कहैँगा ।७३। 
यह बचन समस्त लोकों के तुम्हारे और हमारे हित के लिये है। हे पुत्र ! 
मैरे आदेश से अब महात्त्‌ पर्वत हिमवानू को चले जाओ ।७४। तपण्चयाँ 
करने के लिये अपने मत में निश्चय करके इसो समय इस आश्रम से चले 
जाओ । है महाभाग, वहाँ जाकर उस आश्रम के स्थान को शुभ बता दो 
॥७५। यहाँ पर तपस्था और नियम्र से महादेवजी की समाराधता करो। 
चिरकाल तक अलन्‍्य भक्ति से आप उतकी भ्रीति का समुत्पादन करों ।७६॥ 
इसके करने से आप महानु श्रेय की प्राप्ति करेंगे--इस विषय में लेशमात्र 
भी सस्वेह नहीं करता चाहिए । शौध्र ही आपकी भक्ति से भगवाव णरकुर 
परम प्रसन्न हो जायेंगे (७७। 

करिष्यति च ते सर्वे मनसा यद्यदिच्छसि । 

तुशे तस्मिझजगन्नाये शस्कूरे भक्तवत्सले ॥७८ 

अस्त्रग्राममशेष॑ स्व वृणु पुत्र यथेष्सितम्‌ । 

त्वया हितार्थे देवानां करणीयं सुदुष्करम्‌ ॥७& 

विद्यतेज्स्यधिक कर्म शस्त्रसाध्यमनेकशः । 

तस्मात्त्वं देवदेवेशं समाराधय जद्भुरम्‌ ॥८० 

भक्तच्ा. परमया युक्तस्ततो5भीष्टमवाप्स्यसि ८१ 


श्शे३ [ अद्याष्ड पुराण 


बे भगवान्‌ शक्कुर कम सभी कार्य पूर्ण कर देंगे जो-जो 
भी आप अपने मन में चाहेंगे । उत भक्तों नर च्यार कर वाले जगत्‌ के 
स्वामी भगवाच्‌ शर्कुर के सन्तुष्ट हो जाने पर तुम को यह करना चाहिए 
।७५। हे पुत्र ! जो भो तुम्हारा अभीष्सित हो वह समस्त अस्त्रों के समुदाय 
को आप उनसे वरदान' में माँग लेना । तुमको समस्तः देवों की भलाई के 
लिए इस परम दुष्कर काये को कर ही लेता चाहिए ॥७६। शक्तत्नों के द्वारा 
साधन करने के योग्य अनेक कर्म होते हैं और विशेष अधिक होते हैं। इस 
कारण से तुम देवों के भी आराध्य देव भगवान्‌ शझ्कूर की आराधना करो। 
परमाधिक भक्ति से जब तुम संयुत हो जाओगे तो तुम सम्पूर्ण अपना प्राप्त 
कर लोगे ।८६०-८१॥ 





परशुराम को तपश्चर्या 
वसिष्ठ उवाच-इत्येवमुक्तो भृगुणा तथेत्युक्त्‌ वा प्रणम्य तस्‌ | 
रामस्तेनाभ्यनुज्ञातश्वकार गमने मन: 8 
भूगु' ख्याति च विधिवत्परिक्रम्य प्रणम्य च । 
परिष्वक्तस्तंथा ताभ्यामाशीभिरभिनंदितः ॥२ 
सुनीश्य तास्तमस्क्ृत्य ते: सर्वेरनुमोदितः । 
निश्चयक्रमाश्रमात्तस्मात्तपसे कृतनिश्चथय: ॥३ 
ततो गुरुनियोगेन तदुक्ते तेंव वर्त्मना । 
हिमवंत॑ गिरिवरं ययौ रामो महामनाः ॥४ 
सोथ्तीत्य विविधान्देशान्पर्वेतान्सरितस्तथा । 
वनानि सुनिप्रुख्यानामावासांश्चात्यगाच्छने: ५ 
तत्र तत्र निवासेषु सुनीनां निवसन्‍्पथि । 
तीथ्थेंषु क्षेत्रमुख्येषु निवसन्‍वा ययौ शने: ॥६ 
अतीत्य सुवहुन्देशान्पश्यन्नपि मनोरमाव्‌ । 
आससादाचलश्र छ॒ हिमवंतमनुत्तमम ॥॥७ 
श्री वसिष्ठ जी ने कहा-भूगु मुनि के द्वारा इस प्रकार से कहे जाने 
पर मैं ऐसा ही करूंगा-यह कहकर राम ने उनको प्रणाम किया था और 


परशुराम" की तपश्चर्या | [ १३७ 


राम उनके द्वारा आज्ञा प्राप्त करके वहाँ पर गमन करने का मन वाला हो 
गया था ।१। भूगु के सुयश का गान कर तथा विधि पूर्वक उनकी परिक्रमा 
करते हुए प्रणाम करके राम ने प्रस्थान करने की तैयारी की थी । उन दोनों 
ने उसका परिष्वजन किया था और आशोवंचनों से राम का अभिनन्दन 
किया था।२। वहाँ पर जो भी मुंनिगण ये उन सबके लिए राम ने प्रणाम 
किया था तथा बह उन सब के द्वारा वहां गमन करने के लिए अनुमोदन 
प्राप्त करने वाला हुआ था। फिर राम उस आश्रम के स्थल से तपश्चर्या 
करने के लिए मन में धूर्ण निश्चय वाला होकर निकल दिया था ।३। इसके 
अनन्तर गुरू देव के नियोग से और उनके द्वारा बताये हुए बताये हुए मार्गं 
से महान्रु मन वाले राम ने गिरियों में परम श्रेष्ठ हिमवान्‌ को गमन किया 
था ।४। मार्ग में उसको अनेक देश--पर्बंत-नदियाँ-बन और प्रमुख सुनियों 
के आबास-स्थल मिले ये। उन सबका उसने धीरे-धीरे अतिक्रमण किया था 
११। मार्ग में बहाँ-बहाँ पर मुनियों के निवास स्थलों में विश्वाम करते हुए 
और जो मुझ्य क्षेत्र ये तथा तोर्च स्थल भिले थे उनमें निवास करते हुए 
धीरे-धौरे बह वहाँ पर चलते चला गया था ।५। मार्ग में अनेक देशों का 
अतिक्रमण करके और परम मनोरथ देशों का अवलोकन करते हुए अन्त में 
परमोत्तम और पवंतों में भ्रंष्ठ हिमवाव्‌ पर वह पहुँच गया था ।७। 
स गल्वा पब॑तबरं नाताद्रुमलतास्थितम्‌ । 
ददर्श विपुले: श्व्‌ गेंडल्लिखंतमिवांबरम्‌ ॥८ 
नानाधातुविचित्रेश्च॒ 5 देशेंस्पशोभितस्‌ । 
रुत्नौषधीभिरभित: स्फुरद्भिरभिशोभितम्‌ ॥& 
मसरुत्संघट्टनावष्टनीरसापिपजन्मना । 
सानिलेनानलेनोच्चेर्दह्यमानं नव॑ं क्वचित्‌ ॥१० 
क्वचिद्रविकरामर्शज्वलदकोपलाग्निभिः । 
द्रवद्धिमशिलाजातुजलशांतदवानलश्‌ ॥११ 
स्फटिकांजनदुर्वण॑स्वर्णराशिप्रभाकरैः । 
स्फुरत्परस्परच्छायाशरेदीप्तवनं क्वत्चित्‌ ॥१२ 
उपत्यकशिलापृष्ठबालातपनिवेविभिः । 
तुषारक्लिन्नसिद्धौघेरूदुभासितवन क्वचित्‌ ॥१३ 


श्डंद ] [ ब्रह्माण्ड पुराण 


क्वचिदर्कों शुसंभिन्‍नश्वामीकरणिलाश्रितेः । 

यक्षौघेर्भासितोपांतं विशद््‌भिरिव पावकम्‌ ॥ १४ 

बह उस श्रेष्ठ पर्वेत पर पहुँच गया था जहाँ पर अनेक प्रकार के वृक्ष 
और लताए थीं । उसते वहाँ पर देखा था कि बहुत से ऐसे ऊँचे शिखर 
विद्यमान हैं जो मानों अम्बर का स्पर्श करके उस पर कुछ लिख रहे हों ।८। 
वहाँ पर अनेक ऐसे प्रदेश हैं जिनमें विचित्र प्रकार बहुत सी घातुए' 
विद्यमान हैं ओर उनसे वह परम शो ना शालोी हो रहा है । वहाँ अनेक प्रकार 
के रत्न तथा विव्य ओषधियाँ हैं जो निरन्तर स्फूरण किया करते हैं और 
उनसे उसकी अद्भुत शोभा हो रही है ।६। कहीं पर वायु के संघटन से रगड़ 
खाये हुए शुष्क वृक्षों से समुत्पन्‍्न ओर वायु के संयोग वाले अब्ति से कहीं 
पर बह दाह भी करने बाल! दिखाई दे रहा था।१०। कहीं पर सूर्य की 
किरणों के प्रखर स्पर्श से जलतो हुई अर्कोपलाम्नि से पिघले हुए हिम की 
शिलाओं के जल से वह दवानल एकदम शान्‍्त हो गया है।११। कहीं पर 
स्फटिक अञ्जन से बुरे वर्ण वाले स्वर्ण के समूह की प्रभा की किरणों के 
द्वारा स्फुरण करते हुए परस्पर में छाया शरों से प्रसिद्ध था।१२। उपत्य- 
काओं की शिलाओं के पृष्ठ भाग पर वालातप का सेवन करने वाले तुषार से 
क्लल्न सिद्धों के समुदाय से वह बह वन कहीं पर उद्भासित हो रहा था। 
फकिसी-किसी जगह पर सूर्य की क्रिरणों से संभिन्‍्त सुबर्ण को शिलाओं पर 
समाश्षय ग्रहण करने बाले यक्षों के समुदायों से पावक में प्रवेश करने बालों 
की तरह उसका उपान्त भासित हो रहा था ।१४॥ 

दरीमुखविनिष्क्रांततरक्षूत्पतनाकुल: । 

मृगयूथात्तंसन्‍्नादे रापूरितगुहं क्वचित्‌ ॥॥१५ 

युद्धघद्वराहशादू लयूथपैरितरेतरम्‌ । 

प्रसभोन्मृष्टकांतोरुशिलातरुतटं क्वचित ॥१६ 

कलभोन्‍्मेषणाक्रष्टकारिणीभि रनुद्रुते: । 

गवयेः खुरसंक्षुणणशिलाप्रस्थवर्ट क्वचित्‌ ॥१७ 

वासितार्थेअभिसंवृद्धमदोन्मत्तमतंगर्ज: ॥ 

युद्धयद्भिश्चुणितानेकगंडशैलवनं क्वचित्‌ ॥१८ 

वृ हितञ्वणामर्षान्मातंगानभिधावतास्‌ । 


परशुराम की तपश्चर्या ) ( श्र 


सिंहानां चरणक्षुण्णनखभिन्नोपलं क्वचित्‌ ॥१६ 

सहसा निपतल्सिहनखनििन्‍नमस्तकं: । 

गजैराक्र दनादेन पूर्यमाणं वन क्वचित्‌ ॥२० 

अष्टपादवलाकृष्टकेसरा दारुणाप्रवे: । 

भेद्यमानाखिलशिलागंभी रकुहरं क्वचित्‌ ॥२१ 

कहीं पर दरियों के मुख से निकले हुए तरक्षुओं के उत्पतन ऊपर 
की ओर (उछाल) से समाकुल मृगों के आत्त नादों से जिसकी गुहा समा- 
पूरित हो रही थी ।१५। किसी स्थल पर एक दूसरे से परस्पर प्रें युद्ध करते 
हुए वबराह और शादूलों के यूषपतियों के द्वारा बलात उन्मृष्ट सुन्दर एवं 
विशाल शिला एवं तटके तर्वर जिसमें विद्यमान ये ।१६। कहीं पर कलभों 
के उस्मेषण से आक्ृष्ट हुई करिणियों के द्वारा भागे हुए गवयों के खुर से वहाँ 
के तट भ्रस्थ संक्षुण्ण थे ।१७। किसी स्थान पर वात अर्थ में विशेष बढ़े 
हुए मद से उन्मत्त गजों से जो कि परस्पर में युद्ध कर रहे थे गण्ड स्थलों के 
द्वारा अतेक शैल के वनों को वहाँ पर चूणित कर दिया था ।६८। कहीं पर 
हाथियों की ध्वनि के श्रवण से जो क्रोध हुआ उसके कारण गजों को खदेड़ते 
हुए धिह्दों के चरणों के क्ष्‌ण्ण नखों से पाषाण भिन्‍न हो गये थे ।१९। कहीं 
पर बहाँ ऐसा स्थल था कि अचानक आक्रमण करने बाले सिंहों के नाखूनों 
से युक्त हाथियों कै क्रल्दन की ध्वनि से सम्पूर्ण बन पूरित होरहा था।२०॥ 
अष्टपादों के द्वारा बलपूर्वक जिनके केसर खींच लिए गये हैं उतके परम 
दारुण शब्द से कहीं कहीं पर पर्वत की गम्मोर गुफाएँ भो सब भेद्यमान 
थी ।२१॥ 

संरब्धानेकशबरप्रसक्त॑ ऋ क्षयूथपे: । 

इतरेतरसंमर्द विप्रभग्नहषत्क्वचित्‌ ॥२२ 

गिरिक्‌ जैषु संक्रीडत्करिणीमद्विपं क्वचित्‌ । 

करेणुमाद्रबन्मत्तगजाकलितकाननम्‌ ॥२३ 

स्वपत्सिहमुखश्वासमसत्पूर्णंदरी शतम्‌ । 

गहनेषु गुरुत्राससाशंकविहरन्मृगम्‌ ॥२४ 

कंटकंश्लिष्टलांगूललोमच्नू टनकातरे: । 

क्रीडितं चमरीयूथैम॑दमंदविचारिभि: ॥२५ 


श्ड० |. अक्लोण्ड पुराण 


गिरिकंदरसंसक्तकिन्नरीसमुदीरितैः । 
सतालनादे रुदिते भू ताशेषदि शा मुखम्‌ ॥॥२६ 
अरण्यदेवतानां च चरंतीनामितस्तत: । 
अलंक्तकरसक्लिन्नचरणांकितभूतलम्‌-त।२७ 
मयूरकेकिनीवू दें: संगीतमधुरस्वरें: । 
प्रवृत्तनृत्त॑ परितो बिततोदग्रबहिंभिः ॥२८ 
किसी स्थल पर संरब्ध बहुत से शबरों के-द्व। रा प्रसक्त रीछों के यूथ 
पतियों के आनस में एक दूसरें के साथ संमर्दे में शिलाएं भग्न हो गयीं थीं 
।२२। कहीं पर पर्वत की कुज्जों में करिणियाँ क्रीड़ाएँ कर रही थीं और 
ब्रह्ां पर कोई करी नहीं था तब करेणु पर मत्तगज, दौड़कर चले जा रहे थे 
इस प्रकार से बहाँ कानन समाकलित था ।२३। कहीँ पर बहाँ ऐसा भी बल 
था जहूँ पर सोते हुए सिंहों के मुखों के श्वासों की वायु से- सैकड़ों गुहाएँ 
[रित हो रहीं थीं और वनों में बड़े भारी भय के कारण मृगगण शक्कितः 
होकर ही बिहार कर रहे ये ।२८। किसी जगद्दू पर यह वन चमरी गौओं के 
द्वारा क्रीड़ा का स्थन्न बना हुआ था जिनके पूछो में कांटे लगे हुए थे और 
खनसे लौम टूट गये थे । जिसके कारण वे भयभीत होकर मन्दगति से विच- 
रण कर रही थीं ।२५। कहीं पर गिरि की कन्दराओं में से सक्त किस्तरियों 
के समुदाय थे और उनके द्वारा कहे हुए ताल के नावों तथा गीतों से सभी 
दिशाएँ पूरित थीं ।२६। उस महात्र्‌ गिरि पर का बन इधर-उधर विचरण 
करती हुई! अरण्य देवताओं के चरणों में लगे हुए महाबर के रस से बहू 
भूतल चरणों के चिहनों से अक्कित हो रहा या ।२७। सज़ीत के मघुर स्वरों 
से समस्वित-मयूर-मयूरियों के शुष्ड अपनो पंखों को फैलाकर कहीं पर 
आनतस्व पूर्वक नृत्य कर रहे थे ।२८। 
रामो मतिमतां श्रेष्स्तपसे च मनों दधे । 
शाकमूलफलाहारो नियत नियकेंद्रिय: ॥२€ 
तपश्चचार देवेशं विनिवेश्यात्ममानसे । 
भूगूषदिश्मार्गेण भक्तच्चा परमया युतः ॥३० 
पूजयामास देवेशमेकाग्रमनसा नूप । 
अनिकेत: स्‌ वर्षासु शिश्विरे जलसंश्रयः 








॥ ३१ 


परशुराम की तपश्चर्या ] [१४१ 


ग्रीष्मे पंचार्निमध्यस्थ: श्चचारेव तपश्चिरम्‌ । 

रिपून्निजित्य कामादीनूमिषट्क॑ विधूय च ॥३२ 

ढव हे रनुद्वेजितधीस्तापदोषेरनाकूलः । 

यमे: सनियमैण्चेव शुद्धयेह: समाहित: ॥॥३३ 

वशीचकार पवन प्राणायामेन देहगम्‌ । 

जिंतपञ्मासनों मौनी स्थिरचित्तों महामुनि: ॥३४ 

वशीचकार चाक्षाणि प्रत्याहारपरायण: । 

धारुणाभिः स्थिरीचक्रे मनश्चंलमात्मवान्‌ ॥३५ 

ऐसे अनेक परम मनोरथ हश्यों से परियूर्ण उस-हिमवाल्‌ शिरि पर 
एक आश्रम अपना बनाकर सतिमातों में परम 8 राम ने तपस्या करने का 
मन में बिचार किया था और बह तपश्चर्या करने के लिये शाकों तथा मूलों 
के आहार करने बाला होकर नियत इन्द्रियों बाला बन गया था ।२९। उसने 
देवेश भगवान्‌ शर्कूर को अपने मन में विनिवेशित करके तपस्या की थी । 
भुगुमुनि ने जी भो मार्ग बताया था उसी के अनुसार वह परमाधिक्त भक्ति 
से युक्त हो गया थ। ॥३०। ये तृप ! उसने एक निछ मन से देवेश्वर की पूजा 
की थी । वर्षा काल में भो वह बिना कहीं पर आश्रय ग्रहण किये हुए झुले 
में तप करते लगा था और शिक्षिर ऋतु में भी जल में स्थित रहा करता 
३ १ ग्रीष्म में पाँच अग्नियों के मध्य में बैठा रहता था । इस रीति से राम 
के तप किया था और चिरकाल वह तपश्चर्या को यी। जिसमें घद्‌ ऊर्मियों 
का विधूनन करके काम क्रोध-लोभ-मोह आदि शत्र ओं को भली भांति जीत 
लिया था ॥३२। जितने भी शीत-उष्ण आवि ढनन्‍्द्र हैं इनसे उसकी बुद्धि उद्वे- 
जित नहीं होती थी ओर बह ताप के दोषों से कभी व्याकुल भी नहीं होता 
था। यों और नियमों के द्वारा उसका देह परम शुद्ध था तथा वह बहुत 
हो समाहित रहता था ।३३+ उसके देह में जो वायु था उसको उसने प्राणा- 
यामों के द्वारा अपने वश में कर लिया था। वह महान्‌ मुनि मौनधारी- 
परदुमासन को जीत लेने बाला और परम स्थिर चित्त वाला था ।३४। प्रत्या- 
हार में तत्पर रहकर उसने अपनी समस्त इन्दियों को अपने वश में कर 
लिया था। आल्मवाब्‌ उस राम ने धारणाओं के द्वारा परम चड-चल तथा 
अमथन शील बलकाब्‌ मन को भी स्थिर कर लिया था जो कभी भो साधा- 
रण या काबू में नहीं आया करता है ।३५॥ 





श्ब्र | [ब्रह्माण्ड पुराण 


श्यानेन देवदेवेशं ददर्श परमेश्वरस्‌ । 

स्वस्थांतःकरणो मैत्र: सर्वबाधाविबजित: ॥३६ 

चितयामास देबेशं ध्याने हष्टवा जगदुगुरुम्‌ । 

ध्येयावस्थितचित्तात्मा निश्चलेंद्रियदेहवान्‌ ॥॥३७ 

आकालावधि सोऊतिष्ठन्निवातस्थप्रदीपवत्‌ । 

जपंश्च देवदेवेशं ध्यायंश्च स्वमतीषया ॥३८ 

आराधयेदमेयात्मा सर्वभावस्थमीश्वरयू । 

ततः स॒ निष्फल रूपमैश्बरं यन्निरंजनम्‌ ॥३९ 

पर ज्योतिरचित्यं यद्योगिध्येयमनुत्तमस । 

नित्यं शुद्ध सदा शांतमतीद्वियमनौपमम्‌ । 

आनंदमात्रमचलं व्याप्ताशेषचराचरम्‌ ॥४० 

जिंतयामास तद्वूपं देवदेवस्य भागंव: । 

सुचिरं राजशादू'ल सो5हंभावसमन्बित: ॥४१ 

ध्यान के द्वारा राम ने देयों के भी देवेश्वर भगवान्‌ शद्कुर का: दर्शन 
प्राप्त कर दिया था | उसक। अन्त:करण परम स्वस्थ था तथा वह सबका 
मित्र और समस्त बाधाओं से रहित था।३६। इन जगदुगुरु को ध्यान में 
देखकर उसने देवेश्वर का चिन्तन किया था। वह अपने ध्येय प्रभु में अब- 
स्थित चित्त और आत्मा वाला था । उसकी इन्द्रियाँ और देह निश्चल ये 
।३७। बह अपने काल की अवधि तक निर्वात स्थान में दीपक के समान वहाँ 
पर स्थित रहा था। वह अपनी बुद्धि से देवदेव का जप तथा ध्यान करता 
हुआ यहाँ पर स्थित था ।३८। उस अमेय आत्मा वाले ने सब भावों में स्थित 
ईश्वर की आराधना की थी । इसके अनन्तर उस प्रभु का चिन्तन किया था 
जो फल रहित रूप है--ईश्वर और जो निरंजन है |३६। जो परम ज्योति 
स्वरूप अचिन्तनीय-योगियों के द्वारा ध्यान करने के योग्य और सर्वोत्तम है। 
जो नित्य शुद्ध, सदा शान्त-इन्द्रियों की पहुँच से परे और उपसा से रहित 
है। जो केवल आनन्द के स्वरूप वाला अकल ओर समस्त चर और अचर 
में व्याप्त है ।४०। ऐसे देवों के देव के उस रूप का उस भार्गव ने हे राज 
शादूल ! बहुत समय ध्यान किया या ओरे बह सोःहँ भाव में समन्वित 
हो गया था अर्थात्‌ ध्येय और ध्याता की एक रूपता हो गयी थी ॥४१॥ # 
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तपस्विनं तदा राममेकाग्रमनसं भवे | 

रसस्येकांतनिरत नियत शंसितब्रतम्‌ ॥१ 

श्रुत्वा तमृषय: सर्वे तपोनिधूं तकल्मषा:,। 

ज्ञानकर्मक्योव॒द्धा महांत: शंसितब्रता: ॥२ 

दिहक्षव: समाजम्मु: कुतूहलवमन्विता: । 

ख्यापयंतस्तप: श्रंष्ठ॑ तस्य राजन्महात्मन: ॥३ 

भूस्बत्रिक्रुजाबालिवामदेवमृकंडव: । 

संभावयंतस्ते राम॑ सुनयो बृद्संमता: ॥४ 

आजम्मुराश्रमं तस्य रामस्य तपसस्तपः । 

दूरादेव महांतस्ते पुण्यक्षेत्रतिवासिन: ॥५ 

गरीय॑ सर्वलोकेषु तपो&्ग्रूथ ज्ञानमेव च । 

प्रशस्यं तस्य ते सर्वे प्रययु: त्वं स्वमाश्रमस्‌ ॥६ 

एबं प्रवर्तततस्तस्य रामस्य भगवाडिछव:ः । 

प्रसन्‍नचेता नितरां बभूब नृपसत्तम ॥3३ 

श्री बसिष्ठजी ने कहा--उस समय में भगवान्‌ शिव में एकाग्र मन 
बाले--एकान्त में एक निष्ठ होकर निरत रहने बाले--नियत और शंसित 
व्रत से युक्त उस तपस्थो राम का श्रवण करके तपसे निधू"त कल्मण बाले 
ऋषियों ने जो ज्ञान और कर्मों में वृद्ध महान्‌ और शंसित ब्रत वाले ये सभी 
दर्शन की इच्छा वाले हुए थे देखने की इच्छा से समन्वित वे सब 
कुतूहल वाले वहाँ पर आये ये; हे राजन्‌ ! वे सब महात्‌ आत्मा बाले उस 
रामकै परम श्रंष्ठ तप का वर्णत करने वाले ये ।३। बड़े-बड़े मुनियों के द्वारा 
संमत भृगु--अति--क्रतु--जावालि-बामदेव और मृकण्डु सब उस राम की 
प्रशंसा करने बाले थे ।४ तपस्या का तपन करने वाले उस राम के आश्रय 
में सब समागत हुए थे । ये सब बहुत महान्‌ और पुण्य क्षेत्र के निवास करने 
बाले बहुत ही दूर से वहाँ आये थे ।५। समस्त लोकों में यह तप बहुत बड़ा 
उत्तम है और ज्ञान भी है। इस रीति से उन सब ने उसके तप की प्रशंसा 
की थी और फिर'वे समो अपने-अपने आश्रम को चले गये ये ।६। हे जूपों 
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में श्रं७ ! इस प्रकार से तपश्चर्या में प्रवू्त होते हुए राम के ऊपर भगवाय्‌ 
शिव बहुत ही प्रसन्‍न चित्त वाले हो गये वे ।७। 

जिज्ञासुस्तस्य भगवान्‌ भक्तिमात्मनि शक्कुर: । 

मृगव्याधवपुभू त्वा ययौ राज॑स्तदंतिकम्‌ ॥८ 

भिन्‍नांजनचयश्रख्यों रक्तांतायतलोचन: । 

शरचापधरः प्रांशुबंज्जसंहननो युवा ॥€ 

उत्तु गहनुबाह्बंस: पिंगलश्मश्रुमूद्धं ज: । 

तांसविख्रवसाग्रंधी सर्वेप्राणिविहिसक: ॥१० 

सकंटकुलतास्पर्शक्षतारूषितविग्रह: । 

सासूक्‍्संचवं माणश्च मांसखंडमनेकश: ॥।११ 

मांसभारद्यालंविविधानानतकंधर: । 

आएजंस्तरसा वृक्षानूरुवेंगेन संघश: ॥१२ 

अभ्यवरत्त त त॑ देश पादचारीब पर्वत: 4 

आसाद्य सरसस्तस्य तीरं कुसुमितद्र मम्‌ १३ 

न्यदधान्मांसभारं कसा मूले कस्यचित्तरो: । 

निषसाद क्षणं तत्र तरूछायामुपाशित: ॥१४ 

है राजन्‌ ! भग्रवात्‌ शंकर आत्मा में उसकी भक्ति के बिषय में जानने 
की छन्‍्छा बाले होकर पशुओं के व्याध का रूप धारण करके उस राम के 
समीप में गये थे +७। तब वयाध के स्वरूप का वर्णन किया जाता है--वह 
पिसे हुए अज्जन के छेरः के समान कृष्ण वर्ण वाला था। उसके बड़े और 
ज्ञाल वर्ण के लेश्न यये--बह्‌ शर-ओर-चषाप धारण किये हुए था--लम्बे कद 
बाला तथा बद्ध के समात सख्त शरीर याला और युवा था ।६॥ उस शबर 
के आाहु-कन्धे ओर ठोड़ी ऊँचे थे तथा उसके माथे के केश और मूछें पिज़ल 
वर्णके थे । वह मांस, विज्ध और बस्तर (चर्बी) की गन्ध वाला था अर्थात्‌ 
उसके शरोर से बुरी गन्ध आ रही थी। बह सभी प्राणियों की हिसा करने 
बाला था ॥१०। काँटों के समुदाय के निरन्तर स्पर्श करते रहने से बहुत से 
क्षत्रों के: होमेः.कारुण उसका शरीर रूषित था । वह रुधिर के सहित अनेक 
आंख के टुकड़ों को चबा रहा था-।३१+-मांस के भार से जोकि उसके दोनों 
ओर लदा हुआ था. उसकी यरदन कुछ नीचेःकी:ओर झुकी हुई थी । बहुत 
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बड़े वेग से युक्त तेजी के साथ चलने से- वृक्षों के समूह को वह हिलाताः हुआ 
अल रहा था ।१२। वह पदों से गमन करने वाले' पर्वत के समान/ही उस 
स्थल पर उपस्थित हों मया था । वह-पुष्पों से समन्वित उस सरोबर के तट 
पर समागत हुआ था । १३ उसने किसी वृक्ष की जड़ में उस'मांस-कैःभार 
को उतार कर रख दिया था और कुछ क्षणों के लिए बहां पर उससेःबुक्ष 
की छाया का आसख्रय ग्रहण किया था । १४ 

तिष्ठंत॑ सरसस्तीरे सोञ्पश्यद्भूनुनंदनम्‌ । 

ततः स शीघ्रममृुत्थाय समीपमूपसूत्य च ॥१५ 

रामाय सेषुचापा्यां कराभ्यां विदर्घेडजलिमु । 

सजलांभोदसल्नादगंभी रेण स्वरेण च ॥१६ 

जगाद भृगुशादू ल॑ं ग्ुहांतरविसपिणा । 

तोषप्रवर्णव्याधो5यं बसाम्यस्मिन्महावने ॥१७ 

ईशो5हमस्य देशस्य सप्राणितरुवीरुध: । 

चरामि समचित्तात्सा लानासत्वामिषाशन; ॥।१८ 

समश्ण सर्वेभूतेषु नः क्त पिन्नादयोडपि मे । 

अभक्ष्यागम्यपेयादिज्छंदवस्तुषु कुत्नचित ॥१६ 

कश्याकृत्यविधों चोव त विशेषितधी रहम्‌ । 

प्रपल्तों लाभिगमनं तिवासमपि कस्यचित्र्‌ ॥२० 

शक्रस्यापि बलेनाहमनुमन्ये न-संशय: + 

जानते तद्यथा सर्वे देशो5यं मदुप्राश्षयः ॥॥२१ 

उस महान भयकुुर स्वरूपवान शकर ने वहाँ १र सरोवर के तट पर 
ध्यान में बेठे हुए उस भूगु नन्‍्दनल को देखा था । इसके उपरान्त वह बहुत 
शीघ्र उठकर उस राम के समीप में जा गया था ।१५। उसने राम के लिये 
वाण और चाप से युक्त करों से अड्जलि की थी और जल से परिपूर्ण मेघ 
के समान परम गम्भीर स्वर से उस भृगु शादूलसे कहात्था जोकि स्वर 
पंत की गुहाओं में फैल गया था । मैं तोष-अचर्ष ्याध हूँ और इसीःमहा- 
बन में: निवास- किया: करता हैं ॥१६-१७॥ इस स्थल के समस्त आणी और 
वनस्पतियों' का मैं स्वामी है । अनेक जीवों के मांस का भोजन करने-वाला 
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क समचित और आत्मा वाला है और यहाँ पर सू्चरण किया करता हूँ 
१७ मैं सब प्राणियों के साथ समान व्यवहार करने बाला हूँ और मेरे कोई 
भी माता-पिता आवि नहीं हैं। में कहों पर भो अभक्ष्य-अगम्य और अपेय 
आदि वेस्तुओं में स्व॒तन्ञता से उनका सेवन करने वाला हूँ ।१९। कृत्य और 
अकत्ता व्य कार्यों की विधि में मेरी कुछ भी जिशेषता वाली बुद्धि नहीं है । 
किसी के भी निवास स्थान पर मैं अभिगमन करने वाला नहीं हैं ।२०। इन्द्र 
के भी बल से मैं नहीं डरता हैं--इसमें लेशमात्र भो संशय नहीं है। सभी 
लोग इस वात को भली भांति जानते हैं कि यह स्थल मेरे ही आश्रय वाला 


है अर्थात्‌ यहाँ पर केवल मैं ही रहा करता हैं ।२१। 

तस्मान्न कश्चिदायाति ममात्रानुमति विना । 

इत्येष मम वृत्तान्तः कार्त्स््येंन कथितस्तव ॥॥२२ 

त्वं चर मे ब्रूहि तत्त्वेन निजवृत्तमशेषत: । 

कस्त्वं कस्मादिहायात: किमर्थमिहाधिष्ठित: । 

डद्यतोज्न्यत्न वा गंतु' कि वा तव चिकीधितम्‌ ॥२३ 

वसिष्ठ उवाच-इत्येवमुक्तः प्रहसंस्तेन रामो महाद्युति: । 

तृष्णी क्षणमिव स्थित्या दध्यौ किचिदवाडूसुख: ॥२४ 

कोउ्यमेव दुराधर्ष: सजलांभोदनिस्वन: । 

अ्वीति च गिरोउत्यथं विस्पष्टाथंपदाक्षरा: ॥२५ 

कि तु में महतीं शंकां तनुरस्य तनोति वे । 

विजातिसंश्रयत्वेन रमणीया यथा शरा: ॥२६ 

एवं चिंतयतस्तस्थ निमित्तानि शुभानि वे । 

बभूवुभु वि देहे च स्वाभि”तार्थंदान्यलम्‌ ॥२७ 

ततो विमृश्य बहुशों मनसा भृगुपु गवः 

उवाच शनकेव्यार्ध वचन सूनृताक्षरम्‌ ॥२ 

इस कारण से मेरी अनुमति के बिना यहाँ पर कोई भी नहीं आया 
करता है। यही मेरा वृत्तान्त है जो प्रूर्णतया तुम्हारे सामने मैंने कह दिया 
है ।२२। और अब आप अपना पूरा हाल तात्विक रूप से मुझे बतलाइए । 
आप कौन हैं--किस कारण से यहाँ पर समागत हुए हैं और किस प्रयोजन 
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की सिद्धि के लिये यहाँ पर समधिष्ठित हो रहे हैं ? अथवा यहाँ से किसी 
अन्य स्थान में जाने के समुग्यत हैं अथवा आपकी क्‍या करने की इच्छा है 
।२३। श्री बसिष्ठ जी ने कहा--जब उसके द्वारा इस प्रकार से कहा गया तो 
महान द्रति से सम्पन्न रास ने हँसकर एक क्षण के लिए चुप होकर कुछ 
नीचे की ओर मुख करके चिन्तन किया था ।२४। उसने अपने मन में विचार 
किया था कि यह दुराधर्ष कौन है जिसकी ध्वनि सजल मेघ के सहश है 
और अधिक सुस्पष्ठ अर्थ वाले पदों से युक्त वाणी बोलता है ।२५। इसका 
यपु मेरे हृदय में बहुत अधिक शर्त समृत्पन्न कर रहा है । यह विजातीय 
है और नीच जाति का समाश्रय पाकर भी इसका शरीर शर की ही भाँति 
परम रमणीय है ।२६। इस तरह से चिन्तन करते हुए उसको परम शुभ 
निमित्त हो रहे थे जो भूमि में --देह में अपने अभोष्ट अर्थ के लिये पूर्ण रूप 
से प्रवान करने वाले थे ।२७। इसके अनन्तर उस भृगु कुल में श्रेष्ठ ने मन 
से बहुत आर विचार करके धीरे से उस व्याध से सून्रत अक्षरों वाले बचन 
कहे थे । रा 

जामदम्त्योउस्मि भव्ते रामो नाम्ना तु भागव: । 

तपश्चतु'मिहायात: सांप्रतं गुरुगासनात्‌ ॥२६ 

तपसा सर्जलोकेशं भक्त या च नियमेन च । 

आराधयितुमस्मिस्तु चिरायाहं समुद्यतः ॥३० 

तस्मात्सवेंश्वरं सर्वेशरण्यमंभयप्रदंम्‌ ॥ 

अिनेत्र पापदमन शर्कुरं भक्तवत्सलम्‌ ॥३१ 

तपसा तोषयिष्यामि सर्वज्ञं त्रिपुरांतकम्‌ । 

आश्रमे$स्मिन्सरस्तीरे नियेम॑ समुपा्शितः ॥३२ 

भक्तानुकंपी भगवान्यावत्प्रत्यक्षतां हर: ॥ 

उपंति तावदश्रेव स्थास्यामीति मतिमंम ॥३३ 

तस्मादितस्त्वयार्यव गन्तुमन्यत्र युज्यते । 

न चेद्भुवति में हानि: स्वकृतेनियमस्य च ॥३४ 

माननीयोज्थ वाहं ते भक्त या देशांतरातिथि: । 

स्वनिवासमुपायातस्तपस्वी च तथा मुनि: ॥३५ 


शेड [. अह्याण्ड पुराण 


आपका कल्याण हों---मैं जमवब्नि काथुत्र नाम से मैं भार्गव राम 
है।इस समय में मैं अपने गुरुदेव के आदेश से यहाँ पर तपश्चर्या का-समा- 
चरण करने के ही लिए आया हूँ ।२६। तपस्यान्भक्ति ओर नियम से-इस 
पर्णत पर सर्वलोकेश्वर की आराधना करने को चिरकाल कें लिये मैंसमु- 
छात हुआ हूँ ।३०। इस' कारण से सर्वेश्वर-सबकीं रक्षा करने वाले--अभय 
के देते बाले--समस्त पापों के दमन (करने बाले--अपने भक्तों पर वात्सल्य 
रखने वाले तीन नेत्रों से समन्वित भगवान्‌ शस्कूर को मैं प्रसन्‍त करूगा 
।३१/# अपने तप के द्वारा स्वज्ञ भगवान्‌ त्रिपुरारि को को सन्तुष्ट करूंगा 
मैं इस सरोवर के तट पर स्थित आश्रम में नियम से समुपाखित हुआ हैँ 
॥३३। अपने भक्तों पर अनुकम्पा करने वाले भगवान्‌ शर्कुर जब तक प्रत्यक्ष 
मुझे दर्शन नहीं देते हैं तब तक मैं यहीं पर स्थित रहैगा--यदी मेरा विचार 
है ।३३। इस कारण से आप यहाँ से नहीं जाते हैं तो मेरें अपने कृत्य में और 
नियम में हानि होती है ।३४। अथबा यों समझ लीजिए कि मैं अन्य देश से 
आया हुआ आपका एक अतिथि हूँ अतएव भक्ति से मैं आपका माननीय 
होता हैं । मैं आपके ही अपने निवास स्थल में उपगत हो गया हैँ जो कि मैं 
एक तपस्वी तथा मुनि हूँ ।३४। 

त्वत्संनिधो निवासो मे भवेत्पापाय केवलम्‌ । 

तब चाप्यसुखोदक मत्समीपनिषेवणस्‌ ॥३६ 

स त्वं मदाश्रमोपांते परिचंक्रमणांदिकम्‌ । 

परित्यज्य सुखी भूया लोकयोरुभयोरपि ॥॥३७ 

वसिष्ठ उवाच-इतिः तस्य वच: श्रुत्वा स भयो भृगुपु गवम्‌ । 

उबाच रोषताम्ाक्षस्ताअक्षमिदमुत्तरम्‌ ॥३८ 

ब्रह्मत किमिदमत्यर्थ समीपे वसति मम । 

परिगहंयसे येन कृतध्नस्थेव सांग्रतम्‌ ।8३ ६ 

कि मयापक्र्तं लोके भवतोउन्यस्य वा क्वचित्‌ । 

अनागस्कारिणं दांत॑ को्वमन्येत नामतः ॥४० 

सन्निधि: परिहत्तेव्यों यदि मे विप्रपु गव । 

दर्शनं सह संवासः संभाषणमथापि च ॥४१ 


परशुरास"फरीक्षा ] [ ए४& 


आयुष्मताउचुने वास्मादवस्चर्तव्यमाश्रमात । 

स्वसंश्रयं परित्यज्य क्याहं यास्ये बुभुक्षित: ॥४२ 

आपके समीप में मेरा नियास होना केवल पाप के ही लिए होगा 
और आपका भी मेरे निकट रहना भंविध्य में असुख देंने वाला हीं होंगा' 
अर्थात्‌ मेरे समीप में रहने से आपको भी कष्ट ही होगा ।३६। ऐसे आप मेरे 
आश्रम के समींष में इधर-उधर घूमने-फिरने के चक्र काटने को त्यागंकेर 
आप भी दोनों लोकों में सुखी होंइये ।३७। वसिष्ठ जो ने कहा-- उस राम के 
इन बचनों का श्रवण करके वह रोष से लाल नेत्रों को करके रक्त नेत्रों वाले 
भूगु श्रेष्ठ से यह_ उत्तर देते हुए कहा ।३८। है बहानु ! मेरे समीप में रेहने 
की आप इतनी अधिक अब क्‍यों बुराई कर रहे हैं जँसे कोई कृतध्न किया 
करता है ।३६। मैंने इस लोक में आपका अंथवा कहीं पर अन्य किसी को 
कया अपकार किया हैं? जो पाप या अपराध नहीं करने वाला हैं उसका 
साम से ही कौन अपमान किया करता हैं अर्थात्‌ ऐसा तो कोई भी करता है 
।४०। हैं श्रेष्ठ थिप्र ! यदि आपकौ सेरा समीप में रहना हटाना है और मैरा 
देखना--साथ में वार्तौॉलाप और एक जगह पर साथ रहना भी दूर करना 
है तो आयुष्मान्‌ आपको इसी समय में इस आश्रभ से अपसरण कर जाना 
चाहिए । मैं तो वुमुक्षित है और अपने निवास स्थान का परिश्याग करके 
कहाँ पर जाऊँगा ।४१-४२।॥ 

स्वाधिकासं परित्यज्य भवता चोदित: कथम्‌ । 

इतोअ्स्थस्मिन्क गमिष्यामि दूरे नाह' विशेषत: ॥४३ 

गम्यतां भवताउन्यत्र/स्थीयतामत्र बेच्छया । 

नाह चालयितु' शक्यर स्थानादस्माल्कथंचन ॥।४४ 

वसिष्ठ उवाव--तचछू त्या-वचन तस्य किंचित्क्रोपसमन्वित: 

तमुबाच पुनवर्वियमिद॑ राजस्भृगुद्रह: ॥॥8५ 

व्याधजातिरियं ऋरा'सर्वसत्त्वमयावहा । 

खलकरमंरता नित्यं घिक्कृता सर्वेज॑तुभि: ॥४६ 

तसयां जातो5सिः पापीयान्सवंष्राक्षिविहिसक: । 

स कर्थ न परित्याज्य: सुजनेः स्यात्त्‌ दु्मेते ॥४७ 


त्त्ह्त [. बअह्माण्ड पुराण 


शरीरत्राणकारुण्यात्समीपं नोपसपंसि । 

यया त्व॑ं कंटकादीनामसहिष्णुतया व्यथाम्‌ ॥४& 

आपने अपने स्थान को जो कि आवास का स्थल है मुझे कैसे प्रेरित 
किया है ? मैं तो यहाँ से विशेष दूरी पर नहीं जाऊंगा ।४३। आपको ही 
अन्य स्थान में चले जाना चाहिए अथवा इच्छा से यहाँ पर स्थित रहिए । 
मैं तो इस स्थान से किसी भी श्रकार से भेजा नहीं जा सकता हूँ ।४४॥ 
बसिछ जी ने कहा--उस शबर वेषधारी के इस वचन का श्रवण करके वह 
भूगु कुल के उद्वहन करने वाले राम को कुछ क्रोध आ गयाथा और हे 
राजन! राम ते उससे यह वाबय फिर कहा था ।४५। यह व्याध की जो 
जाति है बह बहुत ही छूर है और समस्त श्राणियों को भय देने वाली है| 
यह जाति नित्य ही दुष्ट कर्मों के करने बाली होती है और सभी जस्तुओं 
द्वारा यह धिककृत है ।४६। उसी व्याध जाति में तुसने जन्म ग्रहण किया है 
अत: आप समस्त प्राणियों की हिसा करने बाले अधिक पापी हैं। हे दुष्ट 
बुद्धि वाले ! वह्‌ आप सुजनों के ढ्वारा कैसे नहीं परित्याग करने के योग्य 
होते हैं ? ।४७। इस कारण से अपने आपको विशेष हीत जाति वाला समश 
कर यहाँ से शीक्ष ही अन्य किसी स्थानमें चले जाओ । इस विषय में अधिक 
सोच विचार करने की आवश्यकता नहीं करनी चाहिए ।४८। अपने शरीर 
के परिन्नाण करने की दया से मेरे समीप में नहीं आते हो क्योंकि आपको 
कण्टक आदि की व्यथा है उसको आप सहन नहीं कर रहे हैं। अपने दुःख 
के ही समान दूसरे प्राण धारियों का दुःख हुआ करता है ।४६। 

तथा<वेहि समस्‍्तानां श्रिया: प्राणा: शरीरिणाम्‌ । 

व्यथा चामिहतानां तु विद्यते भवतोउन्यथा ॥५० 

अहिंसा सर्वेभूतानिमिति धर्म: सनातनः | 

एतद्विरुद्धाच रणान्नित्यं सदिभविगहित: ॥५१ 

आत्मप्राणाभिरक्षार्थ त्वमशेषशरीरिण: 

हनिष्यसि कर्थ सत्सु नाप्तोषि वचनीयताम्‌ ॥५२ 

तस्माच्छीघ्र' तु भो ग्॑छ त्वमेव पुरुषाधम । 

त्वया मे कृत्यदोषस्थ हानिश्च न भविष्यति ॥५३ 


न चेत्स्वयमितो गच्छेस्ततस्तव बलादपि । 


परशुरास परीक्षा ] [ ९५६ 


अपसर्पणताबुद्धिमहमुस्पादये स्फुटमू ॥५४ 

क्षणाद्धेमपि ते पाप श्रेयसी नेह संस्थित: । 

विरुद्धाचरणो नित्य धर्मद्विट को लभेच्च शम्‌ ॥५५ 

वसिष्ठ उवाच-रामस्य वचन श्रुत्वा प्रीतोडपि तमिदं वचः | 

उबाच संक्र द्ध इब व्याधघरूपी पिनाकधृक्‌ ॥५६ 

उसी भाँति से समस्त प्राणधारियों को अपने प्राण परम प्रिय हुआ 
करते हैं-ऐसा ही अपने मन में समझ लो । आप जिनका हनन किया करते 
हैं उनकी भी व्यथा इसी प्रकार से हुआ करती है और अन्य प्रकार की नहीं 
होती है ।५०। प्राणिमात्र की हिंसा न करना ही सनातन अर्थात्‌ सदा से चले 
आने वाला धर्म है। इसके विरुद्ध कार्यों का समाचरण करना ही नित्य 
सत्पुरुषों के द्वारा बुरा माता जाता है ।५१। अपने प्राणों की . अभिरक्षा के 
ही लिए हम सब शरीर धारियों का हनन किया करेंगे। फिर आगे क्यों 
नहीं स्पुरुषों में निन्‍दा को प्राप्त होगे ।५२। हे अधम पुरुष ! इस कारण से 
आप बहुत णीच्य ही यहाँ से चले जाओ । तुम्हारे द्वारा किए कृत्यों के दोष 
से मेरे कार्य की कोई हानि नहीं होगी ।५३। यदि आप स्वयं ही यहाँ से नहीं 
सन करते हैं तो में बलपूर्वक भी स्पष्टतया तुम्हारै अपसर्पंण की बुद्धि 
समुल्पम्त कर देता हैं ।५४। हे पापात्मत्‌ ! यहाँ पर आधे क्षण भी आपकी 
संस्थिति अच्छी नहीं है। विरुद्ध आचरण वाला ध्रर्म का द्वेषी ऐसा कौन है 
जो सवा कल्याण को प्राप्त किया करता है अर्थात्‌ ऐसा कोई भी नहीं होता 
है ।५५। श्री बसिछतजी ने कहा--राम के ऐसे बचनों को सुनकर मन में बहुत 
प्रसन्‍न होते हुए भी वे स्वरूपधारी भगवान्‌ शंकर कद के ही समान उस 
राम से यह बचन बोले ये ।५६। 

सर्वमेतदहं मन्ये व्यर्थ व्यवसितं तव + 

कुतस्त्व॑ प्रथमों ज्ञानी कुत: शंभु: कुतस्तपः ॥५७ 

कुत्तस्त्वं क्लिश्यसे मूढ तपसा तेन तेउ्घुना । 

श्लुवं मिथ्याप्रवृत्तस्य न हि तुष्यति शख्भुरः ॥५८ 

विरुद्धलोकाचरण: शंभुस्तस्य वितुष्टये । 

प्रतपत्यबुधो मर्त्त्यस्त्वां बिना कः सुदुर्मते ॥५६ 

अथवा च गतं मेज्य युक्तमेतद्संशयम्‌ । 


श्श्र ) [_ ब्रह्माण्ड पुराण 


संपूज्य पूजकविधौं शंभोस्तव च संगम: ॥६० 

त्वया पूजयितु युक्त: स एव भुवने रत: । 

संपूजको5पि तस्य त्वं योग्यों नात्र विचारणा ॥६१ 

पितामहस्य लोकानां ब्रह्मणः परमेष्ठिन: । 

शिरश्छित्वा पुन: शम्मृब्रंह्महत्यामवाप्तवान्‌ ॥६२ 

ब्रह्मह॒त्याभिभूतेन प्रायस्त्वं शंधुना द्विज । 

उपदिष्टोडईसि तत्कतु” नोचेदेब॑ कर्थ कथा: ॥६३ 

मैं यह सब कुछ मानता हूँ तथापि आपका ऐसा निश्चय कि भगवान्‌ 
शर्कूर का वर्शन प्राप्त कझूगा यह सब व्यथे है । कहाँ तो प्रथम ज्ञानी हैं-- 
कहाँ भगवात्‌ देवों के देव शम्भु हैं तथा कहाँ उनको प्राप्त करने के लिए यह 
तुम्हारी तपस्या है ? अर्थात्‌ भगवान्‌ शम्मु के प्रत्यक्ष करने के लिए कहीं 
अत्यधिक ज्ञान ओर विशेष तपस्या होती चाहिए क्योंकि वे साधारण साधन 
से प्राप्त होने ठाले नहीं हैं। आपकी साघना सर्ववा अकिडित्चल्कर हैं |५७। है 
मूढ़'! इस'समय में इस तप के द्वारा आप क्‍यों क्लेशित हो रहे हैं? यह 
निश्चय है कि इस तरह से मिच्याप्रवृत्ति वाले आपसे भगवान्‌ शक्कर कभी 
भी सस्तुष्ट नहीं होंगे ।५८। हे सुदुर्मते ! शम्भु तो लोक के आचरण के सर्वथा 
विद्चेद्ध हैं। उनकी विशेष तुष्टि के लिए तुमको' छोड़कर कौन अबुद्ध ऐसी 
प्रकृष्ट तपस्या किया करता है अर्थात्‌ ऐसा कोई भी'नहीं करता है ।५९।ओऔर 
अथवा मैं आज गया और यह बिना ही संशय के युक्त है। पूज्य और पूजन 
की विधि में भगव।न्‌ णम्भु का और आपका सज़म है ।६० आपके '/व्वारा 
उनकी पूजा करना युक्त है। वे ही समस्त भुवन में रत हैं। उन्की' भली 
भाँति पूजा करने बाले आप भी योग्य हैं--इसमें कोई संशय नहीं है ।६१॥ 
समस्त लोकों के पिता यह परमेष्ठी ब्रह्माजी के शिर का छेदल करके शम्भु 
ने फिर ब्रह्म हत्या प्राप्त की थी ।६२। हे द्विज ! ब्रह्महत्या से अभिभूत शम्भु 
ने प्रायः आपको उपदेश दिया है कि ऐसा करें । यदि ऐसा नहीं है तो आप 
इस रीति से कंसे कर रहे हैं ।६३॥ 

तादात्म्यगुणसंयोगास्मन्ये रुद्रस्य तेज्धुना । 

तप सिद्धिरनुप्राप्ता कालेनाल्‍पीयसा मुने ॥६४ 

आयोउद्य मातरं हत्वा सर्वेलोकिनिराकृत: । 


परशुराम-परीक्षा ) [ शक 


तपोव्याजेन गहने निर्जने संग्रवत्तंसे ॥६५ 
गुरुस्त्रौजह्म हत्योत्थप्रतकक्षपणाय च । 

तपश्थ्व रसि नानेन तफसा तत्प्रणश्यति ॥६६ 
पातकानां किलान्येषां प्रायश्चित्तानि संत्यपि + 
मातृद्रुह्ममबेहि त्वं न क्वचित्किल निष्कृति: ॥६७ 
अहिंसालक्षणो घर्मो लोकेषु यदि ते मतः । 
स्वहस्तेन कथ्थ राम मातरं कृत्ततानसि ॥ ६८ 
ऋत्बा मातृवध घोरं सर्वलोकविग्हितम्‌ । 

त्वं पुनर्धाभिकों भूस्वा कामतोउन्यान्विनिदर्सि ॥६६ 
पश्यता हसतामो्ध आत्मदोषजानता । 
अपर्याप्तमहं मन्‍्ये परं दोषविमर्शनाम्‌ ॥७० 


मैं ऐसा मानता हूँ कि अब भगवात्‌ रुद्र के तादाम्त्य के संयोग से 
सिद्धि को प्राप्त हो गये हैं। है मुने ! यह सिद्धि की प्राप्ति बहुत ही थोड़े 
समय में हो जायगी-।६४।/बहुघा आप आज अपनी माता का हतन करके 
सभी लोग़्ों के द्वारा निराहत हो गये हैं और तपस्या के करने के बहाने से 
इस. तिर्जन बत में सबसे तिशदर प्राकर भ्रवृत्त हो गये हैं ।६५। गुरुस्ती 
और २ ब्रह्म॒ह॒त्या से समुत्पन्त प्रावक के दूर करने के लिए ही आप तपश्चर्या 
का समाचरण कर रहे हैं सो कह पालक इस तप से कभी भी विनष्ठ,नहीं 
"होता है ॥६६। अल्य अ्कार के किये हुए पातकों के निश्चित रूप से प्रायश्चित 
भी हैं । आप यह समझ लेबें कि जो माता से द्रोह करने वाले हैं कहीं भी 
उनके पालकों का प्रायश्चित नहीं हैं ।६६।हे राम ! यदि आपको यह सम्सत 
है कि अहस़ा के लक्षण वाला धर्म है जो कि सभी लोकों में माना गया. है 
तो फिर आपने ही-अपने ही द्वाथ से अपनी म्रावा को कंसे काट दिया था? 
।६5। समस्त ल्ोकों-में परमाधिक निन्दित घोर माता का वध करके-फ़िरं 
बड़े घामिक बतकर अपनी इच्छा से अन्य लोगों को निशेष निन्‍्दा कर रहे 
हैं ।६६।.इस अमोघ-अपने दोष को देखते हुए भी उश्नको नहीं जानते हैं और 
हँस रहे हैं। मैं तो इब्च दूसरों के दोषों के विशेना को प्राप्त नहीं मानता 
हैँ ॥७०- 


शक [. बह्माण्ड पुराण 


स्वधर्म यह त्यक्त्‌ वा वर्ततेयमकुतोंभयम्‌ । 

तहि गहय मां काम निरूप्य मनसा स्वयम्‌ ॥७१ 

मातापितृसुतादीनां भरणायँव केवलम । 

क्रियते प्राणिहनन निजधमंतया मया ॥७२ 

स्वधर्मादामिषेणाहं सकुटुम्बो दिनेदिने । 

बर्तामि सा5पि मे वृत्तिविधात्रा बिहिता पुरा ॥७३ 

मांसेन यावता मे स्यान्नित्यं पित्रादि पोषणम्‌ । 

हनिष्ये चेत्तदधिक तहिं युज्येयमेनसा ॥७४ 

यावत्पोषणघातेन न वयं स्थाम निदिता:। 

तदेतत्संप्रधायं त्वं बा मां प्रशंस वा ॥७५ 

साधु बाउंधु वा कर्म यस्य यद्विहितं पुरा । 

तदेब तेन कर्क्षव्यमापद्मपि कथंचन ॥७६ 

निरूपय स्वबुद्धरा त्वमात्मनो मम चांतरस्‌ । 

अहं तु स्वंभावेन भित्रादिभरणे रत: ॥७७ 

यदि मैं अपने धम का ध्याग कर अकुतोभय अर्थात्‌ निर्भीकता वाला 
होते हुए बरताव करूँ तो स्थयं मत से निरूपण करके मुझे इच्छा पूर्वक 
निन्वित कहिए ।७१। मैं तो अपने माता-पित। और पुत्र आदि के भरण- 
पोषण के ही लिए केवल अपने धर्मं के कारण ही प्राणियों का वध किया 
करता है ।७३। अपने ही धर्म होने से प्रतिदिन अपने कुट्म्ब का भरण मांस 
से किया करता हैं और यह भी मेरी वृत्ति पहिले ही विधाता ने बना दी है 
॥७३। जिंतने माँस से नित्य हीं मेरे माता-पिता और पुत्र आदि का भरंण हो 
जाता है उतने ही प्राणियों का मैं हनन किया करता हैं। इससे भी अधिक 
मैं हनन करूँ तो मैं पाप से युक्त होऊँगा ।७४॥ जितने माँस से सबका 
पौषण होते उतने ही प्राणियों के घात करने से हम लोग कभी भी निन्दित 
नहीं होते हैं। यह सबका विचार करके ही आप मेरी निन्‍दा करें या प्रशंसा 
करें ।७४। अच्छा हो या बुरा ही जिसका जो कर्म पहिले हीं विधाता ने बना 
दिया है वही कम किसी भी प्रकार से आपत्काल में भी उसे करना चाहिए 
4७६। अब आप स्वयं अपनी ही बुद्धि से मेरे कर्म में जो भी अन्तर हो उसका 





(शेवास्त्र की -आप्ति ) [| इशर 


निरूपण कर लीजिए मैं तो सब भ्रकार से मित्र आवि के भरण पोषण के 
ही कार्य में निरत रहा करता हूँ ७७ 

सत्यज्य पितरं वृद्धं बिनिहत्य च मातरम्‌ । 

भूत्वा तु धामिकस्त्वं तु तपश्चतुं मिहागत: ।॥७८ 

ये तु मूलविदस्तेषां विस्पष्टं यत्र दर्शनम्‌ । 

यथाजिह्न भवेन्‍्नात्र वचसापि समीहितुम्‌ ॥७६ 

अहं तु सम्यग्जानामि तव वृत्तमशेषतः । 

तस्मादलं ते तपसा निष्फलेन भृग्रूरह ॥॥८० 

सुखभिच्छसि चेत्त्यक्त्वा कायक्लेशशकरं तप: । 

याहि राम त्वमन्यत्र यत्र बा न बविदुरजना: ॥८१ 

अब अपने कर्मों की ओर दृष्टिपात करिए । आपने अपने परम वृद्ध 
पिता का परित्याग कर दिया है और अपनी आपको जन्म देकर अपने 
स्तनों के दुग्ध से पोषण करने बाली माता का बिहनन कर दिया है। यह 
बुरे से बुरा कर्म करके भी आप परम घाभिक बनकर तपश्चर्या करने के 
लिए यहाँ प्र समागत हो गये हैं ।७८। जो लोग उनके मूल के ज्ञाता हैं 
डनको विस्पष्ट दर्शन होता है। यह जिल्ला से कहकर बचनों के द्वारा समी- 
हित करने का विषय यहाँ पर नहीं है ।७६। मैं तो आपका सम्पूर्ण आचरण 
भली भांति जानता हैं ओर मुझे पूर्ण उसका शान है। है भृगुद्ृह | इस 
कारण से यह आपका तप निष्फल है । इसे व्यर्थ मत करो ।८०। भाई 
अपना सुख चाहते हो तो इस काया को क्लेशित करने वाले तप का त्याग 
कर दोजिए । हे राम | अब आप किसी भी अन्य स्थान में चले जाइए जहाँ 
पर कि कोई भी मनुष्य आपको न जान सके ।७१॥ 

काम क) 
॥ शेवास्त्र को प्राप्ति ॥॥ 

वसिष्ठ  उबाच-इत्युक्तस्तेत भूपाल रामो मतिमतां बरः | 

निरूप्य मनसा भूयस्तमुवाचाभिविस्मितम्‌ ॥१ 

राम उवाच-कस्त्वं ब्रूहि महाभाग न वे प्राकृतपूरुष: । 

इन्द्रस्येवानुभावेन वपुरालक्यते तब ॥२ 


श्श] | अह्याष्ड पुराण 


#विचित्रार्थ वद्दौदायंभुणगां सीयेजातिशिः । 

सर्वेज्ञस्यैव ते वाजी श्रूथतेजलिमनोहरा ॥३ 

इन्द्रों वहिनयेमो घाता वरुणों वा बनाधिंप: । 

ईशानस्तपनों व्ह्मा काय्रु: सोमो गुरुगुहः ॥।४ 

एपामन्यतम: प्रायो मवान्भवितुमहेति । 

अनुभावैन जाहिस्ते हंदि शंकां तनोति में ॥५ 

मायावी भगवाल्धिष्णु: ऋ्‌यते पुरुषोत्तम: | 

को वा त्वं वपुषानेन बुहि मां समुपागत. ॥।६ 

अथ वा जगतां नाथ, सर्वेज्ञः परमेश्वर: | 

परमसात्मात्मसंभूतिरात्माराम: सनातत: ॥७ 

श्री वसिष्ठ जी ने कहा -हे मूपाल ! मतिमानों में परम श्रेष्ठ राम 
से अब, इस प्रकार से कहा गया था तो फिर उसने मन से निरूपण करके 

ही विस्मित होते हुए उससे कहा था ।१। राम ने कहा--है महान्‌ भाग 

ले ! आप मुझे यह बतलाइए कि आप कोल हैं? आप कोई प्राकृत पुरुष 
हैं नहीं | आपका शरीर तो अनुभाव से इन्द्र के ही समान लैंक्षित हो 
(रहा है ।२। विचित्र अर्थ वाले पदों को आदर ग़ों की गम्भीरतां की 
जातियों से आपकी बांणी सर्वेज् की ही अधिक छुनाई दे रही है 
2।३। आप था. तो इन्द्र हैं--अग्निदेव हैं--यम-धाता-बरुण अथवा कुबेर हैं। 
आप या तो ईशान है-तपस-ब्रह्मा-बायु-सोस-गुरु और या गुह हैं ।४ इन 
ऊपर बताये हुओं में से ही आप कोई से भी एक हो सकते हैं--यही बहुधा 
अतीत होता है । आपके अनुभाव कुछ ऐसे ही हैं कि मेरे हृदय मैं आपकी 
जाति बड़ी भारी शंका उत्पन्न कर रही है ।५। भगवान्‌ विष्णु दूत अधिक 
मायावी हैं--ऐसा पुरुषोत्तम प्रभु के चियय में श्रवण किया जाता है। आप 
वास्तव में कौन हैं जो कि इस शरीर-को धारण करके यहाँ समागत हुए हैं- 
यह आप मुझे स्पष्टतया बतलाने की कृप। करें। अथवा समस्त भुवतों के 
स्वांमी-सेब कुछ के ज्ञाता साक्षात्‌ परमेश्वर हैं जो परमात्मा सें ही आत्मा 
की उत्पत्ति वाले सनातन आत्मंराम हैं [६-ऊे 

स्वच्छंदचारी अगवाडिछवः सर्वजगन्मय: । 


वपुषानेन संयुक्तो भबान्मवितुमहंति ॥८ 
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नॉन्यस्थेहर्मवेल्लोके प्रभावानुगतं वषु: । 

जात्यथंसौष्ठवोपेत! वाणी चौदायेशॉलिनी ६ 

मन्ये5हं भक्तवात्सल्याद्रानेन वपुषा हर:। 

प्रत्यक्षतामुपग् तो. संदेड्डोउस्मत्परीक्षया ॥१० 

न केवल भवाच्‌ व्याधस्तेपां नेहग्विघाकृति: 

तस्मात्त्‌ भ्यं नमस्तस्मे सुरूप॑ संप्रदर्शय ॥११ 

आविष्कुब॑ न्प्रसीदात्ममहिमानुगुण वषु: । 

ममानेकविधा शंका मुच्येत येन मानसी ॥१२ 

प्रसीद सर्वभावेन बुद्धिमोही ममाधुना: । 

प्रणाशय स्वरूपस्य ग्रहणादेव केवलसू ॥१३ 

प्रा्ेये त्वा महाभाग प्रणम्य शिरसासकृत्‌ । 

कस्त्वं मे दर्शयात्मान बद्धोड्यं ते सया्जलि: ॥१४ 

परम स्वच्छन्दता के साथ सञ्चरण करने वाले सम्पूर्ण जगत्‌ के 
स्थरूप वाले आप साक्षात्‌ भगवात्‌ शिव हैं जों इस शबर के शरीर को 
धारण करके यहाँ पर स्थित हैं। मुझे तो ऐसा ही लगता है कि आप भग- 
बात शम्भु हो स्कते-हैं. ६४ इस लोक में अन्य किसी का भी ऐसा,अ्रभाव से 
अनुगत शरीर नहीं होता है। जाति का अर्थ के सौध्ठव से युक्त और उदा- 
रता की शोभा वाली आपकी बाणी है ।६। मैं तो अब ऐसा ही समझ रहा 
हैं कि भगवात हर हो भक्त के ऊपर वात्सल्य होने के कारण से इस शरीर 
को घारंण कर भमेरी परीक्षा करने के लिए प्रत्यक्ष स्वरूप में उपागत हुए हैं- 
ऐसा"ही कुछ सन्देह होता है. +३०। आप केवल -व्याध तो नहीं -है--स्यदद 
निश्चय है क्‍योंकि इस प्रकार की आक्रतति कभी होती ही नहीं है+ झस 
कारण सेमेरा आपकी सेका-में त्रणाम निवेदित है। अब कृपया- अपला 
थास्तविक स्वरूप-अदर्शित कीजिए ॥११। मेरे ऊपर प्रसन्‍न होइए. और 
अपनी महिमा के अनुरूप: बपु को प्रकट कर दीजिए जिससे मेरे मन में-ज़ो 
अनेक तरह को शक्काएँ उठ रही हैं, उनसे मेरा छुटकारा हो जाने 8२। 
आपप पूर्ण रूप से: प्रसन्‍न होइए और इस समय-म्ें जो विचलित जुद्धि हो रहो 
है तथा उसके कारण जो मुझ महान्‌ मोह उत्पन्न हो रहा है उसका विनाश 
कीजिए । यहूकेवलः आपके सत्य स्वरूप के ग्रहण करने ;ही से हो जायगा 


श्शव] |. अद्माण्ड पुराण 
१३। हे महाभाग ! मेरी यह विनज्ञ प्रार्थता है ओर में बारस्वार आपको 
शिर से प्रणाम करके आपसे विनती करता हूँ कि आप कोन हैं--मुझे अपना 
सत्य स्वरूप दिखला दीजिए--मैं आपके लिए दोनों हाथ को जोड़कर विनय 
कर रहा हैं १४ 

इत्युक्त्‌ वा त॑ महाभाग ज्ञातुमिच्छन्भृगृढ॒ह: । 

उपविश्य ततो भूमौं ध्यानमास्ते ममाहित: ॥१५ 

बद्धपह्मासनों मौनी यतवाक्कायमानसः । 

निरुद्धप्राणसंचारो दघ्यौ चिरमुदारघीः ॥१६ 

सन्सियस्थेंद्रियग्रामं मनो हृदि निरुध्य च । 

चिंतयामास देवेशं ध्याहृष्टया जगदुगुरुस ॥॥१७ 

अपश्यच्च जगन्नाथमात्मसंधानचक्ष्‌षा । 

स्वभक्तानुग्रहकरं मृगव्याधस्वरूपिणम्‌ ॥१८ 

तत उन्मील्य नयने शी घ्रमुत्थाय भागेंवः । 

दद्श देवं तेनैब वपुषा पुरत: स्थितम्‌ ॥१६ 

आत्मनोजतुग्रहार्धाय शरण्यं भक्तवत्सलमू । 

आंबिभूत॑ महाराज हृष्ट्वा राम: ससंभ्रमम्‌ ॥२० 

रोमाअ्व्चोद्भिन्नसबवाँगो हर्षाश्र्‌ प्लुतलोचन: । 

पपात पादयोभूं मौ भक्तथा तस्य महामति: २१ 

है महाभाग ! उस शवर के वेषधारी से यह इतना कहकर उस भृगू- 
दवह ने सत्य स्वरूप के ज्ञान प्राप्त करने की इच्छा करते हुए भूमि पर बैठकर 
बह परम समाहित होकर ध्यान में संलग्न हो गया था ॥१५। उस उदार 
बुद्धि वाले ने पदुमासन बाँध लिया था और मौन होकर वाणी-शरीर और 
मन को संयत कर लिया था । फिर उसने प्राण वायु के सड्चार का निरोध 
करके चिरकाल पंयेन्‍्त ध्यान लगा लिया था १६। इन्द्रियों के समूह को 
भली भाँति नियमित करके हृदय में मल को निरुद्ध कर लिया ओर फिर 
ध्यान की हीं हृष्टि से जगदुगुरु देवेश्वर का चिन्तन किया था।१७। और 
फिर आत्म सन्धान की चक्षु से उत्त जग्रतों कै स्वामी-अपने भक्तों पर परम 
अनुग्रह करने वाले को मृ्ों के शिकारी व्याध के स्वरूप को -घारण करने 
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वाले को देखा था ।१८। इसके अनन्तर अपनी आँखें खोलकर भागंव ने शीक्ष- 
उठकर उसी शरीरसे संयुत और सामने स्थित देव का दर्शन किया था ।४६। 
है महाराज ! अपने ऊपर अनुग्रह करने के लिए-भक्तो पर प्रेम करने वाले 
तथा शरण में समागत के रक्षक देवेश्वर को राम ने बड़े सम्भ्रम के साथ 
अकड हुए देखा था ।२०। उस महामति के बज़ों में रोमाठक उद्भिन्‍न हो 
गये थे और परमाधिक ह॒ष के उद्रेक से आनन्दाअ,ओं से नेत्र भर गये थे । 
फिर भक्तिभाव से वह उनके चरणों में भूमि पर उनके सामने गिर गया था 
अर्थात्‌ उसने उत्तके चरण कमलों में साथ्टाज़ प्रणाम किया था ।२१। 

स गदगंदभुवाचंनं संभ्रमाकुलया गिरा । 

शरणं भव शर्बेति शंकरेत्यसकृन्नूप ॥२२ 

तत: स्वरूपधृक्‌ शंभुस्तदुभक्तिपरितोधित: । 

रामसुत्थापयामास श्रणामावनतं भुवि ॥२३ 

उत्थापितो जगद्धात्रा स्वहस्ताभ्यां भृगूदहः । 

तुशाब देवदेवेशं पुर: स्थित्वा कृतांजलि: ॥२४ 

राम उवाच-नमस्ते देवदेवाय शंकरायादियूत्त'ये । 

नम: शर्वाय शांताय शाश्वताय नमोत्तम: ॥२५- 

नमस्ते नीलकण्ठाय नीललोहितसूत्त ये । 

नमस्ते भूतनाथाय भूतबासाय ते नमः ॥२६ 

व्यक्ताव्यक्तस्बरूपाय महादेबाय मीढुषे । 

शिवाय बरहुरूपाय त्रिनेत्राय नमोनमः ॥२७ 

शरणं भव मे शर्वे त्वदुभक्तस्य जगत्पते | 

भूयो5नन्‍्याश्रयाणां तु त्वमेव हि परायणम्‌ ॥र८ 

हे लुष ! उस राम मे सम्भ्रम से समाकुलित वाणी से गदुगद कप्ठ 
होकर इन प्रभु से कहा था और बारम्बार हे सबं ! आप मेरे रक्षक होइए 
ऐसी प्रार्थना की थी ।२२। इसके अनन्तर अपने स्वरूप को धारण करने वाले 
शम्भु ने राम की भक्ति के भाव से परम सन्तुष्ट होते हुए भूमि में प्रणाम 
करने में पड़े हुए. उसको ऊपर अपने कर कमलों से उठा लिया था ।२३। 
जगतु के घाता के द्वारा अपने ही करों से वह भूगुद॒ह ऊपर उठा लिया गया 


कर पे [:अद्ञाप्क घुड़ाश 
धथा । फिर उस राम ने उत्तके समक्ष में स्थित होकर हाथ जोड़कर उन-देव- 
देवेश्वर 'का स्तवत किया -था-॥२४॥ राम ने कहा--देवों के भी देव आदि 
मूर्ति भगवान्‌ लद्भ.र के लिये मेरा-अजाम स्वीकार हो । शबे->परमशान्त 
>और शाश्वत अभु शम्भु के लिए मेरा बारस्वार प्रणास है 4२४॥ नीलकष्ठ 
और-मील-लोहित मूक्ति वाले के लिए मेरा अनेक बार प्रणाम निवेदित है । 
आफ तो भूतों के नाय हैं ऐसे-भूतवास आपके लिए मेरा बारम्बार प्रणाम है 
॥२६।आपका स्व॒रूप-व्यक्त है ओर जव्यक्त भी है ऐसे महादेब--मीढु-- 
शिव-त्रिनेत्र और अनेक रूप जाले देवेश की सेवा में मेरा बारम्बार अग्राम 
स्वीकार हो ।२७। हे जगत्‌ के स्वामित्‌ ! हे शर्ब ! आपके ही बरणों में 
भक्ति रखते वाले भेरे आप रक्षक हो जाइए । जो किसी अन्य देव का समा- 
श्रम ग्रहण न कर आपके ही चरणों का आश्रय लेते हैं वे अनन्य भक्त होते 
हैं उनके लिए आप हो परायण हैं ।२८। 

यन्मया5पक्ृत॑ देव दुरुकतं वांपि शंकर । 

अजानता त्वाँ अग्रवन्मम तंल्क्षंतुमहेंसि ॥२६ 

अनन्यवेधरूपस्थ सदरभावभिह क: पुमाच । 

त्वामृते तव सर्वेश सम्यक्‌ शक्‍नोंति बेंदितुम्‌ ॥३० 

तस्मात्त्वं सर्वंभावेन प्रसीद मस शंकर । 

नान्यास्ति मे गतिस्तुझ्यं नमो भूयों नमों नमः ॥३१ 

वसिष्ठ उबाच-इति संस्तुयमानस्तु कृतांजलिपुटं पुरः । 

तिष्ठंतमाह भगवान्ध्रसन्‍नात्मा जगन्मय: ॥३२ 

भगवानुवाच-पश्रीतोंजस्मि भवते तात तपसाइनेन साँप्रतम्‌ । 

मक्‍तधा चेबानपायिन्या ह्ापि भाग॑बसत्तम ॥३३ 

दास्ये चांभिमतं सर्व भवतेऊहं त्वया वृतम्‌ । 

भअंक्‍तों हिं में त्वमत्य्थ नात्र कार्या विचारणा ॥३४ 

भयवावगतं सर्व हृदि यत्तेउद्य वर्त्तत । 

अस्मादन्रवीमि यत्त्वाहं क्षत्कुरूष्वविश क्रितम्‌ ॥। ३३ ड 

है शक र-! मैंने जो भी कुछ अप्रकार किया -है अथबा आपके प्रति 
“मैंने ओो-बुरे-्शब्दों का प्रयोग किया का वह मेरे अज्ञान के कारण से ऐसा 


शैवॉस्त्र की ग्रांप्ति [६ ह्छ 


हुआ था क्‍योंकि मैं आपको जान' नहीं पाया था । उस सबको आओप क्षमा 
करने के योग्य होते-हैं ।२९॥ अनन्य वेच्-रूप वालेंःआपके सदुभावा-कोःकौन- 
सा पुरुष हे सर्वेशः ! ओरू आपको भले प्रकार से जान सकता है:अर्थात्‌ कोई 
भी नहीं जानता है ।३०। हे शख्कुर ! इस कास्ण-से आप स्वभाव: से मेरे 
ऊपर प्रसन्‍न हो जाइए + आपके बिना मेसी: अन्य कोई. भी गति नहीं है: 
अर्थात्‌ मेस उद्धार केवल आप ही कर सकके-हैं अवएव आपके लिए सेरा: 
पुन: बारम्बार नमस्कार है. ।३१। श्री वसिछज़ी ने कहा--इस प्रकार से. 
सामने स्थित होकर दोनों करों को जोड़े हुए वह स्तुति कर रहा था 
जभन्मय प्रशनल्त आत्मा वाले भगवान्‌ ने उससे कहा था: ।३२। भगवात्‌ -ने- 
कहा--हे तात ! अब आपकी इस तपश्चर्या से आपके ऊपर मैं बहुत प्रसण्नः 
हैं| हे भागेयों सें परम श्रेष्ठ ! मैं आपकी अनपाधिल्ती भक्ति से अत्यधिकः 
असल्त हैं ।३३॥ जो भी आपने अपने मन में विचार रबखा है वह सभी कुछ: 
मे आपको दे रहा दूगा॥. आप मरे बहुत ह्वो अधिक प्रिय भक्त हैं--इसमें 
कुछ भी सशय बाली बात नहीं है ।३४। इस. समय में जो: भी कुछ आपके: 
हृदय में है बह मुझे सभो अबगत है. अर्थात्‌. उस्त सबको. मैं. भली भांति, 
जानता हैं । इसी कारण से मैं आपको बतलाता हैं और आप कोई. भी. 
जिशेष णद्भा न रखते हुए वही करिए ।३५॥ 

नास्त्राणां धारणें वत्स विद्यते! शक्तिरद्य-ते' । 

रौद्राणां तेन भूयो5फि तपो घोर समाध्जर ॥३६ 

परीत्य पृथिवीं सर्वा सर्वेतीर्थेष चः कमाल + 

स्नात्वा पवित्रदेहस्त्वं सर्वाण्यस्त्राण्यवाप्स्यसि ॥३७ 

इत्युबवान्तर्देघे देवस्तेनेव वपुषतर जिखु: + 

रामस्य पण्यतो राजन्क्षणेन भवभागकुत्‌ ॥85८ 

अंतहिते जगन्‍्ताथे रामोः नत्वत तु शंकरम्‌-। 

परीत्य वसुधां सर्वा तीथेस्नाने3करोन्मतः ॥३ ६ 

ततः स पृथिवीं सर्वा परिक्रम्य यथाक्रमस-। 

अकार सवंतोर्थेषु स्‍्नान॑ं किशिवदात्मबाद ४० 

तीर्थेषु क्षेत्रमुख्येषु तथा देवालयेशु च 

पितृ न्देवांश्व विधिवदतपेय दतद्वित: ४१ 


१६२ ) [_ अक्माण्ड पुराण 


उपबासतपोहोमजपस्नानादिसुक्रिया: । 

तीर्थेंषु विधिवल्कुवेन्परिचक्राम मेबिनीध्‌ ॥४२ 

है वत्स ! आज आपके अन्दर अस्त्रों के धारण करने की शक्ति नहीं 
है। ये सब रोद्र अस्त्र हैं। इससे आप फिर भी परम घोर तप का समाचरण 
कीजिए ।३६। इस सम्पूर्ण भूमण्डल पर भ्रमण करके क्रम से समस्त तीथे 
स्थलों में स्नान कीजिए । फिर जब आप पवित्र शरीर वाले हो जाँयगे तो 
आप सभी अस्त्रों को प्राप्त करेंगे ।३७। इतना यह कर देवेश्वर विभु उसी 
शरीर से वहाँ पर अन्तहिंत हो गये थे। हे राजन ! राम यह देख ही हों 
गये थे ।३८। जगत्‌ के स्वामी के अन्तहित हो जाने पर राम ने भगवात्‌ 
शक्कर को प्रणाम किया था और फिर सम्पूर्ण वसुधा पर भ्रमण करके तीर्थों 
में स्नान करने का सन में निश्चय किया था ।३६। इसके उपरास्त आत्मवान्‌ 
उसने क्रमानुसार सम्पूर्ण पृथ्वी की परिक्रमा लगाकर समस्त तीथों में विधि- 
विधान के साथ स्नान किया था ।४०। तन्‍्द्रा से रहित होकर उसने मुख्य 
क्षेत्रों में--ती्ों में तथा देवालयों में पितृगणों का और देवों का विधि के 
सहित तपंण किया था ।४१। उपवास--तप--जप--होम और स्नान आदि 
की सुन्दर क्रियाएं तीयों में विधिपूर्वक करते हुए उसने पृष्बी पर परिक्रमण 
किया था ।३२। 

एवं क्रमेण तीर्थेषु स्नात्वा चेव वसुन्धरास्‌ । 

प्रदक्षिणीकृत्य शनेः शुद्धदेहो3भवन्नृप ॥४३ 

परीत्यैवं वसुमतीं भागव: शंभुशासनात्‌ । 

जगाम भूयस्त॑ देश यत्र पूर्वमुवास सः ॥४४ 

गत्वा राजन्स तत्रेव स्थित्वा देवमुमापतिस्‌ । 

भक्त या संपूजयामास तपोशिन्नियमेरपि ॥४५ 

एतस्मिन्नेव काले तु देवानामसुरे: सह । 

बभूव सुचिरं राजस्संग्रामो रोमहर्षण: ॥४६ 

ततो देवान्पराजित्य युद्धेअतिबलिनो5सुरा: । 

अवापुरमरेश्वयमशेषमकुतोभया: ॥४७ 

युद्ध पराजिता देवा सकला कसवादय: । 

शंकर शरण जम्मुहं तैश्वर्या ह्यरातिभिः ॥ड<द 


शैवॉस्त्र की प्राप्ति ] [. १६३ 


वोषयित्वा जगन्‍्नाय॑ प्रणामजयसंस्तवे: । 
प्राथंयामासुरसुरान्हन्तु' देवा: पिनाकिनम्‌ ॥४€ 
है नृप ! इस प्रकार से क्रम से तीर्थों में स्‍्तान करके और सम्पूर्ण 

पृषिवी की प्रदक्षिणा करके धीरे-धीरे वह शुद्ध देह बाला हो गया था ।४३+ 
बह भागब राम शम्भु भगवाघु के शासन से इस रीति से प्रृथिवी की परि- 
क्रमा देकर फिर वह उसी भू भाग पर पहुँच गया था जहाँ पर कि वह प्रथम 
समय में निवास करता था ।४४। हे राजन ! बह वहाँ पर जाकर स्थित हो 
शया था और तप तथा नियमों के द्वारा भक्ति-भाव से उमा के पति वेबेश्बर 
का भले प्रकार से पूजन किया था ।४५। उसी समय में हे राजन ! देवों का 
असुरोंके साथ बहुत समय तक बड़ा ही भीषण रोमहषंण युद्ध हुआ था ।४६। 
इसके पश्चात्‌ महात्‌ बलशाली असुरों ने सब देजों को युद्ध में पराजित करके 
सम्पूर्ण जो देवों का ऐश्बर्य था उसको ग्रहण करें लिया था ओर फिर वे 
निर्भीक होकर रहने लगे थे ।४७। उस युद्ध में सब इन्द्र आदि देवगण परा- 
जित हो गये थे और शत्रुओं के द्वारा अपहृत वेमव वाले सब भगवाल्‌ शंकर 
की शरणागति में प्राप्त हुस्‌ थे ।४८। उन देवगणों ने जगत के नाथ भगवान 
पिनाकी को प्रणाम-जय और संस्तयनों के द्वारा प्रसन्‍त कर लिया था और 
फिर उत्होंने भगवान्‌ शक्कूर से असुरों के हनन करने के लिए प्रार्थना की 
थी ।४६। 

ततस्तेषां प्रतिश्र्‌त्य दानवानां वर्ध नृप । 

देवानां वरद: शंभुमंहोदरमुवाच हू ॥५० 

हिमादेदंक्षिणे भागे रामो नाम महातपा: । 

मुनिपुत्रोडतितेजस्वी मामुद्दिश्य तपस्यति ॥५१५ 

तत्र गत्वा त्वमद्येव विवेद्य मम शासनम्‌ । 

महोदर तपस्यंतं तमिहानय माचिरम्‌ ॥५२ 

इत्याज्ञप्तस्तथेत्युक्त्वा प्रणस्येशं महोदरः । 

जगाम वायुवेगेन यत्र रामो व्यवस्थित: ॥५३ 

समासाद्य स॒ त॑ देशं हृष्ट्वा राम महामुनिस्‌ । 

तपस्यंतमिदं वाक्यमुवाच विनयान्वितः ॥५४ 


| [. अह्माष्ड-पुराण: 


द्रष्ट्रमिच्छति शम्भुरुत्वां भूगुवर्य॑ तदाज्ञया | 

आगतोऊ5हं तदागज्छ-तत्पादांबुजसन्तिधिस्‌ ॥५५ 

तच्छ्‌ त्वा वचन तस्य शी घ्रमुत्थाय भागेव: । 

तदाज्ञां शिरसानन्द तथेति भ्रत्यभाषत ॥५६ 

'इसके-अत्तर हे नृष | उन दानवों के वध के लिए प्रतिज्ञा करके 
देखों को:व स्वान प्रवान-करने वाले भगवात्‌ शम्भुते महोदरु से कहा था ।५०। 
हिमवात पर्वत; के-दक्षिण: भ्राग में एक राम नाम वाला महान तपस्वी है । 
हू मुनि का-पुत्र बहुत ही. अखिक तेजस्वी है जो कि मेरा ही उद्देश्य लेकर 
तप करता है'।५१। बहाँ आज ही जाकर ठुम मेरे आदेश को उससे कह दो 
है महोदर ! उसःतपक्चर्या करने वाले को यहाँ पर ले आओ और इस कार्य 
में विलम्ब मतः करो ॥५२। इस प्रकार से आजा पाया हुआ वह महोदर-- मैं 
ऐसा ही करोगा--यह-कहकरु और ईश «को प्रणास्र- करके वायु के समान 
अआतिःतीक़ वेग से वहाँ पर चला गगा था जहाँ पर राम व्यवस्थित था ।५३॥ 
उस देशः पर पहुँच-करः उसने महासुनि राम का दर्शन किया था। वह 
तपस्या कर रहा था। उससते-परम विनयी होकर उसने यह वाक्य कहा. 
था ।५७। शम््भु प्रभु आप को देखने की इच्छा करते हैं । उनकी आज्ञा से! 
अृगुवर्य आपके'समीक्र में मैं आया है। सो अब आप, उतके चरणों कीः 
सन्तिधि में चलिए ।५५। भागंब ने उस महोदर के इस बचन का श्रवण: 
करके वह बहुत णीध्म उठकर खड़ा हो गया था । भगवात्‌ शम्भु की आज्ञा 
को शिर पर धारण करके उस आदेश का अभिनन्दन करते हुए मै अभी 
चलता है--यह उसको राम ने उत्तर विया-था ।५ह्त 

ततो राम॑ त्वरोपेत: जम्भुपाण्व॑ -महोदर: ॥ 

प्रापयामास सहसा कंलासे नागसत्तमे ॥५७ 

सहित॑ सकलेभू तोरिद्राचेश्व सहामरे: । 

दरदर्श भार्गवश्रेष्ठ: शंकरं भक्तबत्सलसू ॥४८ 

संस्तृयमानं भुनि्लिर्नारदाब्येस्तपोछनेः + 

गंधर्वेरुपगायदिभनु त्यद्भिश्वाप्सरोगण्ण: ।५6 

उपास्यमान देंवेणं गजचर्मंघृताम्बरस ॥ 

भस्मोद्ध, लितसर्वाज् त्रिनेत्रं चन्द्रशेखरम्‌-॥॥६० 


शैकास्त्र की-आप्ति ] [ हक 


धृतपिगजटाभारं तागाभरणभूषितम्‌ । 

प्रलम्बोष्ठभुजं सौम्यं प्रसन्‍तमुखपड्कजम्‌ ॥६१ 

आस्थितं काझ्चने पट्ठे ग्रीवाणसमितों नूप । 

उपासपंत्त्‌, देवेशं भृगुवर्यं: कृवांजलि: ।॥६२ 

श्रीकण्ठदर्शनोद्वु त्तरोमांचांचितविग्रह: । 

आष्पात्त्‌, सिक्तकायेन स तु गत्वा हरांतिकम्‌ ॥६३ 

इसके पश्चात्‌ महोदर ने राम को बहुत ही शीघ्नतासे शम्भु के समीप 

मैं प्राप्त कर दिया था और सहसा कंलास पंत के परम अ्ष्ठ भाग में 
दिया था ।५७। बहाँ पर भागेव ने समस्त भूत ओर इस्त्र आदि देवों के 
सहित भक्त वत्सल शंकर का दर्शन किया था ।५८। वहाँ पर भागंव ने देखा 
था कि बड़े-बड़े तपोधत नारद आदि मुनिगण उनका संस्तवन कर रहे ये-- 
गर्धवंगण गान अर्थात्‌ भगवान्‌ के गुणों का गायन कर रहे थे तथा अप्सरा- 
उनके मनोबिनोद के लिए समक्ष में नृत्य कर रही थीं ।५६। सभी जन वहाँ 
पर देवेश्वर की उपासना में संलग्न थे । शम्भु गज के चम्मं को धारण किये 
हुए थे और उनके समस्त अज्झों में भस्म लगी हुईं थी जिससे उनका शरीद 
घूलित हो रहा था-। तीन नेत्रों के धारण करने वाले शिव के मस्तक में 
चन्द्रमा विराजमान था ।६०। भगवान्‌ पिजल वर्ण की जटाजूद का भार 
शिर पर घारण किये हुए थे और नतागों के आभरणों से उनके अज़ विभू> 
षित थे। उनका बपु परम सोम्य था तथा उनके ओ8 ओर भुजाए लम्बी 
थी और उनका मुख कमल भ्रसन्‍नता से खिला हुआ था ।६१। हे नूप ! उस 
देयों की परिषद में शम्भु सुबर्ण के पट्ट पर विराजमान ये । हाथ जोड़े हुए 
राम देवेश्बर के समीष में आ्राप्त हुआ था ।६२। भ्रगवास्‌ श्री कष्ठ के! दर्शत 
से आहलदातिरेक से राम का सम्पूर्ण शरीर रोमाडिचत हो गया-था और 
आनन्वाश्रुओं से उसका शरीर सिक्त हो गया था । ऐसी दशा में परमानन्दित 
होते हुए राम भगवान्‌ शम्भ्‌ के समीप में उपस्थित हुआ था ।६३। 

भक्त या ससंभ्रमं वाचा हर्षगददयासक्ृत्‌ ॥ 

नमस्ते देवदेवेति व्यालपन्‍्नाकुलाक्षरम्‌ ॥६४ 

पपात संस्पृशस्मूर््ना चरणों पुरविद्विष: । 


पश्यतां देवबृन्दानां सध्ये भूगुकुलोदहस्‌ ॥६५ 


श्द्द | [ब्रह्माण्ड पुराण 


तमुत्थाप्य शिव: प्रीत: प्रसन्‍नमुखपंकजम्‌ । 
राम मधुरया वाचा प्रहसन्ताह सादरम्‌ ॥६६ 
इसे देत्यगर्णें: क्रांता: स्वाधिष्ठानात्परिच्युता: । 
अशक्नुवंतस्तान्हंतु गीर्वाणा मामुपागता: ॥६७ 
तस्मान्ममाज्ञया राम देबानां च प्रियेप्सया 
जहि देत्यगणास्सर्वान्समर्थस्त्वं हि मे मत: ॥।६८ 
ततो' रासो5ब्रवीच्छवे प्रणिपत्य कृतांजलि: । 
अृण्वतां स्वदेवानां सप्रश्नयमिदं वचः ॥६& 
स्वामिन्‍्न विदितं कि ते सर्वेज्ञस्थाखिलात्मन: । 
तथापि विज्ञापयतो बचनं मे&बघारय ॥७० 


भक्ति भाव से सम्भ्रम के साथ ह॒ष॑ से गद्गव वाणी के द्वारा व्याकुल 
अक्षरों मैं शम्भु से बौले--हे देवदेव ! आपके लिए मेरा प्रणाम निबेदित 
है।६४। संगवाल्‌ त्रिपुरारि प्रभु के चरण कमलों को मस्तक से स्पश करते 
हुए उसने भूमि पंतित होकर साष्टॉग प्रणिपात किया थां। समस्त देवों के 
समुदाय वहाँ पर देख रहे थे । उनके मध्य में उस भृगु कुलोंद्रह ने प्रणिपात 
किया था ।६५। भगवास्‌ शिव ने परम प्रसन्‍न होकर विकसित मुखकमल 
थाले उस राम को उठाया था और हँसते हुए परम मंधुर वाणी से आवर 
पूर्वक राम से कहा था ।६६। ये सब देवों के समुदाय दैत्यों के द्वारा समा- 
क्रास्त हो रहें हैं. और ये सब अपने निवास स्थान से पंरिच्युत कर दिये गये 
हैं।' बिचारे ये देकगण उनका हतत करने की सामर्थ्य न रखते हुए ही इस 
समय मेरे समीप में समागत हुए हैं ।६७। इसलिए हे राम ! मेंरी आज्ञों से 
और सब देवों के प्रिय कार्य करने की इच्छा से समस्त दैत्यगणों का आप 
हनन कर डालिए"। आप इस कार्य के सम्पादन करने के लिए समर्थ हैं ऐसा. 
मेरा मत है ।६८। इसके उपरास्त-ः्राम ने भगवाच्‌ शम्भु को-प्रणाम करके 
दोनों अपने करों को जोड़कर समस्त देवों के सामने उत्तके श्रवण करते हुए 
विनय पूर्वक यह वचन भगवान्‌ शम्भु से कहे ये ।६९। हे स्वामिन्‌ ! आप तो 
सर्वेज्ञ हैं और सबकी आत्मा हैं। क्‍या आपको यह बिदित नहीं हैं तो भी 
विज्ञापन करते हुए मेरे यह वचन को अब धारण कीजिए उठे 


जशैवास्त्र की-प्राप्ति, ] [ १६३७ 


थदि शक्रादिभिदेंवेरखिलेरमरारयः । 

न शक्या हंतुमेंकस्य शकक्‍याः स्युस्ते क्थ मम ७१ 

अनस्त्रज्ञोडस्मि देबेश युद्धानामप्यकोबिद: । 

करथ्थं हनिष्ये सकलान्सुरशत्रूननायुधः ॥७२ 

इत्युक्तस्तेन देबेश: सित॑ कालास्निसप्रभम्‌ । 

शैवमस्त्रमयं तेजों ददो तस्मे महात्मनें ॥७३ 

आत्मीयं परशु दच्त्वा स्व शस्त्राभिभावकस्‌ । 

राममाह प्रसन्‍्नात्मा गीर्वाणानां तु श्यण्वताम्‌ू ७४ 

मल्प्रसादेन सकलान्सुर मत्रून्विनिष्नतः । 

भक्तिभवतु ते सौम्य समस्तारिदुरासदा ॥७५ 

अनेनैवायुध्ेन त्वं गच्छ युध्यस्व शत्रुभि: । 

स्वयमेथ च वेत्सि त्वं यथावद्युद्धकौणलम्‌ ॥७६ 

वसिष्ठ उवाच-एवमुक्तस्ततो राम: शंयुना त॑ प्रणम्य च । 

जग्राह परशु' शैवं विदुवारिवधोद्यत: ॥७७ 

यदि इन्द्र आदि समस्त देवों के द्वारा देवों के शत्र,गण देत्य लोग 
मारे नहीं जाते हैं तो मुझ एक के द्वारा वे सब कंसे मारे जा सकते हैं ।७१। 
है देवेश ! मैं तो अस्त्रों के विदय में भी अज हैं ओर युद्धों के करने में भी 
पण्डित नहीं है। बिता ही आयुधों वाला मैं किस तरह से समस्त देवों के 
शज्चु असुरों का अकेला हनन करू गा ।७२। उस राम के द्वारा इस रीति से 
कहे गये देवेश्वर शम्भु ने कालाग्नि के समान प्रभा वाले सित अब अस्त्रों से 
परिपूर्ण शैव तेज उस महान आत्मा वाले को दे दिया था ।७३। उन्होंने सब 
शस्त्रों के अभिभावक अपने परशु को अ्रदार कर अ्रसन्‍न आत्मा वाले शिव ने 
समस्त वेबगणों के युनते हुए उस राम से कहा था ।७४। हे सोम्य ! मेरे प्रसाद 
से समस्त देवों के शञ्ुओं का हनन करते हुए तुम्हारे अन्दर ऐसी ही शक्ति 
दो जावेगी जो सब अरिओं को दुरासद अर्थात्‌ अतीव असह्य होगी ।७५॥ 
इसी एक भात्र आयुघ को ग्रहण कर तुम चले जाओ ओर सब शज्ुओं के 
साथ युद्ध करो-। तुम अपने ही आप स्वयं यथा रीति से युद्ध करने के कौशल 
को जान जाओगे ३७६॥ श्री वसिष्ठजी ने कह्टा--इस तरह से जब भगवान्‌ 


श्ष्ष ) [ ब्रह्माण्ड पुराण 


शिव के द्वारा राम से कह्दा गया तो उसने शम्भु को प्रणाम किया था ओर 
देयों के शत्रुओं के वध करने के लिये उद्यत होते:हुए उस परशु का ग्रहण 
कर लिया था ।छए७। 

ततः स शुशुभे रामो विष्णुतेजोंइशसंभवः । 

रुद्रभक्तचा समायुक्तो द्युत्येव सवितुर्मह: ॥॥७८ 

सोउनुज्ञातस्त्रिनेत्रेण देवे: सर्वे: समन्वित: । 

जगाम हुंतुमसुरान्युद्धाय कृतनिश्चय: ॥७६ 

ततोड्भवत्पुनयु'द्ध' देवानामसुरे: सह । 

श्रेलोक्यविजयोद्युक्ते राजस्नतिभयंकरम्‌ ॥ ८० 

अथ रामो महाबाहुस्तस्मिन्युद्धे सुदारुणे । 

ऋ्रुद्ध: परश ना तेन निजघान महासुराच्‌ ॥८१ 

प्रहारैरणनिप्रख्यैनिष्नन्दैत्यान्सहस्रशः । 

चचार समरे राम; ऋ्रुद्ध/ काल इवापर: ॥८२ 

हत्वा तु सकलानन्‍दैत्यान्देवान्सर्वानहर्षयत्‌ । 

क्षणेन नाशयामास राम: प्रहरतां बरः ॥८३ 

रामेण हन्यमानास्तु समस्ता देत्यदानवाः 

दहश,; सर्वतो राम॑ हतशेषा भयान्विता: 4८४ 

हतेष्बसुरसंघेषु विद्रुतेषु च कुत्स्तशः । 

राममार्मंत््य विवुधा: प्रययुस्त्रिदिवं पुनः ॥८५ 

'रामो5पि हत्वा दितिजानश्यनुज्ञाप्यचामरात्‌ । 

स्वमाश्रमं समापेदे तपस्यासक्तमानसः ॥८६ 

मृगव्याधप्रतिकृति कृत्वा शम्भोमेहामतिः । 

अक्‍त्या संपू जयामास स तस्मिन्नाश्रमे वशी ॥८७ 

मन्ध: पुष्पेस्तथा हुथ्चेनेवेच्ये रभिवन्दने: । 

स्तोजैश्व विधिवद्भकत्या परां प्रीतिमुपानयत्‌ ॥८८ 

इसके अनन्तर भगवान्‌ विष्णु के तेज के अंश से समुत्पन्न वह राम 
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बहुत ही शोभा युक्त हो गया था जो कि रुद्र की शक्ति से समन्वित था । वह 
सूय को द्युति से दिन के ही समान देदोप्यमान हो गया या ।७5। वहू राम 
अिनेत्र प्रभु के द्वारा जनुज़ा प्राप्त कर सब देवों के साय हो युद्ध करने के 
लिए निश्चय करते हुए असुरों के हनन को वहाँ से चल दिया था ॥७६। हे 
राजन्‌ ! इसके पश्चात्‌ सम्पूर्ण त्रेलोक्य के विजय करने के लिए समुच्यत 
डन असुरों के साथ. देवगणों का महान भयझुर युद्ध फिर हुआ था ।८०। 
इसके उपरान्त महान बाहुओं वाले राम ने उस महान दारुण युद्ध में ऋुद्ध 
होकर उसी परशु से बड़े-बड़े असुरों का हनन किया था ।८१। वज्ञ के सहश 
अहारों से सहस्नों देत्यों का संहार करते हुए राम ने परम क्रोधित होकर 
दूसरे काल के हीं समान-उस युद्ध क्षेत्र में सन्‍्बरण किय़ा था ।८२। प्रहार 
करने वालों मैं परम श्रेष्ठ राम ने समस्त दैत्यों का हतन करके एक ही क्षण 
में सुर शत्र्‌ओं का नाश कर दिया था और देवों को परम हृर्षित कर दिया 
था ।८३। राम के द्वारा मारे जाते हुए सब दैत्यों और दानवों ने जो भी कुछ 
मरने से बच गये ये बहुत भय से युक्त होकर सभी ओर राम को हीं देख 
रहे थे ।८४। समस्त असुरों के समुदायों के निहत हो जाने पर और वहाँ से 
पूर्णतया सबके थाग जाने पर देवगणों ने राम को आमन्त्रित किया था और 
वे सब फिर स्वगंलोक को चले गये ये ८५। राम भी देत्यों का पूर्णतया 
निहनन करके सब देवों की अनुज्ा प्राप्त करके तपश्चर्या में आसक्त मन 
बाले द्वोते, हुए अपने आश्रम में. प्राप्त हो गये ये ।८६। उस महामति राम ने 
भगवान्‌ शम्भु की मृगों के हनल करने वाले व्याध की ही प्रतिमृति बनाकर 
उस वशी ने उसी आश्रम में बहुत ही भक्ति के भाव से उसकी पूजा की 
थी ।८७। पूजन पुष्प-गन्ध-सुन्दर नैवेद्य-अभिनन्‍्दन और स्तोत्रों के द्वारा 
विधि पूर्वक किया यया था ओर परमाधिक प्रीति की प्राप्ति को थी ।८५। 
ध->लल 
॥ परशुराम द्वारा द्विज-सुत रक्षण ॥ 

बसिष्ठ उबाच ततस्तदमक्तियोगेन स प्रीतात्मा जगत्पति: ॥ 

प्रत्यक्षमग्रमत्तस्य सर्वे: सह मरुदगर्ण: ॥१ 

त॑ दृष्ट्वा देवदेवेशं तिनेत्र॑ चंद्रशेखरम्‌ । 

वृषेबाहनं शम्भु' भूतकोटिसमन्वितम्‌ ॥२ 

ससंप्रम समुत्थायः हषेणाकुललोचन: । 
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प्रशाममकरोदुभक्तया शर्वाय भुवि भार्गव: ॥३ 

उत्थायोत्थाय देबेशं प्रजम्य शिरसासकृत्‌ । 

कृतांजलिपुटो रामस्तुश्ाब च जगत्पतिम्‌ ॥४ 

राम उबाच-नमस्ते देवदेवेश नमस्ते परमेश्वर । 

नमस्ते जंगतों नाथ नमस्ते त्रिपुरांतक ॥५ 

ज्ञमस्ते सकलाध्यक्ष नमस्ते भक्तव्रत्सल। 

नमस्ते सर्वभूतेश नमस्ते व्रृषभध्वज ॥॥६ 

नमस्तें सकलाधीण नमस्ते करुणाकर । 

नमस्ते सकलावास नमस्ते नीललोहि ॥७ 

श्री बसिष्ठजी ते कहा--इसके अनन्तर उसकी भक्ति भाव से प्रसन्‍न 

आत्मा बाले जगत्‌ के स्वामी समस्त मस्दृगणों के सहित उसके समक्ष में 
प्रत्यक्ष रूप में हो गये थे ।१। तीन नेवों के धारण करने वाले धन्द्रणेखर 
और बृषभेम्द्र के बाहुन ताले और करोड़ों भूतगणों से समन्वित दैवों के भी 
दैवेश्वर भगवान्‌ शम्भ्‌ का राम ने दर्शन किया था ।२। शम्भु का दर्शन 
प्राप्त होते ही अत्यम्त हर्ष से समाकुलित लोचनों वाले राम ने सम्भ्रम के 
साथ उठकर (उस भार्गत ने) भूमि में पड़कर भक्तिभाव से भगवान शर्व॑ 
के लिए प्रणाम किया था ।३। बारम्बार उठ उठकर शिर के बल से अनेक 
बार प्रणाम करके उन जगत्‌ के स्वामी देवेश्वर को हाथ जोड़कर उनकी 
स्तुति की थी ।४। राम ने कहा--हे परमेश्वर ! आप तो देवों के भी देव 
हैं। आपकी सेवा में मेरा बार-बार प्रणिपात है। आप तो जगत्‌ के नाथ 
हैं। है त्रिपुरासुर के हनन करने वाले | आपके लिए मेरा बारम्बार प्रणाम 
है ।५। हे भक्तों पर प्यार करने बाले! आप तो इस सम्पूर्ण विश्व के 
अध्यक्ष हैं। आपकी सेवा में मेरा अनेक बार भ्रणामः स्वीकृत होवे । हे सब 
भूत्रों के स्वामिन्‌ ! हे वृषमब्वज ! आपके लिए मेरा श्रणाम है ।६। है 
करुणानिधि ! आप तो सबके अधीश हैं। हे नील लोहित ! आप सबसें 
निवास करने वाले हैं। आपकी चरण-सेवा में मेरा बारम्बार प्रणिपात 
स्वीकार होबे ।७। 

नमः सकलदेवारिगणनाजाय शूलिने । 

कपानिले नमंस्तुभ्यं सर्वलोकेकपालिने ॥८ 
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श्मशानवासिने नित्यं नम: कैलासवासिने । 

नमोउस्तु पाशिने तुम्यं कालकूटविपाशिने ॥& 

विभवे5मरवंद्याय प्रभवे ते स्वयंभुवे । 

नमो5खिलजगत्कर्मसाक्षिभूताय शंभवे ॥१० 

नमस्त्रिपथगाफेनभासिताद्ध न्दुमौलिने । 

महाभोगींद्रहाराय शिवाय परमात्मने ॥११ 

भक्त्मसंच्छन्‍नदेहाय विकास समा चक्षषे । 

कपदिने नमसस्‍्तुभ्यम' ॥११ 

त्रिपुरध्व॑ सिने दक्षयज्ञविध्वंसिते नमः । 

गिरिजाकुचकाश्मीरविरंजितमहोरसे ।॥१३ 

महादेवाय महते नमस्ते क्त्तिवाससे । 

योगिध्येयस्वरूपाय शिवायाचित्यतेजसे ॥ १४ 

है शम्भो ! आप समस्त लोकों के एक ही पालन करने वाले हैं। ऐसे 

कपास के घारण करने वाले और समस्त देवों के शत्रुओं के विनाश के लिए 
शूल के घारी आपके लिए मेरा प्रणिपात स्वीकृत होवे ।5। श्मशान भूमि में 
निवास करने वाले तथा कैलास पर रहने वाले आपके लिये नित्य ही मेरा 
प्रणाम है । पाश के घारी तथा महात्‌ कालक्ूट बिष के अशन करने वाले 
आपके लिए मेरा प्रणाम है ।६। विभव में देवों के द्वारा बन्दना करते के 
योग्य और प्रभव में स्वयस्भु तथा सम्पूर्ण जगत्‌ के कर्मों के साक्षी स्वरूप 
शम्भु के लिए मेरा नमस्कार है ।१०। त्रिपयगा के फेनों के आभास वाले 
अधंचस्त्॒ को मस्तक पर धारण किये हुए तथा महाच्‌ सर्पों के हार थे भूषित 
परमात्मा भगवान्‌ शिव के लिए मेरा भ्रणाम स्वीकृत द्वोवे ।११। श्मशान की 
भस्म से संछल्न वेह वाले--सूर्य और चन्द्र अग्नि के धारण करने वाले चक्षुओं 
से समन्वित-कपर्दी ओर अन्धकासुर के मर्दंन करने वाले -आपके लिए मेरा 
बार-बार प्रणाम स्वीकृत होगे ।१२। ज़िपुरासुर के विध्वंस करने वाले तथा 
प्रजापति दक्ष के महान्‌ यज्ञ ध्वंस करने वाले और गिरिराज की पुत्रो गौरी 
के स्तनों पर लगी हुई केशर के अ।इ्लेष में विशेष रडिज्जत महाच्‌ उरःस्थल 
वाले प्रमु के लिए मेरा नमस्कार है १३५ गज चर्म के घारी-योगि जनों के 
द्वारा ध्यान करने के योग्य स्वरूप वाले--न चिन्तन करने के योग्य तेज से 
समन्वित महादु महादेव के लिए मेरा नमस्कार है ।१४॥ 
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स्वभक्तह्ृदयांभोजकरणिका मध्यवत्तिने । 

सकलागमसिद्धांतसा ररूपाय ते नमः ॥ १५ 

नमो निखिलयोगेद्रवोधतायामृतात्मने । 

शंकरायाखिलव्याप्तमहिम्नें घरमात्मने ॥१६ 

नम: शर्वाय णांताय ब्रह्मणे विश्वरूपिणे । 

आदिमध्यांतहीनाय नित्यायाब्यक्तमूत्त ये ॥१७ 

व्यक्ताव्यक्तस्वरूपाय स्थूलसूक्ष्मात्मने नमः । 

नमो वेदांतवेद्याय विश्वविज्ञानरूपिणे ॥ १८ 

नम: सुरासुरश्षे णिमोलिपुष्पाचितांक्रये । 

श्रीकंठाय जगद्वात्रे लोककत्रों नमोनमः ॥१६ 

रजोगुणात्मने तुभ्यं विश्वसृष्टिवेधायिने । 

हिरण्यगर्भरूपाय हराय जगदादये ॥२० 

नमो विश्वात्मने लोकस्थितिव्यापारकारिणे। 

सत्वविज्ञानरूपाय पराय श्रत्यग्रात्मने ॥२१ 

अपने भक्तजनों के हृवय कमलों की कणिकाओं के मध्य में विराज- 
मान रहने बाले और समस्त आगमों के सिद्धान्त स्वरूप बाले भगवान्‌ शख्कूर 
केलिए प्रणिपात है ।१५। समस्त योगेन्त्रों को बोध देने बाले--अमृतात्मा- 
सबसे व्याप्त महिमा वाले परमात्मा भगवान्‌ शर्कुर के लिए नमस्कार हैं 
।१६। परम शाल्त स्वरूप-विश्व के रूप वाले श्रह्मा-आदि मध्य और अस्त से 
रहित-नित्य और अव्यक्त मूत्ति से समन्वित भगवांत्‌ शिव के लिए मेरा 
अंभिवादन है ।१७। व्यक्त (प्रकट) ओर अव्यक्त (अप्रकट) स्वरूप वाले तथा 
स्थूल और परम सूक्ष्म रूप बाले शम्भु के लिये मेरा प्रणाम है। वेवान्त 
णास्त्र के द्वारा ज्ञान प्राप्त करने के योग्य और विश्व के विज्ञान रूप के घारी 
शिव के लिए नमस्कार है ।१<। समस्त सुरगण और असुरों के मस्तकों“ में 
संलग्न पुष्षों से मस्तकों को चरण कमलों में झुकाने पर समचित पदों बालें- 
जगत्‌ के धाज्ो और सब लोकों को रचना करने वाले भगवान्‌ श्रीकण्ठे के 
लिए बारम्वार नमस्कार निवेदित है ।१६। इस सम्पूर्ण विश्व की सृष्टि की 
रचना करने वाले रजोगुण के स्वरूप से संयुत-इस जगत्‌ के आदि स्वरूप- 
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हिरुण्यगर्भ रूप भगवान्‌ हर के लिये नमस्कार है ।२०॥ सम्पूर्ण लोकों की 
स्थिति के वास्ते व्यापार करने बाले-सत्व विज्ञान क॑ स्वरूप से समन्वित 
अत्यगात्मा--पर और विश्वात्मा के लिए मेरा प्रणाम निवेदित है 7२१॥ 

तमोगरुणविकाराय जग्रत्संहारकारिणे । 

कल्पान्ते रुद्ररूपाय परापरविदे नमः ॥२२ 

अबिकाराय नित्याय न॒मः सदसदात्मने । 

बुद्धिबुद्धिप्रवोधाय बुद्धींद्रयविकारणे (२३ 

वस्वादित्यम रुद्भिश्च साध्यरुद्राश्विभेदत: । 

यन्‍्मायाभिन्‍नमतयो देवास्तस्मै नमोनम: ॥२४ 

अविका रमजं नित्य सुक्ष्मरूपमनौपमस्‌ । 

तब यत्तनन्‍न जानंति योगिनो5पि सदाउमला: ॥२५ 

त्वामविज्ञाय दुज्ञेयं सस्यग्ब्ह्मादयोउपि हि । 

संसरंति भवे नूनं न तत्कर्मात्मकाश्चिरमू ॥२६ 

ग्रावस्नोपैति चरणो तवाज्ञानविधातिन: । 

ताबबुध्रमति संसारे पण्डितो5चैतनो5पि वा ॥२७ 

स॒ एव दक्ष: स कृती स मुनि: स च पंडित: । 

भवतश्चरणांभोजे येन बुद्धि: स्थिरीकृता ॥ २८५, 

तमोयुण के विकार रूप वाले-इस जगत, के संहारु कर्ता-कल्प के 
अन्त में रुद्र रूप वाले और पर तथा अपर के ज्ञाता भगवान्‌ शक्कर के लिए 
गमस्कार है ।२२। विकारों से रहित-नित्य-सत्‌ और असत्‌ रूप वाले बुद्धि 
की बुद्धि के प्रबोध रूप तथा बुद्धि और इन्द्रियों में विकार करने वाले शम्भु 
के लिए प्रणाम है २३। वसुन्‍आदित्य और मगदुगणों से तथा साध्य रद 
और अश्विनीकुम। र-इनके भेदों से देवगण भी जिस की माया से भिलन-मति 
वाले होते हैं उन परम देव शिव के लिए नमस्कार है और पुनः नमस्कार है 
।३४ आपके 'जिस बिकार से रहित-अजन्मा-नित्य और अनुपम सूक्ष्म स्वरूप 
को सदा अमल-ग्रोगीजन भी नहीं जातते हैं ।२५। ब्रह्मा आदि भी दुःख से 
जानने के योग्य आपको न जातकर निश्चय ही इस संसाह में संसरण किया 
करते हैं।ओऔर तत्करंक चिरकांले तक नहीं रहते हैं ।२६। अज्ञान के विधात 
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करने वाले आपके जब तक चरण कमलों को प्राप्ति नहीं करता है अर्थात्‌ 
आपके चरणों का समाश्रय नहीं ग्रहण करता है तब ठक चाहे कोई पण्डित 
हो अथवा अज्ञानी हो इस संसार में भ्रमण किया करता है ।२७। इस भूमण्डल 
में बह ही परम दक्ष है--कती है--मुनि है और बही महान पण्डित है 
जिसने आपके करण कमसों में अपनी बुद्धि को स्थिर करके लगा दिया 
है रद 

सुसूक्ष्मत्वेन गहनः सद्भावस्ते त्रयीमय: । 

विदुषामपि सूढेन स मया ज्ञायते कथम्‌ ॥२६ 

अणब्दगोचरत्वेन महिस्नस्तव सांप्रतम्‌ । 

स्तोतुमप्यनलं सम्यक्‍त्वामहं जडधीयंत: ॥॥३० 

तस्मादज्ञानतो बाषि मया भंक्तर्थॉव संस्तुत: । 

प्रीतश्न भव देवेण तनु स्व भक्तवत्सलः ॥३१ 

वसिष्ठ उवाच-इति स्तुतस्तदा तेन भकत्या रामेण शंकर: । 

मेघगंभी रया बाचा तमुवाच हसन्निव ॥३२ 

भगवानुबाच-रामाहं सुप्रसन्‍नौडस्मि शौयंशालितया तव | , 

तपसा मयि भक्तथा च॑ स्तोत्रण च विशेषतः ॥३३ 

बर॑ १रय तस्मात्व॑ यद्यदिः्छसि चेतसा । 

तुभ्यं तत्तदशेषेंग दास्याम्यहमशेषत: ॥३४ 

वसिष्ठ उवाच-हत्युक्तो देवदेवेन त॑ प्रणम्य भृगूद्रहः । 

क्ताँजलिपुटो भूत्वा राजन्निदमुवाच ह ॥३५ 

आपका त्रयीमय सदुभाव परम सूक्ष्म होने से अत्यन्त गहन है और 
बड़े-बड़े विद्वानों के लिए भी अतीव गहन होता है वह आपका सदुभाव 
महामूढ़ मेरे द्वारा कंसे जाना जाता है ।२६। इस समय में आपकी महिमा 
शब्दों के द्वारा गोचर न होने के कारण जड़ बुद्धि वाला आपकी भलीं भांति 
से स्तुति करने में भी असमर्थ है ।३०। इससे अज्ञान से मैंने केवल भक्ति के 
भाव से ही आपकी संस्तुति की है; हे देवेक्वर ! आप मुझ पर श्रीतिमान्‌ 
हो जाइए क्योंकि आप तो अपने भक्तों पर प्यार करने वाले हैं ३१ श्री 
वसिद्ध जी ने कहा--इस प्रकार से राम के द्वारा भक्ति की भावना से उस 
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समय में स्तुति की गयी थी । तब भगवान शर्कुर हँसते हुए मेष के समान 
परम गम्भीर वाणी से उससे बोले ये ।३२। भगवान्‌ ने कहा--है राम! 
आपकी शोयशालिता से मैं आप पर बहुत ही श्रसलन हो गया हैँ। आपकी 
तपश्चर्या से--मेरे अन्दर अनन्य भक्ति के भाव से और विशेष रूप से आपके 
द्वारा किये गये स्तोज से मैं बहुत ही प्रसन्‍न हुआ हैं ।३३। इस क्रारण से आप 
किसी वरदान का वरण कर लो -जो-जो भी आप अपने चित्त से चाहते हो॥ 
बही मैं आपकी पूर्ण रूप से सभी कुछ दे दूंगा ।३४। बसिष्ठ जो ने कहा-- 
जब देबों के देवेश्बर ने उस राम से इस रीति से कहा था तो उस भूगुकुल 
के उद्गहन करने वाले ने उत्तके चरणों में प्रणाम किया था ओर हे राजन! 
उसने दोनों करों को जोड़कर प्रभु से यह कहा था ।३५।॥ 

यदि देब प्रसन्नस्त्वं बराहोंडस्मि च यद्यहम्‌ । 

भवतस्तदभीष्सामि हेतुमस्त्राण्यशेषत: ॥३६ 

अस्त्रे शस्त्र च णास्त्रो चन मत्तोअ्भ्यधिको भवेत्‌ । 

लोकेषु मां रणे जेता न भवेत्वत्प्रसादत: ॥३७ 

वसिष्ठ उबाच--तथेत्युक्तू वा तत: शंभूरस्त्रशस्त्राण्यशेषत: । 

ददौ रामाय सुप्रीतः समंत्राणि क्रमान्तुृप !॥३5 

सप्रयोगं ससंद्वारमस्त्रग्रामं चतुविधम्‌ । 

प्रसादाभिमुखो राम ग्राहयामास शंकर: ॥।३६ 

असंगवेगं शुश्राश्वं सुध्वजं च रथोत्तमस्‌ । 

इषुधी चाक्षयशरो ददौं रामाय शंकर: ॥॥४० 

अभेद्यमजरं दिव्यं हढज्यं विजय घनुः । 

सर्वशस्त्रसहं चित्र कवच च महाधनम्‌ ॥४१ 

अजेयल्य॑ च युद्धेषु शौय चापतिमं भृवि । 

स्वेच्छया धारणे शक्ति प्राणानां च नराधिंप ॥४२ 

है देवेश्वर ! यदि आप मेरे ऊपर परम प्रसन्‍न हैं ओर यदि मैं आपके 
द्वारा बरदान देने के योग्य हूँ तो मैं आपसे उस हेतु को और सम्पूर्ण अस्त्रों 
को चाहता हूँ ।३६। मैं यही चाहता हैं कि अस्त्र विद्या में--शस्त्रों के ज्ञान 
में और शास्त्रों की जानकारी में कोई भी मुझसे अधिक ज्ञाता न होवे मैं 
यह भो चाहता हूँ कि आपके प्रसाद से लोकों में युद्ध में कोई भी जीतने 
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याला न होवे ।३७। बसिछ्ठ जो ने कहा--भगवाच्‌ शंकर ने कहा था कि जो 
भी तुमने चाहा है, समो तुम्हारी इच्छा पूरी हो जायगी। इसके उपरान्त 
उन्होंने पूर्ण अस्त्र और शस्त्र भो हे नृष ! मन्‍्त्रों के सहित क्रम से परम 
अ्रसन्‍न होते हुए राम के लिये प्रदान कर दिये ये ।३८। भगवाच्‌ शंकर ने 
प्रयोग करने के ओर संहार करने के साथ चार प्रकार के अस्त्रों के समुदाय 
को प्रसाद'से परिपूर्ण होकर राम को ग्रहण करा दिया था ।३६। भगवान्‌ 
शंकर ने असज बेग से समन्वित--शुभ्र रज़ू वाले अश्वों से युक्त और सुन्दर 
धैवजा वाले उत्तम रथ-धनुष और अक्षर शर राम के लिए दिये थे ।४०। 
एक ऐसा घनुष भी दिया था जो भेदन करने के अयोग्य-जीण न होने वाला- 
परम सुहक़ ज्या (प्रत्यक्चा) वाला और विजय करने वाला था | तथा सभी 
प्रकार के शस्त्रों के घात को सहन करने वाला-परम/अदुभुत महाधन सम्पन्न 
एक कबच भी प्रदान किया था ।४१। हे नराधिप ! इसके अतिरिक्त भग- 
वान्‌ शंकर ने उस अपने परम भक्त राम के लिए युद्धों में अजेय होता- 
भूलोक में अनुपम शूर वीरता और अपनों ही इच्छा से प्राणों के धारण 
करने में शक्ति भी प्रदान की थी ।४२॥ 

ख्याति च बोजमन्‍्त्रेण तस्ताम्तां सवंलौकिकीमू । 

ठप:प्रभावं॑ च महत्प्रददी भागवाय सः ॥४३ 

भक्ति चात्मनि रामाय दत्वा राजन्यथोचिताप्र । 

सहित: सकलंभू खश्वामरेश्न द्रशेखर: ॥४४ 

तेनेब वपुषा शंभु: क्षिप्रमंतरधादवर: । 

क्तकृत्यस्ततो, रामो लब्ध्वा सर्वमभीष्सितम्‌ ॥४५ 

अहदृश्यतां गते शर्वे महोदरमुवाच ह । 

महोदर मदर्थे त्वमिदं सर्वमशेषतः ॥४६ 

रथचापादिक तावत्परिरक्षितुमहंसि । 

यदा कृत्य॑ ममतेन तदानीं त्वं मया स्मृतः । 

रथचापादिक सर्व प्रहिणु त्वं मदंतिकप्‌ ॥४७ 

वसिष्ठ उवाच-तथेत्युक्त्वा गते तस्मिन्भूगुवर्यों महोदरे । 

कृतकृत्यो ग्रुरुजनं द्रष्ड्ु: गंलुमियेष सः ४८ 
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गच्छननथ तदासौं तु हिमाद्विवनगहवरे । 
विवेश कंदरं रामो भाविकेमंत्रचोदित: ॥॥४€: 

डन हु शिव ने भागेव के लिए उसके नाम बीजमल्त्र-के द्वारा 
सम्पूर्ण लोक में होते वाली ब्याति ओर महात्‌ तप का प्रभाव दिया था ।४३॥ 
समस्त भूतगण ओर देवगण के सहित भगवान्‌ चन्द्रशेखर ने हे राजल्‌ ! 
अपने में यथोचित होने वाली भक्ति भी राम को प्रदान की थी।ड४। फिर 
उसी शरीर के द्वारा हो भगवान्‌ शिव शीघ्र ही अन्तहित हो गये थे। फिर 
बहू राम भी अपना सम्पूर्ण अभीत्सित प्राप्त करके कृतकृत्य हो गया था ।४४॥ 
भगवान्‌ शंकर के अदृश्य हो जाने पर राम ने महोंदर से कहा था। है 
महोदर ! इन वस्तुओं को पूर्ण रूप से आप मेरे लिये अपने अधिकार'में 
रखिए ।४६। आप ही इन रथ और चाप आदि की परीक्षा करने के लिए 
परम योग्य होते हैं। जिस समय में इन समस्त सामग्रियों से मुझे कार्य होगा 
उसी समय में मेरे द्वारा आप का स्मरण कियो जायेंगा। तब रथ और 
चाप आदि सब सामान आप मेरे समीप में भेज दीजिएगा ।४७। वसिष्ठ जी 
ने कह्दा-महोदर ने कट्दा था कि मैं इसी प्रकार से सब कार्य करूगा-यह 
कहकर उस महोवर के वहाँ से चले जाने पर भूगुवर राम कृत कृत्य हो मया 
था और फिर उसने अपने गुरुजन के दर्शन प्राप्त करने की इच्छा फीथी। 
।४४। उस समय में गमन करते हुए आगे आने वाले कर्मों के करने के लिए 
प्रेरित होकर परम गहन हिमवान्‌ के वन में एक कन्दरा थी उस में राम ने 
प्रवेश किया था ।४६। 


स॒ तत्न दहशे बाल घृतप्राणमनुद्रुतम्‌ । 

व्याप्नेण विप्रतनयं रुदंतं भीतभीतवत्‌ ॥५०८ 
दृष्ट वानुकंपह दयस्तत्परित्राणकातरः । 
तिष्ठतिष्ठेति त॑ व्याध्न' वदन्नुच्चेरथान्वयात्‌ ॥५१ 
तम्नुद्र॒त्य बेगेन चिरादिव भृगृढहः । 

आससाद बने घोरं शादूं लमतिभीषणम्‌ ॥५२ 
व्याश्ने णानुद्रु तः सोडपि पलावन्वनगहवरे । 
निपपात द्विजसुतस्त्रस्त: प्राणभयातुर: ॥५३ 
रामो5पि क्रोधरक्ताक्षो विप्रपुत्रपरीप्सया । 
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तृणमल समादाय कुद्यास्त्रेणाभ्यसंत्रयत्‌ ॥५४ 

तावत्त रक्षुलवानाद्रवस्पतित॑ द्विजम्‌ । 

हृष्टवा ननाद रुभूश॑ रोदसी कम्पयन्निव ॥५५ 

दब्ध्वा त्वस्त्राग्निना व्याश्न प्रहरन्तं नखांकुरे: । 

अक्वतत्रणमेवाशु मोक्षयामास त॑ व्रिजम्‌ ॥५६ 

बरहाँ पर उस राम ने एक ब्राह्मण के पुत्र को देखा था जो बालक 
अवस्था का था और एक व्यात्य उसके पीछे आते हुए खदेड़ रहा था जिसके 
कारण वह प्राण तो धारण किये हुए था किन्तु अत्यन्त डरे हुए की भांति 
रुदन कर रहा था ।५। अपने हृदय में दया का भाव रखने वाला राम उसके 
परित्राण करने के लिए बहुत ही कातर हो गया था। उसने उस बालक के 
पीछे दोड़कर आते हुए व्याध् से बहुत ऊँची आबाज में 'ठहर जा-ठहर 
जा/--यह कहते हुए वह उस व्याञ्न के पीछे चल दिया था ।५१। बड़े ही 
बेग से उसके पीछे प्रभावित हौकर उस भृगुकुल के उद्वहन करने वाले राम 
ने जैसे कुछ ब्रिलम्ब हो गया हो उस बन में अत्यन्त भवानंक और घोर उस 
शाद्व'ल के पास अपनी पहुँच कर ली थी ।५२। उस परम गहन-गम्भीर वत 
में जिसके पीछे व्याक्न दौड़ा चला आ रहा था बह ब्राह्मण का पुश्न अपने 
प्राणों की हान्ति के भय से बहुत ही आतुरु होता हुआ अत्यधिक डरा हुआ 
था और दौड़ते हुए वह वहाँ पर भूमि में गिर गया था ।५३। राम भी ब्राह्मण 
के पुत्र की रक्षा की इच्छा से क्रोध से लाल नेत्रों वाला हो गया था ओर 
फिर उसने तृण मूल को ग्रहण कर कुजास्त्र से अभिमन्त्रित किया था ।५४॥ 
उसी समय के बच में उस बलवान व्यान्न ते उस गिरे हुए द्विज पुत्र पर 
आक्रमण कर दिया था । उस दृश्य को देखकर राम ने अत्यन्त अधिक ध्वनि 
भूमि और आकाश को कंप्राते हुए को थी अर्थात्‌ घोरगजंता की थी जिससे 
मानो भूमि और अस्तरिक्ष भी कम्पित हो गये ये ।५५। अपने नखों के अंकुरों 
द्वारा प्रहार करते हुए व्याप्न को अस्त्राग्त से भल्‍्मीभूत करके उस विप्र 
सुत को छूड़ा दिया था जिसके शरीर में शीज्नता से कोई नाथ के नखों से 
ब्रण नहीं हो पाये थे (५६। 

सो$पि ब्रह्माग्तिनिर्दस्क्देह: पाप्मा नभस्तले । 
'वर्ब वपुरास्धाय राममाहेति सादरब्‌ ॥५७ 


वि:शापेन भो पूर्वमह आप्तस्त रक्ष्‌ तासू 
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गच्छामि मोचित: शापात्वया5हमछुना दिवस्‌ ॥५« 

इत्युक्त्वा तु गते तस्मिननामों वेगेन विस्मितः। 

पतितं द्विजपुत्र' तं कपया व्यवपद्चत ॥५€ 

माभरेवं बदन्‍्वाणीमारादेव द्विजात्मजम्‌ । 

परामृशत्तदंगानि णनेरुज्जीवयन्नृप ॥६० 

रामेणोत्यापितश्व व॑ स तदोन्‍्मील्य लोचने । 

बविलोकयन्ददर्शाग्रे भृगुश्रेष्ठमवस्थितम्‌ ॥६ १ 

भस्मीकृृतं च शादूल॑ं दृष्ट वा विस्मयमागतः । 

गतभी राह कस्त्वं भोः कथं बेह समागतः ॥६२ 

कैन वाय॑ निहंतु' मामुग्मयतो भस्मसात्कृतः # 

तरक्ष्‌भीषणाकार: साक्षान्म्रृत्युरिवापर: ४६३ 

वह व्याध्न भी महा पापी ब्रह्माग्ति से दग्वः शरीर वाला आकाश में 
एक गन्धर्व का शरीर धारण करके बड़े ही आदर के स्राथ राम से बोला था 
4५७। है राम ! एक विध्र के णाप से पूर्व में इस तरक्ष, के स्वरूप को प्राप्त 
करने वाला हुआ था । इस सप्रय मैं आपके द्वारा उस शाप से छुड़ाया गया 
मैं अब स्वगेंलोक में गमन कर रहां हैं ।(८। इतना ही कहकर बड़े वेग से 
उसके चले'जाने-घर राम' को बड़ा विस्मय हुआ था और फिर दया के वशी- 
भूत होकर वह उस भूमि पर पड़े हुए द्विज पुत्र केःपास पहुँचा-था ५६ हे 
नूप । समीप में ही उस द्विंज'के पुर से 'डरो मत'--यह वाणी" बोलते हुए 
धीरे-घीरे उसको उज्जीवित करते हुए उस बालक के अज्जों को सयलाया 
।६०। इसःप्रकार से राम'के द्वारा उठाये हुए उसने उस समय'में अपैने नेजों 
को खोला था । इधर-उधर अवलोकन करते हुए उसने अपने सामने अब 
स्थित भृगुकुल में परम श्रंश्ष॒ राम को देखा था।६१॥ और अपने समीप'में 
हो भस्मीभूत शादू'ल को देखकर उस बालक को बड़ा भारी विस्मये हुआ 
था । जब उसका भय बिल्कुल समाप्त हो गया था तो उसने राम से कहां 
था>+आप कौन हैं अथवा यहाँ पर आप कैसे समागत हुए हैं ?।६२। और 
मुझको मारने के लिए उद्यत यह झ्ादूल किसके द्वारा निर्दग्ध-करके भस्मी> 
भूत कर दिया गया है ? यह तरक्‌, लो सहा भीषण अपकार कालासाक्षात्‌ 
दूसरे काल के ही सहश था ॥इड्ा 
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भयसंमूढमनसो ममाद्यापि महामते । 

हते5पि तस्मिन्नखिला भान्ति वै तन्‍मया दिशः ॥६४ 

त्वामेव मन्‍्ये सकल॑ पिता माता सुद्दद्गुरू । 

परमापदमापन्नं त्वं मां समुपजीवयन ॥६५ 

आसीन्‍्मुनिवरः कश्रचिच्छांतो नाम महातपा: । 

पुश्रस्तस्यास्नितीर्थार्थी शालग्रा ममयासिषम्‌ ॥६६ 

तस्मात्संप्रस्थितश्शेल' दिदक्ष्‌ गंघमावनम्‌ । 

लानामुनिगणैजु ष्ट॑ पुण्यं बदरिकाश्रमस्‌ ॥६७ 

गंतुकामोउपहायाहं पंथानं तु हिमाचले । 

प्रविशन्‍गहन रम्य॑ प्रदेशालोककाकुलम्‌ ॥ ६८ 

दिशं प्राची समुद्दिश्य क्रोशमात्रमयासिषस्‌ । 

ततो दिष्टव्शेनाहं प्राद्रवं भयपीडित: ॥॥६६ 

पत्तितश्न त्वया भूयों भूमेरत्यापितो5धुना । 

पिन्न व लितर्रां पुत्र: श्रेम्णात्यथं दयालुना । 

इत्येष मम वृत्तांत: साकल्येनोदितस्तव ॥॥७० 

है महती सति वाले ! अधिक भय के कारण - संमूढ मन वाले मुझे 

अभी भी उसके भृत हो जाने पर भी समस्त दिशाएं' उसी से परिपूर्ण प्रतीत 
हो रही हैं अर्थात्‌ सभी ओर मुझे वह ही दिखलाईं दे रहा है ।६४। मुझे तो 
इस समय में ऐसा भान हो रहा है और में आपको ही अपना मातोा-पिता- 
सुहृद्‌ और गुरु सब कुछ मानता हूँ क्योंकि मैं तो परमाधिक आपका में फेस 
चुका था और आपने ही मुझको भली-भाँति जीवन दान विया है ।६५। कोई 
एक महान तपस्वी शान्‍्त नामधारी श्रेष्ठ मुनि थे | मैं उनका ही पुत्र हैं । 
थे तीथादत के प्रयोजन वाला शालग्राम-के लिए गया था ।६६। वहाँ से मैंने 
फिर प्रस्थान किया था और मैं ग्रन्धामादत पर्वत के देखने की इच्छा बाला 
हो गया था । अनेक महामुनियों के समुदायों के द्वारा सेवित परम पुनीत 
बदरिकाअम को गसन करने की कामला वाला मैं हो गया था ।फिर हिम- 
वान्‌ जैसे महा विशाल पर्वत में समुचित मार्ग को छोड़कर परम रम्य और 
अदेश के आलोकन में आकुल गहन वन में प्रवेश कर रहा था ६७-६८। पूर्व 
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दिशा कर-उद्देश्य-करकें एक-कोश भर हो गया था ।वहाँपर भाग्य के 
'बशीभूत होकर मैं-भय से उत्पीड़ित होकर भाग दिया अा ।६६। मैं फिर 
भूमि पर गिर गया था । आपने कृपा करके इस समय मैं फिर मुझे भूमि-से 
उठाया था +दयालु आपने पिता की ही भाँति मेरे पर कृपा की-थी जेसे 
पिला अपने पुत्र-पर अत्यधिक प्रेस किया करता है। मेरा यही इतना 
वृज्तान्त है जो कि मेरे द्वारा-पूर्ण रूप से आपके समक्ष में कह दिया-गया 
है ।छण। 

वसिष्ठ उवात्ब-इति पृष्टल्तदा तेन स्ववृत्तांतमशेषतः । 

कथयामास राजेंद्र रामस्तस्में यथाक्रमस्‌ ॥७१ 

ततस्तौ प्रीतिसंयुक्तों कथयंती परस्परम्‌ । 

स्थित्वा नाति चिरं कालमथ गंतुमियेष सः ॥७२ 

अन्वीयमानस्तैनाथ रामस्तस्मादूगुहामुखात्‌ । 

निष्क्रम्यावसर्थ पित्रो: स ४तस्थे मुदान्वित: ॥७३ 

अकुतब्रण एवासौ व्याप्नंण धुवि पातित: । 

रामैण रक्षितश्राभूचस्माद्घांप्र| विनिध्नता ७४ 

तस्मालदेव नामास्य वशूव प्रथितं भुवि। 

विप्रपुत्रस्य राजेंद्र तदेतत्सो5कृतब्रण: ॥७५ 

तदा प्रभृति रामस्य छायेवातपगा भृूवि । 

बभूव मित्रम॒त्यर्थ सर्वावस्थासु पाथिव ॥७६ 

स॒ तेनानुगतो राजन्भूगोरासाद्य सन्निधिम्‌ । 

हृष्ट वा ख्याति च सोड्ष्येत्य विनयेनाभ्यवादयत्‌ ॥७७ 

श्री वसिक्तजी ने कहा--हे राजेन्द्र ! उस समय में इस प्रकार से उस 
विश्रसुत के द्वारा पूछे गये रामने कहकर सुना दिया था ७१। इसके अनन्तर 
के दोनों परस्पर में-प्रीति से समन्वित होकर वात्तालाप करते रहे थे । अत्य- 
घिक-कालतक नहाँ न ठहरकर उसने गसन करने की इच्छा की थी +७२। 
राम भी उसके पश्चात्‌ उसी के पीछे गसन करने वाला हो गया था और 
उस'गुफा के मुख से निकलकर बड़े आनन्द के साथ अपने माता-पिता के 
निवास स्थान को ओर उसने भी अ्रस्थात कर दिया था ।७३।-व्याश्न-के 
द्वारा भूमि में गिरा भी दिया गया था तो भी उसके देह में कोई भी कहीं 
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पर ब्रण नहीं हुआ था । उस विनिहनन करने वाले व्याप्न से बह राम के 
द्वारा सुरक्षित हुआ था ।७४ है राजेन्द्र ! इसो कारण से इसका नाम 
भूमण्डल में प्रथित हो गया था फिर उस विप्र के पुत्र का अकृत त्रण ही नाम 
पड़ गया था ।७५। हे पाथिब ! तभी से लेकर आतप के पीछे गमन करने 
वाली छाया के ही समान वह भूमि में सभी प्रकार की अवस्थाओं में उसका 
अत्यधिक प्रिय मित्र हो गया था ।७६। है राजन्‌ भूगु की सस्निधि को प्राप्त 
करके बह उसी के साथ अनुगत हो गया था और ख्याति को देखकर बहू 
सामने उपस्थित हुआ था तथा विनय के साथ उससे अभिवादन किया 
था ।७७। 

स्‌ ताभ्यां प्रियमाणाभ्यामाशीभिरभिनंदित: । 

दिनानि कतिचिक्तत्र न्यवसत्तत्प्रियेप्सया ॥७८ 

ततस्तयोरनुमते च्यवनस्य महामुने: । 

आश्रमं प्रतिचक्राम शिष्यसंघे: समावृतम्‌ ॥७६ 

नियंत्रितांतः करण त॑ च संशांतमातसम्‌ । 

सुकन्या चापि तद्भार्यासबंदत सहासना: ॥८० 

ताभ्यां च्‌॒ श्रीतिः ताक राम: समभिनंदित: । 

और्वाश्रमं समापेदे द्रष्टू कामस्तपोनिधिम ॥८१ 

त॑ चाभिवाद्य मेघावी तेन च प्रतितंदित: । 

उबास तत्र तत्प्रीत्या दितानि कयिचिस्तृप ॥८२ 

बविसृष्टस्तेन शनकेंक्र चीकभवन सुदा । 

प्रतस्थे भागंवः श्रोमानकृतब्रणसंयुतः ॥८३ 

अवंबत पितु: पित्रोनेत्वा पादों पृथक्‌ पृथक्‌ । 

तौ च त॑ नृपसंहर्षाच्चाशिषा प्रत्यनन्दताम्‌ ॥८४ 

परमप्रीति से समन्वित उन दोनों के द्वारा बह आशीर्वंचनों से अभि- 
नन्दिन किया गया था। उसके प्रिय करते की अभिलाषा से उसने वहाँ पर 
कुछ दित तक निवास किया था ।७८। इसके उपरान्त उन दोनों की अनुमति 
से शिष्यों के समुदायों से समाबुत महामुनि च्यवन के आश्रम की और वह्‌ 
चला गया था ७६। उस महान मन वाले ने अपने अन्तः-करण को नियन्त्रण 
में रहने वाले और परम शान्त मन वाले उस महा मुनि की तथा सुकस्या 
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नाम धारिणी जो उनकी भार्या थी उसको वन्दना को थो ।८०। परम श्रीति 
से सुसम्पन्न उन दोनों के द्वारा राम का भली-भाँति अभिनन्दन किया गया 
था। तप की निधि का दर्शन करने की कामना बाले उसने ओऔदबं के आश्रम 
को प्राप्त किया था ।८१। है नृप ! मेखावी राम ने उनका अभिवादन किया 
था और ओव्व महामुनि के द्वारा राम का अभिनन्‍्दन किया गया था । वहाँ 
पर उनकी प्रीति होने सें वह कतिपय दिनों तक रहा था ।5२। फिर घीरे से 
आनन्द के साथ उस मुनि के द्वारा राम की विदाई की गयी थी और अकृत 
शरण के ही सहित श्रीमान्‌ भाव ने वहाँ से प्रस्थान किया था ।८३। पिता 
के पिला-माता के चरणों में पृथक्‌-पृथक्‌ बन्दना को थी । हे तृप ! उन दोनों 
ने उसका बड़े ही हुं से अभिननन्‍्दन किया था ।द४। . 

पृष्ठक्ष ताभ्यामखिल निजवृत्तमुदारधीः । 

कथयामास राजेंद्र यथावृत्तमनुक्रमात्‌ ॥८५ 

स्थित्वा दिनानि कतिलिक्तत्रापि तदनुज्ञया । 

जगामावसथ॑ पित्रोमु दा परमया युत: ॥८६ 

अभ्येश्य पितरी राजन्नासीनावाश्रमोत्तमे । 

अवंदत तयो: पादों यथावद्भृगुतन्दनः ॥<५७ 

पादप्रणामावनतं समुत्थाय च सादरम्‌ । 

आश्लिष्य नेंत्रसलिलेनंदंतो पर्यषिचताम्‌ ॥।८८ 

आशी्भिरभिनन्थांके समारोप्य मुहुमु खस्‌ । 

वीक्ष तो तस्थ चांगानि परिस्पृश्यापतुमु दम्‌ ८६ 

अपूच्छतां चर तौ राम॑ कालेनैतावता त्वया । 

कि क़॒त॑ पुत्र को वाय॑ कुज वा त्वमुपस्थित: ॥६० 

कथ्थ सह सकाशे त्वमास्थितो वात्र वागतः । 

त्वयेतदखिल' वत्स कथ्यतां तथ्यमावयो: ॥&१ 

फिर उन दोनों के द्वारा उदार बुद्धि वाले उससे अपना वुत्तान्त पूर्ण 
रूप से प्रुछा गया था । हे राजेन्द्र ! जो कुछ भी जिस तरह से हुआ था वह 
अनुक्रम के साथ राम ने कहा था ।5५। वहाँ पर भी कुछ दिन तक स्थित 
रहकर फिर उनकी अपुञा से परम आनन्द से संयुत होकर माता-पिता के 
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निवास स्थान को वह चला गया था।८६। हे राजब्‌ ! उस परमोत्तम-आश्रम 
में माता-पिता विराजमान थे। उनके सामने उपस्थित होकर भूगुनल्दन ने 
उन दोनों के चरणों में यंथोचित रीति से वन्दना की थी ॥८७। उन्होंने अपने 
चरणों में मस्तक झुकाने वाले राम को आदर के साथ उठाकर आश्लेंषण 
किया था और परमानन्दित होते हुए अपने वात्सल्य के कारण आये हुए 
प्रेमाश्रओं से उसका परिषिञ्चन किया था ।८८। आशीर्वादों के द्वारा अभि- 
नन्‍्दन करके उन्होंने अपनी गोद में बिठा लिया था और बारम्बार उस 
अपने पुत्र के मुख का अवलोकत करते हुए उसके अज्जीं का परिस्पर्श करके 
परुभाधिक आनन्द को प्राप्त हुए ये ।८६। उन दोनों मे राम से'पूछा था हे 
पुत्र | इतने लम्बे समय तक आपने क्‍या किया था और यह दूसरा कौन 
तुम्हारे साथ में है तथा तुम कहाँ इतरो समय पयेन्‍्त' रहे 'थे ?+6०। किस 
प्रकार से तुम सकाश में साथ समास्थित हुए ये अथवा यहाँ पर कहाँ से इस 
समय में समागत हुए ये ? हे वस्स ! आपको .हम द्ोतों के सामने जो भी 
सत्य-सत्य हो बहू सब बतला देना चाहिए ।६१। 
7जजह 2 
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बशिष्ठ उवाच-इति पृष्टस्तदा ताभ्यां रामो राजन्कृतांजलि.। 

तयोरकथयत्सवंमात्मना यदनुष्ठितम्‌ ॥१ 

निदेशाद कुलगुरोस्तपश्च रणमात्मन: । 

शंभोनिदेशात्तीर्यानामटर्न च यथाकमम्‌ ॥२ 

तवाज्ञयैव दैत्यानां वध चामरकारणात्‌ । 

हरप्रसादादत्रापि ह्यकृतव्रणदर्शनम्‌ ॥॥३ 

एतत्सरव॑मशेषेण यदन्यच्चात्मना कृतम्‌ । 

कथयामास तद्रामः पित्रो: संप्रीयमाणयो: ॥४ 

तौ च तेनोंदित॑ सर्वे श्र्‌ त्वा तत्कर्मविस्तरम्‌ । 

हृशे हर्षातरं भूयों राजन्नाप्नुबतावुभौ ॥५ 

एवं पिश्रोमेहाराज शुअ्‌षां भृगुपु सवः ॥ 

प्रकुवेस्तद्धिधयात्मा आ्ातृ,णां चाविशेषत: ॥६ 
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एतस्मिन्नेव काले तु-कदाचिद्धेहयेश्वर: । 
इयेष मृगयां गंतु: चतुरंगबलान्वित: ॥७ 

श्री वसिष्ठ जी ने कहा--हैं राजन्‌ ! जब उस समय में इस प्रकार 
से राम से पूछा गया था तो उसने अपने दोनों करों को जोड़कर उन दोनों 
के समक्ष में बह सम्पूर्ण अपना घटित घटनाओं का इतिवृत्त कह दिया था 
जो भी कुछ अपने द्वारा अब तक किया था ।१। अपने कुलदेब की आज्ञा से 
अपनी तपश्चर्या का समाचरण तथा भगवान शम्भु के निर्देश से यंधाक्रम 
तीर्षों का पर्यटन जो किया था--बह सभी कुछनिवेदित कर दिया'था ।२। 
फिर शंकर कीं हों आज्ञा से देवों की सुरक्षा करने के कारण से जो दंस्यों 
का वध किया था वह भी सुना दिया था। यहाँ पर भी भगवान हर के' 
प्रसाद से ही अक्ृत ब्रग का दर्शन हुआ था ।३। यह सम्पूर्ण पूर्णतया जो हुआ' 
था वह और जो अपने द्वारा कुछ भी किया गया था वह सब परम प्रसन्न 
माता-पिता के सामने राम ने कहकर सुना दिया था ।४। उन दोनों ने राम' 
के द्वारा कहा हुआ सब उसके कर्मों का विस्तार श्रवण किया था और परम 
प्रसन्‍न हुए ये। हे राजन ! फिर वे दोनों एक दूसरे हप॑ को भी प्रा हुए 
थे.।५। है मद्वाराज ! इस रींति से उस भृगुकुल में परम श्रेष्ठ राम ने अपने: 
माता-प्रिता की शुश्रूषा करते हुए पूर्णतया उनके प्रति अपने कत्तंव्य को 
सबिनय पालन किया था और अपने भाइयों की भी सेवा उसी भाव से 
उसने की थी ।६। इसी समय में किसी वक्‍त हैह्ां श्वर चतुरज़िणी सेना के 
सहित मृगया करने को गमन करने वाला हुआ था छा 


संरज्यमाने'गगने बंधूककुसुमारुणे: । $ 
ताराजालशुतिंहरैः समंतादरुणांशुभि: ॥८ 

मंद: बीजति प्रोद्ध,.त़केतकीवनराजिमि: । 
प्राभातिके गंधवहे कुमुदाकरसंस्पृष्ि ॥॥& 

वरयांसि नर्मंदातीरतरुनीडाश्येयु च ॥ 
व्याहरन्स्वाकुला वाचो मनः श्रोत्रसुखावहा: ॥१० 
नर्मदातीरतीथ तबवतीर्याघहारिणि । 

तत्तोये मुनिव्‌ देषु ग्ुशत्सु ब्रह्म श्ाश्वतम्‌ ॥ १५ 
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विधिवल्कृतमेत्रेषु सन्निवृत्य सरित्तटात्‌ । 

आश्रम प्रति ग*छत्सु मुनिमुख्येबु कमिषु ॥ १२ 

प्रत्येक वीरपत्नीषु व्यग्रासु श्रहदकमंसु । 

होमार्थ सुनिकल्पानिदु हामानासु घेनुषु ॥१३ 

स्थाने मुनिकुमारेषु त॑ दोह हि नयत्सु च। 

अग्निहोत्राकुले जाते स्वंभूतसुखावहे ॥।१८ 

अब कस कैला की अदुभुत छटा का वर्णन किया जाता है--उस 
समय में चारों ओर अरुण अंशुओं वाली और तारागण की चुति का हरण 
करने वाली अस्धूक पुष्पों को अठणला से आकाश मण्डल संरज्यमान हो रहा 
था ।5। विकसित केतकी के बन्ों की पंक्तियों के द्वारा मद को समुदुभूत 
करते हुए. तथा कुमुदों से युक्त सरोबरों का स्पर्श करने बाला प्रातः काल 
का सुन्दर एवं सुख स्पर्श वायु बहुत कर रहा था ।६। पक्षीगण उस समय 
में तसंदा के तट पर उगे हुए तझ॒बरों के नीड़ों के आश्रमों में अपनी समाकुल 
और मस. तथा क़रालों को धरम सुख प्रदान करने वाली वाणियाँ बोल रहे 
थे.।१०।ममंदा का तट तीर्थ है उस तोर्थ में उतर कर पापों के हरण करने 
वाले उस जल में मुतिवृन्द तिरस्तर ब्रह्म अर्थात्‌ वेद बचनों का गात कर 
रहे थे ।११॥ विधि-विधान के स!थ तित्यानुष्ठान करके नर्मदा नदी के तीर 
से बापिस लौट कर कर्मों के करने वाले प्रमुख मुनिगण अपने-अपने आश्रमों 
की ओर गमन कर रहे थे ।१२! प्रत्येक वीरों की पत्नियाँ अपने-अपने गृहों 
के आवश्यक कर्मों में उस समय में संलग्त हो रहो थीं। सर्वेथा मुनियों के 
ही सह बहुलें सी मुनि पत्नियाँ होम कर्म के सम्पादत करने के लिए घेनुओं 
का दोहन कर रही थीं +१३। मुंनियों के कुमार बोहन किये हुए दुग्ध को 
समुचित स्थानों पर पहुँचा रहे थे तथा समस्त प्राणियों को सुख का आवाहन 
करने बाले होम के होने पर अग्निहोत्र में सभी समाकुल हो रहे थे ।१४। 

विकसत्सु सरोजेषु गायत्सु भ्रमरेषु च । 

बाशत्सु नीडान्तिष्पत्य पतात्रिषु समंतत: ॥१५ 

अनतिव्यग्रमत्तेभतुयंग रथगामिनास्‌ । 

ग्रात्राहलादबिवंड्िन्यां बेलायाँ मंदकायुना ॥१६ 

इच्छत्सु चाश्रमोपांत॑ प्रसूनजलहारियु । 





कार्तेवीर्य का जमदरिन आश्रम में आगमन | [१८७ 


स्वाध्यायदक्षेबेंहुभि रजिनांबरधारिभि: ॥१७ 

सम्थक्‌ प्रयोज्यमानेषु मंत्रेषूछ्चावचेषु च । 

प्रैषेषूज्चायंमाणेषु हयमानेषु वहिनषु ॥१८ 

यथाबन्मंत्रतंत्रोक्तक्रियासु बिततासु च । 

ज्बलदग्निशिखाकारे तमस्तपनतेजसि ॥१& 

प्रतिहत्य दिश: सर्वा विवृण्बाने च मेदिनीसू । 

सबितयु दयं याति नेशे तमसि नश्यति ॥२० 

तारकासु बिलीनासु काष्ठासु बिमलासु च । 

ऋतमंत्रादिको राजा मृगयां हैहयेश्वर: ॥२१ 

उस प्रातःकालीन बला मैं सभी ओर कमल खिले उठे थे और बिक- 
खत पंकजों के ऊपर श्रमरों के वून्द गुझुजार रहे थे । सभी ओर से अपने- 
अपने घोंसलों से पक्षोगण नीचे उतर कर अपना अशन कर रहे थे ।१५॥ 
उस सभय में मन्द बाय बहन कर रही थी ओर सुमधुर बेला में जो भी 
विशेष व्यग्र तहीं थे ऐसे मदोन्‍्मत्त हाथो-अश्व ओर रथों द्वारा गमन करने. 
वालों के शरीर को आहलाद का विवर्धन हो रहा था ।१६। बहुत से कमे- 
निष्ठ जत पुष्प और ती्थंजल का आहरण करके अपने-अपने आश्रमों की 
और गमन कर रहे थे। बेदों के स्वाध्याय करते में परम दक्ष बहुत से मृग- 
चर्मों के धारण करने वालों के द्वारा भली-भाँति उच्चावच मल्त्रों के प्रयोग 
किये जा रहे थे तथा प्रेषों का उच्चारण किया जा रहा था। अग्नि में आहू- 
तियाँ दी जा रही थीं ।१७-१०। रीति के अनुसार मन्त्र शास्त्र और तस्त्र- 
शास्त्र में वर्णित क्रियाओं का विस्तार हो रहा था। जलती हुई अग्ति की 
शिखा के अ।कार वाले तपन के तेज में समस्त दिशाओं में तप को भ्रतिहत 
करके वसुन्धरा पर बह फंला हुआ था । सूर्येदेव के उदित हो जाने पर उस- 
समथ में रात्रि के समय का अन्ध॒कार विनष्ट हो रहा था ।१६-२०॥ जिस 
समय में समस्त तारागण बिलीन हो गये थे ओर सभी दिशाएँ एकदम 
स्वच्छ दिखलाई दे रही थीं। छस समय में हैह्म श्वर राजा प्रात:कार्लीन- 
सब कृत्य पूर्ण करके शिकार करने के लिए चल दिया था २१। 

निर्ययौ नगरात्तस्मात्युरोहितसमन्वितः । 

बले: सर्वे: समुदितीः सवाजिरथकु जर: ॥१२ 
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साचिवे: सहित: श्रीमाव्‌ सवयोधभिश्च राजधिः । 

महता बलभारेण नमयन्वसुघातलम्‌ ॥२३ 

नादयनूथघोषेण ककुभः सर्वंतों नृपः । 

स्ववलौघपदसेपप्रक्षुण्णावनिरेणुभिः ॥२४ 

ययों संच्छादयन्व्योंम विमानजतसंकुलम्‌ । 

संप्रविश्य बन॑ घोरं बिंध्याद्रेबलसंचयें: ॥२५ 

भूश्श विलोलयामास' समंताद्राजसत्तम: । 

परिवाय॑ बन तत्तु स राजा निजसेलिकेः ॥२६ 

मृगान्नानाविधान्हिल्लान्निजघान शितैः शरेः 4 

आकर्णकृश्टकोदंडयोधमुक्तो : शितेषुभि: ॥२७ 

निकृत्तमात्रा: णादूुला न्‍्यपतन्भुवि केचन । 

उदग्रवेगषादातखंड्गख डितविग्रहा: ॥२८ 

रथ-हाथी और अश्वों से समन्वित समस्त सेनिकों से युक्त होकर 
अपने: (रहिक के-साथ वह राजा हैहंयेश्वर अपने नगर से शिकार करने के 
लिए' दिया था ।२२। जपने सभी सचियों के साथ और वयोवृद्ध अन्य' 
कितने ही राजाओं को साथ में लेकर श्रीमान्‌ वह बड़ो भारी सेना के वीरों 
के भार से समस्त वसुधा को नीचे की ओर झुकाते हुए वह चल रहा था 
।ए३॥ बह राजा अपनी सेना के रथों के चलने की ध्वनि से सभी विशाओं 
कोः्गुडिजत कर रहा था और अपनी सेना के समुदायों के सहित श्रवेश 
करके सेफड़ों विमानों (वायुमानों) से आकाश को संछादित करता हुआ वह 
राजा/था।। उस राजेश्वर ने अपने सैनिकों के द्वारा उस सम्पूर्ण वन धेरकर 
पंरमश्रेष्ठ नृप वे उस स्थल को अत्यन्त विलोलित कर दिया था ।२५-ए६। 
जंसः तृष में अपने कानों तक सभाकृष्ट धनुषों की अत्यञ््चा बालें योधाओं के 
द्वारा छोड़े हुए तींक्षण बाणों से वहाँ पर अनेक प्रकार के हिखरक पशुओं का 
हननःकियां था ।२७। जतीय उदग्र वेग से युक्त पंदातियों के” खड़्गों से 
खण्डित शरीर बाले जिनके शरीर के भाग कट-गये हैं ऐसे कुछ शाबूल' 
वहाँ पर भूमि में गिर गये ये ।२८। 

बराहयूथपा: केचिद्रुथिरादी धरामगु: । 

प्रचंडशाक्तिकोन्मुक्तशक्तिनिर्भिन्‍्नमस्तका: ॥ २६ 
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मृगौधा: प्रत्यपद्मंत्त पर्वेला इब मेदिनीमू । 
नाराचा विद्धसवाँगा: सिंहरक्षशरभादय: ॥॥३० 
बसुधामन्वकीयंतः शोणितार्द्राः समंतत: । 

एवं सवागुरे: केश्चित्पतद्विभ: पतितेरपि ॥३९१ 
श्वभिश्रानुद्रुते: केश्चिद्धावमानेस्तथा मृणे: । 
आत्तेविक्रोशमानेश्च भीतै: प्राणभयातुरेः ॥३२ 
यरुगापाये यधात्य्थ वनमाकुलमाबभो । 
वराहसिहशादूं लश्वाविच्छशकुलानि चः ॥३३ 
चमरीरुरुगोमायुगवयक्षेवृकान्वहुत्‌ । 

क्ष्णसा रान्द्रीपिभृगानृक्तजड्गमृगानपि ॥ ३४ 
विचित्रांगान्मृ गानन्यान्न्यंकुनपि च सर्वेशः । 
बालान्स्तनंधयास्यून: स्थविरान्मिथुनान्गणाव्‌ ॥३५ 


बहुत ही प्रचष्ड शक्तिशाली वीरों के द्वारा छोड़ो हुईं शक्तियों से 
कटे हुए मस्तक बाले कुछ बराहों के यूथ रुधिर से लथपथ होकर पृथ्वी पर 
गिर गये' थे ।२९। मृर्गों के समुदाय पर्वतों के ही समान भूमि पर पड़े हुए थे 
और सिंह-रीछ और करभ आदिक घनुषों के तीरों से विद्ध समस्त हपत हीं 
बाले हो गये'थे ।३०। इस भ्रकार से कुछ सवागुर गिरते हुए ओर गिरे 
के द्वारा सभी ओर सम्पूर्ण पृथ्वी' तल को रक्त से भीगी हुई करके अनुकीणंः 
कर दिया था| कुछ मृग' कुत्तों के क्वारा खदेड़े हुए-होकर भाग रहे/थेऔरः 
और आत्त होकर चीखें मारते हुए प्राणों के भय सेः अति आतुर और/भग- 
भीत हो रहे ये ।३१-ई३२। जिस तरह से युग के अन्त समय में सवात्न विभीर 
चिकूकूले बूर्ण स्थिति हुआ कर ती है ठोक उस समय से अत्यन्त आतुर हो' 
रहे थे जिसके कारण वह सम्पूर्ण बन समाकुल होकर शोभित हो रहा था 
4३३। वहाँ पर चमरी-रु-गोमायु-गवय-रीछ और बहुत से वृक-क्ृष्णसार- 
दवीपी-मृग रक्त खड़्ग सृग-विचित्र अज्भों वाले मृग और स्यंकु आदि सभी 
ओर मारे जा रहे ये जिनमें दृध पीने वाले बहुत से बहुत छोटे पशु ये और 
बालक वृद्ध तथा जवान पशुओं के जोड़े भी थे। वहाँ पर सभी का निहननः 
किया जा*रहा कात३४-३५॥ 
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निजष्नु्शितं: शस्त्र: शस्त्रवध्यान्हि सेनिका: । 

एवं हलवा मृगाव्‌ घोरान्हिस्रप्रायानशेषत: ॥३६ 

श्रमेण मह॒ता युक्ता बभूबुनू पसेनिका: । 

मध्ये दिनकरे प्राप्ते ससैन्य: स तदा नृप: ॥३७ 

नमंदां धर्मंसंतप्त: पितासुरगमच्छने: । 

अवतीयरय॑ ततस्तस्यास्तोये सबलवाहन: ॥॥३८ 

विजगाह शुभे राजा क्षुत्तृष्णापरिपीडित: । 

स्नात्वा पीत्वा च सलिलं स तस्या: सुखशीतलस्‌ ॥३६ 

बिसांकुराणि शुध्राणि स्वादूनि प्रजघास च । 

विक्रीड्य तोये सुचिरमुत्तीय सबलो नुपः ॥४० 

बिशश्राम च तत्तीरे तरुखंडोपमंडिते । 

आलंबमाने तिग्मांशो ससेन्य: सानुगो नृप: ॥४१ 

निश्चक्राम पुरं गंतु विध्याद्रिवनगद्धरात्‌ । 

स गच्छन्नेव दहशे नर्मदा तीरमाशितम्‌ ॥४२ 

राजा के सैनिकों ने शस्त्रों के द्वारा वध करने के जो भी पशु योग्य 
थे उन सबक। पैसे शस्त्रों से हतन कर दिया था । इस प्रकार से प्राय: हिंसा 
करने वाले महान घोर पशुओं का वहाँ पर पूर्ण रूप से हतन किगा था ।३६। 
इस तरह से शिकार करने से शिकार करने से तृप के सैनिक बड़े भारी श्रम 
सै थक गये थे। भुवन भास्कर सूरयदेव मध्य में प्राप्त हो गये थे । उस समय 
बोपहरी के वक्‍त में राजा अपनी सेना के सहित सूर्यातप से बेचैन हो गया. 
था ३७। घाम से संतप्त होकर प्यासा राजा धीरे से नमंदा के तट पर चला. 
गया था और फिर वह उस नमंदा के जल में सब वाहनों और जे कै 
सहित उतर गया था ।३५। भूख और प्यास से उत्पीड़ित राजा ने उ' 
जल में अबगाहन किया था और उस नदी के परम शीतल जल में स्तान: 
किया था और उसका पान भी किया था ।३६। अपनी समस्त सेना के सहित 
राजा ने उसके जल के भीतर ख़तर कर बहुत काल पर्यन्त विशेष रूप से. 
जल-क्रीड़ा- की थी तथा परम स्वादिष्ट शु्र विस के तन्तुओं का अशन भी. 
किया था ।4०। जब सूर्यदेव आलम्बंलकने हो गये थे तो सब अनुचरों और 
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सैनिकों सहित राजा ने तख्वरों के समूह से मण्डिल उस शरिता के तट पर 
विश्वास किया था। फिर उन विन्ध्याचल के गहन वन से अपने नगर में 
जाने के लिये राजा निकल दिया था। वहाँ से गमसन करते हुए ही उसने 
नर्मदा के तट पर समाध्ित एक आश्रम का दर्शन दिया था ३४१९-४२ 


आश्रम पृण्यशीलस्य जमदस्नेर्महात्मन: | 

ततो निवृत्य सेन्‍्यानि दूरे3बस्थाप्य पार्थिव: ४३ 

परिचाणे: कतिपयें: सहितोउ्यात्तदाश्रमम्‌ । 

गत्वा तदाश्रमं रम्यं पुरोहितसमन्वितः ॥॥४४ 

उपेत्य मुनिणादू ल॑ ननाम शिरसा नूपः । 

अभिनंत्राशिषा त॑ वें जमग्निनूं पोत्तमम्‌ ॥४५ 

पूजयामास विधिवदघंपाद्यासनादिभिः । 

संभावयित्वा तां पूजा विहिताँ मुनिना तदा ॥४६ 

निषसादासने शुश्रें पुरस्तस्य महामुनेः । 

तमासीन नुपबरं कुशासनगतों मुनि: ॥४७ 

पत्रच्छ कुशलप्रश्न॑ पुत्रमित्रादिवंधुषु । 

सह संकथयंस्तेन राज्ञा मुनिवरोत्तमः ॥४८ 

स्थित्वा नातिचिरं कालमामिथ्याथ॑ न्यमंत्रयत्‌ 

ततः स राजा सुप्रीतो जमदग्निसभाषत ॥४& 

बह एक महान्‌ आत्मा बाले और पुण्यशील जमदग्नि मुनि का आश्रम 
था | राजा ने वहाँ से लौटकर कुछ दूरी पर अपनी सेनाओं को अब स्थापित 
कर दिया , श्रा ।४३+ अपने साथ में कतिपय परिचारकों को लेकर ही बह 
डस आश्रम में गया । पुरोहित के सहित ही राजा ने उस परम र॒म्य आश्रम 
में गमन किया था |४४। राजा ने वहाँ पर पहुँच कर उस मुनिशोदूल के 
चरणों में शिर झुकाकर प्रणाम किया या । जमदस्नि ने उस श्रेष्ठ राजा का 
आशीर्वेचनों के द्वारा अभिनन्‍्दत किया था ।४५। मुलि ने अध्ये-पाद्य और 
आसन आददिःके ढ्वारा उस राजा का अचेन किया था । उस समय. में मुनि 
के द्वारा की हुईं पूजा को स्वीकार किम्रा था ।८६। फिर राजा उन महासुनिः 
के सामने परम शुश्र आसत परे विशांजमान हो ग्रया था ।: जब राजा अपने: 
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आसन पर उपविष्ट हों गये तो वे मुनिवर जमदम्नि एक कुशा के आसन पर 
संस्थित हों गये थे ।४७। महामुनि' ने उस राजा के साथ संलाप करते हुए 
पुत्र-सित्र और ५६ ६५४० आदि के विषय में राजा से क्षेम-कुशल पूछा था ।४८॥ 
थोड़े ही समय तक स्थित होकर महामुनि ने अपना अतिथ्रि-सल्कार करने के 
लिए राजा को निमन्त्रित किया था । हसके अनन्तर राजा परम भ्रीतिमात्‌ 
होकर जमवग्नि मुनि से बोला था ।«६। के 

महर्षे देहि मेइनुज्ां गमिष्यामि स्वक पुरुम ॥ 

समग्रवाहनबलो ह्महं तस्मान्महामुने ॥4५० 

कतु” न शक्यमातिथ्यं त्वया वन्याशिना वने । 

अथवा त्वं तपः शक्त्‌या कत्तुं मातिथ्यमद्य मे ॥५१ 

शक्नोष्यपि पुरीं गंतु' मामनुज्ञातुमहेसि । 

अन्यथा चेत्खलेः सैन्येरत्यथं मुनिसत्तम ॥५२ 

तपस्थिनां भवेत्पीडाःनियमक्षयकारिका । 

वसिष्ठ उबाच-- 

इत्येबमुक्त: स मुनिस्तं प्राह स्थीयतां क्षणम्‌ ॥५३: 

सर्व संपादयिष्येडहमातिथ्यं सानुगस्य ते । 

इत्युक्त्‌ बाहुय तां दोम्श्रीमुवाचायं ममातिथि: ॥५४ 

उपागतरत्कया तस्मात्क्रियतामद्य सत्कृति: । 

इत्यूक्ता मुनिना दोगक्ली सातिथेयमशेषत: । 

दुरदोह नृपतेराशु यद्योग्यं मुनिगोसवात्‌ ॥५५ 

अथाक्षमं तत्सुरराजसद्मनिकाशमासीदभूगुपु गवस्य । 

विभूतिभेदे रविचिन्त्तरूपमनन्यसाध्यं सुरभ्रिप्रभावात्‌ ॥५६ 

हैहयेश्वर राजा ने महामुनि से प्रार्थना की थी कि हे मह्षे ! आप 
मुझे अपनी आज्ञा वीजिए । मैं अब अपने पुर को गमन करूँगा । हैःमहा- 
मुने ! कारण यह हैं कि मेरे साथ समस्त सेनाएँ बाहन भी हैं ।५०॥ इस वन 
में वन्य फल मूलों का अशन करने वाले आपके द्वारा आतिध्य नहीं किया 
जा सकता है । अथवा यह भी हो सकता है कि आप अपनी तपश्चर्या की 
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शक्ति से मेरा आतिथ्य करने-की सामथ्ये रखते हैं तो भी यह उचित नहीं 
है और आप मुझे मेरी नगरों की ओर गमन करने की आज्ञा देने के योग्य 
हैं। अन्य प्रकार से अर्थात्‌ यदि मैं ठहर भी जाऊ तो है मुनि श्रेष्ठ ! ये 
सैनिक बड़े ही दुष्ट स्वभाव' वाले हैं। इनके द्वारा तपस्वियों के नियमों क्षय 
करने वाली बढुत हो अधिक आप-लोगों को पीड़ा हो जायगी ।५१। वसिष्ठ 
जी ने कहा--हस तरह से जब राजा के द्वारा मुनिवर से कहा गया-था:तो 
उन मंहामुनिने राजा से कहा था किआप कुछ क्षण के लिए यहाँ पर 
विराजमान तो रहिए ।५२-४५३। मैं आपका समस्त अनुगामियों के ही सहित 
पूरा आतिथ्य सत्कार सम्पन्न कर दूंगा । इतना राजा से कहकर उस महा- 
मुनि ने दोरप्ी घैेनु को बुलाकर उससे कहा था कि यह राजा आज मेरे 
अतिथि के स्वरूप में समागत हो-गये हैं ।५४। जब यह-यहाँ पर समागत हो 
गये हैं. तो इसी कारण से आप-इनका आज पूर्णतया सस्कार करिए । इस 
रीति से मुनि के द्वारा कही हुईं उस बोगधी ने महामुनि के गौरव के:कारण 
पूर्णरूप से राजा का आतियेय किया था और जो-जो भी राजा के आतिथ्य 
कैयोस्य पदार्थ थे वे सभी: बढ़त शीक्ष दोहन करके उपस्थित कर विये थे 
५५। इसके अनस्तर उस सुरुभि-के अभाव से उस श्रेष्ठ. मुनि का आश्रम 
सुरराज के सद्म के समान वैभवों के अनेक भेवों के द्वारा ऐसा न सोचने के 
योग्य स्वरूप वाला हो गया था क्रि जो अन्य किसी के भी द्वारा साध्य नहीं 
हो सकता है ।५६। 
अनेकरत्नोज्ज्वलबित्रहेमप्रका शमालापरिवीतमुच्चे: । 
पूर्णन्दुशु न्राज्विषक्तश्ृंगे: प्रासादसँघे: परिवीतमंत: ॥५७ 
कॉस्यारकूटारसताजहेमदुव॑णंसौधो पलदा रुमृद्भि: । 
पृथग्विमिश्रेभंवने रनेक: तसद्भासित॑ नेत्रमनो भिरामै: 4५८ 
महाहेरत्नोज्ज्वलहेमवेदिकानिष्कूटसो पानकुटीविटैकः । 
चुलाकपाटार्ग लकुड्यदेहलीनिशांतशाला- 
जिरणोमितैभू शस्‌ ॥५६ 
वलभ्यलिंदांगणचारुतो रणै रदश्रपर्यतचतुष्किकादिशिः 
कुड्येषु संशोभित दिव्यरत्नेविचित्रचित्रे: परिशोभमाने: ।।६० 
उच्चावचे रत्नवरेविचित्रसुवर्णसिहासनपीठिकाओं: 
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स भद्ष्यभोज्यादिभि रन्नपानेरुपेतभांडोपगतेकदेशे: ॥६१ 

ग्रहैरमर्त्योचिपसवंसंपत्समन्धितैनेत्रमनोउभिरामे । 

तस्याश्रमं सन्‍नगरोपमानं बभौ वधूभिश्च मनोहराभि: ॥६२ 

अब सुरभि की महिमा के आअम की जेसी परम विशाल शोभा हुई 

थी उसकी छटा का वर्णन किया जाता है--उस आश्रम के अन्दर का भाग 
नाना भाँति के रत्नों की देदीप्यमान छ,ति से विचित्र हों गया था और 
सुबर्ण के चाकविक्य से संयुत प्रकाश माला से थिरा हुआ था तथा पूर्ण चन्द्र 
के समान परम शुञ्र और अत्युज्च अम्तरिक्ष को छूने वाली शिखरों से 
समस्वित प्रासादों से चारों ओर, परिपूर्ण वह आलम हो गया था।५७। 
कॉँस्य-आरकर-ताम्र-हेम-सुवंर्ण सोधोपल-दारु और मृत्तिका के -पृथक्‌ 
ओऔर मि्नित नेत्रों तथा मन को परम अभिराम प्रतीत होने वाले अनेक 
भवनों से बह आखस्रम समुद्भासित हो गया था ।५८। उस महामुनि का बहू 
आख्रम उस समय में महा सूल्यवान रत्नों से समुज्ज्वल था और हेम की 
वेदिका-निष्कुट-सोपान-कुटी और बिटंककों से समन्वित था। तुला- 
कपाट-अगेला-कुड्य (भीत)-देहली-निशान्तशाला-अजिर (आँगन) की 
शोभा से बहुत ही बह आश्रम संयुत था ।५९। वलभी-अलिन्द-अज़ण और 
परम रम्य तोरणों से युक्त था तथा अदश्न चतुण्किका आदि से विशोभित 
था। उस आख्रम में जो स्तम्म बने हुए ये उनमें और जो दीवालें थीं उनमें 
परिशोंभरमान दिव्य रत्नों कै विचित्र चित्र विद्यमान थे। इनसे उस आश्रम 
की अद्भुत शोभा हो रही थी ।६०। वह महामुनि का आश्रम छोटे व कीमती 
श्रेष्ठ रत्नों से युक्त था और उसमें अत्यदुभुत सुवर्ण के अनेक सिंहासन और 
पीठिका आदि निर्मित णे। उस आश्रम के एक देश में भक्य और भोज्य- 
लेहा-चोष्य आदि अशनोपयोगी पदार्थ वत्तोमान थे तथा अस्न-पानों से 
समुपेत भाण्ड भी वहाँ पर विद्यमान ओ ।६१॥ उसमें ऐसे अनेक गृह बने हुए 
थे जो देवों के लायक सब प्रकार की नयनों और मन के परम रमणीक 
लगने वाली सम्पदा से समन्वित ये। वह सुनि का आश्रम सुरक्षि की 
महिमा से मनोहर बन्धुओं से सुन्दर नगर के समान परमशोभित हो रहा 
झा ।इश 
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॥ जमदस्नि द्वारा अतिथि सत्कार ।। 

वस्िष्ठ उवाच- 5 

तस्सिन्पुरे सन्तुलितामरेंद्रपुरीप्रभावे धुनिवर्यथेनु: + 

विनियंमे तेष, गृहेष, पश्चात्तद्योग्यनारीनरव्र दजालम्‌ ॥॥१ 

विचित्रवेषाभरणप्रसूनगन्छांशुकालंकुत विग्रहाभि: । 

सहावभावाभिरुवारचेष्टाश्रीकांतिसौन्दर्यगुणान्विताधि: ॥२ 

मंदस्फुरहन्तमरीचिजालविद्योतिताननसरोजजितेंदुभाभि: । 

प्रत्यग्रयी वनभरासवयल्गुगीभि: स ममंथरकटाक्ष 

निरीक्षणानि: ॥३ 

प्रीतिप्रसन्‍नह्ृदयाभिरतिप्रभाभि: शएज़ारकल्पतरुपुष्पविभू- 

घिताभि: । 

देवांगनातुलितसौभगसौकुमायंरूपाभिलाषमधुर।कृति- 

रंजिताभि: ॥४ 

उत्तप्तहेमकलशोपमचारुपी नवक्षोरुहद्ययभरानतमध्यमाणि: । 

श्रोणीभराक्रमणखेदपरिश्रितासृगारक्तपावक रसारुणितां- 

थिभूभि: ॥५ 

केयूरहारमणिकंकणहेमकंठसूत्रामलश्रवणमण्डलमंडितामि: । 

ख्रग्दामचुस्बितसकुन्तके श पा शकां चीकलापपरिर्शिजित- 

नू पुराभिः ॥ ६ 

आमृष्टरोषपरिसांत्वननर्महासकेलीप्रियालपनभत्सन रोषणेषुं । 

भावेषु पाथिवनिजप्रियधैयेबन्धसर्वापहा रचतुरेष_ 

कतांतराधि: ॥७. 

श्री वसिछ्ठजी ने कहा--सन्तुलित महेन्द्र की नगरी के प्रभाव वाले 
ड्स ० मुनिबर की घेनु ने उत गृहों में इसके पश्चात्‌ उनके ही योग्य 
नर-नारियों के समुदायों की रचना भी कर दी थी १। अब जो नारीगणों 
का निर्माण उस पुर में किया ब्रा उनकी वेज-भूषा--रूप माधुर्य--सौन्‍्दर्य 
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छटा और कार्ये कुशलता:आदि/का वर्णन किया जाता है--उन त्ारियों के 
विचित्र वेष थे और अदुभृुत आभरण-प्रसून-गन्धादि से समलंक़ुत शरीर 
थे। तथा के अपने हावभावों से ससन्वित थीं और उदार चेष्टाएँ--आऔी-- 
कान्ति और सौन्दर्य आदि गुणगुण से युक्त थीं।२। भन्‍्द स्फुरण करने बाली 
दन्‍्त पंक्ति की मरीछियों के जाल से विशेष रूप से द्योतित उनका मुख 
कमल तथा जिससे उन्होंने चन्द्र की आभा को भी पराजित कर दिया था। 
उनकी बाणी नूतन यौवन के भार से वल्गुता से संयुत थी तथा प्रेम पूर्वक 
धीमे कटाओं से संयुक्त उनका निरीक्षण था।३। उनके वदन की प्रजा अत्य- 
घिक थीं और प्रीति की भाव-भज़ी से वे परम भ्रसन्‍न हृदयों वाली थीं तथा 
अपने श्युज्भार में कल्पतरू के परम सुन्दर सुमनों से विभूषित थीं। उनका 
परम सुरम्य सौभाग्य-सुकुमारता-रूप लावण्य-अभिलाया शौर मधुर 
आकृति दैवाज़्ना के समान ही थी जिनके कारण वे नारियाँ अतीव रडिजत 
थीं ।४। तपे हुए सुक्षणं के कलशों के हों सहश अत्यधिक सुल्दर--परिपुष्ठ 
उनके दोनों उरोज थे जिनके वहन करने के भार सो उत लारियों का मध्य 
भाग कुछ नीचे की ओर झुका हुआ झा । उन नारियों के श्रेणियों का भार 
ऐसा भा कि उसके वहन करने में उनको कुछ खेद होता था और खिन्नता 
के कारण से परिश्चित रघिर से तथा लगे हुए पावक रस से उनके चरणों 
का भाग जरुणिमा से संयुत था ।४। केयूर-हार-मणियों के द्वारा विनिर्भित 
कंकण-सुवर्ण का कण्ठ सूत्न और विमल श्रवणों के मूषणों से वे नारियाँ 
विश्षित भी । उनके कुल्तल केशाशों में परम सुन्दर सुमत्तों की मालाए 
गुणी हुई' थीं और करधनी में लगे हुए घू'घरों की तथा नूधुरों की ध्वनि 
से वे समायुक्त भी ।६। आक्ृष्ट रोष की परिसान्त्वना में नर्म (प्रणयालाप)- 
हास-केली-और प्रिय आलाप करने में-- भाषण और रोष तथा भर्त्संना में 
दक्ष एवं पार्थिव निजप्रिय घधैर्यंबन्ध सबके अपहार में कुशल भावों से वे 
नारियाँ अपने मन को लगाने-काली सौं ॥७। 
तन्त्रीस्वनोपमितमंजुलसौम्यग्रेयगं धवंतारसू- 
धुरारवभाषिणीमि: । 
वीणाप्रवीणतरपाणितलांग्रुली भिग॑ भी र- 
चक्रचटुवादरतोत्सुकामि: ॥८ 
स्त्रीमिमंदालसतराभिरतिप्रगल्भभावाभि राकुलिकामुक 
मानसान्रि: । 
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कामश्रयोगनिपुणाभिरहीनसंपदौदेयंलल्‍ूपयु णशील- 

समन्बिताओिः ॥६ 

संख्यातिगाभिरनिशं -ग्रहकृत्यकर्म व्यग्रात्मका भिरपि 

तत्पसि्विरिकाशिः-। 

पु/भिश्च तदुगुणणणोचित्तरूपणोभैरुद्भासितेग् हंचरेः 

परित:ः परींतम ॥१० 

सराजमार्गापणसौधसझसो पानद्रेवालयचत्व रेषु.। 

पौरैरणेषार्थगुर्ण ः समंतावध्यास्यमान परिपूर्णकामः ॥११ 

अनेकररंत्नोज्ज्वलितविचित्रे: प्रासादर्संघेरतुलेरसख्यें: । 

रथाश्बमातंगखरोष्ट्रगो जायोग्ये रनेकरपि मंद्रिश्व ॥१२ 

नरेंद्रसाम्नंतनिष्रादिसादिपदातिसेनापतिनायकाना मु । 

तिप्रादिकानां रथिसारथीनां ग्रुहैस्तथा मागधबंदिनां च्‌ ॥१३ 

विविक्तरथ्यापणचित्रचत्वयेरनेकवस्तुक्रयविक्रयेश्व । 

महाघनोपस्करसाधृनि्ितेगू हैशच शुक्षेगेणिकाजनात्ताम्‌.)। १४ 

वीणा के तारों से निकले हुए स्वर के समान परम. मझ्जुल और 
सौम्य गाने के योग्य, गन्धरयों के समुक्य एवं मधुर निनाद से भाषण करने 
बालो वे सब नारियाँ थीं। वीणा के वादन में परम प्रवीण पाणि कौ अंगु- 
लियाँ के द्वारा गम्भीर चक्र के चट्‌ बाद में निरत एवं वे समस्तभारियाँ 
समुल्सुक थीं ।८। वे समस्त-नारियोँ योवन- के मद से अधिक अलस और 
अत्यधिक प्रगल्भ भावों वाली थीं। तथा वे सब आकूलित एवं, कामुक 
अर्थात्‌ कामकेली की वासना से संयुत मनों वाली थीं। कामवासना से 
रचनात्मक प्रयोग करने में वे वारी बहुत ही निपुण था। तथा परिपूर्ण 
सम्पदा-उदारता-रूप-गुण और शील स्वभाक से समन्वित थीं"॥६। संख्या को 
भी अतिक्रमण-करने वाले-अर्थात्‌ बहुक्त ही:अधिक- घर के कर्मों: में: बहुत 
संलग्न रहने पर भी अपने प्राणी पतियों की परिचर्या करने वाली थीं,। वह 
पुर उन नारियों के गुणगणों के लायक ही रूप और शोभा बाले--उद्‌- 
भासित और सभी ओर से ग्रहों में स>चरण' करने वाले पुरुषों से घिरा 
हुआ था ।१०। वह नगर र/जमार्म, आपण सौध-सोपान-दैवालयों के आँगनों 
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में समस्त अर्थ ब्रहों वाले तथा परिंपूर्ण कामनाओं से संयुत नागरिकों से 
चारों ओर अध्यास्यमान था अर्थात्‌ परिगुणशाली पुरवासी सभी ओर 
निवास कर रहे ये।११। उस नगर में असंड्य-अनुपम ओर नाना भांति के 
रत्नों से समुज्ज्वलित एवं विचित्र प्रासादों के समुदायों की अवस्थिति थी 
और वहाँ पर अनेक ऐसे मन्दिर थे जहाँ पर अनेक रथ-अश्व-हाथी खर- 
उष्ट्र और गौए विद्यमान थे ।१२। उस नगर में चारों ओर नरेन्द्र सामन्‍्त- 
निषाद सादी-पदाति-सेनापति और नायकों के तथा रथी-सारथी-मागध- 
बन्दीगण और वित्र प्रभृतियों के गृह बने हुए थे ।१३॥ उस अनुपम नगर में 
बिविक्त अर्थात्‌ खुली हुई रध्याए' थों--सभी आपण ये जिनके चत्वरं बहुत 
ही विचित्र थे। वहाँ पर अनेक प्रकार की वस्तुओं का क्रय और बिक्रय हो 
रहा था। उस जगर में ब्ारांगनाओं के परम शुध्त ग्ृहों के समूह विनिर्मित 
थे जिनके निर्माण करने में. बहुत अधिक धन के व्यय से सब सामान भली- 
भाँति लगाये गये ये | १४॥ 

महाहँरत्नोज्ज्वलतु 'गगोपुरे: सह श्वगृधब्रेजनतंनालयै: । 

चित्रैध्वंजेश्चापि पताकिकाभि: शु्रै; । 

पटैमेण्डपिकालिसन्तते: ॥१५ 

कह्लारकंजकुमुदोत्पलरेणुवासितेश्चका ह्डहंसकु ररी बक- 

सारसानाम्‌ । 

नानारबादूयरमणीयतटाकवापीसरोवरैश्चापि जलोप- 

पन्‍ने: ॥१६ 

चूतप्रियालपनसा स्रमधूकजंबूप्लक्षेनेवे शव तरुभिश्च 

कृतालवालै: । 

प्रयँतरोपितमनोरमनागकेतकीपुन्नागचंपकवने श्च 

पतत्रिजुष्टे: ॥ १७ 

मंदारकु दकरवीरमनोज्ञयूधिकाजात्यादिकविविधपुष्प 

फलेश्च वृक्षे: । के 

संलक्ष्ययाणपरितोपवनालिभिश्च संशोभितं जगति 

विस्मयनीयरूपै: ॥ १८ 
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सर्वत्तु कप्रव्वरसौरभवायुमंदमंदप्रचारिग्रतिभत्सितघम॑ का लम्‌ । 

इत्थं सुरासुरुमनो रमभोगसंपद्विस्पष्टमानविभव॑ नगरं 

नरेंद्र ॥१६ 

सौभाग्यभोगममितं मुनिहोमघेनु: सद्यो विधाय 

विनिवेदयदाश तस्मौ । 

जञात्वा ततो मुनिवरों द्विजहोमघेन्वा संपादितं नरपले 

रुचिरातिथेयस्‌ ॥२० 

आहूय कंचन तदंतिकमात्मशिष्य॑ प्रास्थापयत्सगुण- 

शातिनमाशु्‌ राजत । 

गत्वा विशामधिपतैस्तरसा समीफ॑ सप्रश्नयं मुनिसुतस्तमिदं 

बभाषे ॥२१ 

उस सुरम्य नगर में बहुत ही सूल्यवात्‌ रत्नों से उज्ज्वल एवं 

समुम्नत गोपुर बने हुए थे तथा इवा-गृद्धों के समुदायों के बत्तन के आलय 
बने हुए थे। उसमें बिचित्र ध्वजा एँ-प्ताकाए" और शुश्र पटों से संगुत उन्नत 
मण्डपिकाएं निनिभित्त थी ।१५॥ उस नगर में जल में भरे हुए अनेक 
तालाब-बाबड़ी और सरोबर थे जितमें अनेक प्रकार की रमणीक ध्वनि हो 
रही थी तया वहाँ पर उतका जल कहलार-कमल-कुमुद और उत्पलों की 
रेणु से सुवाधित था और चक्रवाक-हंस-कुररी-बगुला तथा सारसों की 
ध्वतियाँ सुनाई दे रही थीं ।१६। उस नगर में अनेक श्रकार के वृक्ष लगे हुए 
थे जिनके आलबाल भी बने हुए ये । उन तखवरों में आम्न-प्रियालपन-मधूक 
जम्बू और ्लक्ष के बृंक्ष ये । वह'ँ पर पर्वतों से परम सुम्दर नाग कैंतुकी 
पुन्ताग और चम्पक के वन ये जो पक्षियों के द्वारा सेवित ये अर्थात्‌ जिन 
पर अनेक पक्षी निवास कर रहे ये ।१७। बह नगर अनेक तरह के बूझों से 
शोमित था जिनका स्वरूप जगत्‌ प्रमाश्चयं जनक था । वहाँ पर युसंरक्षित 
चारों और उपबतनों की पंक्तियाँ थीं एवं बहां अनेक मन्दार-कुन्द-करवीर- 
सुन्दर यूथिका और जाती आदि के पुष्पों तथा फलों वाले वृक्ष लेंगे हुए 
थे ।१५। हे नरेन्द्र ! उंस नगर में समस्त ऋतुओं में श्रष्ठ वसन्त में सुरभित 
वायु के मन्द-मन्द प्रचलन से घमं के काल को भरसित कर दिया गया था। 
इस प्रकार से वह नगर सुरासुरों की परम मनोरम योगों की सम्पदा के 
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बिस्पष्टमान बेभव वाला था ।१६। उस मुनि की होम घेनु ने तुरन्त ही 
अमित सौभाग्य के भोगःको करके शीक्राही-उस महामुनीन्द्र -की- सेवा में 
कर दिया था। इसके अनन्तर उन मुनिश्चष्ठ ने द्विज होम घेनु-के द्वारा 
राजा का परम रुचिर आतिथेय-सम्पादित किया हुआ जान लिया था २०१ 
फिर उस मुनींद्र ने अपने किसी गुणशाली शिष्य को बुलाकर है राजन ! 
शीघ्र ही हैययेश्वर के समीप में भेज दिया था। उस मुनि सुत ने शी धर वेग 
से विशों केःअधिपति के समीप में गमन करके बहुत ही नज्रता से यह उससे 


यह कहा था ।२१।॥ 
आतिथ्यमस़्मदुपपादितमाशु राज्ञासंभावत़्ीयमिति नः 
कुलेदेशिकाज्ञा । 
राजा ततो .मुनिवरेण कृताभ्यनुज्ञ; संप्राविशत्पुरवरं 
स्वकृते क्ृत॑ तत्‌ ॥२२६ 
सर्वोपभोग्पनिलयं सुनिहोमघेनुसामश्यंसूचकमशणेषबलेः 
समेत: ॥ 
अन्त: प्रविश्य नगरद्धिमशेषलोकसंमोहिनीमभिसमीक्ष्य 
सू राजवरये: ॥२३ 
प्रीतिप्रसल्तवदनः सबलस्तु दानी धीरोडपि विस्मयवाप 
भूश॑त्तदानीमू। 
गच्छन्सुरस्त्रीतयत्ालियूथपानैकपात्रोचितचासुमूत्ति: ॥ २४ 
रेमे.स॒ हैहयपति; पुरराजमार्गे शक्र: कुबेरवसताविव 
सामरौघ:-+ 
तें प्रस्थितं राजपथात्समंतात्पौरांगाश्वन्दनवारिंसिक्तैं: ॥२५ 
प्रंसुनलाजाप्रकरैरजस्रमवीवृषन्सौधगता: सुहच्चे: । 
अभ्यागताहुँणसभुत्सुकपी रकांता हस्तारविदगलिताम- 
जलाजवर्षों: २६ 
कालेयपंकसुरभीक्तनन्दनोत्थशु भ्रग्नसूननिकरै - 
'रलिवृन्दगीतेः + 
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तत्रत्यपौरवनितांजनरत्नसारमुक्ता भिरप्यनुपद॑ 
भ्रविकीयंमाण: ॥२७ 

व्यक्नाजतावनिपतिविशदे: समंताज्छीतांशुरश्मि- 
निकरंरिव मंदराद्धि: । 

ब्राह्मीं तप: झ्रियमुदारगणामंचित्यां लॉकेषु दुर्लभतर्रा ** 


स्पृहणीयशो भासू ॥२८ 

हमारे कुल गुरुदेव की यह आझ्ञा हुई है कि हमारे द्वारा समुपादित 
आतिथ्य को राजा के द्वारा शोध्न ही ग्रहण करना चाहिए । इसके पश्चात्‌ 
राजा ने मुनिवर के द्वारा अनुज्ञा प्राप्त करके उस परम श्ंछ नगर में प्रवेश 
किया था जोकि अपने ही लिए निर्मित किया गया थाः।२२। प्वह राजा 
अपनी! सेना के समस्त: सैनिकों के सहित उस नगर में प्रविष्ट हुआ था जो 
कि सुनि की होमघेनु को अत्यदूभुत शक्ति-सामर्थ्य का सूचक था और जो 
सभी प्रकार के उपभोगों का एक महान विशाल आगार था। अन्दर उस 
राजा ने भली-भांति प्रवेश करके सभी लोकों का समोहन करने बाली उस 
नगर की समृद्धि का अभिसमीक्षण करके अत्यधिक; असस्लता प्राप्त की थी 
।२३। उस समय अपनी सेता के सहित परम दानी और महात्‌ धीर उस 
राजा शे प्रीति से प्रसन्‍्त बदन वाला होकर अत्यधिक विस्मय को प्राप्त 
किया था । देवों की स्त्रियों के नेत्ररूपी श्वमरों के यूथों के द्वारा पाप करने 
का एक मात्र पात्र समुचित एवं सुन्दर मूति वाला जिस समय वहाँ गमन 
कर रहा था । अर्थात्‌ गमन करते हुए देवाज़नाएँ अपने मयनों से उसकी 
सुन्दर मूत्तिःका अवलोकत्त कर रही थी ।२४। देवगणों के समुदाय के साथ 
उस राजा हैहयपति ने कुवेर की वसति में महेन्द्र के ही समान पुर के राज 
मार्ग में परम रमण किया था। राजमार्ग के द्वारा जब प्रस्थान कर रहा था 
उस सर्मय में सौधों (विशाल सहस्रों) पर स्थित होती हुईं पौराज्धनाओं ने 
चारों ओर से चन्बत के जल से सिक्‍त परम सुन्दर असूनों और लाजाओं 
(खीलों) के प्रकरों से त्िरस्तर उस राजा के ऊपर वर्षा की थी । समागत 
अतिश्रि के अचेन करने में परमाधिक समुत्सुक उस वगर वासियों की अर 
नाओं के करकमलों से गिरी हुई खीलों की वर्षा हो रही थी। उस समय में 
होने वाले पह्कू (कीच) से सुगन्धित तम्दन वन में समुत्यन्न पुष्पों की राशियाँ 
बरसायीं जा रही थीं जिन पर सोरभ से संमोहित भ्रम्र-ग्रुकुजार-कर रहे 
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ये । वहाँ पर वह राजा वहां को वनिताओं के द्वारा अब्जञन रत्न सार 
मुक्ताओं से अनुपद प्रकोयंमाण हो रहा था ।२४-२६-२७१ बह अवनिपति इस 
प्रकार को विश्द बुष्टियों से चारों और विशेष रूप से पभ्राजित हुआ हा 
जैसे मन्दराचल चन्द्रमा की किरणों के ससुदाय से शोभाशाज़ी हुआ करता 
है। उस सभय अल्यस्त उदार और लोकों में चिस्तन न करने के योग्य 
ब्राह्मणों को तपश्चर्या का भी अबलोकन राज! ने किया था जो कि अस्य 
लोकों में महादुलंभ और स्पृहणोय शोभा से समन्वित थी ।एणा 

पश्यन्विशा समधिपति:ः प्ुरसंपद ताभुच्चे: शशंस मनसा 

कचसेव राजब । 

मेने च हैहयपत्ति यूं जि दुल्भिय क्षात्री मनोहरतरा सहिता 

हि संपत्‌ ॥२६ 

अस्था: श्तांशतुलनामपि नोपगंतु' विध्रश्नियं प्रभकतीति 

सुराचिताया: । 

मध्येपुरं पुरजनोपचितां विभूतिमालोकयन्सह 

पुरोहितमंत्रिसार्थें: ३० 

अ*छत्स्वपाश्बेचरदर्णितवर्णसौधों लेगे मुर्द पुरजने: 

परिपूज्यमास: । 

राजा ततो मुनिबरोपचिता सपर्यामात्मानुरू्पमिह 

सासुचरी लभस्व ॥३१ 

इत्यश्रमेण नृपतिविनिवत्तयित्वा स्वार्थ प्रकल्पितभृहा- 

भिम्ुखो जगाम । 

पोरें: समेत्य विविधाहणपाणिभि> मार्गे मृदा विरचितां: 

जलिशि: समंताबु ॥३२ 

संभावितोभ्यनुपद जयशब्दघोषेस्तुर्यारवैश्व 

बधिरीकृषृतदिग्विभागे: । 

कक्षांसराशणि चृषति: अनकेरतीत्य ओणि क्रमेण चल 

- ससंघ्रमकीचुकीनि ४३३ 
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दुरप्रसारितपृथग्जनसंकुलानि सद्याविवेश 
संज्िवादरदत्तहस्त: ॥ 

तत्र प्रदीपद्िदर्पणगन्धपुष्पदूर्वाक्षतादिभिरल' 
पुरकामिनीभि: ॥३४ 

निर्याय राजभवनांतरतः सलीलमानन्दितों नरपति- 


बेहुमाल पूर्वंम्‌ । 

ताभिः-समाभिविनिवेशितमांशु नानारत्न- 

प्रवेककचिजालविराजमानम्‌ ॥३५ 

क्षत्रियों के अधिपति ने उस नगर को सम्पदा को देखकर है राजन ! 
बचनों की भाँति मन में बहुत हीं अधिक प्रशंसा की थी। और हैहयपति 
ने यह मान लिया था कि भूमण्डल में अधिक मनोहह हित के सहित क्षत्रियों 
की सम्पदा ऐसी परम दुलंभ है । अर्थात्‌ क्षत्रियों को सम्पदा ऐसी कभी भी 
नहीं हो सकती है ।२६। सुरों के द्वारा समधित इस विध्रों की श्री के समक्ष 
में क्षत्रियों की श्री शतांश की भी तुलना प्राप्त करने में समर्थ नहीं होती है। 
पुर के मध्य में अपने पुरोहित और सन्त्रियों के साथ में जब उस पुर के 
नियासियों के द्वारा उपचित विभूतिका आलोकन किया था तब राजा के 
मन में विप्रश्नी की महत्ता का ज्ञान हुआ था ।३०। जिस समये में रोजा नगर 
में भीतर गमन कर रहा था उस समय में अपने पाश्व॑ में चरण करने वालों 
के द्वारा सोधों का वर्ग उसे दिखाया गया था तथा वहाँ के ग्रुरुजतों के द्वारा 
सभी ओर से वह पूज्यमान हो रहा था और उसको विशेष आनन्द प्राप्त 

था। उस समय में राजा से निवेदन किया गया था कि आप अपने 

सभी अनुचरों के सहित अपने स्वरूप के अनुरूप मुनिवर के द्वारा इस सपर्या 
का लाभ प्राप्त कीजिए ।३१। फिर राजा अपने स्वार्थ को तिवत्तित करके 
भ्रकल्पित गृह की और अभिमुख होकर वहाँ से चला था । मार्ग में सभी 
ओर से अनेक प्रकार की पूजा को सामग्रो हाथों में ग्रहण किये हुए पुरवा- 
सियों ने एकत्रित द्वोकर अपने करों को जोड़कर उसका परमाधिक आतिथ्य 
सत्कार किया था और पंद-पद पर जयकार के शब्दों के घोष से तथा सूर्य 
की ध्वनि से सभी दिशाओं को बधिर करते हुए उस राजा-का नगर निबा- 
सियों ने विशेष सम्मान किया था । फिर राजा ने क्रम से तीन अन्य कक्षों 
का अतिक्रमण किया था जिनमें बड़े ही संप्रम गले कड्चुकी वर्तमान ये । 
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3३२९-३३। उन कड्चुकियों के द्वारा दशक जनों के समूहों को अलग दूर में 
हटा दिया गया था जिस समय में राजा ने अन्दर अवेश किया था सा 
गण बड़े ही आवर से राजा के थदार्णन करने के लिये हाथों से सद्कूत 
रहे थे। भीतर नगर को कामिनियाँ विद्यमान ओऔ जो-राजा-का अ्चन 
अदीपदधि-दर्षण-गन्ध-पुष्पु-दूर्वा ओर अक्षत आदि से विशेष रूप से कर रहो 
थीं ।३४। फिर राजा उस राजभवन के अन्दर से लीला के सहित बहुमात 
पूर्वक आनल्दित होता हुआ निकल।/ था । वहाँ पर सम वयस्क उत् पुर की 
युवतियों के द्वारा अनेक प्रकार-के रत्नों के प्रवेक रुचि के जाल से'बि राज- 
मान बहुत ही शीक्ष एक उपवेशन करने के लिए आसन /निवेशित किया 


"गया था.।३५॥ 
सक्ष्मोत्तर*छदमुदा रयशा मनोज्ञमध्याुरोह कतकोत्तर- 


ब्रिष्टर' लमू-। 

लस्समिन्‍्गुहे -नृप तदीयपुरेश्षिवर्ग : स्वासीममाशु नृषति 

विविधाहंणामिः ।३ ६ 

वाह्यादिंभिस्तंदनु भूषणगंधपुष्पवस्प्राद्यलंकतिंभिरग्रूय- 

मुदद तंतान 

ज़स्मिन्तशेषदिवसो चित॒कर्म सर्व निवंध्य हैहयप्रति: 

स्वमतानुसा रुस्‌॥३ ७ 

नॉन विधालयनमंबिचित्रकेलीसंत्रेक्षित॑दिन मशेषमेल 

तिनाय । ञ् 

ऋत्वा दिनांतसमग्रोश्वितकर्म चेव राजा स्वमंत्रि- 
'संचिवानुगत:” समंतात्‌ ॥इ८ 

/ आसन्नभृत्यकरंसस्थितंदीपकोघसंशांतसंतमसमांशु ःसदेः 

अपेदे । ३ 

“सत्रासने: समुषतिश्य प्रुस्तेधसं त्रिससमंतक्तायक शर्ते: सकल 

संभुपॉस्यमानः+। ३ ६ 

अच्वास्त राजसमितों विविधेविनोंदे्द €: सुरेंद्र इवें 

दः ४ 
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5 श्रातश्चिरं विविज्चवाचवविनोंदनृत्तरेक्षाप्रवृत्तहंसनादिः 

क॒थाप्रसंग: ॥४० 

आसांचकार गणिकाजननमंहासकीडाविलास- 

परितोषितचित्तकृत्ति: । 

इत्थं विगामंधिपतिभूं शमानिशार्द्ध नानाविहा र- 

ब्रिभवातुभवे रनेके: ॥॥४१ 

सस्थित्वानुगाल्य रप़्तीनपि तन्तिवासं प्रस्थाप्य. बासभवन 

स्वयमष्ययासीत । 

तद्राजसेन्यमब्बिलं (निजबीयेशौयंसंपत्प्रभावमहिमानुग्रुणं 

गृहेषु ॥॥४२ 

बह उदार यश बाला राजा बहुत ही बारीक |वल्त्र/का छादन जिस 

पर हो रहा करा ओर नीचे सुवर्ण का विष्टर: जिसमें झा ऐसे:उस परम- 
मनोहर आसन्त प्र अध्यात्तित हो गये थे। हे जप ! उस ग्रृह में उसकी 
पुरन्ध्रियों के समुदाय ने अपने आसन पर शीघ्र ही लमासीन राजा का 
अनेक पूजन के उपचारों से अचंन किया था ।३६। इसके उपरान्त बाद्यों के 
बादन आदि के द्वारा और भूषण--गन्ध्ष--पुष्प--बस्त्र आदि अलक्ृतियों से 
राजा का विशेष आनन्द बढ़ा दिया था । वहाँ पर सम्पूर्ण दिन में होने वाले 
समुचित कर्म से निवृत्त,होकर उस हैहयपति ने अपने मत के अनुसार पूरे 
दिवस कौ व्यतीत किया था ।३७। यहाँ पर उस राजा का पूरा दिन अनेक 
तरह के आलयन-नर्मवचन-विचित्र आनन्द केलियों और भी भाँति प्रेक्षण 
आदि के समाचरण से व्यतीत! हुआ 'आाः। फिर जब संन्ध्यों।का समय हो 
गया तो उसने दिनास्त में होने वाले उचित कर्मों से-लिबृत्ति प्राप्त की थी 
और फ़िर बह राजा सभी ओर से अपने मन्त्रीगश् और सचियों से अनुगत 
हो गया था ।३८।| समीप में वत्त मान भुत्यों के करों में अनेक प्रदीप संस्थित 
थे जिनसे रात्रिका परम गहन अन्धकार शाल्त हो गया था। उस समय में 
'राजा/अपनो!स भाःमें: प्राप्ततहो_ गया कया । वहाँ धर अहअपने आसन पर 
बिराजमान हो मया सथा और सेकड़ों पुरोहित--मन्‍्त्री-+सामन्त ःओर 
नायकों केः द्वारा समुप्रासित हो रहा आमाः+३६। उस राज सभा में नाताश्नाँति 
के'बिनोंदों से बह परम हथित होकर बैठा हुआ भा जिस तरह-वेबगणों:से 
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समन्वित सुरेन्द्र होवे । इसके असन्तर- बहुत समय तक. अलेक वाद्यों का 
बदन, आमोद-प्रमोद-तृत्य, और ग्रेक्षण में प्रवृत्त हास्यविलास तथा कथाओं 
के प्रसझ्ञों में वह प्रसक्त हो गया था।४०। वहाँ पर गणिकाजनों के साथ 
प्रणय प्रवर्धंक नरम वचन-हास-क्रीड़ा और विलास से उसने अपने चित्त की 
बृत्ति को परितोषित किया था| इस रीति से क्षत्रियों के स्वामी उस राजा 
ने भिक्षा के अधंभाग को अत्यधिक रूप से अनेक प्रकार के विहार के वेभव 
के अनुभवों से व्यतीत किया था ।४१। फिर उस राजा ने अपने अनुगामी 
मरपतियों को रवाना कर स्वयं भी वह अपने भवन में चला गया था। 
उससे राजा की सेना के जो सेनिक ये वे सभी उन गृहों में अपने शौयंवीये- 
सम्पत्‌-प्रभाव और महिमा के ही अनुकून प्राप्त करने वाले ये ।४२। 

आत्मानुरूपविभवेषु महाहंवस्लस्नरग्मूषणादिभि रन 

मुदितं बभूव । 

सैन्यानि तानि नृपतेविविधान्नपानसब्भक्ष्यभोज्य- 

मधुमांसपयोघुताओं: ॥४३ 

तृप्ताल्यवात्सुरखिलानि सुखोपभौगेस्तस्यां नरेंद्रपुरि 

देवगणा दिवीव । 

एवं तवा नरपते रनुयाय्रिनस्ते नानाविधोचितसुखानु- 

पवप्रतीता: ॥४४ 

अन्योन्यमूचुरिति गेहधनादिभिर्वा कि साध्यते वयमिहैव 

वसाम सर्वे । 

राजापिः णार्वरविधानमथों विधाय निर्वत्यं वासभवने 

शयनीयमग्रूयम्‌ । 

अध्यास्य र॒त्तनिकरेंरति शोभि घद्र निद्रामसेवत नरेंद्र 

चिर प्रतीत: ॥४५ 

के सब सैनिक गण अपने स्वरूप के अनुरूप वेभवों में वेश कीमती 
वस्श्र-लक्‌ और भूषण आदि के द्वारा अत्यश्विक मुदित हुए थे। उस राजा 
के सैनिक विविध प्रकार के अन्न-पान-अच्छे भोक्ष्य-भोज्य-मधु-मांस-पय 
और चृत आदि से परम तृप्त हो गये थे। उस नरेन्द्र की पुरी में जैसे देवगण 
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स्वर्ण में सब कुछ प्राप्त किया करते हैं उसी भाँति उन्होंने सैनिकों ने भी 
सुखों के उपभोगों के द्वारा सम्पूर्ण आनन्दप्रद पदार्थों की श्राप्ति की थीं । 
इस रीति से बे जो उस नृषति के अनुगामी ये वे सब अनेक प्रकार के समु- 
चित सुखों के अनुभव से समाश्वस्त हो गये थे ।४४। वे सब परस्पर में एक 
दूसरे से कह रहे थे कि अपने घर और घन आदि के द्वारा क्या साधन किया 
जाता है अर्थात्‌ अपने घरों में यहां से अधिक क्‍या यहां के समान भी कोई 
साधन प्राप्त नहीं होते हैं । हम सब तो अब यहां पर निवास करना चाहते 
हैं। फिर उस राजा ने भो शवंरो का जो भी कुछ विधान भा उसे पूर्ण 
करके वह भी अपने निवास के भवन में दिव्य शय्या पर पहुँच गये थे । जो 
शब्या रत्नों के समुदाय के प्रकाश में अतीब शोभित थो और परमोत्तम भी 
हे नरेन्द्र | निश्चिन्त होकर चिरकाल पर्य॑स्त निद्रा के सुख का सेवन किया 
था ।४४॥ 
फालिकेय द्वारा कामछेनु की माँग 

वसिष्ठ उवाच- 

स्वपंतमेत्य राजानं. सूतमागधबंदिन: । 

प्रबोधयितुमब्यग्रा जगुरूज्चेनिशात्यये ॥१ 

बोणाबेणु रवोन्मिश्रकलतालततानुगम्‌ । 

समस्तश्रुतिसुश्राव्यप्रशस्तमधुरस्वरम्‌ ॥ २ 

स्निग्धकंठा: सुविस्पष्टमूल्छंनाग्रामसूचितभ्‌ । 

जगुर्गेयं मनोहारि तारमंद्रलयान्वितम्‌ ॥ ३ 

ऊचुश्व त॑ महात्मानं राजानं सूतमागधा: ॥ 

स्वपंतं विविधा बाचो बुबोधयिषंवः शनें: ४ 

पश्यायमस्तमभ्येति राजेंद्रेन्द: पराजित: । 

जिवद्धं मानया नून॑ तव वक्रांबुजक्षिया ॥५ 

दर, त्वदाननांभोजं सथुत्सुक इवाघुना । 

तमांसि भिदन्‍्नादित्य: संप्राप्तो ह्थुदयं विभो ॥॥६ 

राजन्नखिलशीतांशुवंशमोलिशिखामणे । _ 

निद्रपालं महाबुद्ध प्रतिबुश्यस्व सांप्रतम्‌ ॥७ 
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वंसिक्ठ जी ने कहा --जिस समय में राजा शयन कर रहे थे और प्रातः 
कालीन गौने का समय हो गया था तो सूत--मागध और वन्दीगण वहाँ पर 
आकर उपस्थित हो गये ये। निशा के अवमान में उन्होंने अब्यग्र होते हुए 
राजा को प्रवोध कराने के लिये समुज्च स्वर से गायन किया था ।१। बह 
/उनका गाने वीणा-वेणु को ध्वनि से मिला हुआ मधुर और ताल के विस्तार 
अके अनुरूप था तथा समस्तों के श्रवण करने में सुआव्य था ओर परम प्रशस्त 
'एवं मधुर स्वर वाला था ।र। उनका कष्ठ बहुत ही स्निश्ख था। ऐसे उन्होंने 
“विशेष रूप से सुस्पष्ट मूच्छंना और प्रांम से संयुत था । तार (अत्युज्च) और 
'प्रस्द्त लब से समन्वित बहुत ही मेन्र को हेरण करेनें वाला गान उन्होंने गाया 
_चो।३। राजा को जगाने की इच्छा रखने वाले उन सूंतों और मांगधों ने 
'सौते हुए उस महाद्‌ आत्म! वाले राजा से धोरे-घोरे कहा था ।४ है 
राजेन्द्र ! इस समय में यह चन्द्र पराजित होकर अस्त को प्राप्त हो रहा है 
क्योंकि आपकी बढ़ो, डुई मुख कमल , को शोभा से इसका पराजय हो गया 
है । अब आप प्रबुद्ध होकर इसका अवलोकन कीजिए .।५। हे. विभो ! इस 
समथ में आपके मुख कमल को देखने के लिये बहुत ही उत्सुक की भांति 
अन्धकारों का भेदन करता हुँआ सूर्य देव उदय को प्राप्त हो गैये हैं।६। हे 
राजन्‌ ! आप तो समस्त चन्द्र वंश के प्रमुखों में भी सबवे शिरोमणि हैं। अब 
आप अपनी निद्रा का त्याग-करू क़ाग्रत हो ज।दये.। 

इति तेषां बच: प्रयृण्बल्नबुध्यत महीपतिः ॥ 

क्षीराब्धो 'शेषआ्यनाञ्थापंकजलोचन: ॥5८ 

विनिद्राक्ष: समुत्यागरःकर्म /नेल्थकमा दरात्‌ । 

चकारावहित:/सम्पग्जयाद्विकरमशेषलत: ॥&६ 

देवतामभियंद्येष्टां यां:दिव्यस्तरग्गंधभूषण:।। 

क्त्वा दूर्वाजनादशेमं गल्यालस्बनानि वे -॥॥१० 

दत्त्या दानानि चॉथिभ्योः नंत्वा नगोब्राह्मणानपि । 

निष्क्रम्य च पुरात्तस्मादुफत्तस्थेच भास्करम्‌ ॥११ 

तावदभ्यायेगुः सेंवें मंत्रिसामंतनायकाः । 

रचितांजलयो राजन्नेमुंश्च तपसत्तमर्स ॥ १ २ 

ततः स ते: परिवृतः समुपेत्य तपोनिधिस्‌ । 
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ननाम पादयोस्तस्थ'किरीटेनाकंक्चेसा ॥#१८३ फ 

आशीर्भिरभिनंद्याय राजान पुनिपु गे । 

प्रश्रयाबनतं साम्ना/समुबा चास्यंतामिति है? ४' 

इस प्रकार के उन॑ मागघ बन्दियों के बचनों का श्रवर्ण करके बह 
महीपति क्षीर सागर में शेषभाग की शंय्या के पंकज लोचंन भंगवासू ना रा- 
यण के समान ही ग्रति बुद्ध हो गये ये ।च्त निद्रा से रहित नेत्रों| वालाप्होकर 
फिर उस नृपति ने परम सावधान होतेः हुए: जय-आ।दिक--ज़ो सम्पूर्ण-दैनिक 
कम थे उनको किया था और बहुत ही सस़ादर पूर्वक ,सम्पत्न किये थे ।६। 
फिर उस राजा ने अपने अभीष्ठ गौँ देवता की अभिवन्दना करके वह स्वयं 
विव्य गन्ध-माला और भूषणों से समन्वित हुआ था और समस्त माजूल्य 
दूर्वा-अज्जन और आदर्श आदि अवलम्बनों को ग्रहश्ग किया था ।१०। उसने 
लोभी याचकगण वहाँ पर संमुपस्थित हुए थे उनकों दान दियो था-गौ 
और ब्राह्मणों को प्रणाम किया था तथा उस पुर ले वाहिर निकल कर भर्गे- 
बात्‌ भुवन भास्कर का उपस्थान. किया था ।११। उसी समय में तब तक 
सभी मन्‍्त्री, समस्त और नाथक वहाँ पर आ गये थे । उन्होंते अपनी करों 
की अर्जलियों को जोड़कर हे राजत्‌ ! उस नूपों में श्रेष्ठ के लिए अभि- 
बादन किया था ।१२। इसके उपरान्त उन सबके साथ सबसे संयुत बह राजा 
तप के निधि मुनित्र के समीप में उपस्थित हुआ था और अपने मस्तक को 
श्काकर निज शिर पर घूयं के बच॑ंस वाला किरीट पहिने हुए था महामुनि 
चरणों में प्रणिप्रात किया था ।१३। मुनियों. में परम .भ्रष्ठ उस मुनीद्र ने 
इसके अतस्तर आशीर्वादों के द्वारा राजा का अभिनन्‍्दन्‌ किया था, और जो 
बिनज्रता, से नीचे की ओर अवुनत हो रहा था उस राजा से प्रम शान्ति 
पूर्ण बचत से कहा था आप यहाँ पुर बेठ-जाइये ।१४॥ 

तमासीन॑ नरपति महर्षि: प्रीतमानसः + 

उबाच रजनी व्युष्टा' सुखेन तव कि नूपः॥१५ 

अस्माकमेव राजेन्द्रवने वन्‍्येन जीवताम्‌ । 

शक्यं मृगसधर्माणां येम केनापि वत्तितुमः॥॥ १६ 

अरण्ये नागराणांल्‍तु स्थितिरत्यंतदुःसहां । 

अनभ्यस्तं हि राजेन्द्र ननु स्व हि दुष्करम्‌ ॥१७ 





रै०.$ [* ब्लाण्ड पुरोण 


वनवासपरिक्लेशं भावान्यत्सानुगोउसकृत्‌ । 

आप्तस्तु भवतो नून॑ं सा ग्रौरवसमुन्नति: ॥ १ 

इत्युक्तस्तेन मुनिना स राजा प्रीतिपूर्वकम्‌ । 

प्रहसन्तिव त॑ भूयों वचन प्रत्यभाषत ॥१६ 

अह्ान्किसनया ह्युक्तघा हृष्टस्ते याहशों महाव । 

अस्माभिमेंहिमा येन विस्मितं सकल॑ जगत्‌ ॥२० 

भवत्प्रभावसंजातविभवाहतचेतस: । 

इतो न गंतुमिच्छंति सैनिका मे महामुनि ॥२१ 

जब राजा वह पर॒ आसीन हो गये ये तब बड़े ही प्रीतियुक्त मन 
बाले महर्षि ने उस नरपति से कहा था--हे तृप ! कहिए क्‍या आपकी रात्रि 
तो सुख पूर्वक ब्यतीत हुईं है ? ।१५। हे राजेन्द्र ! इस बन में पशु के ही 
समान धर्म वाले हपारा तो बन में समुत्पन्न वस्तुओं से हौ जीवन यापन 
होता है और जिस-किसी भी प्रकार से वृत्ति की जा सकती है।१६। ऐसे 
महदारष्य में जो तगरों में निवास करने वाले हैं उनकी स्थिति तो बहुत ही. 
दुःसह हुआ करती है । है राजन ! कारण यही है कि नागरिक पुरुषों को 
ऐसे अरण्य-जीवन का सभी कभी अभ्यास नहीं होता है और यह सब महान 
कठिन ही होता है १७। आपने इस वतवास के परिक्लेश को अपने समस्त 
अनुगामियों के साथ में अनेक बार प्राप्त किया है। निश्चय ही आपके लिए 
यह गौरव ही समुल्तति है ।१८। इस रीति से जब यह उस राजा से मुनिवर 
ने कहा था तो उस राजा ने प्रीति के साथ कुछ मुस्कराते हुए पुनः उस मुनि- 
चर को इसका उत्तर दिया था ।१६। राजा ने मुनिवर से कहा था--हे 
अहाय ! आपको इस उक्ति से क्‍या है अर्थात्‌ आपने जो यह कथन किया है 
डसका क्‍या अभिप्राय है समझ में नहीं आता है। हम लोगों ने तो आपको 
जो महात्‌ महिमा स्वयं अपने नेंत्रों से देखी है बह तो परम अदुभुत हैं और 
उससे तो सम्पूर्ण जगत को ही बड़ा विस्मय होता है ।२०। हे महामुने ! 
आपके तप के प्रभाव से जो यहाँ पर महान बैभव समुस्वन्त हुआ है उससे 
प्रभावित चित्त वाले ये मेरे सभी सैनिक तो यहाँ से अन्यत्र गमन करने की 
इच्छा नहीं करते हैं ।२१ा 

त्वाहशानां जगंतीह प्रभाव॑स्तपसां विभो। 

प्रियंते सबंदा नूतमचित्यं अह्मवर्चसम्‌ ॥२२ 


कात्तिकेय द्वारा कामथेनु की माय. ] | २११ 


नैव चित्र तब विभो शक्‍नोंति तपसा भवाव । 
श्रुवं कत्तुं हि लोकानामवस्थात्रितयं क्रमात्‌ ॥२३ 
सुहश्ा ते. तप: सिद्धिमंहती लोकपूजिता । 
गरभिष्यानि पुरी बह्मन्ननुजानातु माँ भवान्‌ ॥२४ 
वसिष्ठ उवाच- 


इत्युक्तस्तेन स मुनि: कारत्तवीय्येंग सादरम्‌ । 

संभावयित्वा लितरां तथेति प्रत्यभाषत ॥२५ 

मुनिना समतुज्ञातो विनिष्क्रम्य तदाश्रमात्‌ । 

सैन्ये: परिवृत: सर्वे: संप्रतस्थे पुरी प्रति ॥२६ 

स गच्छंश्चितयामास सनसा पथि पार्थिव: । 

अहोउस्य तपस: सिद्धिलोकविस्मयदायिनी ॥२७ 

यया लब्छेडशी घेनु: सर्वकामदुहां वरा । 

कि में सकलराज्येन योगद्धर्था वाप्यनल्पया ॥२८ 

है विभो ! इस जगती तल में आप जैसे महा धुरुषों के तपों के प्रभावों 
से ही निश्चित रूप से सबंदा ब्राह्मणों के वचस्‌ को नित्य ही धारण किया 
करते हैं ।२२। हे विभो ! इसमें कुछ भी विचित्रता नहीं है। आप अपने तप 
के द्वारा लोकों की क्रम से तीनों अवस्थाओं को क्रवकर सकते हैं।२३। 
हमने आपको लोकों में पूजित महान्‌ तप की सिद्धि भली भाँति देखती हैं। 
हे अह्यांत ! पं अब अपनी नगरी में जाऊंगा अतः आप मुझे गमन करने के 
लिए अपना आदेश प्रदान कीजिए ।२४। वसिष्ठ जी ने कहा--जल कारत्ता- 
बीये राजा के द्वारा जब इस प्रकार से उन महामृनि से सादर प्रार्थना की 
गयी थी तो मुनि ने बहुत कुछ सत्कार करके यही उत्तर दिया था कि यदि 
आप जाना ही चाहते हैं तो स्वेछ्छथा गसन कीजिए २५। उस महामुनि से 
अनुज्ञा प्राप्त करने वाले राजा ने उनके आश्रम से बाहिर निकल कर समस्त 
सेलाओं से परिव॒त होते हुए अपनी पुरी की ओर प्रस्थान कर दिया था।रहदा 
मांगें में गमन करने के समय में उस राजा ने जपने मन में विचार किया था 
कि ओहो ! इस मुनि को तपश्चर्या को कंसी अद्भुत शक्ति हैजों सभी 
लोकों को बिस्मय देने वाली है ।२७४ जिस तपश्चर्या की सिद्धि से ऐसी 


रश्३ | ह# | - अल्ाण्डखुराण 
समस्त इच्छाओं की.ूति करने -वाली-घेलुओं से भी परमश्र & घेनु प्राप्त की 
है । इस मेरे सम्पूर्ण राज्य के महात्‌ वेभव से भी क्‍या हो सकता हैं और 
अनतल्प योग की ऋद्धि से भी कुछ नहीं हो सकता है । अर्थात्‌ इस मेरे महान 
विशाल राज्य का वैभव/तथा यौग-द्ारा ऋषि: भी इसके:सामने 
तुच्छ है ।२८॥ 

गोरत्तभूता यदियं घेनुमुं निवरे स्थिता । 

अनयोत्पादिता नूज॑ संपत्स्वर्गं सदामपि.!।२६ 

ऋण:द्धमैंद्रमपि व्यक्त पद त्र॑ लोक्यपूजितम्‌ । 

- अस्या घैनोरहें मन्‍्ये कलां नाहँति षोडशौंमू ॥३० 

इत्येबं चितयान॑ ते पश्चादम्येल्य पाथिवम्‌ । 

अन्‍्द्रगुप्तो5ब्रवीन्मंत्री कुताँजलिपुटस्तदा ॥।३१ 

किमथथ राजशादु ल पुरी ' तिगमिष्यर्सि । 

रक्षितेन च राज्येन पुर्या वा कि फल॑ तब ॥३२ 

गोरत्नभूता नृपतेय्याविद्ध नुने चालये । 

वर्त्तते नार्डमपि ते राज्यं शून्य तब प्रभों ॥३३ 

अन्यच्च हृष्टमाश्चर्य मया राजज्छृणुष्व तत्‌ । 

भवनाति मनोज्ञानि म॒नोजाश्च तथा स्त्रिय: ॥३४ 

प्रसादा /विविश्वाका रा घन चाह्टसंक्षयम्‌ । 

चैक्तोः तस्यां क्षणेनेव विलीनं पश्यतो- मम ॥३५७ 

कारण यही है कि: समस्त घेलुओं में रत्न के सहश यह घेनु-इस 
मुनियर केसमीप में संस्थित है। इसके ही द्वारा स्वर्ग में निवास करने 
बालों कीं भी सम्पदा उत्पादितः-की गयी' है यह निश्चित: है २६। यह माना: 
जाता हैः कि महेन्द्र का पद अर्थात्‌ःस्थान-परम ऋशद्धियों-से- परिपूर्ण है तथा 
यह तीनों लोकों में पूजित होता है : क्योंकि सर्वेत्रोमाव से यह परम समृद्ध: 
होता है किन्तु/मैं तो ऐसा समानता हैं कि वह इन्द्रःका वैश्नव भी: इस थेनु को- 
शक्ति से समुत्पादित वेभव-के सामने सोलहवा-भाग भी नहीं है ।३०१ राजा- 
इसी प्रकार से अपने समन में चिल्तन कर रहा -था उस! राजा के पीछे सेःआकर: 
मन्‍्त्री चत्ब्रगुप्त ने उस समय- में हाथ जोड़कर उस राजा: से कहा था4३१। 
है राज शादू लः! आप किस-लिए अप्रनो पूरी.की ओर गमत कर रहे हैं? 


कातिकेय द्वारा कामथेनु की माँग ] [ रश३ 


आपका राज्य और पुरी तो परम सुरक्षित है अतः वहाँ पर पुरी में गन 
करने से क्या फल होगा ? अर्थात्‌ इसी समय वहाँ गमन ब्यर्थ ही है ।३२। है 
प्रभो ! यह रत्नभूता गो जब तक आप मरीसे राजा के घर में त होवे तब 
तक आपका सस्पूर्ण राज्य इसके वेभव के सामने आशा भी नहीं है ओर यों 
ही कहता उचित है कि आपका पूरा साज्य एक प्रकार से शुल्य हीं है ३३। 
है राजन ! मैंने एक ओर भी महात््‌॒ आश्चर्य देखा था, उसका भी आप 
श्रवण कीजिए । उस घेनु ने अपनी अद्भुत शक्ति से बड़े-बड़े मनोश भखन 
समुत्पादित किये थे वे सब और परम सुन्दरी स्त्रियाँ जो थीं तथा अनेक 
भाँति के आकार-प्रकार बाले जो महल अथर्ति विशाल भ्रबन थे एबं जो 
कभी भी क्षीण होने वाला नहीं देखा गया था वह घत सभी कुछ एक ही 
क्षण में उसी धेनु में मेरे देखले-देखते विलीन हो गये ये ।३४-३४॥ 

तत्तपोवनमेबासीदिदानी राजसत्तम 

एबांप्रभावा सा यस्य तस्य कि दुलंभं भवेत्‌ ॥३६ 

तस्माद्रत्नाहेसत्त्वेन स्वीकत्तंव्या हि गौस्त्वया ॥ 

यदि तेजनुमत॑ कृत्यमाख्येयमनुजीविभि: ॥३७ 

राजोवाच-एवमेवाहमप्येनां न जानामीत्यसांप्रतम्‌ । 

अह्स्व॑ नापहर्त्तव्यमिति मे शद्भुते मनः ॥ ३८ 

एवं ब्रुबंतं राज़ानमिक्माह पुरोहित: + 

गर्गों मतिमतां श्रेष्ठो गहँयन्निब भूषते ॥३€ 

बह्स्वं_तापहूर्त्तव्यमापद्यपि कथंचन । 

ब्रह्मस्वस हशं लोके दुजेरं मेह विद्यते ॥४० 

बिषं हंत्युपयोक्तार्र लक्ष्यसूतं तु हैहय । 

कुल समूल॑ दहति ब्रह्मस्थारणिपावक: ॥॥४१ 

अनिवार्यमिदं लोके ब्रह्मस्वं दुजेरं विषम्‌ । 

पुन्रपौत्रान्तफलदं विपाककटु पार्थिव ॥|४२ 

है श्रेघ्न॒ राजन ! इस समय में बही तपोबन था जिसमें इस रीति के 
प्रभाव बाली वह घेनु विद्यमान है। उस व्यक्ति को इस जंगतु में क्या पदार्थ 
बुलंभ है अर्थात्‌ उस को कुछ भी दुलंभ नहों होता है ।३६। इस कारण से 
आप तो सभी रत्नों के रखने के योग्य बल-विक्रय वाले हैं । आपको यह गौ 
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स्व्रीकार करनो चाहिए अर्थात्‌ उस घैनु को आप ग्रहण कर लोजिए | यदि 
यह कार्य आपको पसन्द हो तो. इसको अपने अनुजोवियों के द्वारा कहला 
देना चाहिए ।३७। इस प्रकार से मैं भी इसको नहीं जानता हूँ । किन्तु यह 
सब आपका कथन अयुक्त है । चाहे कितनी ही आपत्ति क्‍यों ने उपस्थित 
हो जावे, ऐसे आपत्काल में भी ब्राह्मणों के घन का कभी भी आहरण नहीं 
करना चाहिए । मेरा मत परम शद्धित रहा करता है।३८। इस रीति से 
जिस समय में राजा कह रहा था उस समय मेँ राजा के पुरोहित ने राजा 
से यह कहा था-हे भूपते ! मतिमानों में परम शव गर्ग मुनि ने ऐसे कर्म की 
निन्‍्दा करते हुए यहो कहा था ।३६। आपत्ति काल में भी कभी ब्राह्मणों के 
धन का किसी भी तरह से अपहरण नहीं करना चाहिए। इस लोक में ब्रहम- 
स्व के समान अन्य कुछ भी दुजर अर्थात्‌ बुरा कर्म नहीं होता है ।४०। है 
हैहय ! विष भो मारक होता है किन्तु वह अपने उपभोक्ता को डी जो फि 
उसका लक्ष्य भूत है मारताः है किल्तु ब्राह्मणों" का धन रूपी पावक मूल के 
सह्दित सम्पूर्ण कुल को भस्मीमूत कर दिया करता है ।४१।. है पाथिव ! 
लोक में यह बड़ा भारी आश्चर्य से संयुत है कि ब्रह्मस्व अनिवार्य रूप से 
महान दु्जर बिष है। यह तो केबल ग्रहण करने वाले को ही नहीं प्रत्युत 
उसके सभी पुत्र-पौच्र आदि का विनाश कर देने वाला है और विपाक में 
महान कदु होता है ।४२+ 

ऐश्वरयमूढं हि मनः ग्रभूणामसदात्मनाम्‌ । 

किननामासन्‍्न कुरुते'नेत्रासब्रिप्रलोभितम ४३ 

वैदान्यस्त्वामृते कोउन्यों बिना दानान्लृपोत्तम । 

आदान चितयानों हि ब्राह्मणेष्वभिवाडछति ॥४४ 

ईहशंत्वं महाबाहो कर्म सज्जननिदितम्‌ । 

भा क्ुथास्तद्धि लॉकेषु यशोहानिकरं तव ॥४५ 

वशे महति जातस्त्व॑ं बदान्यानां महीध्ुजाम । 

यशांसि कर्मणानेन सांध्रतं मा व्यनीनश: ॥४६ 

अहोउनुजीविन: किचिदुभर्तारं व्यसनाणंवे । 

तत्प्रसादसमुस्नद्धा मज्जयंत्यनयोन्मुखा: 4४७ 

श्रिया विक्कुवेन्धुरुषझर्त्याचेत्ये विचेतन: । 


कातिकेय द्वारा कामछेनु को माँग ] हे श्र 


तन्मतानुप्रवृत्तिश्व राजा सद्यो विषीदतित्व४८ 
अज्ञातमुनयो मंत्री राजानमनयांबुधो । 
आत्मना सह दुबु द्विलोहनोरिव मज्जयेत्‌ ॥४६ 


असत्‌ आत्माओं वाले प्रभुओं का मन ऐश्बर्य की बृद्धि करने में महास्‌ 
मूढ़ हुआ करता है । के बहुधा नेत्रों से बुरे कर्मों को देखते हुए भी विशेष 
रूप से प्रलोभित उनका मन क्या-क्या असत्‌ कर्म नहीं किया करता है अर्थात्‌ 
ऐसे बहुत से बुरे कर्म हैं जिनको उनका मन करने में थोड़ा भी शख्धित नहीं 
होकर किया करता है ।४३। हे उत्तम तृप ! आपको छोड़कर अन्य ऐसा' 
कौन है जो यह नहीं जानता है कि ब्राह्मणों को तों अपनी और से दान ही 
दिया जाता है । वान के देने के अतिरिक्त उनसे कुछ ग्रहण करना ब्राह्मणों 
के विषय में चाहता हो । तात्पयं यही है कि आप ब्राह्मणों को दात वेने के 
महत्व को भली भाँति जानते हैं और उनसे किसी वस्तु का ग्रहण नहीं 
किया जाता है यह भी अच्छी तरह से समझते हैं-इस विषय में आपके समान 
अन्‍य कोई भी जाता नहीं हैं ।४४। हे महाच्‌ वाहुओं वाले ! आप तो इस 
तरह के पूर्ण ज्ञाता महा पुरुष हैं। फिर ऐसे सज्जनों के द्वारा विशेष निन्दित 
ऐसे कर्म को कभी सत करिए क्‍योंकि ऐसा बुरा कर्म लोक में आपके सुयश 
की हानि के ही करने काला होगा ।४५। हे राजन ! आप महात्‌ दानी 
राजाओं के वंण में समुत्यन्न हुए हैं। अतएव आपका विशाल यश है । अब 
इस क्षससर्‌ कमें के 6ारा अपने यश का विनाश मत करिये ॥४६। अहो।' 
अर्थात्‌ बड़े ही आश्चयं की बात तो यह है कि ये अनुजीबी लोग जोकि 
अपने ही स्वामी के परम प्रसाद से समुच्च हो गये हैं वे ऐसी अनीति की 
ओर उन्मुख हो रहे हैं कि वे उसी अपने स्वामो व्यसनों के सागर में:डुबा 
रहे हैं ।४७। श्री सम्पन्नता होने के कारण से ऐसा मनुष्य ज्ञान शून्य हो 
गया है कि अचिन्तनीय पुरुष के क्रुत्य को भी करने: के लिये उतारू हो 
जाता है । ऐसे मनुष्यों के मत के अनुभार प्रवृति रखने बाला राजा तुरन्त 
ही दुःखों को भोगा कस्ता है ।४८। जो मन्‍्त्री सुन्दर नीति को नहीं जानता 
है वह बुष्ट बुद्धि वाला मन्‍्त्री लोहे की नौका की ही भांत अपने राजा को 
भी अनीति को सागर में निमस्न करा दिया करता है ।४९३॥ 


तस्मात्त्वं राजशा्टँल शूढस्य नेयवत्मेनि । 
मतमस्य सुदुबु दव कनुवत्तितुनहँसि ॥५० 


२१६ ) [_ ब्रह्माण्ड पुराण 


एवं हि बदतस्तस्य स्वासिश्रेयस्करं वच:। 

आशक्षिप्य मन्‍्त्री राजानमिदं झूयो ह्ाभाषत ॥५३ 

ब्राह्मणो5्यं स्वजातीयहितमेव समीक्षते । 

महांति राजकार्याणि द्विजैत्तुन शक्‍्यते ॥५२ 

राज्ञैव राजकार्याणि वेद्यानि स्वमनीषया । 

बिना वे भोजनादाने कार्य॑ विप्रो न विंदति ॥५३ 

ब्राह्मणो नावमंतब्यों बंदनीयश्च नित्यशः । 

अ्रतिसंग्रहणीयश्च नाधिक साधितं क्वचित्‌ ॥५४ 

तस्मात्स्वीकृत्य तां घेनु' प्रयाहि स्वपुरं नृप । 

नोंचेद्राज्यं परित्यज्य ग७छत्व तपसे वनम्‌ ५५ 

क्षमावत्त्व॑ ब्राह्मणानां दण्ड: क्षत्रस्य पाथिव । 

प्रसह्य हरणे वापि नाधमंस्ते भविष्यति ५६ 

इस कारण से हें राजशादू_ल ! आप इस मूढ के न्याय सागं में मत 

श्वलिए ओर इस वुष्ट बुद्धि बाले म॑न्‍्जी के मतके अनुसार असत्‌ “करने के 
लिये आप कभी भी योग्य नहीं: होते हैं ।५०। इस-रीति से अपने स्वामी के 
कल्याण करने बचनों को जब वह पुरोहित कह रहा था तो उसकी बात को 
काट कर/वह मन्‍्त्री-फिर-राजा से यह बोला था 4५१। हे राजन ! यह पुरो- 
हिंत तो जाति का जाह्यण है और यह सबंदा अपनी हो जाति का हित 
चाहा करता है। राजा के कार्य तो बहुत महान्‌ हुआ करते हैं जो कि विप्रों 
के/द्वारा कभी भी जाने नहीं जा सकते हैं ।५२। राजाओं के कार्य तो रांजा 
के ही/द्वारा जानने के योग्य हुआ करते हैं। विश्न केवल भोजन ओर दान 
अहण' के अतिरिक्त अपनी बुद्धि से अन्य नृपोचित कार्य को नहीं जानता है 
॥शझ मैं ब्राह्मणों की किसी भी रीति से निन्‍दा नहीं करता हूँ प्रत्युत मेरा 
यद्दी मत'है कि कभी भी ब्राह्मण का अपमान नहीं करना चाहिए और 
ब्राह्मण की नित्य ही बन्दना करनी चाहिए । इसका भ्रति संग्राहण भी करना 
डचित है किन्तु-इसके द्वारा कहीं पर भी किसी कार्य को साधित नहीं करे 
॥५४। है नृप ! इस कारण से आप उस मुनि की होसधेनु को स्वीकार करके 
अर्थात्‌ अपने अधिकार में लेकर ही फिर अपने नगर में गसन करिए। यदि 
यह कार्य नहीं करना चाहते हैं और ऐसे अदुभुत प्रदार्थ का भी त्याग कर 


कातिकेय काठ कामघेनु को माँग -] [. २१७ 
रहे हैं तो फिर सभी राज पाट को त्याग कर तप करने को वन में ही चले 
जाइए और पूर्ण त्यागी बच जाइए ॥५५। इस भ्रकार से क्षमावात्‌ होना तो 
ब्राह्मणों का ही धर्म होता है। हे राजनु ! क्षत्रिय का धर्म तो दण्ड देना है। 
यदि बल पूर्वक भी उस धेनुरत्त का अपहरण करते हैं तो इसके करने में 
भी आपका कोई अधर्म नहीं होगा ।५६॥ 

प्रसह्य हरणे दोष यदि संपश्यसे नुप । 

दत्त्वा मूल्यं गवाश्वाद्यमृषेधेंनु: प्रगृह्मताम्‌ ॥५७ 

स्वीकतंब्या हि सा घेनुस्त्वया त्वं रत्नभाग्यत: । 

तपोधनानां हि. कुतो रत्नसंग्रहणादर: ॥५८ 

तपोधतबल: शांत: श्रीतिमान्स नृप त्वयि । 

तस्मात्तें सर्वथा घेनु' याचित:ः संप्रदास्यति ॥५६ 

अथ वा गोहिरण्याद्य यवन्यदर्भिवाडिछतम्‌ । 

संगृह्य वित्त विपुल घेनु तां प्रतिदास्यति ॥६० 

अनुपेक्ष्यं महद्गत्नं राज्ञा वै भूतिमिच्छता । 

इति मे वत्तंते बुद्धि: कर्थ वा सन्‍्यते भवाव्‌ ॥६१ 

राजोबाच-गत्वा त्वमेब त॑ं विश्र॑ प्रसाद्य च विशेषतः ॥ 

दत्त्वा चाभीप्सितं तस्मे तां ग्रामानय मंत्रिक ॥६२ 

वसिष्ठ उवाच- 

एबमुक्तस्ततो राज्ञा स मंत्री विधिचोदित:। 

निवृत्य प्रययौ शीक्ष: जमदस्ने रथाभ्रमस्‌ ॥६३ 

है तृप ! आप यदि बलातु उस पेनुरत्न के अपहरण करने में कोई 
दोष और अधर्म ही देखते हैं तो आप इसके बदले में अन्य गौ. तथा अश्व 
आदि मुल्य के रूप में मुनि कों देकर ऋषि की उस थेनु का ग्रहण कर 
लीजिए ।५७। मेरे इस सम्पूर्ण तिवेदन करने का निष्कर्ष यही है. कि आपके 
द्वारा उस घेनु को स्वीकार कर हो लेना चाहिए अर्थात्‌ किसी भी रीति से 
उसको अपने अधिकार में ले ही लेना उचित है। इसका कारण यही है कि 
आप तो ऐसे रत्नों का सेवन करने वाले हैं। जो तप को ही अपना घैर्न 
माना कैरते हैं ऐसे तपस्वियों को ऐसे रत्नों के संग्रहण करने का समादेर 
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कहीं भी नहीं होता है ।१८। वह तपोधन बल वाला ऋषि तो परम शान्‍्त 
स्वभाव वाला है और हे तृप ! वह आप में प्रीति रखनें बाला भी है। इस 
कारण से जब भी आपके द्वारा याचना उससे की जायगी तो बह सब प्रकार 
से उसे घेनु को दे देगा |-६। अयवा यह भी होसकता हैं कि वह कुछ अधिक 
इच्छा रखता होवे तो अन्य गौ और सुवर्ण आदि जो-जो भी उसका अभी- 
प्सित हो वह बहुत-सा घन एकत्रित करके उसको दे दियाँ जावे तो बह इस 
सबके बदले में उस छेनु का प्रतिदान अवश्य ही कर: देगा ।६०। मेरी बुद्धि 
तो यही है कि भूति की अभिलाषा रखने वाले राजा के द्वारा ऐसे महात्‌ 
रत्न की कभी भी उपेक्षा नहीं करमी चाहिए । आप इस विचारणोय विषय 
में कैसा अपना मत रखते हैं ? ।६१। राजा ने मन्त्रो के मत का श्रवण करके 
कहा था - है मन्त्रिचु ! आप हीं वहाँ गन कीजिए और विशेष रूप से उस 
विध्र को प्रसल्त कीजिए तथा जो भी कुछ उसका अप्रिवान्छित हो उस 
सबको उसे प्रदान करके उस घेनु को यहाँ पर ले आइए ।६२। बसिष्ठजी ने 
कहा--इस रीति से जब राजा के द्वारा कहा गया थां तो बह मस्त्री भाग्य 
के विधान से प्रेरित हौकर शीध्र ही बापिस होकर जमदब्नि मुनि के आश्रम 
में चला गया था ६३ 


गते तु नृपती तस्मिन्नकृतब्रणसंयुतः । 
समिदानथनार्थाय रामो5पि प्रययौ वनम्‌ ।६४ 
तत: स्‌ मंत्री सबलः समासाहाय तदाश्रमम । 
प्रणम्य मुनिशादु' लमिदं बचनमत्रवीत्‌ ॥६५ 
चन्द्रगुप्त उवाच- 
ब्रह्मन्तृपतिनाउज्षष्तं राजा तु भुवि रत्नभाक्‌ । 
रत्तभूता च घेनु: सा भरुवि दोग्ध्रीष्वनुत्तमा ॥६६ 
तस्माद्रत्नं सुवर्ण वा मूल्यमुक्त वा यथोचितस्‌ । 
आदाय गोरत्नभूतां घेनु में दातुमहेंसि ॥६७ 
जमदम्निउबांच- 
होमपैंनुरियं मह्य न दातज्या हि कस्यचित्‌ । 

» « राजा वदान्‍्यः स कर्थ ब्रह्मस्वमभिवाजछति 4६८ 


कारतिकेय द्वारा कामधेनु को माय] [ रश& 


मंश्युवाच- 

रत्नभाक्त्वेन नुपत्तिद्धोंनु' ते प्रतिकांक्षति । 

गवायुतेन तस्मात्त्वं तस्मे तां दातुमहेंसि ॥६६ 

उस राजा के आश्रम से अपने पुर को ओर चले जाने पर राम भी 
आक्षुत ब्रण के ही साथ में समिधाओं के लाने के लिए-बन में चला गया था 
॥६४। इसके अनन्तर बह चन्द्रगुप्त नामधारी मन्‍्त्री अपनी सेना के सहित 
जमदग्नि मुनि के आश्रम में पहुँच कर उसने मुनियों में शादूं ल के समान 
जमदश्नि के चरणों में प्रणाम करके वह बचन कहे ये ।६४। चन्द्रगुप्त ने 
कहा- हे ब्रह्मत्‌ ! नृपति ने यह आज्ञा प्रवान की है कि इस भूमण्डल में 
राजा ही रत्नों का सेवन करने वाला होता है। इस भूमि मैं समस्त दोहन 
शील घेनुओं में अतीब उत्तम वहू घेनु रत्नभूता हैँ जो कि इस समय में आप 
के पास है ।६६। इस कारण से आप रत्न अथवा सुवर्ण जो भी समुचित हो 
उस धेनु का मूल्य बताकर ग्रहण कीजिए और गौओं में जो रत्नभूता घेनु है 
उसको आप मुझको प्रदान करने के योग्य होते हैं ।६७। जमदग्नि मुनि ने 
कहा--यह तो मैरी होम धेनु है अर्थात्‌ समस्त होम की सामग्री देने वाली 
है अतयुव मेरे द्वारा यह किसी के लिये भी देने के योग्य नहीं है। येह' 
आपका स्वामी राजा तो बहुत ही बड़ा दानशील है फिर वह किस प्रकार से 
इस ब्रह्मस्व अर्थात्‌ ब्राह्मण के घन को लेने को इच्छा करे रहा है ? ६८ 
मन्‍्त्री ने कहा--क्योंकि तृपति रत्नों का सेवन करने बाला होता है इसीः 
भावना के कारण से वह आपकी रत्नभूता घेनु की आकांक्षा करता है। यों 
हीं बिना किसी मूल्य के नहीं लेना चाहता है। आप दश सहख्र गौओं को 
ग्रहण करके इस कारण से उस घेंनु को उस राजा के लिए देने के योग्य 
हैं ।६६। 

जमदग्निरुवाच-- 

ऋयविक्रययोर्नाह कर्त्ता जातु कंचन । 

ह॒विर्धानीं च वे तस्मान्नोत्सहे दातुमंजसा ७० 

मंत््युवाच-राज्यार्धेनाथ वा ब्रह्मन्सकलेनापि भूभृत: । 

देहि घेनुमिमामेकां तत्ते श्रेयो भविष्यति ॥७१ 

जमदग्निरुवाच- 
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जीबन्‍्नाहं तु दास्यामि वासवस्यापि दुर्मते । 

ग्रुरुणा याचितं कि ते बचसा नृपते पुनः ॥॥७२ 

मंव्युवाच- 

त्वमेव स्वेच्छया राजे देहि घेनु सुहृत्तया । 

यथा बलेन नीतायां तस्‍्यां त्वं कि करिष्यसि ॥७३ 

जमदग्निस्वाच- 

द्वाता द्विजानां नुपति: स यद्यप्याहरिष्यति । 

विश्रो5ह कि करिष्यामि स्वेच्छावित रणं बिना ॥७४ 

वसिष्ठ उवाच- 

इत्येवमुक्त: संक्ुद्ध: स: संत्री पाफ्चेतन: । 

प्रसह्य नेतुमारेभे मुनेस्तस्य पयस्विनीम्‌ ॥७५ 

जमवश्नि. मुनि ले कहा--भाई, मैं कभी भी किसी भी प्रकार से क्रय 
ओर विक्रय के करने वाला नहीं हूँ। वह बेनु तो मेरी ह॒विर्धाती अर्थात्‌ 
होम के लिये हृवि के श्रदान करने वाली है ! इसलिए तुरस्त ही मैं उसको: 
देसे का.उत्साह नहीं करता हैं ।७०। मन्‍्ज्री ने फिर कहा-हे बरह्मद्‌ ! , आप 
उस राजा के आधे राज्य को ग्रहण करके अथवा सम्पूर्ण राज्य को लेकर भी. 
इस एक घेनु को वे बीजिए। इससे आपका बहुत बड़ा कल्याण होगा ।७१॥ 
जमदग्नि ने कह्वा--हे बुष्ट मति वाले ! मैं जबित रहते हुए इस राजा की 
तो-बात ही क्‍या है वेवेन्द्र को भी यह धेनु नहीं दू गा। फिर आपके राजा: 
के बड़े वचत से यात्ना करला तो सर्वथा व्यर्थ ही है। अर्थात्‌ इससे कुछ 
भी लाभ नहीं है ।७२। मनन्‍्त्री ने कहा--आप ही सौहार्द की भावना से राजा 
के लिए उस धेनु को दे दीजिए--यही अच्छा है। और ऐसा थाप नहीं करते 
हैं तो उसको बलपूर्वक ले लेने पर आप क्‍या करेंगे ? ।७३। जमदेग्नि मुनि ने 
कहा--राजा तो ब्राह्मणों के लिए वान प्रदान करने वाला हुआ करता है। 
बही यदि ब्रह्मस्तर का आहरण करता है तो मैं तो विश्र हूँ मैं स्वेच्छा से 
वितरण करने के बिता उसका क्‍या करूँगा ।७४। बसिष्ठ जी ने कहा--जब 
इस रीति से उस चन्द्रभुप्त मन्‍्त्री से ऋषि के द्वारा कह्दा गया तो बह पाप 
पूर्ण ज्ञान वाला स्त्री बहुत क्रोधित हो गया था । फिर उसने मुनि की उस 
पयस्विती थेनु का बलपूर्वक अपहरण करना आरम्भ कर दिया था ।७५। 


जमदग्निप्बय.] [ ९२३ 
0 जसवग्नि-बघ ।। 

वसिष्ठ उबाच-- 

जमदग्निस्ततो भूयस्तमुवाच रुषोन्वित: । 

बह्यास्वं नापहत्तंव्यं पुरु्षेण विजानता ॥१ 

प्रसह्य गां मे हरतों पापमाप्स्यसि दुर्मते । 

आयुर्जानें परिक्षीणं न चेदेतत्करिष्यति ॥२ 

बलादिच्छसि यन्नेंतु तन्‍न शक्‍्यं कर्थचन । 

स्वयं वा यदि सायुज्येद्विनशिष्यति पाथिव: ॥३ 

दान विनापहरणं ब्राह्मणानां तपस्विनाम्‌ । 

शतायुषो5जु नादन्‍्य: को5न्विच्छति जिजीविष्‌ 

इत्युक्तस्तेन मंत्री कालचोदित: । 

बद्ध वा तां गां हढे: पाशेविचकर्ण बलान्वित: ॥५. 

जमदब्तिरथ क्रोघादुभाविकर्मप्रचोदित: । 

रुरोध॑ त॑ यथाशक्ति विकर्षतं पयस्विनीम्‌ ॥६ 

जीबन्न प्रतिमोद्यामि गामेनामित्यमषित: । 

जग्राह सुदृढं कंठे बाहुभ्यां तां महामुत्ति: ॥७ 

श्री बसिष्ठजी ने कहमा--धुनः जमदब्ति म्‌,ति ने क्रोध से समस्वित 
होते हुए उससे कहा था--एक ज्ञानी पुरुष के द्वारा ब्रह्मस्व का कभी भी 
अपहरण नहीं करना चाहिए ।१। हे दुष्टमति वाले ! बलातू मुझ से मेरी 
गौ का हरण करके तू महात पाप को प्राप्त हो जायगा । यदि तू ऐसा ही 
करेगा तो मैं जानता हैं कि आयु को परिक्षीण कर रहा है।२॥।बल पूर्वक जो 
इसको लेने को इच्छा कर रहा है वह किसी भी रीति से नहीं किया जा 
सकेगा । यदि यही करेगा तो तू स्वयं ही स्रायुज्य को भ्राप्त हो जायगा अथबा 
तेरा राजा विनष्ट हों जायगा ।३। बिना दान के तपस्वी ब्राह्मणों की वस्तु 
का बल से छीन लेना शतायु कात्त वीयेजुन के सिवाय अन्य कौन जीवित 
रहने की इच्छा वाला चाहता है अर्थात्‌ ऐसा कोई भी नहीं काहा करता 
है।। वह तेरा राजा ही है जौं ऐसा करना चाहता है ।४। इस तरह'से जब 
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मुनि के द्वारा उस मन्‍्त्री से कहा गया थः तो बह मन्‍्त्री काल से प्रेरित 
होकर उस दुष्कर्म में प्रवृत्त हो गया था और बल (सेना) से समन्वित उस 
अस्त्री ने परम सुहढ़ पाजों से उस होस घेनु को बाघ करके अपने साथ ले 
जाने के लिये खींचा था ।५५+ इसके अन्तर क्रोध से भविष्य में होने वाले 
कर्म से प्रेरित होते हुए जमदग्नि ने गौ के खींचते हुए उस मनन्‍्त्री को अपनी 
शक्ति को भरपूर लगाकर जंसी शक्ति उनमें थी उसी के अनुसार रोका था 
।६॥ उन्होने कहा था कि मैं अपने जीते जी इस घेनु को नहीं छोडूगा। यह 
कहते हुए उनको बड़ा क्रोघ्व उत्पल्त- हो गया और उस महामुनि ने बड़ी 
हृढ़ता के साथ अपनी दोनों बाहुओं को उस घेनु क कष्ठ में डालकर उसको 
अलपूर्बवक पकड़ लिया था ।७। 

ततः क्रोधपरीतात्मा चन्द्रगुप्तोइतिनि््‌ ण: । 

उत्सारंयध्वमित्येनमादिदेश स्वसैनिकास्‌ ॥८ 

अप्रधृष्यतमं लोके तमृर्धि राजकिकरा: । 

भर्ज्ाज्ञिया प्रहह्यैन परिबब्रु: समंततः ॥६ 

दंडे कशाभिलंगुडेविनिध्नंतश्न मुष्टिभिः । 

ते समुत्सारयद घेनो: सुदरतरमंतिकात ॥१० 

स तथा हन्यमानो5पि व्यथित: क्षमयान्वितः । 

न चुक्रोधाक्रोधनत्वं सतो हि परम घनम्‌ ॥११ 

सच शक्त: स्वतपसा संहत्त्‌'मपि रक्षितुम्‌ । 

जगत्सवं क्षयं तस्य चिन्तयन्न श्रचुक्रबे ॥१२ 

स पूर्व क्रोधनोउत्यर्थ, मातुरथें प्रसादित: । 

रामेणाभूत्ततो नित्यं शांत एवं महातपा: ॥१३ 

स हन्यमानः सुभूशं चूणितांगास्थिबंधन: । 

निपप्रात महातेजा धरण्यां गतचेतन: ॥१४ 

इसके अनन्तर क्रोध से परीत आमा वाले उस अत्यन्त नीच चन्द्रगुप्त 
ने अपने सैनिकों को आज्ञा दे की थ्रो कि इस मुनि को बल पूर्वक: हटा दो. 
।९। बह मुत्ति इस लोक में ऐसे थे कि कोई भी उनको अ्रधषित नहीं कर 
सकता था तथापि राजा के किकरों ने उस ऋषि को अपने स्वामी की आशा 
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से बलपूर्वक चारों ओर से उसको घेर लिया था । सैनिकों ने सेतु के समीप 
से बहुत दूर तक उस ऋषि को हटाते हुए उस पर दण्डों से--कशाओं से-+- 
लाठियों से--और घूसों से पीट रहे ये ।६-१०। वह ऋषि इस तरह से पीठे 
और मारे जाने पर भी बहुत व्यथित होकर क्रोध से मंयुत तो हो गया भी. 
उसने विशेष क्रोध का भाव प्रकट वहीं किया था क्‍योंकि वे यह भी जानते 
थे कि क्रोध का त करना सत्पुरुक का परम धन होता है ।११। वह मुतिवरु 
अंपने तप के प्रभाव से शत्र, क। संहार करने के लिए और अपनी (रक्षा: 
करने में भी परम समर्थ ये किन्तु यह सम्पूर्ण जगत्‌ का क्षय है यही विचा- 
रतै' हुए उन्होंने विशेष क्रोध नहीं किया था ॥१२१ बह पूर्बंकाल में अत्यश्तिक 
क्रोध करने वाले ये किन्तु रास ने अपनी माता के लिए उनको प्रसादित 
किया था | तभी से फिर ये महान तपसस्‍्वी नित्य राम शास्त हो गये थे ॥३९॥ 
बे मुनि बहुत ही अधिक मारे पोटे गये थे उस मार के प्रहारों से उनकी 
मंजू की अस्थियों के बन्धन सब चूणित हो गये थे। ओर फिर बह महात्‌ 
तेज वाले मुनि चेतना शून्य होकर भूमि में गिर गये ये ।१४॥ 
 तस्मिन्मुनौ निपतिते स दुरात्मा विशंकितः । 

किकरानादिशच्छीक्र घेन्नोरानयने बलात ॥१५ 

तत: सबत्सां तां घेनु' बद्धू बा पशैह ढैनूं पा: । 

कशामिरभिहन्यंत चक्रषश्ष निनीषया ॥१६ 

आकष्यमाणा बहुभि:-कशाभिलंगुडेरपि । 

हस्यसाना भृश तेश्च चुक्रवे च पयस्विनी ॥१७ 

व्यधितातिकशापाते: क्रोघेन महतान्विता । 

आक्रष्य पाणान्‌ सुट्ढाव कृत्वाउत्मानममोंचयत्‌ ॥ १८ 

विमुक्तपाणबंधा सा सर्वेतोडभिवृता बले: । 

हुंहारवं प्रकुर्बाणा सर्वतोहह्यपतब्रुषा ॥१६ 

'विषाणखुरपुच्छाग्रेरभिहत्य समंततः । 

राजमंत्रिबलं सर्व व्यव्राववदमबधिता ॥२० 

विद्राव्य किकरान्सबॉस्त रसेब पयस्विनी । कब 

पश्यतां सर्वभूतानां गैगन प्रत्यपद्मत २१ 
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विशेष शंका से युक्त उस दुष्ट आस्मा वाले ने उस महामुनि के धरणी 
पर गिर जाने पर अपने किंकरों को आदेश दिया था कि बल पूर्वक बहुत 
ही शीघ्र उस घेनु का आनयन करें अर्थात्‌ उसको ले जावें ।१५। इसके 
पश्चात्‌ हे नृप ! वत्स के सहित उस घेनु को परम सुदृढ़ पाशों से बांधकर 
चाबुकों के प्रहारों से उसको पीटते हुए ले जाने की इच्छा से वे किकर उसे 
खींच रहे थे ।१६। जब बहुत से किकरगणों के द्वारा वह खींची जा रही थी 
तथा चाबुकों से और लाठियों से मारी-पीटी जा रही थी तो वह तप्रल्विनी: 
उनसे'बहुत ही क्रोध में भर गयो थी ।१७। अत्यधिक चाबुकों के प्रहार उसः 
पर हुए ये तो वह घेनु बहुत व्यथित हो गयी थी और महान क्रोध से भी 
समन्वित हो गयी थी फिर उस घेनु ने उस सुहृढ़ पाशों को खींचकर अपने: 
आपको उन से छुड़वा लिया था ।१८। जब पाशों के बन्धन से वह बिमुक्त 
हो गयी थी तो सैनिकों ने सब ओर से घेर लिया था । उस समय में क्रोध 
से दुहा की ध्वनि करते हुई बह सभी ओर आक्रमण करने वाली हो गयी 
थी ।१६९। फिर अत्यन्त अमर्थित होकर उसने अपने सभी ओर 'में विषाण- 
खुर और पूछ के अग्रभाग से सम्पूर्ण राजा के मन्‍्त्री की सेना को वह से 
यूर खदेड़ दिया था ।२०। वह पयस्बिनी समस्त किकरों को वहाँ से दूर भगा 
कर सबके देखते हुए बड़े ही वेग से अन्तरिक्ष में चली गयी थी ।२१। 

ततस्ते भग्नसंकल्पा: संभग्नक्षतविग्रहा: । 

प्रसह्य बद्धू वा तद्वत्सं जम्मुरेवातिनिधृ'णा: ॥२२ 

पयस्बिनीं बिना वत्सं गृहीत्वा किकरे: सह । 

स पापस्तरसा राज्ञ: सन्तिधि समुपागपत्‌ ॥२३ 

गत्वा समीप नुपतेः श्रणस्यास्मे प्रशंसकृत्‌ । 

तद्,त्तांतमशेष ण व्याचचक्षे ससाध्वस; ॥२४ 

इसके अनम्तर वे सब अपने संकल्पों के भग्न हो जाने वाले हो गये थे 
और उनके सबके शरीर क्षतों से श्रभम्न हो गये थे। वे अत्यन्त जघन्य 
बलपूर्वक उस घेनु के बत्स को ही बाँधकर वहां से चले गये ये ।२२। फिर 
बह पापात्मा बना पयस्विनी केःउसके वत्स का ग्रहण करके अपने सेवकों के 
साथ राजा के समोप में समागत ह्लो गया था २३। राजा के समीप में गमत 
करके प्रशंसा करने वाले उसने राजा को प्रणाम किया था और भय से भीत 
डसने वहाँ का सम्पूर्ण सृत्तान्त राजा न समक्ष मे वणित किया था ।२४। 
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_॥ परशुराम की अंतिज्ञा ४ 

बसिष्ठ उबाच- हक 

श्रुल्वेतत्सकलं राजा जमदम्निवधादिकम्‌ । 

उद्विग्नचेता: सुभृशं चिन्तयामास नेकधा ॥₹ 

अहो में सुनुशंसस्थ लोकयोरुभयोर॒पि । 

ब्रह्मस्वहरणे वाऊुछा तद्धत्या चातिगहिता २ 

अहो नाश्रौषमस्याहूं ब्राह्मणस्य विजानतः । 

बचने तहिं तां जह्माँ विमूढात्मा गतत्रप: ॥३ 

इति संचितयन्नेव हृदयेन विदूयता । 

स्वपुरं प्रतिचक्राम सबल: साधुगस्तत: ॥४ 

पुरीं प्रतिगते राज्ञि तस्मिन्सपरिवारके । 

आश्रमात्सहसा राजन्विनिश्चक्राम रेणुका ॥५ 

अथ सक्षतसर्वाज़' रुधिरेण परिष्लुलम्‌ । 

निश्चेष्टं पतितं भूमौ ददर्श पतिमात्मन; ॥६ 

ततः सा विह॒तं मत्वा भर्त्तारं गतचेतनम्‌ । 

अन्वाहतैवा शनिना सूछिता न्‍्यपतद्भुवि ॥७ 

श्री बस्चिष्जी ने कहा--राजा कीत्ता वीर्य यह सम्पूर्ण जमदग्नि मुनि 
के वध आदि का वृत्तान्त श्रवण करके बहुत ही अधिक उद्विग्न चित्त वाला 
हो गया था और वह अनेक प्रकार को बातों के विषय में चिन्तन करने लग 
गया था १। अहो। ! मैं दोनों ही लोकों में बहुत अधिक क्रूर हो गया हूं 
क्योंकि मैंने ब्रह्मत्व के अपहरण करने में अपनी इल्छा की थी ओर अतीव 
गहित उस झुनि-की हत्या का पाप भी मुझे लग गया है 4२। अड्ढी ! मैंने उस 
ज्ञाता पुरोहित विप्र की वात को नहीं सुना-था अर्थात्‌ उसके कथन का 
प्रालन नहीं किया था + विमूढ़ आत्मा जाले निलंज्ज मैंते उसकी वाणी का 
स्योग कर दिया था।३। यही सोचते' हुए बहुत- ही दु खित-दृदय से वह अपती 
सेना और अलुमामियों के ही सहित अपने पुर की ओर चल दिया:था ४। 
उस राजा के पुसे की ओर चले जाते परजो कि अपने समस्त परिकर के 
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साथ था, हे राजन !. रेणुका सहसा अपने आअम से निकली थी ।५। इसके 
पश्चात उस रेणुका ऋषि पत्नी ने सम्पूर्ण अंगों में क्षतों वाले-रुघिर से 
लथ-पथ-चेष्टा से रहित अर्थात्‌ बेहोश ओर भूमि पर पड़ो हुए अपने पति 
को देखा था ।६॥ इसके अनम्तर उस रेणुका अपने भर्त्ता/को चेतना“से शून्य 
निहत (मृत) मानकर बज्ञाबात से चोट खाई हुई के समान मूज्छित होकर 
भूमि पर गिर गयी ।७। 

चिरादिव पुनभू मेरुत्थायातीव दु:खिता । 

पतित्वोत्थाय सा भूय; सुस्वरं प्ररुरोद ह ॥८ 

बिललाप च सात्य्थ धरणीधूलिधूसरा । 

अश्रुपूर्णमुखी दीना पतिता शोकसागरे ॥॥& 

हा नाथ प्रिय धर्मज्ञ दाक्षिण्यामृतसागर । 

हा धिगत्यंतशांत त्वं नेव कांश्रेत चेहशस्‌ ॥|१० 

आश्रमादभिनिष्क्ांत: सहसा व्यसानर्णवे । 

क्षिप्त्वानाथामगाध्े माँ क्‍्व च यातोउसि मानद ॥१९ 

सता साप्तपदे मैत्रे मुधिता5हं त्वया सह । 

यासि यत्र त्वमेकाकी तन्न माँ नेतुमहंसि ॥१२ 

हष्ट्वा त्वामीहशावस्थमचिराद्ध दयं मम । 

न दोर्यते महाभाग कठिना: खलु योपषित: ॥१३ 

इत्येब॑ विलपंती. मा रुदती च मुहुमू हु: । 

चुक्रोश रामरामेति भृशं-दुःखपरिष्लुता ॥ १४ 

बहुत देर में फिर भूमि से उठकर वह अत्यन्त दुःखित हुई थी और 
आरम्वार भूमि में उठकर और फिर पछाड़ खाकर गिरती हुई ऊँचे स्वर 
से उसने रुदेन किया था ।८। धरणी की धूल से घूसर होती हुईं उसने बहुत 
ही अधिक बिलाप किया था। उसका मुख झर-झर गिरते हुए आँखुओं से 
संयुत और परम दीन होंकरं शोक के महाल्‌ सागर में निमस्न हो गयी थी 
(8। उसने अपने करुण क्रन्‍्दन में कहा था हा नाथ ! आप तो मेरे परमश्रिय 
थे और आप भ्रम के पूर्ण ज्ञाता ये। हे स्वामित्‌ ! आप दाक्षिण्य रूपी अमृत 
के'महान्‌ सागर ये । द्वा! मुझे घिकार है आप तो अत्यन्त शाल्त स्वरूप 
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बाले थे किन्तु इस श्रकार से आपने कमी भी काुक्षा नहीं की थी ।१०। है 
मान प्रदान करने वाले ! अभी-अनी तो आप अपने आश्रम से निकले ये” 
तुरन्त ही अनाथ मुझको दुःखों के महान्‌ घौर सागर में पटककर आओप कहाँ 
पर चले गये हैं ।११। सत्वुरुषों' की सप्तवदी की/मिंश्रता में मुझे अपने ग्रहण 
किया था अब मैं आपसे उस सप्ततदी के विषरीत मुित हो रही हैं कि 
आपका सहवास मेरा छूट रहा है । जहाँ पर भी आप अकेले जा रहे हैं वहीं 
पर मुझकों भी अपने हों साथ में ले जाने के योग्य आप हैं ।१२। आपको 
ऐसी मूच्छित एवं मृत दा में पतित हुओं को देखकर भी तुरन्त ही मेरा 
हृदय विदीर्ण नहीं हो रहा है--यह क्या बात है । निश्चय ही स्थियों का 
हृदय बहुत ही निष्ठुर होता है /१३॥ इस -प्रकार से महात्‌ घोर विलाप 
करती हुई और बार-बार क्रन्दन करती हुई हे राम ! हे राम ! यह कहकर 
अत्यस्त दुःख में वरिप्लुत होकर रुदन कर रही ची ।१४। 

तावद्रामोषपि स वनात्समिद्भारसमन्वितः । 

अक्रतब्रणसंयुक्त: स्वाश्र॒माय न्यवत्त त ॥१५ 

अपण्यदृभयशंसीनि निमित्तानि बहुनि सः । 

पश्यस्तुद्रिग्नहरदयस्तूण्ण प्रापाश्रमं विभुः ॥१६ 

तमायांतमभिप्रेभ्य रुदती सा भूक्षात्रा । 

नसवीभूतेव शोकेन प्रॉरुदद्रेणुका पुन: ॥१७ 

रामस्य प्रुरतो राजन्भतृ' व्यसनपीडिता । 

उभाश्यामपिः हस्ताभ्यामुदरं समताडयत्‌ ॥। १८ 

मार्गे विदितव॒त्तांतः सम्यग्रामोषपि मातरम ॥ 

कुररीमिव शोकार्ता द॒ष्ट्वा दुःखमुपेयिवान्‌ ॥१€ 

घेयेमारोप्य मेघावीः दुःखशोकपरिप्लुतः । 

नेत्राभ्यामश्र्‌ पर्णास्‍्यां तसथौ भूमावधोमुखः ॥२० 

त॑ तथागतमालोक्य राम श्राह्मकतब्रण: । 

किमिदं भृंगुशाद'ल नैतत्त्व्युपपदयते ॥२१ 

तब तक वह राम समिधाओं के भार का वहन करते हुए अकृत ब्रण 
के सहित वन से जपने आजम के लिए वापिस जाया था ।६५। मार्ग में उस 
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राम मे किसी आने वाले भय की सूचना देने वाले बहुत से अशकुनों 
को देखा था और उनको देखते हुए उसका हृदय अधिक उद्विम्त हो रहा 
था। फिर वह अपने आश्रम में पहुँचा था ।१६। उस अपने पुत्र राम-को 
आते हुए देखकर वह रेणुका अत्यन्त आतुर होकर रुवन करने लगी तथा 
उसका वह शोक नया सा हो गया था ओर फिर वह दाढ़ मारकर रुदन कर 
रही थी ।१७। हें राजय्‌ ! अपने पुत्र राम के सामने अपने भर्त्ता के वियोग 
जन्म दुःख से बहुत ही उत्पीड़ित होकर उसने दोनों करों से अपने वक्ष-स्थल 
को भली भांति ताड़ित किया था ।१८। राम ने भी आते हुए मार्ग में ही 
यह सब वृत्ताल्त जान लिया था और जब उसने अपनी जननी को शोक से 
अधिक आत्तं होकर कुररी के समान विलाप-कलाप करती हुई देखा था तो 
उसको बड़ा ही दुःख प्राप्त हुआ था ।१६। राम बहुत हो मेघा सम्पन्न ये 
उन्होंने धैयें का सहारा लिया था जो कि उस समय में दुःख और शोक में 
निमग्त था। उसके दोतों नेत्रों में आँसू भरे हुए थे । वह भूमि पर.ही नीचे 
की ओर मुख करके स्थित हो गया था ।२०। उस समय में अक्ृत ब्रण ने 
राम को उस प्रकार की अवस्था में अवस्थित देखकर राम से कहा था--हे 
भूगुकुल में शादूं ल के सहण पुरुष ! यह क्या हो रहा है ? ऐसा शोक मर्त 
हो जाता आपके लिए उचित प्रतीत नहीं हों“रहा है ।२१। 

न त्वाह॒शा महाभाग भूशं शोचंति कुत्राचित्‌ + 

धृतिमंतों महांतस्तु दु:खं कुब॑ति न व्यये ॥२२ 

शोकः सर्वेन्द्रियाणाँ।हि-परिशोषश्रदायकः । 

त्यज शोक॑ महाबाहो न तत्पात्रं भवाहशा: ॥२३ 

ऐहिकामुष्मिकार्थानां नूनमेकांतरोधक: । 

शोकस्तस्यावकाशें त्वं कथ्य हृदि तियण्छसि ॥२४ 

तत्त्वं धैयेंथनों भूस्या पंस्सित्वय मातरमस्‌ । 

रुदतीं बत वैधव्यशंकापहतचेतनाम्‌ ॥॥२५ 

नेवागमनमस्तीह व्यतिक्रांतस्य वस्तुनः । 

तस्मादतीतसखिलं-त्यक्त्वा क़ृत्यं विचितय ॥२६ 

इत्येवं सांत्वसानश्च तेन दुःखसमन्वित: । 

हम: संस्तंभयामास शनेरात्मानमात्मना ॥२७ 
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दुःखशोकपरीता हि रेणुका त्वरुवन्‍्मुहू: । 
त्रि:सप्तकृत्वों हस्ताभ्यामुदर समताडयत्‌ ॥२८ 
है महाभाग ! आपके समान परम घींर और ज्ञान सम्पन्न पुरुष 
किसी भी दशा में अत्यधिक शोक नहीं विया करते हैं । जो धैयंशाली महान 
पुरुष हुआ करते' हैं वे हानि होने पर बहुत वुःख नहीं किया करते हैं । २९। 
यह शोक बहुत ही बुरा होता: है जो किःसमस्त-इन्द्रियों का परिषोषण करने 
जाला है । हे महायाहो ! अब. आप इस शोक का परित्याग कर दीजिए । 
आपके समान पुरुष शोक करनें के पात्र नहों हुआ करते हैं ।२३। शोक तो 
निश्चय हो लोकिक और परमाधिक अयोजलों का एकान्त अवरोधेक होता 
है| फिर आप अपने हृदयः में: ऐसे दुःखद शोक को अवकाश: क्यों दे रहे हैं: ?- 
।२४। इस कारण से अब आपः धेये के घत वाले होकर अर्थात्‌ घीरज घारण़' 
करके रुदन करवी हुईं और विधवा होने की:-विभीषिका से बुद्धि हीन होकर 
पड़ी हुईं!अपती माता: को परि सान्त्वना दीजिए ।२५।-इस संसार में जो भी 
वस्तु अतिक्रास्त हो गई है अर्थात्‌ जो प्राणी देह का व्याग कर चल वसा हैः 
उसका फिर यहाँ उसी" रूप में आगमन कभी भी नहीं होता है । इस कारणः 
से ५ भी व्यतीत्त' हो गया हैं उस सबका त्याग करके आगे जो भीः 
करनें योग्य कुत्य' हैं. उनका ही! परिजिन्तम आप करिए ।२६। इस रीति'से' 
उसके द्वारा सान्त्वना दियेष्हुए राम ने परम दुःख से समस्वित होते हुए भी' 
धीरे-धीरे अपनीः हीं आत्मा से-अर्थात्‌ अपने ही'आत्म ज्ञान से अपने आपको' 
संस्तम्भित दिया था।३७। रेणुका तो महान और परम घोर शोक से घिरी” 
हुईं होकर बारम्वार रुदन कर रहौ थी ओर उसने अपने दोनों! करों से” 
इक्कीस' बार अपने वक्षःर्थल' को प्रताड़ित किया था ।रव्त 
तावत्तदंतिक॑ राम: समभ्येत्याश्रुलोंचन: । 
रुदतींमलमंबेति सात्ववामास. मातरम्‌ ॥२€६ 
उकाचापनयन्दुःखादुभतुं कोकपरायणाम्‌ । ॥छ 
7 जि्सप्तक॒त्को:य्रविद्ध (स्वम्रा- बक्ष:- समग्रह तम्# पे क१५ 7 हैक 
। 5 “ताचत्संख्यमहें तस्मात्क्षतत्रजातमशेघतःत॥ 
हनिष्ये! भूंति सत्र सत््यमेलदूअ्रवीमि' ते'व।३ २ ८ ए' 
तस्मास्थे-शोकमुत्सज्य घैयेमांतिष्ठ| सांप्रतमु + 87: 
नास्त्येव नूनमायातमत्तिऋत्तस्य वस्तुकत ।३३ २: 
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इत्युक्ता रेणुका तेन भृशं दुःखान्विताईपि सा । _ 
कृच्छाड़ैयँ समालंव्य तथैति प्रत्यभाषत ॥३३ 
ततो रामो महाबाहुः पितु: सह सहोदरे: । 
अग्नो सत्कत्तु मारेभे देह राजन्यथाबिधि ॥३४ 
भतृ शोकपरीतांगी रेणुकापि हढब्ता | 
पुन्नास्सर्वान्समाहूय त्विदं वथनमन्नवीत ॥३५ 


इसी बीच में राम ने अपनी जननी कें समीप में समुपस्थित होकर 
अपनी आँखों में भरे हुए अश्ुओं से समन्वित होते हुए रदत करते वाली 
रेणुका से कहा था कि घीरज घारण करो--इस तरह से अपनी माता को 
साम्त्यना' दी. थी ।२९। अपने स्वामी के वियोग जन्य शोक में डूबी हुई उस 
माला ' रेणुका के दु:ख को दूर करते हुए उस राम ने कद्टा था कि आपने जो 
यह इस समय में इक्कीस बार अपने वक्षःस्थल को प्रत्ताड़ित किया है ३० 
उतनी ही बार संख्या में मैं इस कारण से इस धूमण्डल में सर्वत्र क्षत्रिय 
जांति का पूर्णरूप से हतत करूगा--यह मैं आपके समक्ष में पूर्णतया सत्य 
बोल रहा हूँ अर्थात्‌ इस कार्य में लेशमात्र भी ज्ुटि नहीं होगी ।३१। इसलिए 
अब आप इस शोक का परित्याग करके अपने हृदय में घेर्य धारण कीजिए । 
यह तो निश्चित बात है कि जो वस्तु यहाँ से चली गयी है उसका पुनः यहाँ 
पर आग्मस नहीं होता है अर्थात्‌ मृत प्राणी फिर कितना ही चाहे शोक- 
दुःख किया जांवे वापिस नहीं आया करता है। अतः फिर इतना अधिके 
शोक करना व्यर्थ ही है ।३२। उस राम के द्वारा इस प्रकार से समझाई हुई 
रैगुका असह्य दुःख के भार से समन्वित थी तथापि बड़ी कठिताई से थेर्य 
धारण किया था और अब विशेष शोक मैं नहीं करूगी--अपने पुत्र राम 
को उत्तर दिया था ।३३। हे राजन ! इसके उपरान्त राम ने अपने सहोदर 
भाइयों के साथ विधि पूर्वक अपने पिता के देह को अस्ति में दाह करने के 
कायें का आरम्भ किया था ।३४। अपने भर्त्ता के वियोग से समुत्पन्न शोक 
से परीत अज्जों बाली तथा परम सुदृढ़ पतिब्रत धर्म से युक्त रेणुका ने भी 
अपने समस्त पुत्रों को बुलाकर उत्तसे यह वचत कहा था ।३५॥ 

रेणुकोवाच-अहं वः पितरं पुत्रा: स्वयं पुण्यशीलिनम्‌ । 

अनुगंतुमिहेच्छामि तस्मे5नुज्ञातुमह'थ ॥॥३६ गा 
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असहादु:खं वेधव्यं सहमाना कथ पुनः 

भर्ता विरहिता तेन श्रवत्तिष्ये विनिदिता ॥३७ 

तस्मादनुगभिष्यामि भर्त्तार दयितु' मम + 

यथा तेन प्रवत्तिष्ये परत्रापि सहानिशम्‌ ॥३८ क 

ज्वलंतमिममेवास्नि संप्रविश्य चिरादिव । 

भतु'मैम भविष्यामि पितृलोकप्रियातिथि: ॥३६ 

अनुवावसृते पुत्रा भवद्भिस्तत्र कर्मेंणि । 

प्रतिभूय न वक्तव्यं यदि मत्प्रियमिच्छथ ॥४० 

इत्येबमुक्त्‌ वा बच रेणुका हढनिश्चया । 

अर्ि प्रविश्य भर्त्तारमनुगंतु मनो दे ॥४१ 

एतस्मिस्नेव काले सु रेणूकां तनये: सह्‌। 

समाभाष्याउतिगंभीरा बागरुवाचाशरीरिणी ॥४२ 

रेणुका ने कहा--है पुत्री ! मैं अब आप लोगों के परमाध्निक पुण्य 
शील स्वर्ण में गये हुए पिता का ही मैं अनुगमन यहाँ करना चाहती हैं सो 
आप लोग सब मुझे ऐसा करने की आज्ञा देने के लिए योग्य द्वोते हो ३६। 
विधवा हो जाने का दुख बहुत ही अभत्य होता है उसे सहन करती हुई में 
कौसे-कैसे रहुँगी और अपने स्वामी के विरह वाली विशेष रूप से तिन्दित 
होकर इस-संसार में अपता जोबन प्रयृत्त करूगो।३७। इस कारण से मैं 
अपने परम प्रिय स्वामी का अनुगमन करूगी अर्थात्‌ उनके ही देह के साथ 
सती हो जाऊँगी जिससे परलोक में भी निरन्तर उनके ही साथ रह 
सकुगी ।३८। जलती हुई इसी अग्नि में प्रवेश करके कुछ ही समय में मैं 
अपने स्थामो की पितुलोक में श्रिय अतिथि बन जाऊँगी ।३६। है पृत्रो ! 
यदि आव लोग भेरे अमोप्सित चाहते हैं अर्थात्‌ मेरे प्यारे थनना चाहते हैं 
-तो अनुवाद के विना उस कर्म में आप लोगों को प्रतिकूल होकर कुछ भी: 
नहीं बोलना चाहिए ।४०। इस रीति से इन बचनों को ही कहकर रेणुका 
सुहढ़ तिश्चय वाली हो गयी थी तथा अम्नि में अ्वेश करके अपने स्वामी: 
का अनुगमनः करने के लिये उससे मन में ठान ली थो ।४१॥ इसी काज-में- 
पुओों के सहितः रेशुक। को सम्बोधित करके अस्यन्त गम्भीर बिला शरीर 
वाणी अर्थात्‌ अन्तरिक्ष में कही हुई वाणी ने कहा था ।डरा 
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है रेणुके स्वतनयेगिरं मेंज्वहिता म्यृणु । 

मा कार्षी: साहस॑ भद्दे प्रवक्ष्यामि प्रिय तव ॥४३ 

साहसो नैव कर्त्तव्य: केनाप्यात्महितैषिणा । 

न मत्तेव्यं त्वया सर्वो जीवन्भद्राणि पश्यति ॥॥४४ 

तस्मादा्ध यंघना भूस्वा भव त्वं कालकाल्षिणी । 

निमित्तमंतरीकृत्य किचिदेव शुचिस्मिते ॥४५ 

अचिरणेव भर्त्ता ते भविष्यति सचेतन: । 

उत्पन्नजी वितेन त्वं काम प्राप्स्यसि शोभने । 

भवित्री चिररात्राय बहुकल्याणभाजनम्‌ ॥४६ 

बसिष्ठ उबाच- 

इति तद्गचन श्रुत्वा धृत्तिमालंज्य रेणुका । 

तद्बाक्‍्यगौ रवाद्धष मवापुस्तनयाश्र ते ॥॥४७ 

ततो नीत्वा पितुर्देहमाश्रमाभ्यंतरं मुनेः । 

शाययित्वा निवाते तु परितः समुपाविशन्‌ ॥४८ 

तेषां तन्नोपविष्ठानामग्रहश्तत्मचेतसाम्‌ । 

निमत्तानि शुभान्यासन्ननेकानि महांति च ॥४& 

है रेणुके ! परम सावधान होकर अपने पुत्रों के सहित मेरी वाणी 
का श्रवण करो । है भद्दे ! तुम साहस मत करो । मैं आपका प्रिंय वचल 
कहूँगो ।४३॥ अपनी आत्मा के हित की अभिलाषों रखने वाले किसी को भी 
साहस कभी नहीं करना चाहिए। आपको नहीं “मरना चाहिए क्योंकि जो 
आणी जीवित रहता है वह शुभ कर्मों को देखा करता है ।४४। इसलिए आप 
घैंये के घन वाली होकर काल की प्रतीक्षा की आकाडक्षा वाली होओ। हे 
शुत्िःस्मित वाली! भले ही कुछ' ही लिमित्त को अन्तरित बनाकर ऐसा 
करो ४५।- बहुत ही स्वल्प समय में आपके भर्त्ता सचेतन हो जाँय॑गे अर्थात्‌ 
जीवित' हो।जाँयमें ॥: हे।शोझके ! ःजंक उनमें जीवनःसपुत्वन्ताहो' जायगेएलो' 
ऑओपकी/कॉमला पूर्णतया प्राप्त हो जायमी अगर फिर विशेष: अधिककालः 
पर्ये्तः अनेक कल्याणों की-भाजन होनेःवाली) होंगी ।४६। वर्सिछ्ठजी ने कहाःःः 
इस प्रकार के उसःअन्तरिकःवाणी के -वर्चेत काःअंवेणः-करकेः रेशुका:ने धैर्य: 
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का आलमस्बन ग्रहण किया था । और उसके जो पुत्र ये उन्होंने. भी उसके 
बचनों के गौरव से परम असन्‍्नता प्राप्त की थो ।४७। इसके पश्चात्‌ उन्होंने 
उस मुनि अपने पिता के मृत शरीर को आश्रम को भीतर ले जाकर रख 
दिया थ्रा ओर उसको बह लिटाकर .निबात में वे उसके चारों ओर बैठ गये 
थे ॥४८। जिस समय में जे वहाँ पर बहुत ही खिन्‍न आत्मा और मतों वाले 
बैठे हुए थे. तो उस बेला में उनको बहुत से परम शुअ एवं महान्‌ नि्भित्त हुए 
थे । अच्छे शकुन दिखाई दिये थे ।ड॒छ। 4 

तेन' ते किचिदाश्वस्तचेतसो मुनिपु गवा: । 

निेदुः संहिता मात्रा कांक्षंतों जीवित पितु: ॥५० 

एतस्मिन्नंतरे राजस्भृग्ुवंशघरो मुनि: । 

विश्लेबेलेन मतिमांस्तत्रागज्छहःछया ॥५१ 

अथर्वणां विधिः साक्षाद्वेदवेदांगपा रग: । 

स्वृशास्त्रायं वित्प्राश: सकलासुरवंदित: ॥५२ 

मृतसंजीविनीं विद्या यो बेद मुनिदुलेभास्‌ । 

यथाहतान्यृतान्देबेरुस्थापयति वानवाच्‌ ॥५३ 

शास्त्रमौशनसं येन राज्ञां 'राज्यफलप्रदम्‌ । 

प्रणीतमनुजीबंति सर्वेड्यापीह 'पाथिवा: ॥॥५४ 

स तदाश्रममासाथ्य प्रविष्टों>तमेंहामुनि: । 

ददर्श तदवस्थांस्तान्सर्वान्दु:खपरिष्लुताव ॥५४५ 

अथ ते तु भृगु' हृष्ट्वा 'वंशस्य पितर॑ मुदा । 

उत्थायास्मे ददुशख्वापि सत्कृत्य परमासनस्‌ ॥५६ 

इस रीति से जब शुभ'शकुन दिखाई दियें तो उनके देखने से वे श्रेष् 
मुनिगण परम आश्वस्त मन वाले/हो गये ये अर्थात्‌ उनको कुछ शुभाशा हुई 
थी । वे सभी अपने पिता के जीवित की आकाड-क्षा करते; हुए माता के 
साथ वहाँ पर बैठ गये ये ।३०। हे राजच्‌ ! इसी बीच में भृगु के वंश को 
धारण करने वाले मतिमान्‌ मुनि विधि के वल से यद्दच्छा से ही वहाँ पर 
समागत हो गये ये ।५१। वे मुनि अथर्व वेद की साक्षात्‌ विधि के स्वरूप 
वाले थे और अन्य सभी वेदों लबा वेदोंके अज्डू शास्त्रों-के ध्रारगामी मनीषी 
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थे। वे समस्त शास्त्रों के पारयामी सनोषी ओ। के समस्त शास्त्रों के 
तात्त्विक अर्थों के ज्ञाता विद्वान थे और समस्त असुरों के द्वारा वन्वित थे 
५९ जो मतियों के लिये भो अस्यस्त दुर्लभ होती है ऐसी मृत प्राणियों को 
भो जीवित कर देने वाली विद्या को जानते थे। जब भी देवों के द्वारा रण 
अं दानव मिकृत हो जाया करते हैं तो इसी मृत संजीवनी विद्या से उनको 
जड़ा दिया करते हैं अर्थात्‌ जीवित बना देते हैं |५३॥ जिस महामुनि ने 
औशनस शास्त्र को प्रणीत किया था जो राजाओं को राज्य के फल फा 
प्रदान करने बाला है और आज भी यहाँ पर नृपगण -अनुणीवित रहते हैं 
।५४। बह महासुनि उस अश्म में पहुँच कर अन्दर अ्रविष्ट हुए थे ओर 
अन्द्रोंने उस अवस्था में अवस्थित सबको दु:ख से परिप्लुत हुए देखा था ।५५। 
इसके अनस्तर उस सबने बज के पिता भूगु मुनि का दर्शन प्राप्त करके बड़े 
ही आनन्द के साथ वे सब खड़े हो गये थे और गोत्रोत्यान देकर सबने 
उनका बड़ा सरकार किया था तथा प्रणाम करके भृद्रु मुनि को आसते सम- 
पित किया था ।५६। 

स चाशीभिस्तु तान्सनिभिनंद्य महामुनि: । 

पप्रच्छ किमिदं बू् तत्सव ते न्यवेदयत्‌ ॥५७ 

तच्छू त्वा स भृगुः शीक्ष जलमादाय मंत्रवित्‌ । 

संजीविन्या विद्यया -तं सिषेत् प्रोच्चरन्निदम्‌ ॥५४८ 

यज्ञस्य सपसो बीर्य॑ ममापि शूभमस्ति चेत्‌ ) 

लैनासी जीवताच्छीघ्न' प्रसुप्त इक चोत्यित: ॥५६ 

एबमुक्त शुभे वाक्‍्ये भृगुणा साधुकारिणा । 

समुत्तस्थाबथार्चीक: साक्षाइग्रुरुरिबापर: ॥६० 

हृष्ट॒ वा तत्र स्थितं बंद भृम्र॒ स्वस्थ पिठामहस्‌ + 

ननाम भक्तचा नृपते कृतांजलिरुवाच ह ॥६६१ 

जमदग्निद्वाच-- 

धन्योड्यं कृतकृत्यो5ह सफल जीवितं च में ॥६२ 

यत्पश्के चरणी तेड्द्य सुरसुरनमस्कृती । 

अंगवन्कि करोम्यद्य-शुल्लूषां तव मानद ॥६३ 
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उन महामुनि ने आशीर्वादों के द्वारा सबका अभिनन्दन करके उनसे 
उल्होंने पूछा था कि यह क्या हुआ है ! इस पर उन्होंने पूरा दृत्तान्त जो भी 
बहाँ पर घटनाएँ चित हुई थीं भृगुमुनि की सेवा सें निवेदित कर दी थीं 
3५७। यह सारा वृत्तान्त सुनकर मन्त्र शास्त्र के महामनोषी भ्षृभु भुनिने 
बहुत ही शीक्ष जल लेकर यह उच्चारण करते हुए संजीवनी विद्या से उस 
जमदग्नि के देह को अभिषिक्त किया था। यदि मेरे तप का और यज्ञ का 
बीय॑ शुभ है तो उसके प्रभाव से यह जमदम्नि सोकर उठे हुए के ही समान 
शीघ्र ही जीवित हो जावें ।४८-५६। इस प्रकार से इस परम शुभ वाक्य को 
सांधुकारी भृगु मुनि के द्वारा उच्चारित होने पर शीघ्र ही जमदग्नि साक्षात्‌ 
दूसरे देवगुंक के हो सहश समुल्यित हो गया था ।६०। जब उठा तो उसने 
बहाँ पर संस्थित-बन्‍्दना करने के थोग्य अपने पितामह भूगु मुनि का दशत 
किया था। है नृपते ! उस जमदग्नि ने भक्ति की भावना से प्रणाम करके 
दोनों हाथों को जोड़कर उनसे कहा था ।६१ जमदम्नि ने कहा-मैं परम 
धस्य तथा कृतकृत्य हो गया हैं और मेरा जीवन आज सफल हो गया है 
।६२। जो सुरगण और असुरों के द्वारा बन्दित आपके चरण कमल हैं उनका 
आज पैं अपने नेश्रों से अवलोकन कर रहा हूँ। है मात के प्रदान करने वाले 
भगवत्‌ ! मैं आपकी इस समय में क्‍या शुक्ूघा करू ? मुझे आप आशा 
कीजिए ।६३॥ 

पुनीह्यात्मकुलं स्वस्थ चरणांबुकर्णविभो । 

इत्युक्त वा सहसा5«नीत॑ रामेगार्ष्य॑ मुदान्वित: ॥६४ 

प्रदवो पादयोस्तस्य भक्तथानमितकंधघर: । 

तज्जलं शिरसा5धत्त सुकुद्धम्बो महामना: 

अथ _सल्कृत्य स भृगु प्रपच्छ वित्तयान्वित: । 

भगवद््‌ कि कृत तेन राज्ञा दुष्ट न पातकम्‌ ॥६६ 

अस्थातिथ्यं हि कृतवानहं सम्यस्विधानत: ) 

साधुबुद्धघा स दुश्टत्मा कि चकार महामते ॥६७ 

बसिष्ठ उवाच- 

एवं स प्रृष्टो मतिमान्भृगु: सर्वविदीश्वरः । 

चिरं ध्यात्वा समालोच्य कारणं प्राह भूपते ॥६८ 
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भूग्रुरुवाच->#छणु तात महाभाग बीजसस्य हि कर्मण: । 
यश्व वे कृतवान्यापं सर्वज्ञस्यथ तवासघ ४६६ 
शप्त: पुरा वसिष्ठेंन नाशार्थे स महीपतिः । 


द्विजापराधतो मूढ़ बींयँ ते विनशिष्यते 9० 

है विभो ! आप अपने चरणों के जल कणों के द्वारा अपने ही इस 
कुल को पुत्रीत बनाइए । इतता कहकर आलन्द से समल्वित द्वोते हुए सहसा 
राम के द्वारा अध्यं लाया था ।६४। भक्तिभाब से अपनी गदंन झुकाने वाले 
स जमदग्नि ने उन भृगु मुनि के चरणों के प्रक्षालनार्थं जल समर्पित किया 
था । - महास्रु यश वाले उसे जमदग्ति ने अपने समस्त कुदुम्ब के सहित उस 
अरणों के तीर्थ जल को अपने शिर पर धारण किया था ।६४५। इसके उप- 
'ान्त उनका थूर्ण सत्कार करके परम विजय से समस्वित होते हुए भूगु से 
पूछा था.। हे भगवत्ु ! आप कृपया बतलाइए कि उस महाश्‌ दुष्ट राजा ने 
यह क्‍या पातक किया था ? ।६६। जिसका आतिथ्य-सत्कार मैंने बड़े ही 
विधि-विधान से किया था। है महामते ! पैंने यह सब बहुत ही अच्छी 
बुद्धि से किया.था और मेरे हृदय में कुछ भी कपट का भाव नहीं था.। फिर 
भी उस आत्मा वाले ने मेरे साथ यह ऐसा क्‍यों दुम्यंवहार किया था ।६७/ 
असिष्च जी ने कहा--इस प्रकार से जब जमदग्नि के द्वारा खब कुछ के ज्ञात 
ईश्वर और महामतिमान्‌ भूगु से थूछा गया तब है भूषते ! भूगु मुनि ने 
बहुत काल पर्यन्त ध्यान करके भली भति अवलोकन किया था और फिर 
इस सब घटना के घटितल्‍होने का जो भी/कुछ कारण! था वह कहा था ।६८।, 
भूगुमुनि ने कहा--है सहस्य भाग वाले तात ! इस कुत्सित करमें का जो भी 
बीज है उसी को आप सुन लीजिए । हे अनघ ! जिसने हैहय राजा ने सर्वश 
आपका निश्चित रूप से पाप किया था ।६६। बहुत प्राचीन संमय में वसिष्ठ 
मुनि ने विनाश -होने केलिये उस राजाको शाप दे दिया था। 'बह शाप 
बही था कि हे मूढ़ ! द्विज के अपराध-करने से शेरा सब खीये विक्रम विनाश 
को प्राप्त हो जायग़ा +७०। 

तत्कथथं वचन तस्य भविष्यत्यन्यथा मुनेः । 

अय॑ रामों महावीर्य॑ प्रसह्य त्रृपपु गवम्‌ ।॥७१ 

हनिष्यति मह्यबाहो प्रतिज्ञां कृतवान्पुरा 

यस्मादुर: प्रतिहत त्वया मातमंमांग्रत: ७२ 
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एकविशतिकारं वह भूल दुःखपरीतया ।- 
त्रिःसप्तकृस्वों निःक्षत्रां करिष्ये पृथिवीमिमास्‌ ॥७३ 
अतोज्यं वायेमाणो5पि त्वया पित्रा-निरंतरम्‌ । 
भाविनो<थेस्थ च बलात्करिष्यत्येव मानद ॥७४ 
स॒ तु राजा महामागो वृद्धानां पयुं पासिता । 
दत्तात्रेयाद्धरेरंशाल्लब्धबोधो महामति: ॥७५ 
साक्षादभक्तों महात्मा च तद्धघधे पातकं भवेत्‌ । 
एबसुक्त्‌ वा महाराज स भुृगृब्रेह्मण: सुतः । 
यथागत॑ ययौ विद्वान्भविष्यत्कालपयेयात्‌ ७६ 
मुनि तो सबंदा सत्यवक्ता होते हैं अतः उस महामुनिःकां बच्चन किस 
प्रकार से अन्यथा होगा । यह आपका पुल राम महान वीर्य वाले उस श्रेष्ठ 
नृप को बल पूर्वक मार देगा;। हे महाबाहो ! यह पहिले ही ऐसी प्रतिज्ञा 
कर चुका है। कारण यह हैं कि वियोग के शोक से संतप्त होकर मेरे ही 
समक्ष से अपने वक्षाःस्थल को प्रताड़ित किया है ।७१-७२। आपने अपने उरः 
स्थल को बहुत ही दुःख से परीत होकर इक्कीस-बार प्रताड़ित किया है सो 
मैं भी इककीस बार ही इस सम्धूर्ण भूमण्डल को क्षत्रियों से रहित करूँगा 
।७३। है मानद ! इसीलिए पिता आपके द्वारा यह निरन्तर रोके जाने पर 
भी भविष्य में होने वाले अर्थ के बल से ऐसा अवश्य ही करेगा क्योंकि ऐसा 
ही होनहार है ।७४। बह साक्षात्‌ भक्त और महात्मा है । उसके वध करने में 
पातक भी होंगा । इस रीति सेःकहकर-हे महाराज-] -उत अ्रह्माजी के पुत्र 
भूगुमुनि-ने फिर यह भी कहा था.कि वह राजा महान झाग्र वाला है और 
'बरृद्धों की उपासना-करने काला है ।-साक्षात्‌ भगवात्रु हरि के अंश दत्तातरेय 
'मुनि से उसने ज्ञान: प्राप्त किग्रा :है और महती मति से सुसम्पन्त है। ऐसे का 
'बध् करता भी महान्‌ पातक है । इतना:ही कहकर भविष्य में आने वाले 
'काल- के-पर्यत-से वे पिद्ातु-भूगु जेसे ही आये थे वैसे ही वहाँ से. चले गये 
चे-॥७४-७६। 


स्कजू उक 
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॥ परशुराम का शिवलोक गमन ॥६ 

सग्रर उताच- 

बअह्पुत्र महाभाग वद भागेंवचेश्तिम । 

थच्चकार महावीश््यों राज्म: ऋद्धों हि कमंणा ॥१ 

बसिष्ठ उवाच- 

गते तस्मिन्महाभागे भूगौ पितृपरायण: । 

रामः प्रोवाच संक्र॒द्धों मु चजछवासान्भुहुमु हु: ॥२ 

परशुराम उवाच- 

अही पश्यत मूढत्य॑ राज़ो ह्युत्पधमामिन: । 

कात्तेज्ीयंस्य यो विद्वांश्वक्र अह्मवधोद्यमस्‌ ॥३ 

दैवं हि बलवन्मन्ये यत्प्रभावाच्छरीरिण: | 

शुभ बाष्यशुभं सर्वे प्रकुव॑ति विमोहिता: ॥४ 

श्वृण्बंठु ऋषय: सर्वे प्रतिज्ञा क्रियते भया । 

कार्ततबीर्य निहत्याजों पितुर्वेरं प्रसाधये ॥५ 

यदि राजा सुरैः सर्वीरिद्राद्येरदानिवेस्तथा ; 

रक्षिष्यते तथाप्येत्र॑ संहरिष्यामि नान्‍्यया ॥६ 

एबमुनतं समाकर्ण्य रासेण सुमहात्सना । 

जमदस्निश्वाचेंद पुत्॑ं साहइसभाषिणम्‌ ॥७ 

राजा संगर ते कहा--है मद्माभाग ! हे अह्ापुं ! अब आप कृपा 
करके भारग॑व के चेष्टित का वर्णन कीजिए । महान वीये वाले राम ते राजा 
के इस कुत्सित कर्श सें ऋुड्ध होकर जो भी कुछ किया था ११। वसिष्ठ जी ने 
कहा--जब महाभाग भृगुमुनि वहाँ से चले गये थे तो उस समय में पिता फे 
चरशों की सेवा में तत्पर रहने वाले राम ने बारस्वार अत्युष्ण श्वासों का 
मोचन करते हुए बहुत ही कूद होकर कहा था ।२। परशुराम मे कहा-- 
अही | उत्पय के गमन करने वाले राजा की मूढ़ता को देखिए जिस कारत्ता- 
वीर्य ते परम विद्वान होते हुए भरी एक तपस्वी ब्राह्मण के वध करने का 
उद्यम किया था ।३। मैं यह बात मानता हूँ कि देव बड़ा बलवाबु होता है 
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अथ राजनायिका श्रिता ज्वलितांकुशा फणिसमानपाशभूत्‌ । 

कलनिक्वणद्वलयमंक्षवं धनुर्दधती प्रदीप्तकुसुमेषुपंचका ॥१ 

उदयस्सहत्सूमहसा सहसूतो5प्यतिपाटलं निजवपु: प्रभाझरम्‌ 

किरती दिशासु बदनस्य कांतिभि: सृजतीव 

अन्द्रमयमश्नमंडलम्‌ ॥२ 

दशयोजनायतिपता जगत्त्रयीमभिवृण्वता 

विशदमौक्तिकात्मना । 

धवलातपत्रवलयेन भासुरा शशिमंडलस्य सखितापुपेयुषा ३ 

अभिवीजिता च॒ मणिकांतशोभिना 

बिजयादिमुख्यपरिचारिकागणैः । 

नवचन्द्रिकालहरिकांतिकंदलीचतुरेण चामरचतुष्टयेन च ॥४ 

शक्तर्थ॑ कराज्यपदवीमभिसूचयंती साम्राज्य- 

चिहतशतमंडितसेन्यदेशा । 

संगीतवाद्यरचनाभिरथामरीणां संस्तुयमानविभवा 

विशदप्रकाशा ॥५ 

याचामगोचरमगोचरमेव बुद्ध रीदक्तया न 

कलनीयमनन्‍्यतुल्यम्‌ ॥६ 

जैलोक्यगर्भपरिपूरित शक्तिचक्रसा स्राज्यसं- 

पदभिमानमभिस्पृशंती । 

आबद्ध भक्तिविपुलांजलिशेखराणामा रादहंप्रथमिका 

कुलसेवनानाम्‌ ॥७ 

इसके अनम्तर बह राज नायिका वहाँ पर विराजमान थी जिसका 
अंकुश ज्वलित या और जो सर्प के ही तुल्य पाश को धारण करने वाली 


थी। मधुर क्वणन करने वाला वलय और इक्षु का धनुष धारण किये हुए 
थी। उसके बाण पाँच छुसुमों के थे ।१। उरित सूर्य के तेज से भी अत्यधिक 
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जमदस्नि ने कहा--है राम ! अब आप मेरी बात सुनिए। में 
सत्युद्षों के सनातन (सबंदा से चले आने वाले) धर्म को बतलाऊँगा। 
ज़िसकी सुनकर सभी मानव थर्म के करने वाले हो जाया करते हैं ।८। महान 
भाग्य वाले साधुजन होते हैं और जो इस संसार से निरन्तर जन्म-मरण के 
महान कष्ट से छुटकारा पाने की आकांक्षा रखने वाले हैं वे कभी भी किसी 
पर प्रकोप नहीं किया करते हैं चाहे कोई उनको प्रताड़ित अथबा निहंत भी 
क्यों न करे तो भी वे कुपित नहीं हुआ करते हैं।९। जो महाभाग क्षमा'ही 
को धन मानने वाले हैं तथा परम दमनशील ओर तप्स्वी द्वोते हैं उन सांधु 
कर्म करने वालों के लिए निरन्तर लोक अक्षय होते हैं।१० जो महापुरुष 
हैं वे दुष्टों के द्वारा दण्ड आदि से ताड़ित होते हुए और बुरे बचनों द्वारा 
नि्भेत्सित होते हुए भी कभी मन में क्षोभ नहीं किया करते हैं वे ही पुरुष 
साधु कहे जाया करते हैं ।११। ताड़न करने वाले को जो ताड़ित किया 
करता है बह कभो भी साधु नहीं हो सकता है प्रत्युत पापः/का भागी ही 
होता है । हम लोग तो ब्राह्मण और साधु हैं क्षमा रखने के ही द्वारा परम 
पूज्य पद को प्राप्त हुए हैं ।१२। सामान्यजत के वध से भी अधिक एक राजा 
के बध करने में महान्‌ पातक होता है क्‍योंकि राजा में भगवान्‌ 'का अंश 
होता है। इसो कारण से मैं अब आपको निवारित करता हूँ और यह उप- 
देश बेता हैं. कि क्षमा को श्वारण-करो तथा तपश्चर्या करो १३। बसिष्ठजी 
ने कहा--शूपनन्दन ! इस रीति से भली भाँति दिये हुए आदेश को समझ 
कर राम ने परमाक्तिक क्षमा के स्वभाव वाले और अरियों के दमन करने 
वाले अपने पिताजी से कहा ॥१४॥ 
परशुराम उबाच- 
श्रुणु तात महाप्राज्ञ विज्ञप्ति मम सांप्रतम्‌ ॥ 
भवता शम उंद्धिष्ट:साधून्नां सुमहास्मनाम्‌ ॥३५ * 
स शभः साधुदीनेषु गुरुष्वी भ्वरभावने: । 
कत्तंव्यो दुश्चेष्टेषु न शमः सुखदो अवेत्‌ ॥१६ 
तस्मादस्थ बध: कार्य: कात्तेवीयेस्य वे मया । 
देह्याज्ञां माननीयाद्य साधये वैरमात्मनः ॥१७ 
जमदग्निरुवाच- 
ज्ूणु राम महाभाग्बचो मम्र समाहित: | 
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करिष्यसि यथा भावि नंवान्यथा भवेत्‌ ॥१८ 

इतो ब्रज त्व॑ ब्रह्मार्ण पृ्छ तात हिंताहिंतम्‌ । 

स॒ यद्वदिष्यति विभुस्तत्कर्त्ता नाज संशय: ॥१& 

बसिष्ठ उवाच- 

एवमुक्त: स॒ पितरं नमस्क्ृत्य महामति: । 

जगाम ग्ह्मणो लोकमगम्यं प्राकृतेजंनें: ॥२० 

बद्श ब्रह्मणो लोक॑ शातेकोंमविनिर्मितम्‌ । 

स्वर्णप्राकारसंयुक्तं सणिस्तंभेविभूषितस्‌-4।२१ 

परशुराम ने कह्ा--है महमप्राज् तात ! अब आप मेरी विज्ञप्ति का 
श्रवण कीजिए । आपने जो शाम बतलाया है- वह महान आत्मा वाले साहू 
पुरुषों का है। वह शाम साधु पुरुषों के प्रति-दीनजनों पर और ईएबर 
भावना से संयुत गुरुजनों में ही करना चाहिए । जो दुष्टजन हैं उनमें किया 
हुआ शाम कभी भी सुख देने: वाला-नहीं हुआ:करता है१५-१६। इसी 
कारण से इस दुष्ट कात्ता वीये का बच्च तो मेरे-द्वारा करने के ही योग्य है । 
है सम्मान करने के योग्य ! आज तो आप-मुझे- अपनी आज्ञा प्रदात कर 
दीजिए कि मैं अपने बेर का बदला ले श्षु' ।१७। जमदग्नि मुनि ने-कह्टा--हे 
महाभाग राम ! अब आप बहुत सावधान होकर मेरे वचन का श्रवण करो-। 
यह्द मैं जानता हैं कि जो कुछ- होने बाला है उसे ही लूम अवश्य करोगे-- 
इसमें कुछ भी अन्यथा नहीं होगा.।१८। अब-आप यहाँ सै. ब्रह्माजी के समीप 
में चले जाओ और उतसे है तात ! अपना हित- और अहित पूछिए। बे 
विभु जो भी कहेंगे उसी को आप करना--फिर इसमें-कुछ भी संशय नहीं 
होगाः।१६।-वसिछ जी ने कहा--जब राम के-पिता के द्वारा इस प्रकार.सेः 
राम से कहा गया था तो उस महाम्रति ने अपने पिता के चरणों में प्रणाम 
किया-था और फिर बह ब्रह्माजी केलोक- को चला- गया था जो लोक 
सामास्यःप्राकृतजलों के द्वारा. गमन करने के योग्य नहीं था ।२०। उस. परशु- 
राम-ने-ब्रह्माजी के उस लोक को देखा. था जो छोक सुवर्ण, के ही. दर: बता, 
32 छस लेक, का फ्राकृपर (चहएर-देवारी).भी ,सुवर्ण:से- संयुक-या- 
भा: और ज़ह लोक:सर्णियों के अतेक स््तम्भों से विशूषित, हो रहा फा ३६... 
तआापस्यत्समससीन बह्माणममखितोजससू-॥ 
रूनंसिहासने #रफ़्येः रतन सूघ्रण भूरप्रितम्‌ १८२ 
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-सिद्धे देश्व मुनींद्रेश्व वेश्टितं ध्यानतत्पर: । 

विद्याघरीण्णा तृत्यं चर पश्यंतं सस्मितं मुदा ॥२३ 

तपसां फलदातार कर्त्तार जगतां विभुम्‌ । 

परिपूर्णतमं ब्रह्म ध्यायंत यतमानसम्‌ ॥२४ 

शुह्ययोगं प्रवोचंत भक्तवृ देु संततम्‌ । 

हष्टूबा तमव्ययं भक्तचा श्रणनाम भुगूव्रह: ॥२५ 

स॒ हृष्ट्वा विनत॑ राममाशीभिरभिनंद्य च । 

प्रप्रच्छ कुशल बत्स कथमागमन कथा: ॥२६ 

संपृष्टो बिधिनां राम: प्रोचाचाखिलमादितः । 

बूत्तांत.कात्तंबीयेस्य पितु: स्वस्थ महात्मन: ॥२७ 

तच्छुत्वा सकल॑ ब्रह्मा विज्ञातार्थोषपि मानद । 

जवाच राम धर्मिष्ठ परिणामसुखावहस्‌ ॥२८ 

बहाँ पर उस लोक में अपरिसित ओज से समल्वित विराजमान' 

श्रह्माजी का उस राम ने दर्शन किया था। जो परम रम्थ रत्नों के सिंहासन 
पर समाप्ती न ये और रत्नों के ही भूषणों के समलंक़त थे ।२२। उन ब्रह्माजी 
को चारों ओर से बड़े-बड़े सिद्धों और मुनीन्‍्द्रों के ध्यान में समासक्त होकर 
बेर रखा था तथा कप 7था वहाँ पर उतके सामने विद्याधरियों का नृत्य हो 
रहा था जिस नृत्यकों बड़े ही आनन्द के साथ मुल्कराते हुए भ्रह्माजी देख 
रहे ये बह्माजी उस समय में तपों के फल को प्रदान करने वाले--जगंतों 
की रचना करने वाले--व्यापक और परिपूर्ण तप ब्रह्म का ध्यान कर रहे 
थे तथा उनने शपने मन कौ नियमन्त्रित कर रक्खा था ।२४। जो वहाँ पर 
भक्तों के समुदाय विद्यमान ये उनको निरन्तर परम गोपनीय योग को वे 
अतला रहे थे । इस रीति से विराजमान अन्यय उन ब्रह्माजी का भक्तिभाव 
से दर्शन प्राप्त करके उस भृगुकुल में समुत्पन्न राम ने उनके चरणों में प्रणि- 
पॉत किया था ।२५। उन ब्रह्माजी ते विशेष रूप से नत उस रास को देखकर 
आशीर्वेचतों के द्वारा उसका अभिनन्दन किया था।फिर उस रामसे 
ब्रह्माजी ने उसका कुजल पूछा था इसके अनस्तर ब्रह्माजी ने राम से कहा 
था--है वत्स ! तुमने किस प्रयोजन से यहाँ पर मेरे समीप में आगसत 
किया है ।२६। जब ब्रह्माजी ने इस रीति से राम से पूछा था तो उसने 
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आरम्भ से सम्पूर्ण वृत्तान्त कहकर उनको सुना दिया था जिसमें कात्त'वीर्म॑ 
राजा के द्वारा जो कुछ किया गया था और महात्मा अपने पिता जमदग्नि 
पर जो कुछ दु:ख पड़ा था यह सभी हाल था ।२७। इस सम्पूर्ण वृत्तास्त का 
श्रवण करके है मानद 7 यद्षपिं ब्रह्माजी को यह सभी बातें पहिले ही विज्ञात 
थीं तथापि उन्होंने पूछकर सब कुछ सुना था और परिणाम में सुख आवहन 
करने वाले घर्मिछ राम से कहा था रद 

प्रतिज्ञा. दुलेभा वत्स यां भवान्कृतवान्‌ _षा। 

सृष्टि रेघा भगवत: संभवेत्कृपया बटो ॥२६ 

जगत्सृष्ट मया तात संक्लेशेन तबाज्ञया । 

तन्नाशकारिणी चंव प्रतिज्ञा भवता कृता ॥३० 

त्रि:सप्तकृत्वों निभूयां कतु मिच्छसि मेदिनीसू । 

एकस्य राज्ञो दोषेण पितुः परिभवेन च ॥३१ 

अद्याक्षज्त्रियविद्शूद्रे: सृष्टिरेषा सनातनी । 

आविभ्‌ ता तिरोभूता हरेरेब पुनः-पुनः ॥३२ 

अव्यर्था त्वस्प्रतिजश्ञा तु भवित्री प्राक्तनेन च । 

यद्वायासेन ते कार्येसिद्धिभेवितुमहेति ॥३३ 

शिवलोक  प्रयाहि त्वं शिवस्याज्ञामवाप्नुहि । 

पूर्थिव्यां बहवों भूषा: संति शंकरकिकरा: ॥३४ 

विनेवाज्ञां महेशस्य को वा तान्‍्हंतुमीश्वर: । 

विश्वत: कवचान्यंगे शक्तींश्रापि दुरासदा: ॥३५ . के 

है बरस ! आपकी यह प्रतिज्ञा बड़ी ही दुर्लभ है जिसको-क्रोध के 
वंशीभूत होकर आपने किया है । हे बटो ! यह सृष्टि तो भगवान्‌ की कृपा: 
से ही होती है ।२९। हे तात यह आपको ज्ञात ही है कि उन्हीं परम प्रशुः 
की आज्ञा से बड़े ही क्लेश के द्वारा इस समस्त जगत्‌ का सृजन किया: हैः 
और आपने इसी सृष्टि के नाश करंने वाली प्रतिज्ञा कर डाली हैं ।३०।आपः 
तो केबल एक ही राजा के दोष से तथा अपने पिता के तिरस्कार के होने: 
से इस भूमि को इकक्‍्कीस बार भूषों से रहित करना चाहते हैं ३१। यह सृष्टि- 
तो आ्राह्मण-क्षत्रिय-वेश्य और शूद्र-इव चारों वर्णों से समन्वित सदा से हीः 
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अली आनें/वालीः हैं । इसका आविर्भाव और तिसोभाव- तो-बार-वार भग- 
वान्‌ हरिसे ही हुआ करता है: ३२३ आपकी जो प्रतिज्ञा है-वह भी अन्यर्थे 
होने वाली ही है और-प्राकतत अथवा आयास से-आपके कार्य की सिद्धि:होते 
के-योग्य होती हैं ॥३३-अब मेरा: मत यही है कि शिवलोक में गमत कीजिए 
और अपनी की हुई प्रतिज्ञा के: विषय में भगवान्‌ शिव की आज्ञा को श्राप्त 
कीजिए । कारण यह है कि इस भूमण्डल में. बह के आभूप भगवान्‌ शिव-के 
सेवक हैं ।३४। बिना महेश्वर की आज्ञा हुए किसकी सामरथ्य॑ है 
कि उन सक भूपों का हनन कर सके । ये सव शिव के भक्त राजा लोग 
अपने अज्गों में कवच घारण करने वाले हैं तथा दुरासदद को भी'ये सब 
धारण किया करते हैं ।३५॥ 

उपाय॑ कुरु यत्नेन जयबीजं शुभावहस्‌ । 

उपाये तु समार्छें सर्वे सिध्यंत्युपक्रमा: ॥। ३६६ 

श्रीकृष्णमंत्र' कब ग्रृह्म बत्स गुरोहेरात्‌ । 

दुल्लेध्यं बैष्णव॑ तेजः शिवशक्तिविजेष्यति ॥३७: 

त्रैलोक्यविजयं नाव-कव् पस्मादुभुतम्‌ । 

यथाकर्थ च विज्ञाप्य शंकरं लभ दुलंभम्‌ ॥३५८ 

प्रसन्‍न: स गुणैस्तुभ्यं कृपालु्दीनवत्सलः ।- 

दिव्यपाशुपतं आपि दास्यत्येव-न संशय: ॥॥३६ 

य्त्न के साथ उपाय-करिए-। जप का बीज शु॒ का आवाहन करने 

बाला है । जब उपाय का आरम्म कर दिया जाता है तो उसके कर देने 
पर सभी उपक्रम सिद्ध हों जाया करते हैं।३६। अपने गुरुदेव हर से है बत्स ! 
श्रीकृष्ण का मन्त्र और वज्य का ग्रहण करो । उससे दुलंर्लूय' वैष्णव तेज 
और शिव की अंक्ति हो जायगी । जोकि विजय करेगी: ।३७। भगवान्‌ शिव 
के पास एक जैलोक्य के:विजयः करने बाला इसी नाम का परम दुलंभ कवच 
विद्यमान' है। यह कवच अतीव अत्भुत है । जिस किसी भी प्रकार से भगरू 
कानशकरुकों प्रसन्‍ताकरके उनसे इसके :प्र।प्तक रने की! प्रार्थना: करो! आर 
इसदुलेभ वस्तु कीः प्राप्तिःउससेःकारो!॥३६। आपके गुण'गणों से वेःशग काचू- 
शिव प्रसस्न-कैं औरे वे बहुते हीं-दयालु-तथह दोनों यरःह्थारः करने कन्ने:हैं। 
केसुमकोः अपत्ता दिव्यःपाशुपत+ अस्अभी | अबश्य -हीः फ्रवात कर: दी: केंगे--र 
इसमें कुछ भी संशयेःनहीं: है #हशा: 
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प्ररशुरास करा शिवाराधन 

बसिद्ठ उबाच-- 

बअहाणों बचने श्रुत्वा स प्रणम्थ जगदुगुरुस । 

प्रसन्‍नचेता: सुभूश्शं शिवलोक॑ जयाम है ॥१ 

लक्षयोजनमूद्ध_ वें च अ्रह्मलोकाह्िलक्षणम्‌ । 

अथानिर्वचनीयं च योंगिमम्यं परात्परम्‌ ॥२ 

बैकु ठो वक्षिणे यस्माद्गौरीवश्च वामतः 

यदाधों त्रू,बलोकश्च सर्वेलोकपरस्तु सः ॥३ 

तपोवीयंगती रामः-शिक्लोक ददर्श च । 

उपभानेन रहित॑ नानाकौतुकसंयुतम्‌ ॥४ 

बसंति यश योगींद्रा: सिद्धा: पाशुपताः शुभा: । 

कोटिकल्पतप: पुण्था: शांता नि्मेत्सरा जना: ॥५ 

पारिजातमुखेव्‌ क्षे: शोभित॑ कामघेनुभि: .। 

योगेन योगिमा सृरुढठं-स्वेलब्छया शंकरेण हिः।॥६ 

शिल्पिनां गुरुणा स्वप्नेःस दृष्टं विश्वकर्मणा । 

सरोव रणलैदिव्यः 'पच्चरागविराजितेः ॥॥७ 

श्री बस्चिछ्त जी ते कहा--बह रास ब्रह्मजी के इस कल -को-खुतकर 

फिर बश्रह्माजी के चरणों में अशाम करके अत्यन्त ही असन्न जित्त वाला होता 
हुआ यहाँ से शित्र के लोक को चला ।१। वह शिवका लोक वहाँ से एकलाख 
योजन ऊपर की ओर था और वह इस ब्रह्माजी के लोक से भी अधिक 
बिलक्षण था । उसका वर्णन बचनीं के द्वारा तो हो ही नहीं सकता है। ऐसा 
ही यह अनिवंश्रतीय था और पर से भी पर “था तथा-योगी जनों के ही 
द्वारा गमन करने के योग्य खय । २ जिस शिवलोक :से -वेकुण्ठ तो दलिण 
दिशा में है और गौरी लोक-बाँई ओर है तथा जिनके -नीचे :की.ओर छुब 
लोक है ओर बढ़ शिव्वलोक सभी छोकों से पर है 4३।. तफ्श्यर्या, और बल- 
विक्रम के वीर्य को गति वाले उस राम ने उस शिवलोक का दशेत कर 
लिया था । बह अनेक प्रकार के कोतुकों से युक्त था तथा उसकी समानता 
रखने कालों:अन्य कोई जी उपमान ही नहीं था ॥४।-ब६ ऐसा लोक॑ःचा जहां 
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पर केवल महान योगीन्द्र-सिद्ध और परम शुभ पाशुपत ही निवास किया 
करते हैं। ओ करोड़ों कल्पों तक तपस्या करने के महाव्‌ युनीत पुण्य वाले- 
परम शान्त शील-स्वभाव वाले ओर मत्सरता से रहित जन थे वे ही उस 
लोक के निवास करने बाले थे ।५। वह लोक परारिजात मुख वाले ब॒क्षों से 
तथा कामबैनुओं से परम सुशोभित था जिन सबका योगिराआधिराज भग- 
बासू शक्कर ने अपने ही योगवल से स्वेच्छा पूवंक सृजन किया था । समस्त 
कामनाओं को पूर्ण करने वाली घेनु कामघेनु कही जाती है तथा मनकी 
इच्छाओं को पूरा करने वाला वृक्ष कल्पवृक्ष होता है उन्हीं का एक भेद 
प्रिजत देव वृक्ष है ।६। इस लोक की रचना ऐसी ही परम अदुभुत थी 
कि विश्व के शिल्पियों के परम गुरू विश्वकर्मा ने कभी स्वप्न में भी नहीं 
येखो थी फिर उसके भी द्वारा स्वयं ऐसी रचना का करना तो बहुत ही दूर 
की बात है । उस लोक में परम दिव्य सैकड़ों ही सरोवर थे जितके घाट 
और सोढ़ियाँ तथा सम्पूर्ण प्राकार मण्डल पद्मराग नाम वाली मणियों के 
ह्वारा विनिरमित था । इत सब सरोबरों से कह लोक परमाधिक शोभा से 
समन्वित था ।७॥ 

शोभित॑ चातिरम्यं च्‌ संयुक्त मणिवेदिभि: । 

सुबर्ण रत्नरचित प्राकारेण समावृतस्‌ ॥८ 

आपूद्ध ब॑संबरस्पर्शि स्वच्छ क्षीरनिर्भ परम्‌ । 

अतुर्दारसमायुक्त' शोभित॑ मणिवेदिभि: 6 

रक्तसोपानयुक्ते शव र॒ट्नस्तम्भकपाटकी: । 

नानाबित्रविचित्रे शव शोभिते: सुमनोहरेः ॥१० 

तन्मष्ये भवन रम्यं सिहद्वारोपल्ञोभितम्‌ । 

ददशे रासो धर्मात्मा विचित्रमिव संगत: ॥११ 

तत्र स्थिती द्वारपालौ ददर्शातिभयंकरो । 

महाकरालर्दतास्यौ विक्रुतारक्तलोचनी ॥१२ 

दग्धशैलप्रतीकाशी महाबलपराक्रेमी ! 

विभूतिसूषितांगी च व्याप्नचदाँवरों च ती ॥१३ 

त्रिशुलपट्टिशधरौ ज्वलंती ब्रह्मतेजसा ! 

तौ €ष्ट्वा मनसा भीत: किचिदाह विनीतवत्‌ ॥१४ 
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_  अह लोक मणियों के द्वारा निर्मित अनेंक वेदियों से बहुत ही अधिक 
सुरम्य एवं शोभित था । इसके चारों ओर सुबर्ण का प्राकार (परकोटा) 
बना हुआ था ।८। यह लोक बहुत ही ऊँचां था जो कि अन्तरिक्ष का स्पर्श 
कर रहा था तथा वह इतना अधिक स्वच्छ एवं शुश्र था कि क्षीर के ही 
समान दिखाई दे रहा था । इस लोक में चार परम विशाल द्वार बने हुए थे 
जिनका निर्ताण मणियों की ब्रेदियों से किया गया था &। इसमें ऊपर चढ़ने 
के लिए रत्नों के द्वारा विनि्भित सोपानों को श्रेणियाँ थीं और इसमें जो 
स्तम्भ तथा कपाट बने हुए थे वे भी सब रत्नों के ये | इसे लोक में जो भी 
रचना थी वह अनेक प्रकार की चित्रविचित्र थी तथा परम मनोहर थी 
जिससे यह लोक परम शोभित हो रहा था ।१०। उस लोक के मध्य में सिद्धों 
के द्वारा उपशोभित एक सुरम्य भवन बना हुआ था। उस धर्मात्मा राम से 
यहाँ पर पहुँचकर उसकी एक विचित्र स्थल के ही समान देखा था।११॥ 
वहाँ पर उस रामने देखा था कि अतीव भयरुर दो द्वारपाल स्थित ये । 
जितके मह्दात्‌ कराल मुख और दाँत थे तथा बहुत ही विक्वत लाल नेत्र थे 
१२। वे द्वारपाल ऐसे हो प्रतीत हो रहे थे मानों वे दग्ध पर्वत होवें। वे 
भद्दात्‌ हल और विक्रम से समन्वित ये। उनके शरीरों में विभूति लगी हुईं 
थी जिससे उसका अज़ विभूधित था और वे व्याध्न के चर्मों के वस्त्र धारण 
किये हुए थे ।१३। बे दोनों द्वारपाल त्रिशूल और पट्टिश घारण करने वाले 
दे तथा ब्रह्मतेज से जाज्वल्थयमान हो रहे थे। उन को देखकर राम अपने 
मन में भय से भीत हो गया था बहुत ही बिनीत होकर उन से कुछ बोला 
था ।१४॥ 

नमस्करोमि वामीशौ शंकरं रुष्ट्मागत: । 
ईश्वराज्ञां समादाय. सामथाञ्ञप्तुतवंथ ॥१५ 

तो तु तद्बचन श्रत्वा ग्रहीत्वाउज्ां शिवस्य च | 
अवेष्ट्माज्ञां ददतुरीश्वरानुचरी चती॥१६ 

स तदाज्ञांमनुप्राप्य विवेशांतः पुरं मुंदा । 
तन्नातिरम्यां सिद्धौघें: समाकीर्णाँ सभां द्विज: ॥१७ 
हष्ट्वा विस्मयमापेदे सुगंघबहुलां विभो: । 
तत्रापश्यच्छिवं शांत॑- व्िनेत्र चन्द्रशेखरम्‌ 4१८ 
जिशूलशोभितकरं व्याप्नचमंवरांवरमस्‌ 4 
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विभूतिभूषितांगे च नागयज्ञोपवीतिनम्‌ ॥१६ 

आत्मारामं पूर्णका्मं कोटिसूयेंसमग्रभम्‌ | 

पंच्यननं दशभुजं भक्ताग्ुग्रहविद्रहत्‌ २० 

योगज्ञाने भ्रबुबंतं सिद्ध भ्यस्तकंसुद्रया । 

स्तूयमा्न चर योगींद्रे: अथमप्रकरेमु दा ॥२१ 

राम से कहा-ईश आप दोनों की सेवा में मेरा प्रणाम स्वीकृत होवे। 
ह इस समय में भगवात्‌ शक्कूर के दक्ष॑त प्राप्त करने के लिए ही यहाँ पर 
समागत हुआ हूँ । अब भग्रवाद्‌ ईश्वर की आज्ञा प्राप्त करके मुझे दशशत कररे 
के लिए आदेश प्रदान करने को आप योग्य होते हैं ।१५। उन ईश्बर के दोनों 
अनुचरों ने राम के बचनों का श्रवण करके और फिर शिव की आज्ञा को 
अ्राप्त करके राम को अन्दर प्रवेश करने के लिये उन्होंने आज्ञा देदी थी ।१६।/ 
#उस्त राम ने भी उतकी आजा प्राप्त करके बढ़े ही .इं के साथ उस अन्त:पुर 
में प्रवेश क्रिया था । वहाँ पर उसने एक सभा का स्थल देखा था जो इस 
द्विजः ने सिद्धों के सप्रुदायों से समाकीर्ण देक्षा था और जिसमें अगैक प्रकार 
की बड़ो हो सुन्दर सुगन्‍ध भरी हुई थो तथा बहू बहुत ही सुरम्य था । इस 
खमा-स्थल का अवलोकव करके बड़ा ही विस्मय हो गया था। वहाँ पर 
फिर उस रामचे परम णास्त-तीन तैन्र के धारण करने और मस्तक में चन्द्र 
को धारण किये हुए.भगवास्‌ शिव का दर्शन किया था ।१७-१८। भगवाद्र 
शंकर के कर में त्रिशूल शोभित हो रहा था और वे ब्याप्न के चर्म को वस्त्र 
के स्थान में वहिने हुए थे । उसके सम्पूर्ण अखडों में. श्मशान .को भस्म लगी 
हुईं थी और उतका शरोर त्तागों के यज्ञॉपबोत से शोभित था ।(९। प्रभु 
शंकर अपनी ही आत्मो में रंमण करने वाले ये--पूर्ण काम थे और उनकी 
सभी कामनाएँ परिपूर्ण थीं और करोड़ों सूर्यों के समान परमोज्ज्बल प्रभा 
थी। के पाँच सुखों वाले--इश भुजाओं से शोनित और अपने भक्तों पर 
परमाधिक अनुग्रह करने बाले थे ।२०४ उस'समय में शिव सिद्धों के लिए 
तर्क की मुद्रा के द्वारा ओम और ज्वात का विषय बतला रहे थे। बड़े-बड़े 
योगीस्द्र ओर प्रथमवण बड़े ही आनन्द के साथ उनका स्तवन कर रहे 
थे +२१६ 

भैरवैयोंग्नीमभिश्च वृतं रुद्रगर्णस्तथा । 


भुर्ध्ना तमाम ते हृष्ट्वा राम:-परगया<मुदा ॥२२ 
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वामभागे कात्तिकेयं दक्षिणे च गणेश्वरम्‌ 

नंदीश्वरं महाकालं वीरभद्र च तत्युरः ॥२३ 

क्रोडे दुर्गा शतभुजां दृष्ट्वा नत्वाथ तामसि । 

स्तोतु' प्रचक्रमे विद्वान्गिरा गदुगदया विभुम्‌ ॥२४ 

नमस्ते शिवमीशान विभु व्यापकमव्ययम्‌ । 

भुजंगभूषण चोंग्र नृकपालख्रगुज्ज्वलम्‌ ॥२५ 

यो विभु: सर्वलोकानां सृष्टिस्थितिविनाशकृत्‌ । 

ब्रह्माविरूपधृरज्येष्ठस्तं त्वां बेद कृपाणंवम्‌ ॥२६ 

बेबा न शक्ता'यं स्तोतुमवाझ मनसगोचरम्‌ । 

ज्ञानबुद्धधो रसाध्यं च निराकार' नमाम्यहसम्‌ ॥२७ 

शक्रादयः सुरगंणा ऋषयों मनवोउसुराः । 

न य॑ विदुर्यथातत्व॑ 'त॑ नमामि परात्परम्‌ ॥२८ 

भगवात्‌ शिव को भेरव-योगिनियाँ ओरः रुद्र के गणों ने चारों ओर 
से घेर रक्‍्खा था । ऐशी दशा में विराजमान हुए भगवान शिव का दर्शन 
करके राम ने बड़े ही हुं से अपने शिर को उतके चरणों. में शुका कर 
प्रणाम किया था ।२२। उत्तके वाम भाग में स्वामी कात्तिकेय थे और दाहिनी 
ओर गणनायक गणेश विराजमान ये तथा उनके सामने नम्दीश्वर-महाकाल 
और बोरभद्र स्थित हो रहे ये ।२३॥ शिव की गोद में सो भुजाओं वाली 
जगज्जननी दुर्गा विद्यमात थी । इनका- दशेन' करके: रामः ने उनको भी 
अ्रणाम किया था| इसके अनतस्तर विद्वान राम ने अपनी; गदुगद-वबाणी से 
उन हे की स्तुति करने का उपक्रम किया था ।२४।.राम ने. कहा धा--मैं 
ईशान-विभु-व्यापक-अव्यय-भुजज्जों के भूषणों वाले--उग्र और नरों के 
कपालों की साला के धारण करने से परमोज्ज्वल शिव की सेवा में प्रणाम 
करता हैं ।२४-२५।॥ जो विभु समस्त लोकों को सृष्टि स्थिति और विनाश के 
करने वाले हैं ऐसे ब्रह्मा आदि के स्वरूप को धारण करने वाले-सबसे बड़े 
उन आप-कपा के-साग्रर को-मैं5जानता हूँ २६॥ जिन मन ओऔरूबाणी के 
आग्रोचर प्रभु की-स्तुति करने में वेद भो समर्थ नहीं हैं उन- ज्ञान-ओऔर बुद्धि 
केषद्ारा साधत के अवोस्य: तब बिना आकार वाले प्रभु शिव के -घरणो-में 
मैं नमस्कार: करता हूँ:२७। महेन्द्र आदि देवगण-ऋषिगण-मनु और -असुर 
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ये सब जिनके स्वरूप का यथार्थ रूप से नहीं जाना करते हैं उन पर से भी 
पर प्रभु जिव के लिए मैं प्रणिपात करता है २ 

यस्यांगांशिन सृज्यंते लोका: सर्वे चराचरा: + 

लीयंते च॒ पुनर्यस्मिस्तं नमामि जगन्मयम्‌ ॥२६& 

यस्येषत्कोपसंभरूतो हुताशो दहतेडखिलस्‌ | 

सोद्ध बेलोक॑ सपातालं तं॑ नमामि हर॑ परम्‌ ॥३० 

पृथ्वीपवन वहमअम्भोनभोयज्वेंदुभास्करा: । 

मूर्त॑ योउष्टी जगत्पूज्यास्तं यज्ञ' प्रणमाम्यहम्‌ ॥३१ 

यः कालरूपो जगदादिदर्त्ता पाता पृथग्रूपधरो 

जगन्मयः । 

हर्त्ता पुना रद्रवपुस्तथांते तं कालरूप शरणं प्रपद्ये ॥३२ 

इस्येबमुक्त॒ बा स तु भागंबों मुदा पपात 

तस्यांध्लिसमोप आतुरः । 

जत्थाप्य त॑ वामकरेण लीलया द्नों तदा मूर्ति 

कर क्रपार्णव: ॥३३ 

आशीभिरेन ह्यभिनंद्ध सादरं निवेशबामास गणेशपूर्वत: । 

उवाक्ष वामामभिवीक्षय चाप्युमां 

कृपाद्रं४शचा5खिलकामपूरक: ॥ ३४ 

शिव उबाच-- 

कस्त्य॑ बटों कस्य कुले प्रसूत: कि कार्यसुद्दिश्य 

भवानिहायतः । 

विनिदिशाह तब भक्तिभावत: प्रीत: प्रदर्या भवतो 

मनोगतम्‌ ॥३५ 

जिन पूज्य देव के अशों के भी अंशों के द्वारा चर और अर समस्त 
लोक सृजित हुआ करते हैं और फिर जिसमें ही ये सब लीन हो ज़ायो करते 


हैं उन्त जगस्मंस प्रभु को मैं नमस्कार करता है ।२&। जिन प्रभु के बहुंत-ही 
अल्प कोप से संपरत्पन हुआ अस्नि ऊध्वेलोक और पाताल के सहित सम्पूर्ण 


परशुराम का शिवाराधन ) | २५१ 


इस विश्व को दग्ध कर देतः है उन हर की सेवा में जो पर हैं मैं प्रभाम 
हैं।३०। जिसकी पृथ्वी-पवन-अस्वि-जल-नभ-यज्वा-चन्द्र और भास्कर 
में आठ मूत्तियाँ जगतु की पूज्य है उन यज्ञ स्वरूप देव को मैं नमस्कार 
करता हूँ ।३१। जो काल के स्वरूप वाले इस रुम्पूर्ण अगत्‌ के आदि फरने 
बाले अर्थात्‌ स्रष्टा हैं इसका पालन करने काले हैं ओर अपना यहू जगन्मय 
रूप धारण किया करते हैं। फिर रूद्र का स्वरूप घारण करके अन्त में इस 
सबका सहार करने वाले हैं उन काल के रूप वाले भगवान्‌ शंकर की मैं 
शरणामति में प्राप्त होता हैं ।३२। वह भार्गव राम इस रीति से इतना ही 
स्तथन करके बड़े हो आनन्द से उन शिव के चरणों के समीप परमाधिक 
आतुर होकर गिर पड़ा था । तब कृपा के साथर भगवान्‌ शंकर ते अपने 
बॉये करकमल से लीला से ही उसको उठाकर उसके भस्तक पर अपनाकर 
रख दिया था ।३३। अनेक आशीवंचनों के द्वारा उसका अभिनन्दन करके 
बड़े ही आदर के साथ अपने प्रिय आत्मज गणेश के आगे उसको बिठा 
दिया भा । फिर अपली बासा उमा का अभिवीक्षण करके समस्त कामताओं 
के पूर्ण करने वाले शिव से कृपा दृष्टि से उससे कहा था ॥३४। शिव से 
कहा--है जटों ! आप यह बताइए कि आप कौन हैं ओर किसके वंश में 
आपमे जस्म भ्रहण किया है और भाप किस कार्य के कराने का उद्देशय 
लेकर यहाँ पर समागत हुए हैं--यह सभी कुछ सूचित कीजिए । मैं आपकी 
इस प्रकार की भक्ति को भावना से आपके ऊपर परम प्रसस्त द्वो गया हूँ 
तथा जो भी कुछ भाषके मन का अभीषप्सित है उस सबको मैं आपके लिए 
दे दूंगा ।३४। 


इत्येबमुक्त: स भृगुर्मेहात्मना हरेण विश्वात्तिहरेण सादरम्‌ । 
पुख्ता नत्वा बिचुधां पर्ति गुरु क्ृपाससुद्र समुबाच 
सत्वरस्‌ ॥॥३६ 

परशुराम उबाच । 

भृगोश्वाहं कुले जातो जमदग्निसुतो विभो । 

रामो ताम जमद्ग थ॑ त्वाम॒हं शरणं गत: ॥३७ 
यत्कार्याथमर्ह नाथ तव सांनिष्यमागत: । 

त॑ प्रसाधय विश्वेश बांछितं काममेव मे ॥ ३८ 
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मृगयामागतस्याधि क्ाञ्य वीयेंस्य भूपते । 

आतिथ्यं कृतबाद देव जमदस्नि: पिता मम ॥३& 

राजा त॑ स बलाल्‍्लोमात्पातयामास मन्दधी:। 

सा बेनुस्त मृत इष्ट वा गयवां लोक॑ जगय्म हू ॥४० 

राजा न शोचन्मरणं पितुर्मेंम मिरागस: । 

जगाम स्वपुर पश्चान्माता मे प्रारुदद्भूशम्‌ ॥४१ 

लज्ज्ञात्वा लोकवृत्तज्ञो भूयुने: प्रपितामह: । 

आजगाम महादेव ह्यहप्यागतो बसाद्‌ ॥४२ 

जब इस रीति से वह भृगु कुलोद्भूत दाम सम्पूर्ण विश्व की आत्ति' 
के हरण करने वाले महात्मा शम्भु के द्वारा बढ़े ही आदर के साथ फहा गया 
था तत्र तो उन देवों के स्व।सी और कृपा के खागर गुरु की सेवा में उस 
राम ने फिर एक बार प्रणाम करके बहुत ही शीक्ष निवेदन किया था ।३६।॥ 
परशुराम मे कहा--है भगवन्‌ ! मैं भूगु मुनि के कुल में समुत्यस्न हुआ हैं 
और हे विभो ! जमदस्ति व्ूधि का युत्र हैँ। मेरा नामः छोटा' सा राम--- 
यह है! आप तो समस्त "जगत्‌ की वन्दना करने के योग्य हैं। मैं ऐसे समय 
में आपकी शरणागतति में प्रपत्त हुआ हैँ (३७। हे नाथ ! जिस कार्य के लिए 
मैं आपकी सन्निध्ि में समागत हुआ हैं । हे विश्वेश्वर'! उसको आप कृपा 
कर प्रसाध्ित कीजिए और मेरी कामना है कि अब' आप मेरा बांछित जो 
भी है उसे मुझे प्रदात कीजिए ।३८। मेरे पिता जमदब्ति ने हे देव' ! सृपय 
के लिए बन में आये हुए राजा कात॑ बीय॑ का वहुत अच्छी तरह से आतिध्य- 
सरकार किया था ।३६। उस महावस्द मति बाले राजा ने लोभ के वशीभूत 
होकर बलपूर्वक मेरे पिता को भार डाला था। जो एक थधेनु“थी जिसके 
ग्रहण करने क्रा लालच राजा के मन में हो गया था वहःहोमधैनु भी मेरे 
पिता को मरा हुआ देखकर गो-लोक में चली गयी शी ।४०। राजा ने 
निरपराध मेरे पिता को मृत्यु के विषय में कुछ भी चिन्ता नहीं की थी और 
फिर बह अपने तगर में चला गया था। इसके पीछे मेरी माता रेणुका 
अस्यस्त रदन कर रही थी ।४१॥ इस- घटता का ज्ञान प्राप्त करके लोक के 
बूंत्त के जाता हमारे पिदामह भूगुझुनि हे सहादेव ! बहाँ पर आा गये थे । 
मैं समिधः लेने के लिए उस समय में वन में ग्रया हुआ था सो मैं भी इसो 
बीच में बहां पर समास्त हो गया था धरा 
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मया सह युदुःखात्तान्श्रातृ न्मात्रा सहैव मे । 

सांट्वयित्वा स॒ मंत्रज्ञोउज्जीवयत्पितरं मम ॥४३ 

आनासते भूगी मातुदु :खेनाह प्रकोषित: । 

प्रतिज्ञा कृतवान्देब सांत्वयन्मातरं स्वकायु ॥४४ 

क्रिःसष्तकुत्वो यदुरस्ताडित मातुरात्मन: । 

तावस्संख्यमहं पृथ्वीं करिष्ये क्षतरवजिताम्‌ ॥४५ 

इल्येब॑ परिपूर्णा मे कर्त्ता देवो जगत्पति: । 

महादेबो ह्यतो नाथ त्वत्सकाशमिहागत: ॥४६ 

वसिष्ठ उवाच- 

इत्येबं तद्बच: श्र्‌ त्वा हवा दुर्मामुख॑-हर: | 

बभूवानम्रवदनश्चितवान: क्षणं तदा ॥४७ 

एतस्मिन्नंतरे दुर्गा बिश्मिता प्राहसब॒भूशस्‌ । 

उदाच च महाराज भागंव थे रसाघकम्‌ ॥४८ 

लप्स्थ्रिन्ड्रिजपुत्र क्ष्मां निभूपां कत्तु सिज्छसि । 

त्रि: सप्तकृत्व: कोपेन साहसस्ते महान्वटो ॥॥४& 

उस समय में मैं रूदम कर रहा था और अपनो माता के साथ मेरे 
सब भाई भी क़न्दत कर रहे थे। उस मन्त्र शास्त्र के ज्ञाता मुनि ने सबको 
सान्स्थना देकर मेरे मृत पित। जमदग्नि को संजोवनी विद्या से जीवित कथ 
दिया था ।४३। जब तक भूयु मुनि वहाँ पर-नहीं: आये ये उसःबीच में में 
माता के वेघव्य के दुःख से बहुत ही कुषित हो गया था। हे देवः ! मैंने 
अपनी माता को साल्श्वना देते हुए एक प्रतिज्ञा कर डाली थी (४४ मेरी 
माला ने करण क्रन्दन करते हुई ने जो इक्क्रीस बार अपना उर:स्थल ताड़ित 
किया या उसो गणना को लेकर ही मैंने यह प्रतिज्ञा की थी कि इक्कीस 
बार ही मैं इस पृथ्वी को क्षक्रियों से रहित कर दू या ।४५। यह इस रीति से 
की हुई मेरो प्रतिज्ञा परिपूर्ण हो जावे--इसके पूर्ण करने वाले जगत्‌ के पति 
देवेश्वर आप ही हैं। आप तो सब से बड़े देव हैं। हे ताथ! इसीलिए मैं 
अब आपके चरणों की सस्निधि में यहाँ पर आया हूँ ।४६। वसिछजी ने कहा- 
भगवान्‌ शंकर ने इस प्रकार से उस राम के बचनों का श्रवण करके जग- 
ज्जननी दुर्गा के मुल्य को ओर देस्या था और उस समय में एक क्षण के लिए 
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नीचे को ओर अपना सुख करके चिन्तन करने वाले प्रभु शंकर हो गये ये 
।४७। इसी अन्तर में जगदस्वरा देवी दुर्गा विस्मित होती हुई अत्यधिक हँस 
गयी थीं । और हे महाराज ! बैर के साधक उस भागंव राम से बोली ।४८। 
जग्दम्बा ने कहा था कि हे तपस्विन्‌ ! द्विज के पुत्र ! क्‍या तुम इस 
भूमण्डल को भूपों से विहीन करने की इच्छा कर रहे हो ? और वह भी 
एक-दो वार नहीं श्रत्युत कोप से इककीस बार ऐसा करना चाहते हो। हे 
शटो ! यह तो आपका एक बहुत ही महान साहस है ।४&६। 

हंतुमिच्छसि नि:शस्त्र: सहस्राजु नमी श्वरम्‌ । 

अ्रूभंगलीलया येत रावणो$पि निराकृत: ॥५० 

तस्मै प्रदर्त्त दत्त न श्रीहरे: कब पुरा। 

शक्तिरत्यर्थवीर्या च॑ त॑ कथ्य हंतुमिच्छसि ॥।५१ 

शंकर: करुणासिद्ध: कत्तु' चाप्यन्यथा विभुः | 

न चान्यः शंक रात्पुज्ञ सत्कार्य कत्त्‌'मीश्वरः ॥५२ 

अथ देव्या अनुमति प्राप्य शंभुद्द याणंव: । 

अभ्यधादुभव्रया वाचा जमदग्तिसुतं विभु ॥५३ 

शिव उवाच- 

अंच्प्रभृति विप्र त्वं मम स्कन्देसमों भव । 

दास्यामि मंत्र दिव्य ते कवच च महामते ॥५४ 

लीलया यत्प्रसादेन कात्त वीर्य हनिष्यसि । 

त्रिःसप्तकृत्वों निभूषां महीं चापि करिष्यसि ॥५५ 

इत्युक्त वा शंकरस्तस्मे ददौ मंत्र सुदुलेभम्‌ । 

ज्ैलोक्यविजयं नाम कवच परमादुभुतम्‌ ॥५६ 

उस राजा सहलस्नाजुन -का बिना ही शस्त्रों वाले होते हुए तुम हनन 
करने की इच्छा कर रहे हो जिसने अपनी प्,भज्ज की लीला से अर्थात्‌ 
जरा सी भूकुटी तिरछी करके रावण जैसे महापराक्रमी को भी निराहत कर 
दिया था अर्थात्‌ अपने सामने निराहत केरके भग्रा दिया था ।५०। उस 
राजा को तो पहिले दत्तात्रेय मुनि ने श्री हरि का कवच प्रदान किया था 
और अत्यन्त बीय॑ से समन्बित एके छ्क्ति भो उसके लिए दी थी। उसको 
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शुम किस प्रकार से मार देना चाहते हो ? ।५१। भगवान्‌ शंकर तो करुणा 
के अथाह सागर हैं और करुणा से ही सिद्ध हो जाते हैं । यह विभु तो परम 
समर्थ हैं सभी कुछ अन्यथा भी कर सकते हैं। हे पुत्र ! भगवान्‌ शंकर के 
के अतिरिंक्त अन्य कोई भी इस कार्य के करने में समर्थ नहीं है ।५२। इसके 
अनेन्तर देवी के इन वचनों से दया के सागर भगवान्‌ शम्भु ने दुर्गा देवी कीः 
भी अनुमति प्राप्त कर लीं थी और फिर विभु शम्भु ने जमदस्नि के पुत्र से 
परम भव्र वाणी के द्वारा कहा था ।५३। भगवान शिव ने कहां--है विप्र ! 
आज से लेंकर तुम मेरे पुत्र कातिकेय के समान हो जाओगे । है महास्‌ मति 
वाले ! मैं आपको परम दिव्य मन्त्र और कवच दे दूग। ।५४। योंही विनाही 
किसी आयास के लीला ही से जिनके प्रसाद के प्रभाव से आप कार्ावीर्य 
का हनन कर दोगे और जैसी तुम्हारी प्रतिज्ञा है वह भी पूर्ण होगी और 
इकक्‍्कीस बार इस प्रृथ्वी को भी भूषों से रहित तुम कर दोगे |५४॥ इतना यह्‌ 
इस रीति से कहकर भगवास्‌ शम्भु ने उस परशुराम के लिए सुदुर्लभ मन्त्र 
प्रदान कर दिया था और तीनों लोकों का विजय करने बाला परम अदुभुत 
कबच भी उसे दे दिया था| 

नागपाशं पाशुपत॑ ब्रह्मास्त्रं च सुदुल्लंभभू । 

नारायणास्त्रसास्तेयं वायब्यं वारुणं तथा ॥५७ 

गांधव॑ गारुड चैव जु भणास्त्र॑ महादुभुतम्‌ । 

गदां शक्ति च परशु शूलं दण्डमनुत्तमस्‌ ॥५८ 

शस्त्रास्त्रग्राममखिल प्रह्ृष्टः संबभूव हू । 

नभस्कृत्य शिवं शांत दुर्गा स्कन्द गणेश्वरस्‌ ॥५€ 

परिक्रम्य ययौ रामः पुष्करं तीर्थेमुत्तमस्‌ । 

सिद्ध कत्वा शिवोक्त तु मन्त्र कबचमुत्तमम्‌ ॥६० 

साधयामास निखिल स्वकार्य भृगुनन्दन: । 

निह॒त्य कार्च॑बीर्य॑ त॑ ससैन्‍्यं सकुल मुदा । 

बिनिवृत्तो यूहं प्रागात्पितु: स्वस्य भूगृदरहः ॥६१ 

नागपाश्च--पराशुपत और सुद्डलंभ ब्रह्मास्त्र--नारायणास्त्र--आस्नेय 

“:वायव्य-वारुण अस्त्र भी दिये थे ॥४७। ग्रान्धर्व-गारुड और परम अदुभुत 
जुम्भणा भी प्रदत्त कर दिया थे। । तैथा गदा-शक्ति-शूल-उत्तम दण्ड उसको 
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दे दिया का. ।ह८६.इस तरह सम्पूर्ण शस्त्रों और अस्त्रों के समूह को पाकर, 
खम-बहुत ही प्रसन्‍्त हुआ का । फिर उस परशुराम ने परम शात्त शिव: 
को“-दुर्गा देवी-को--स्वासी कात्तिकेय को और गणेश्वर की सेवा में-प्रणि- 
पात करके तथा इन, सबकी परिक्रमा करके फिर वह राम परमोत्तम तीर्थ 
पुष्कर की “बहाँ से चला गया था. ओर कहाँ पर संस्थिति करते हुए. भगवानु 
शिक के ढ्वारा बताये हुए. उत्तम. मन्त्र को ओर कब को सिद्ध किया था 
4५६।-६०। फिर भूगु नन्‍्दन ने बड़े ही आतन्‍्द से सम्पूर्ण कुल और छेला के 
सहित राजा कात्त'वीयं का सिहनम करके अपना पूर्ण कार्य साधित किया 
था. । फिर बह राग अपने पिता के घर्को बिनिवृत्त होकर चला गया 
आा।६ह। 


ल्‍म वन्य 
॥ सृससूगो कथा ।। 

संगर उबाच:- 

ब्रह्मपुञ्न महाभाग महान्मेडनुग्रह: कृत: । 

यदिदं कवच महा प्रकाशितमनामयम्‌-॥ ₹ 

औवेंणानुग्रहीतो5हं इृतास्त्रों यदनुग्रहात्‌ । 

भअवतस्तु क्ृपापात्रं जातोह्हमघुना विंभो ॥२ 

रामेण भाग॑केंद्रेण कार्सवीर्यो तृपो गुरो । 

यथा समापितों बीरस्तम्मे विस्तरतो बद ॥॥३ 

क्ृपापात्र॑ स दत्तस्य राजा रामः शिवस्थ च। 

उभी तो समरें बीरी जघटाते कर्य गुरो ॥४ 

असिछ्ठ उबाच- 

श्युणु राजन्प्रवक््यामिं चरित पापनाशनम्‌ । 

कार्चवीर्यस्य भूपस्थ रामस्थ च महात्मन: ॥५ 

स॒ राम: कवर्च लब्ध्या मंत्र चेव गुरोमु खात्‌ । 

चकार साधन तस्य भक्तच्चा फरमया युतः ॥६ 

भूमिणायी त्रिषवर्ण स्तानसंध्यापरायणः । 

उदास पुष्करे राम शतवर्षमतंद्वित: ॥७ 
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राजा सगर ने कहा-नहै ब्रह्मपज्यी के पुत्र ! आप तो महादु भाग वाले 
हैं। मेरे ऊपर आपने बड़ा भारी अनुग्रह किया है कि यह कवच जो कि 
अनामय है, मेरे सामने आपने अकाशित कर दिया है १। हृतास्त्र में और्ष 
के द्वारा अनुग्रहीत हुआ हैं । हे विभो ! इस समय में तो मैं आपंकी कृपा का 
पाज बन गया हूँ ।रा है गुरुदेव ! भार्गवेन्दर परश्राम मे राजा कार्सवीर्य को 
जो बड़ा ही वीर था जिस प्रकार से समाप्त किया था वह सब बिस्तार के 
साथ मेरे सामने वर्णत करके सुनाइए ।३। वह राजा तो दत्तात्रेय मुनि फी 
कृपा का पात्र था और राम भगवान शिव की अनुकम्पा का भाजत था | हे 
गुरवर ! ये दोनों ही महास्‌ वीर थे। समर क्षेत्र में किस प्रकार से इन्होंने 

युद्ध किया था ।४। बसिछ जी से कहा--हे राजन ! अब आप श्रवण कीजिए 

मं इस चरित को वतलाऊंगा क्‍योंकि यह चरित तो पापों का विनाश क्र 
देने बाला है। यह चरित महान्‌ बलशाली राजा कात्ताबीय का तथा महात्‌ 
आत्मा बाले परशुराम के महायुद्ध का है।५। उत परशुराम ने गुरुदेव के 
मुख से इस कबच और मन्त्र की दीक्षा प्रहण को थी फिर उन परशुराम ने 
बड़ी भारी भक्ति से होकर इनको सिद्ध किया था ।६। भूमि पर इन्होँ”. 
आयनस किया था--तीतों कालों में सन्ध्योपासना की थी और यह रनास ठेधा 
सम्ध्या में परायण हो गये थे ! इस प्रकार में यह सब साधना करते हुए राम 
बहुत ही.-समाहित होकर एक सो बे तक पुष्कर में रहे थे अर्थात्‌ पुष्कर 
क्षेत्र में हरी निबास किया का | 

समित्पुष्पकुणादी नि द्रच्याण्यहरहभू गो: 

आमनीय काननादुभूष प्रायच्छदक्तब्रण: ॥८ 

सतत ध्यानसंयुक्तो रामो मतिमतां बर: | 

आराधयामास विभु क्ृष्णं कल्मबनाशनम्‌ ॥& 

तस्वथैव॑ं यजमानस्य रामस्य जगतीपत्ते । 

गत॑ वर्शश्त तत्न ध्यानयुक्तस्थ नित्यदा ॥4१० 

एकदा तु महाराज राम: स्नातु मतो महाच्‌ । 

भषध्यमं पुष्करं तंत्र ददर्शाश्चिय॑मृत्तमस ॥? १३ 

मूष एक: समायामों भृम्या युक्त: पलांयित: । 

व्याधस्य मृगयां प्राप्तो घमंतप्तोडतिपीडितः ॥१२ 





रश८ | [. अद्याष्ड पुराण 


पिपासितों महाभाम जलपानसमुत्सुकः । 

रामस्प्र पक्यतस्तत्र सरसस्तटमागतः ॥१ ३ 

पश्चान्मुगी समावाता भीता सा चकितेक्षणा । 

उभौ तौ पिवतस्तत्र जल शंकितमानसौ ॥१४ 

हे भूप ! अकतब्रण प्रतिदित उस भृगुवंशज परशुराम के लिए बन से 
समिधा पुष्प और कुशा आदि ब्रथ्यों को लाकर दिया करता था ।५। मति- 
सानों में परम श्रेष्ठ परशुराम निरन्तर ध्यान में संलग्त होफर समस्त 
कल्मयों के विनाश करने वाले विभु श्रीकृष्ण की आराधना किया करता 
था ।६। है जगतीपते ! इस रीति से यजन करते हुए और कहाँ पर नित्य ही 
ध्यान में से सक्त रहने वाले परशुराम को एक सौ बर्ष व्यतीत हो गये थे 
।१०। है महाराज ! एक बार बहू महान राम स्नान करने के लिए मध्यम 
पुष्कर में गया था और बहाँ पर उसने उत्तम आश्चर्य का अवलोकन किया 
था ।११ एक भृग सृगी के साथ दोड़ा हुआ वहाँ पर आयाया जो एक 
श्याध कौ मृगया को प्राप्त हो रहा था तथा धाम से सन्‍्तप्त होकर अत्यस्त 
पोड़ित भा ।१२) है महाभाग ! बहुत हो प्यासा था और जलपान करने के 
लिए बड़ा ही उत्सुक हो रहा था परशुराम उसको देख रहे थे कि बहाँ पर 
उस सरीबर के तट पर सम्रागत हो गया था ।१३। इसके पीछे-पीछे मृग्ी भी 
बहाँ पर आ गयी थी जो बहुत ही डरी हुई थी और उसके नेज्न चकित हो 
रहे थे । वे दोनों ही बहुत शक्कित सन वाले होते हुए वहाँ पर जलपान कर 
रहे हैं।१४॥ 

तावत्समागतो व्याधों बाणपाणिघनुद्ध रः । 

स हृष्टवा तक संविष्टं राम॑ भागंवनन्दनस ॥१५ 

अक्ुतव्णसंयुक्त तस्थौ दूरक़तेक्षण: ॥ 

स॒ चिन्तयामास तदा शंकितों भरगुनन्‍्दनात्‌ ॥१६ 

अय॑ रामो महावीरो दुष्लानामंतकारक: । 

कथमेतस्थ हन्म्येती पश्यतो ग्रगयामृगी ॥१७ 

इति चिन्तासमाविष्ठो व्याघो राजन्यसत्तम 

तस्थौ तत्रेब रामस्य भयात्संत्रस्तमानसः | श्ष 


भूंगमुगी कथा ) [ २५६ 


रामस्तु तौ मृगों हष्ट्वा पिबंतों संभयं जलम्‌ । 

तकेयामास मेधावी किमत्र भंयकारणम्‌ ॥१& 

नैवात्र व्याध्संनादो न च व्याधो-हि दृश्यते + 

केनेतो कारणेनाहों शंकितो चकितेक्षणी ॥२० 

अथ वा मृगजातिहि निसर्माज्चकितेक्षणा । 

येनेतो जलपानेअपि पश्यतश्चकितेक्षणी ॥२१ 

उसी समय में घनुष धारण किये हुए हाथ में बाण ग्रहण कर वहां 
पर ध्याध भी आ गया था । उस व्याध ने बहाँ पर विराजमान परशुराम 
को देखा था ।१५। उस राम ही समीप में अक्ृृत व्रण भी बेठा हुआ था । वह 
व्याध दूर तक अपनी दृष्टि डाले हुए वहीं पर ठहर गया था और उस व्याध 
का मन भृगुनन्दन राम से उस समय में शंकितः हो गया था और विचार 
किया था ।१६। यह परशुराम तो महान बीर हैं ओर बुष्ठों का विनाश कर 
देने वाला है। अब मैं इसके देखते हुए इन दोनों शिकार बालें मृगी और 
मृग का हनन करू ।१७। हे राजन्यों मैं परम श्रेक् ) वह व्याध इस प्रकार 
से चिस्ता में डूबा हुआ परशुराम के भय से संत्रस्त मत वाला होकर बहीं 
पर स्थित हो गया था।१५। परशुराम ने उन दोनों भृगों को देखा थां कि 
बड़े ही भय के साथ वहाँ पर जल पी रहे थे। उस मेधावी राभ ने मन में 
विचार किया था कि यहाँ पर इनके लिए भय होने का क्या कारण है ।१६। 
यहाँ पर किसी व्याक्न की गर्जना की ध्वनि भी नहीं है और न यहाँ पर 
कोई व्याध ही दिखाई दे रहा है किर किस कारण से ये दोनों मूगे शंकित 
नेत्रों वाले तथा चकित दृष्टि से युक्त हो रहे हैं--यह बड़े आश्चर्य की बात 
है ।२०। अथवा यही कारण. हो सकता है कि इन मृगों की जाति ही स्‍्वा- 
भाविक रूप से चकित नेत्रों वाली हुआ करती है।इस कारण से ही ये 
दोनों जलपान करने में भी चकित नेत्रों वाले होते हुए देख रहे हैं ।२१।॥ 


नैतावत्कारणं चात्र कि तु खेदभयातुरी + 

लक्ष्येंतें खिन्तसवागों कम्पयुक्तौ यतस्त्विमी ॥२२ 
एवं संचित्य मतिमान्स तस्थौ मध्यपुष्करे । 

शिष्येण संयुतरो रामो यावत्तौ चापि संस्थिती २३ - 
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पीत्वा जले ततस्ती-तु वृक्षज्छायासमाखिती । 

राम हृष्ट्वा महाल्मानं-कर्था तौ चक्रतुमु दा २४ 
मृग्युवाच-काँत चात्रेव तिष्ठावों यावद्रामोउत्र संस्थित: । 
अस्य वीरस्य सांनिष्ये भयं नेैवावयोभंबेत्‌ २५ 
अज्राष्यागत्य चेद्व्याधों ह्यावयों: प्रहरिष्यत्ति । 
हृष्टमात्रों हि मुनिना भस्मीभतो भविष्यत्ति ॥२६ 
इत्युक्त बचने मृग्या रामदर्शननुश्या । 

मृगश्चोबाच हर्षेण समाविष्ट: प्रियां स्वकाम्‌ ॥२७ 


एचमेव महाभागे यद्वें बदसि भामिनि । 
जानेहहमपि रामस्य प्रभाव सुमहात्मन: ॥२८ 


यहाँ पर इतस। ही कारण नहीं है किल्तु ये द्वोनों तो बड़े ब्ेद और 
भय से आतुर हो रहे हैं--ऐसे ही दिखलाई दे रहे हैं। क्‍योंकि इतके सभी 
अज्ज बिस्नता से संयुत हैं और ये दोनों ही कम्प से प्रकम्वित हो रहे हैं।२२। 
इस तरह से चिन्तन करके मतिसान्‌ वह परशुराम भध्य पुष्कर में संस्थित 
हो गया था और उसके साथ में शिष्य भी था। वह राम ज> तक बहाँ 
श्ड़ा रहा. था तब तक वे दोनों मृग भी वहाँ पर संस्थित रहे थे ।२३॥ जल- 
पान केरकें वे दोनों भृग एक यूक्ष की छाया का आश्रय ग्रहण करके बेठ गये 
थे । उस महान आत्मा वाले परशुराम का दशन करके उन दोनों ने बड़े ही 
आनन्द के साथ आपस में बातचीत की थी ।२४। मृगी ने मृग से कहा-है 
काल्त ! हम दोनों यहाँ पर स्थित रहेंगे जब तक यह परशुराम यहाँ पर 
संस्थित रहते हैं। इस बीर के समीप में हम दोनों को कोई भय नहीं होगा 
4२५। यदि यहाँ पर भी व्याश्ष आकर रूप दोनों पर भ्रह्टार करेगा तो इस 
भुनति के द्वारा केबल देखने ही से वह भस्मीसूत हे जावगा !२६। परशुराम 
के दर्शन करते से परम संस्तुष्ट-भुगी के द्वारा इस प्रकार सेयह वच्चन कहने 
पर बह मृग भी बड़ेःही-ह्॒ष--से समाविष्ट द्वोकर अपनी शिया छे बोखा था 
२७। है महाभागे ! यह बात तो इसी प्रकार की है। हे भाभिनि ! आप यह 
बात निश्चित ही कंह रहीं है। में भो परम भहाव्‌ आत्मा वाले राम के 
प्रभाव को अच्छी-तरह से जांतता हैँ ।रा 
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योज्यं संहश्यते चास्थ पाएवें शिव्योडकृतत्रण: । 

स चार्नेन मताभागस्त्रातों व्योश्रभयातुरः ॥।रैं € 

अय॑ रामो मह्याभागे ज़मदग्निसुतोउनुज: । 

पितरं कार्चवीर्येण दृष्ट्वा चेव तिरस्क्ृतस्‌-।॥३० 

चकारातितरों क्र दरः अ्रतिज्ञां नुषधातिनीस । 

तत्पूतिकामो ह्यगद्ब्रह्मलोक॑ थपुरा ह्ययम्‌॥।३ १ 

स ब्रह्मा विष्टवाश्चैन शिंवलोक॑ व्रजेति ह । 

तस्य त्वाज्ञां समांदांय गतोइसी शिवसन्निधिम्‌ ॥३२ 

प्रोवाचखिलवृत्तांतं राजश्चाप्यात्मनः पितु:-॥ 

स क्रपालुमंहादेवः सभाज्य भूगुनन्दनस्‌ ॥॥३३ 

ददौ क्ृष्णस्य सन्मंत्रमभेय्य कबचो तथा । 

स्वोयं पाशुपत॑ चास्त्रमन्‍्यास्त्रग्राममेव च ॥३३ 

विसर्जयामास ममुदा दत्त्वा' शस्‍्त्राणि चादरातूँ । 

सोउ्यमत्रागतों भव्दें मंत्रसाधनतत्पर: ॥३५ 

जो इस महापुरुष के समीप में अक़तश्षण नाम वाला एक शिष्य 
दिखाई दे रहा है उसक्रो इसी महापुरष से ही व्याध्य के भय से:/जब यह 
आतुर हो गया तो इसकी व्याश्न से सुरक्षा की थी ।२६। है महाभागे ! यह 
राम है जो जमदब्नि मुनि का पुत्र है। इसने ही अपने पिता को राजा 
कार्तेबीर्य के द्वारा निराकृत किया हुआ देखा था और उस समय में इसने 
अत्यन्त क्रुद्ध होकर नृपों के विघात करेने की प्रतिज्ञा' की थी जौर उस 
प्रतिज्ञा की पृत्ति की; काम्नना-बाला यह पहिले ब्रह्म लोक में! गया था ।३०- 
३१ वहाँ पर इसको यह निर्देश किया था कि यह शिवलोक में चला जावे । 
उन ब्रह्माजी की आज्ञा को प्राप्त करके फिर यह राम भगवान्‌ शिव की 
सम्निधि में प्राप्त करके फिर यह राम भगवान्‌ शिव की सन्निधि मैं प्राप्त 
हुआ ।३२। ओर वहाँ पर इसने भगवान्‌ शम्भु के समक्ष राजा को, पिता का 
ओर अबता सम्पृर्ण वृत्तान्त निवेदित किया था. । वे महादेव बहुत ही कृपालु 
थे उन्होंने इस' भृमुनल्दनः का स्वागत किया था।३३॥ फिर उन शंकर अ् ने 
कृष्ण का एक उत्तम मन्त्र और न भेदन करने के योग्य एक कवच इसको 


श्र] [ ब्रह्माण्ड पुराण 


प्रदान कर दिया था तथा-अपना पाशुपत अस्त्र और अन्यात्य बहुत से 
अस्त्रों का समुदाय इसको प्रदान किये थे ।३४। बड़े आदर के साथ प्रीति से 
इन सब शस्त्रास्‍्त्रों को प्रदात करके भगवात्‌ जिव ने वहाँ से विदा किया 
था । है भद्दे ! बही राम इस समय में मंन्‍्त्रों की साधना में तत्पर होता 
हुआ यहाँ पर समागत हुआ है ।३५॥ 

नित्यं जपति धर्मात्मा कृष्णस्य कवच सुधी:। 

शतवर्षाणि चाप्यस्थ गतानि सुमहात्मनः ॥३६ 

मंत्र साधयतों भद्दे न च-तत्सिद्धिरेति हिल 

अवास्ति कारण भक्ति: सा च वे त्रिविधा मता- ॥३७ 

उत्तमा मध्यमा चैवः कनिष्ठा तरलेक्षणे । 

शिवस्य नारदस्यापि शुक्रस्य च महात्मन: ३८ 

अम्बरीषस्य राजे रंतिदेवस्य मारुते: ॥ 

बलेविभीषणास्यापि प्रहलादस्य महात्मन: ॥३ € 

उत्तमा भक्तिरेवास्ति ग्रोपीलामुद्धवस्थ च । 

बसिष्ठाविमुत्ती शानां सन्‍्वादीनां शुेक्षणें ॥४० 

मध्या ञ्ञ भक्तिरेवास्ति 9कृतान्यजनेषु सा । 

मध्यभक्तिरयं ,रामो नित्यं यमपरायणः ॥॥४ १ 

सेवते गोपिकाधीशं तैन सिद्धि न चागत: । 

वरिष्ठ उवाच- 

इत्युक्ता त्वरित कांतं॑ सां-मृगी हृष्टमानसा ॥४२ 

पुनः पत्रछ भक्तेस्तु लक्षण प्रेमदायकम्‌ । 

(2 पुवाच- 

साधू कांत महाभाग. वचस्तेडलौकिक प्रिय. 

ईहग्ू: ज्ञानं तब क्थ संजातं तद्ददाघुन्ा. ॥७४३ 

सुधी यह धर्मात्मा परशुराम नित्य ही भगवाद्‌ श्रीकृष्ण के कवच का 
यहाँ पर जप कर रहां है । इस महात्मा को-जाप करते हुए एक सौ वर्ष तो 
ज्यतीत:-हो गये हैं 4३६ है भद्े-! यह मन्त्र की साधना तो कर रहा है किन्तु 


मृगमृगी कथा ] (रू 


इसको उसकी सिद्धि नहीं हों रही है । इस साधना में मुख्य कारण भक्ति ही 
होता है। वह भक्ति तीन श्रकार की होती है, ऐसा माना ग्रया है ।३७। है 
चज्चल नेत्नों वाली त्रिये ! उस भक्ति के उत्तम-मध्यम और कनि'्त-ये 
तीन भेद हुआ करते हैं। अब यह बतलाता हूँ कि उत्तमा भक्ति किन-किन 
महापुरुषों में विद्यमान है--मगवाचूं शिव-देवधि नारेद-महात्मा शुकदेव- 
राजधि अम्बरीष-राजा रन्तिदेव-पवनखुत हनुमाव्‌ू-राजा बलि-दानव विभी- 
घण और महात्मा प्रहलाद-इन में परमोत्तमा भक्ति होती है ।३८-३६। ग्रज 
की गोपियों में और उद्धव में भी उत्तम प्रकार की ही भक्ति विद्यमान है।4 
है शुभेक्षण ! जो वसिष्ठ मुनिश हैं तथा मनु आदि है उनमें भी मध्यम श्रेणी 
की ही भक्ति होती है। इसके अतिरिक्त अन्य सभी जनों में कनिष्ठ श्र णी 
की भ्राकृत भक्ति हुआ करती हैं। यह जो परशुराम है इसमें मध्य श्रेणी 
वाली ही भक्ति है जो कि नित्य हो यम-नियमों में परायण हो रहा है ।४०- 
#१। यह राम गोपिकाओं के अधीश्वर भगवात्‌ का सेवन तो कर रहा है 
किन्तु यह सिद्धि को अभी तक प्राप्त नहीं हुआ है | महामुनीन्‍्द्र वसिष्ठ जी 
ने कहा--जब उस मृग के द्वारा अपनी भ्रिया मृगी से कहा गया था तो उस 
मृगी ने वरम प्रसन्‍न मन बाली होकर शी घ्म ही अपने स्वामी से प्रश्न किया 
था ।४२। उस मृगी ने फिर उस भक्ति का प्रेम प्रदान करने वाला लक्षण 
अपने स्वामी से पूछा था । मृगी ने कहा--है कान्त ! आपः तो महान भाग 
बाले हैं। हे प्रिय ! आपके ये बचन तो बहुत ही अच्छे ओर अलौकिक हैं।। 
अब आप कृपा करके मुझे यह बतलाइए कि इस प्रकारका विशदःशात्त 
आपके हृदय में कंसे समुद्भूत हो गया है ।४३। 

भृग उबाच- 

ज्यूणु प्रिये महाभागे ज्ञान पुण्येच जायते ॥४४ 

तत्पुण्यमद्य संजातं. भार्गवस्यास्य दर्शनात्‌ । 

पुण्यात्मा भागं॑वश्चायं क्रष्णभक्तो जितेंद्रिय: ॥४५ 

गुरुशुश्रूषको नित्य नित्यततेसित्तिकादर: । 

अतोञ्स्य दर्शनाज्जातं ज्ञान मेउल्येक भामिनि ॥४६: 

त्रलोक्यस्थितसत्त्वानां शुभाशुभनिदर्शकम्‌ । 

अद्येव विदितं मे5भूद्रा मस्यास्य महात्मनः-काइ७छ 
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चरित पुण्यदं चंव पापष्नं प्वृण्वतासिदम्‌ । 

यद्यत्करिष्यते चेव तदपि ज्ञानगोचरसू ॥४८ 

योत्तमा भ्क्ितराख्याता तां विना नेव सिद्धधति । 

कवच मंत्रसहितं ह्मपि वर्षायुतायुतें: ॥४९६ 

अपनी परम प्रिया के द्वारा इस रीति से पूछे जाने पर'उस मृग ने 
कहा था--हे महात्‌ भाग वाली तज्िये ! अब आप श्रवण कीजिए कि यह 
ज्ञान जो होता है वह परम उत्कृष्ट पुण्य से ही हुआ करता है ।४४॥ वह उस 
प्रकार का पुण्य आज इन्हीं महापुरुष भागंव परशुराम के दर्शन प्राप्त करते 
ही से समुत्यन्न हो गया है । यह भाग॑ंव महान्‌ पुष्यात्मा हैं और यह भगवान्‌ 
श्रीकृष्ण के परम भक्त तथा अपनी इन्द्रियों को जीत लेने वाले हैं ।४४५। हे 
भाभिनि ! यह राम अपने गुरु की शुश्रूषा करने वाले हैं और प्रतिदिन 
नित्य कर्मों तथा नैमित्तिक कर्मों में बड़ा आदर करने वाले हैं। इसलिए 
आज हीं इस महापुरुष के दर्शन से मेरे हृदय में यह अद्भुत ज्ञान समुत्पल्त 
हो गया है ।४६। यह्‌ मेरा ज्ञान ऐसा है जो इस त्रिभुवन में संस्थित जीव हैं 
उन सबके शुभ और अशुभ कर्मों को बता देते वाला है और आज ही मुझे 
महात्मा।इस परशुराम का भी पूर्ण चरितःजिदित हो गया: है ।४७॥ इसका 
खरित' बहुत ही' पुण्य का देने बाला हैः और समस्त पापों'का विनाशक है। 
अब तुम इसका श्रवण करो । यह राम भविष्य में जो-जो भी कर्म करेंगे 
बहू भी सब मेरे ज्ञान का गोचर हो रहा है अर्थात्‌ मुझे सब ज्ञात हो गया 
है ।४८। मैंने जो आपके सामने उत्तम अ्कार की भक्ति का वर्णन किया था 
उस तरह भी भक्ति के बिना इस परशुराम को यह मन्ज ओर कवच दश 
सहस््र वर्षों में भी कभी सिद्ध नहीं होगा ।४६। 

यद्ययं भागंवी भद्दे ह्यगस्त्यानुग्रह लभेत्‌ । 

क्ृष्णग्रेमामृतं॑ नाम स्तोत्रमुत्तमभक्तिदम्‌ ॥५० 

ज्ञात्वा च लप्स्थतें सिद्धि मंत्रस्य कबचस्ये च । 

स मुनिर्शाततत्त्वार्थें: सानुकंपोंउ्भयप्रद: ५१ 

उपदेक्ष्यति चेंवैनं तत्वज्ञानं मुदावहम्‌ । 

श्रीकृष्णचरितं सर्व नामभिग्रेथितं यतः ॥५२ 


कृष्णप्रेमामृतस्तोत्राज्ञास्यतेजस्थ महामतिः । 


परशुराम/का/अगस्त्थाश्रम में आगमन ) । 


तत: संसिद्धकवचो राजानं हैहयाधिपस्‌ ॥५३ 

ह॒त्वा सपुत्रामाल्यं चर ससुहदुबलवाहन म्‌ । 

त्रिःसप्तकृत्वो निभूंपां करिष्यत्यवनीं प्रिये ५४ 

वसिष्ठ उवाच- 

एवमुक्त्‌ वा मृग्रो राजन्विरराम मृर्गी ततः । 

आत्मनो मृगभावस्य कारण ज्ञातवांश्च ह ॥५५ 

यदि यह भागंव परशुराम हे भद्दे ! अगस्त्य मुनि की-क्प़ा को प्राप्त 
कर लेवे तो इसको सिद्धि हो सकती है । अगस्त्य मुनि उत्तम भक्ति के देने 
बाले कृष्ण प्रेमामृत नाम का स्तोत्र जानते हैं ।५०। उन महामुनि की कृपा 
से यदि उस स्तोत्र का ज्ञान प्राप्त कर लेवे तो उसको जानकर यह मन्त्र की 
और कवच की सिद्धि को भ्राप्त कर; लेगा | वह अगस्त्य मुनिः तो तत्त्वों के 
अर्थ को जाने हुए हैं और वे बहुत ही दयालु तथा अभय के प्रदान करने 
वाले हैं ।५१। वे मुनि उस आनन्द-प्रद तत्त्य ज्ञान का इस राम के लिये उप- 
देश कर देंगे क्योंकि भगवांत्‌ श्रीकृष्ण का सम्पूर्ण चरित उनके सुनामों से ही 
ग्रथित है ।५२। श्रीकृष्ण मृत स्तोत्र से इस राम की महामति ज्ञान प्रोप्त कर 
लेगी ।, फिर इसको इस कबच की संसिद्धि हो जायगी और कवच की सिद्धि 
बाला यह राम हैहयों के अधिय राजा का हनत पुत्र-पोत्र, मस्त्रीगण, मित्र: 
वर्गे-सेता और समस्त बाहनों के सहित करके है प्रिये ! फिर बह परशुराम: 
इस भोदिती. को निश्चित रूप से इक्कीस बार क्षत्रिय राजाओं से रहित: 
कर देगा--इसमें कुछ भी संशय नहीं है। श्री वसिष्ठजी ने कहा--इतना यह्‌ 
सब अपनी प्रिया मुगी से कहकर हे राजन ! फिर बह मृग शान्त हो गया 
था और उसने मृग होने के भाग के कारण को भी उस समय में जान लिया 
था ।५३-१४-५४। 

९:०4 
॥ प्ररशुरास्ष का अगस्स्थाअमस में आगमन ।। 

सगरु उबाच- 

मुने परमतत्त्वज्ञ ध्यानज्ञानार्थमोविद । 

भगवद्भक्तिसलीनमानंसानुग्रह: कृत: ॥१ 

त्वयापि हि: सहाभाग यतः शंससि सत्कया: | 
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श्रुस्वा मृगमुखात्सव झार्गवस्यःविचेश्टितयू ॥२ 

भूत भवदुभविष्यं च नारायणकथान्वितम्‌ । 

पुन: प्रप७छ कि नाथ तन्‍्मे बद सबिस्तरमस्‌ ॥३ 

चसिष्ठ उवाच- 

श्रुणु राजन्प्रवक््यामि मृगस्य चरितं महत्‌। 

यथा पृष्टं तया सो5स्यै बर्णयामास तत्त्ववित्‌ ॥४ 

श्रुत्वों तु चरित तस्य भाग॑वस्य महात्मन: । 

भूय: पप्रच्छ ते कांत ज्ञानतत्त्वाथेमादरात्‌ ॥५ 

मुभ्युवाच-- 

साधु साधु महाभाग कृतार्थस्त्वं न संशय: । 

यदस्य दर्शनात्तेज्थ जातं ज्ञानमतींद्रियम्‌ ॥६ 

अभातश्चात्मन: सर्व ममापि बद कारणम्‌ । 

कम णाः येन  संप्राप्तावाबां तियंग्जनि प्रभो ॥७ 

राजा नगर ने कद्दा--हे सुनिवर ! आप तो परम तत्त्वों के ज्ञाता हैं 
और आप तत्त्वों के ध्यान तथा ज्ञान के अ्थों के महान्‌ मनीषी हैं। आप तो 
भगवान्‌ की भक्ति से संलीन मन वाले हैं और उसी मन से आपने अनुग्रह 
किया है। हे महाभाग ! आंप तो बहुत ही अच्छी कथाओं का कंथन कर 
रहे हैं। उस मूंगी ने अपने हुआमी मुग के मुख से भागंव परशुराम का 
सम्पूर्ण बिनेष्टित अक्ण करके तथा भूत-बत्तमान और भविष्य में होने वाले 
रामायण की कथा से संमन्वित कृत का स्रवण करके हे लाथ ! उसने पुनः 
क्या पूछा था--यह पूर्ण बिस्तार के सहित हमारे सामने बर्णन करने की 
कृपा कीजिए ।१-३। वसिछ्तजी ने कहा-हे राजन्‌ ! मैं आपके आगे उस मृग 
का जो महान चरित है उसे अली भाँति बतलाऊँगा | आप उसका श्रवण 
कीजिए । जिस प्रकार से जो भी उस मृगी ने उस मृग से पूछा था उस 
सबको तक्‍्त्वों के ज्ञाता उसने उस मृणी के समक्ष में वर्णन कर दिया था।४॥ 
उस मह्वान आत्मा वाले भार्गव का चरित्र श्रवण करके उस मृणो ने फिर 
बड़े हीं आदर से अपने स्वामी से ज्ञान के तत्व का अअ्थ ध्रूछा था ।५। मृगी 
ने कहा--हे मंहाभाग ! बहुंत ही अच्छा और परम सुन्दर हैं। आप तो 


पशुराम का अगस्त्याश्रम में आगमन ) [. २६७ 


कृतार्थ हैं--इसमें लेशमात्र भी संशय नहों है कि आज इन परशुराम के 
दर्शन करने से आपको ऐसा ज्ञान उत्पन्न हो गया है जो इन्द्रियों की पहुँच 
से भी दूर है ।६। इसीलिए इसके पश्चात्‌ अपनी आत्मा का सम्पूर्ण कारण 
मुझे भी क्पा करके बतलाइए। हे प्रभो ! ऐसा वह क्या कर्म हमने किया 
था जिसके कारण से हम दोनों ले यह पशु की तियंग्‌ योनि श्राप्त की है ॥» 


इति वाक्य समाकार्ष्य प्रियाया:स मृगः स्वयम्‌ । 

वर्णयामास चरितं मृग्याश्च॑बात्मनस्तदा ॥८ 

मूृग उवाच- 

श्णु प्रिये महाभागे यथा5«वाँ मृगतां गती । 

संसारेउस्मिन्महा भागे भावोज्य भवकारणम्‌ ॥& 

जीवस्य सदसदुभ्यां हि कर्मभ्यामागत: स्मृतिम्‌ । 

पुरा द्रविडदेशे तु नानाऋद्धिसमाकुले ॥१० 

ब्राह्मणानां कुले वाह जात; कौशिकगोत्रिणाम्‌ । 

पिता में शिवदत्तोउभून्नाम्ता शास्त्रबिशा रद: ॥११ 

तस्य पुत्रा बय॑ जाताश्चत्वारो द्विजसत्तमा: ॥ 

ज्येष्ठो रामो$नुजस्तस्य धर्म॑स्तस्यानुज: पृथु: ॥१२ 

चतुर्थोःहं प्रिये जातो सूरिरित्यभिविश्र तः 

उपनीय क्रमात्सवॉश्छिवदत्तो महायशा: ॥१३ 

बेदान ध्यापयामास सांगांश्व सरहस्यकाच्‌ । 

चत्वारो5पि वयं तत्र वेदाध्ययचतत्परा: ॥१४ 

उस मृग ने इस अपनी प्रिया के वाक्य का श्रवण करके स्वयं ही उस 
समय में अपना और अपनी प्रिया मृगी का चरित वर्णन किया था ।८। मृग 
ने कहा--है महाभाग वाली श्रिये! अब आप सुनिए कि जिस प्रकार से 
हम तुम दोनों उस मृग की जाति में देह धारण करने वाले हुए हैं । हे महां- 
भागे ! “इस संसार में इस भर्व अर्थात्‌ जन्म के ग्रहण करने का कारण एक 
मात्र भाव ही हुआ करता हैं। तात्पयं यह है कि जेसी भावना जिसकी 
होगी वह वैसा ही उसके अनुरूप जन्म घारण किया शरता है।€६। जो भीं 
जीव के सदु और अनतु कर्म होते हैं उनसे ही यह स्मृति को प्राप्त होता है । 
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बहुंत"वहिले अनेक प्रकार की ऋद्धियों से पूर्ण द्वविड़ देश में कोशिक गोश्र 
कॉले ब्राह्मणों के कुल' में मैंने जन्म ग्रहण किया था । मेरे पिता नाम से शिव 
क्त्त हरे जो कि शास्त्रों के अच्छे विद्वान्‌ थे ।१०-११॥ उन शिवदत्त नॉम- 
घोरी विप्र के परम श्रेष्ठ द्विज हम चार पुत्र समुत्पन्त हुए थे-। सबमें बड़ा 
राम था, उससे छोटा भाई घर्म था और उससे भी छोटा भाई पुथु-नाम 
बाला हुआ था ।१२। है श्रिये-! बीघा भाई मैं उत्पन्‍्त हुआ था जो सूरि-- 
इस नाम से प्रसिद्ध था । महा यशरवी उस शिवदत्त ने क्रम से सबका उप- 
नयन संस्कार करा दिया था १३। और फिर उसने हम सबको रहस्य के 
सहित तथा समस्त वेद के अज्ू शास्त्रों के साथ वेदों का अध्यापत किया 
था अर्थात्‌ साज़ सम्पूर्ण बेढों को पढ़ाया था ।१४॥ 

गुरुशुशरूषणे युक्ताः जाता ज्ञानपरायणा: । 

गत्वाउरुण्यं फलान्यंबरुसमित्कुशमृदोउन्वहम्‌ ॥१५ 

आनीय पिक्रे दत्त्वाथ कुर्मोझष्ययत्तमेव हि । 

एकदा तु; बयं-सेर्वे संप्राए्का पबंले बने ॥॥१६ 

औद््भर्द' नाम लोलाक्षि कृतमालातठे स्थितम्‌ । 

सर्थे स्तात्वा महानद्याम्रृषसि प्रीतमानसा: ॥॥ १७ 

दत्तार्षा: क़ृतजप्याश्च समारूढा नगोत्तमस्‌ । 

शालंस्तमाले: प्रियकेः पनसेः कोबिदारक: ॥॥ १८ 

सरलाजु तपूगैश्च खजू रैनारिकेलके: । 

जंबूभि: सहकारेश्च कटुफलैबू हतीदु्म:ः ॥॥ १ € 

अन्यैर्नानाविधैवृ कषः पराथैप्रतिपादकः । 

स्निग्च्छायैः समाहृष्टनानापक्षिनिनाबितै: ॥२० 

शादू लहरिभिर्भल्लैगंडकैमूं गनाभिभि: । 

गेंद: -शस्भाद्येश्व सेवितं कन्दरागते: ॥२१ 

हम सभी:भाई गुरू की शुशआ्‌ वा में निरत रहा करते ये ओर बहुत हो 
ज्ञान- में पसायण हो गये थे । प्रतिदित वन में जाकर फ़ल--जल>-समिधा- 
कुशः और मृतिका. लाया करते थे /१५। ये सब वस्तुएँ वन से लाकर अपने 
पिता को: विद्या करते थे और फिर इसके अनच्तर अपना अध्ययन ही किया 
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करते थे। एक बार ऐसा हुआ-था कि हम सब बन में पवंत पर पहुँच गये 
१६। हे चड-चल नेत्नों वाली ! कृतमाला- नदी के तट पर ओदुभि नाम 
बाला वहां स्थित था । हम सबने प्रात:काल की बेला में उसी नदी में स्नान 
किया था और बहुत ही प्रसन्‍न मन वाले हो गये ये ।१७। हम सबने धूर्य 
देव को अंर्थ्य दिया था और जाप करके हम सब उस उत्तम पव॑त पर सका- 
रूड़ हो गये ये। अब वहां की वृणावली की प्राकृतिक छटा का वर्णन किया 
जाता है--कह स्थल ऐसा अत्यधिक रमणीय था कि वहाँ पर शाल-तमाल- 
प्रियक-पनस-को विदा र-सरल-अजु न-पूग-खजू र-नारिकेल-जम्तू-सहका र-कंटू 
फल्ल और बृहती के वृक्ष लगे थे ।१८-१६। इनके अतिरिक्त अन्य भी वहाँ पर 
अनैक प्रकार के तरुवर थे जो दूसरों के अर्थ का प्रतिपादन करने वाले थे । 
अर्थात्‌, पुष्प-फलादि से द्वारा दूसरे जीवों का उपकार करने वाले ये | उन 
वृक्षों की छाया बहुत ही घनी थी और उन पर दूर-दूर से पक्षीं गण उन 
पर समाबृष्ट हौकर अपना कलख कर रहे थे ।२०। उस पबंतीय महारण्प में 
विविध प्रकार के वन्य हिख जीव भी भ्रमण कर रहे थे। शादू'ल-भल्ल- 
हरि-ग्रण्डक-मुगनाशि-गजेन्द्र और शरभ आदि बहुत हिंसक अपनी-अपनी 
कन्वरा में निवास करते हुए उसका सेवन कर रहे थे ।२१॥ 


मल्लिकापाटलाकुन्दकणिका रकदंबक: । 
सुगंधिभिवृ त॑ चान्येवातोद्तपरागिभि: २२ 
नानाणिगणाकीर्णनीलपीतसितारुणै: । 

ज्ूंगे ससुल्लिखंत चः व्योम कौतुकसंग्रुतस्‌ २३ 
अत्युंडचपातध्वनिभित्तिझ रे: कंदरोद्गते: । 
गज्ज॑तमिव संसक्ते व्यालाबेमृ गपक्षिभि: ॥२४ 
तत्रातिकौतुकाहृश्हृश्यो ञआ्रातरो वयम्‌ । 

नास्मार्ष्म चात्मनाउत्मानं वियुक्ताश्च परस्परम्‌-।॥॥२५: 
एतस्मिन्तंतरे चेका मृगी ह्यागात्पिपासिता । 
निर्झरापात शिरसि पातुकामा जल प्रिये ॥२६ 
तस्या: पिबंत्यास्तु जल॑ शादूं लोडतिमयंकर: ॥ 

तन्न प्राप्तो यहच्छातो जग्रहे तां भयादिताम्‌ ॥२७ 
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अहं तद॒ग्रहणं पश्यन्मयेन प्रपलायितः । 
अत्युच्चवत्त्वात्पतितो मृतश्चंणीमनुस्मरत्‌ ॥२८ 


हाँ व़न में अनेक सुन्दर एवं सुरभित सुसनों वाले द्रुम और लताए” 
भी समुत्पन्त हुए थे जिलमें कदम्ब-मल्लिका-पाटल-कुन्द-कर्णिकार आदि 
थे। इनके अतिरिक्त अन्य भी ऐसे वृक्ष ये जिनके पराग वायु से उड़ रहा 
था और बह वन खुग़न्धित उन ग्रुल्मलता और दुमों से समाकीणे था ।२२। 
उस पंत में अनेक नील-सित-पीत अरुण वर्ण वाली मणियाँ थीं। उसकी 
शिखरें इतनी अधिक उच्च थीं कि वे मानों व्योम में पहुँच कुछ उल्लेख कर 
रही द्वों। इस तरह ले वह पबंत बहुत से कोतुकों से समन्बित था ।२३। 
यहाँ बहुत ही ऊँचाई से गिरने के कारण घोर गम्भीर ध्वनि वाले अनेक 
झरने थे । ऐसा प्रतीत हो रहा था मानो कन्दराओं में स्थित व्यालादि मूगों 
और पक्षियों की ग़रजंता से बह संसक्त है।२४। वहाँ पर अत्यधिक कौतुकों 
से युक्त वह स्थल था । मैंने अपनी आत्मा से अपने आपको स्मरण नहीं 
किया था अर्थात्‌ मैं अपने कक मल गया था तथा हम सब परस्पर में 
एक दूसरे से बिमुक्त हो गये थे क्योंकि हम सब भाई वहाँ अत्यधिक कौतुकों 
से हृष्ट दृष्टि वाले हो गयै थे ।२५। इसी बीच में वहाँ पर एक मुगी बहुत ही 
प्यासी आ गयी थी । हे त्रिये ! वह म्‌गी जहाँ पर एक झरना गिर रहा था 
उसके ही छिर में वह जलपान्त करने को इच्छा वाली थी ।२६। वह विचारी 
जब जल पी रही थी तो वहाँ पर एक महात भयख्कुर शादू'ल आ पहुँचा था 
जो अपनी ही इच्छा से घूमता हुआ आ निकला था ओर उसने भय से 
पीड़ित उस हिरनीं को पकड लिया था ।२७। मैंने जब यह देखा कि शादूल 
ने उसका ग्रहण कर लिया है तो मुझे भी बड़ा भय उत्पन्न हो गया था 
और मैं वहाँ से भाग दिया. था । उस तरह से भयभीत होकर जब मैं 
बेतहाशा भागा था तो एक बहुत ही उच्च स्थल से नीचे गिर गया था और 
डस शादू ल के द्वारा पकड़ी हुईं हिरणी का अनुस्मरण करते हुए गिरते- 
गिरते मृत हो गया था ।१८। 


सा मृता त्वं मृगी जाता मृगस्त्वाहमनुस्मरच्‌ 
जातो भत्र न जाने व॑ कक गल्ला भ्रातरो5्ग्रजा: ॥२६ 
एतन्मे स्मृतिमापन्‍्न चरित तब चात्मनः । 

भूतं भविष्य च तथा श्ृंणु भद्रे वदाम्यहम्‌ ॥३० 
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यों वा पृष्ठसंलग्नो व्याधो दूरस्थितो3भवत्‌ । 

रामस्यास्य भयात्सोंष्पि भक्षितों हरिणाधुना ॥३१ 

प्राणांस्त्यक्त वा विधघासेन म्वर्गंलोकं गमिष्यति । 

आवाभ्यां तु जल॑ पीतं मध्यमे पुष्करे त्विह ॥३२ 

संहष्टो भागंवश्चायं साक्षादुविष्णुस्वरूपधृक्‌ । 

लेनानेकभवोत्पन्नं पातकं नाशमागतस्‌ ॥॥३ ३ 

अगस्त्यदर्शनं लब्ध्या श्र्‌त्वा स्तोत्र ग्रतिपदम्‌ । 

गमिष्याव: शुभांल्लोकान्येषु गत्वा|न शोचति ॥३४ 

इत्येबमुक्त वा सं मृग; प्रियाये प्रियदर्शन: ॥ 

विरराम प्रसस्तात्मा पश्यन्नाममनातुर: ॥३५ 

बह जो हिरणी शादूल के द्वारा पकड़ी जाने पर मर गयी थी वही 
तू अब पुनः इस जन्म में मृगी हुई है । और मैं द्विज युत जो मरती हुईं तेरा 
अनुस्मरण करते प्राणों का गिरकर परित्याग करने वाला था वही अब मृग 
होकर जल्म लेने वाला हूँ | यह मृत्यु के समय में भावता का ही कारण है 
कि हम तुम दोनों इस तियंग्‌ योनि से समुत्यस्न हुए हैं। मैं यह नहीं जानता 
हूँ कि भेरे अन्य तोत्त भाई जो मुझसे बड़े थे कह पर गये है ।२६। यह मेरा 
अपना और तुम्हारा चरित मेरी स्मृति में विद्यमान है हे भद्दे ! जो व्यतीत 
हो गया है और जो आगे होने वाला है उसको मैं बतलाता हैं। तुम उसका 
श्रवण करो ।३०। जो यह व्याध पीछे की ओर लगा हुआ. दूर में खड़ा या 
ओर थम का उसको भय हो रहा था । उसका भी इस समय में एक सिंह ने 
भक्षण कर लिया है ।३१। उसका ऐसा ही विधान है उससे वह अपने श्राणों 
का त्याग करके स्वर्गलोक में चला जायया और यहाँ पर मध्यम पुष्कर में 
हम तुम दोनों ने जल पिया- है ।३२। यहाँ पर इन भागग परशुराम का. 
भलो भांति दर्शल किया गया है । इससे अनेक जन्मों में किये हुए भी पातक 
नाश को श्राप्त हो गये हैं क्योंकि बह भारंब साक्षात्‌॒ भगवान्‌ विष्णु के ही 
स्वरूप को धारण करने बाले हैं ।३३। अब महामुनीन्द्र अगस्त्य के दर्शन. 
प्राप्त करके तथा सज्भुति अदायक स्तोन्न का श्रवण करके हम तुम दोनों ही 
परम शुभ लोकों में गसत करेगे जिनमें ग्रमन करके श्राणी को किसी भी 
प्रकार की:चिन्‍्ता नहीं रहा करुती है अर्थाद्‌ कोई पीढ़ा होती ही नहीं है 
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।३४। इस तरह से यह इतना! अपनी श्रिया से कहकर बह प्रिय दर्शन मृग 
चुप हो गया था और अनातुर होकर राम का दर्शन करते हुए बह बहुत ही 
असन्‍न आत्मा बाला हो गया था ।३५। 

भागंव: श्र्‌ तवांश्चेव मृगोक्‍्त शिष्यसंयुत: । 

विस्मितो5भ्च्च राजेन्द्र गन्तु' क्तमतिस्तथा ॥३६ 

अक्रतब्रणसंयुक्तों ह्यगस्त्यस्याश्रमं प्रति । 

स्नात्वा नित्यक्रियां कृत्वा प्रतस्थे हितों भुशम्‌ ॥३७ 

रामैण गच्छता मार्गे दष्टो ब्याधों मृतस्तथा । 

सिहस्य संप्रहारेण विस्मितेन महात्मना ॥३८ 

अध्यद्ध योजनं गत्वा कनिष्ठ पुष्कर प्रति । 

स्नात्वा माध्याहिनकी सन्ध्यां चकारातिमुदान्वित: ॥३६ 

'हित॑ तदात्मन: प्रोक्त मृगेण स विचारयन्‌ । 

लाबत्तत्पृष्ठसंलग्नं मृगय़ुस्ममुपागतम्‌ ॥॥४० 

पुष्करे तुःजलं पीत्वाभिषिच्यात्मतनु जले: । 

पश्यतों भागंवस्यागादगस्त्याश्रमसंमुखम्‌ ॥॥४९ 

'रामो5पि सन्ध्यां निर्व॑त्त्य कुम्भजस्याश्षमं ययौ । 

विपद्गतं पुष्करं तु पश्यमानों महामनाः ॥४२ 

भाव परशुराम ने अपने शिष्य के सहित इस तरह से उस मृग के- 
द्वारा कही हुई बातों को सुना था और इसको सुतकर उसको बड़ा भारी 
विस्मय हो गया था। हैं राजेन्द्र ! फिर उस परशुराम ने उसी भांतिशसेः 
गमन करने के लिये अपनी बुद्धि बना ली थी ।३६। उस भाग॑ब ने सर्वप्रथम 
सस्‍्नोन कियां था और फिर अपनी जो नित्य क्रिया थी उसको समाप्त किया: 
था। इसके पश्चात्‌ मन में अत्यधिक हषित होकर अक्ृत ब्रण नामधारी के- 
साथ सेयुत दोकर अगस्त्य मुनि के आश्रम की ओर उसने प्रस्थान कर दिया. 
था ।३७। जिस संमेय में राम गमने कर रहे थे तब मार्ग में भरेहुए- व्याध 
को देखा था. जो कि सिंह के द्वारा किये हुए सम्प्रहार से ही मर गया था + 
उसको बेखकर उस महात्‌ आत्मो वाले को बड़ा विस्मय हो गया था?।इ८। 
फिर आगे आधे योजन तक चलकर कनिष्ठ पुष्कर था । वहाँ पहुँचकर राम 
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ने स्त्रान' किया था और परम हर्ष से संयुत होकर वहाँ पर मध्याहन काल 
अं होने वाली सन्ध्या की उपासना की थी |३&॥ उस समय-में वह-यही 
विचार कर रहा था उर मृग ने मेरा|अपना हित कहा था ॥ तब तक बह 
यह देखता है कि पीछे लगा उस मृग और मृणी का जोड़ा वहाँ पर उपागत 
हो गया था ॥४०। उस भृग और मूरमी के जोड़े ने पुष्कर में जल का पान 
किया था और उसके जल से अपने शरीरों का अभिषिज्य्वन किया था । 
भार्गव परशुराम यह देख ही रहे ये कि उनके देखते-देखते वह मृग-मृगी का 
जोड़ा अंगस्त्य मुनि आश्रम' के सम्मुख चला गया था ।४१। राम ने भी 
अपती सन्ध्योपासना को पूर्ण करके नेत्यिक कर्म से लिवृत्ति- की थी ओर 
बह भी अगस्त्य' मुनि'के आश्रम को चला गया था। यह परमोदार मत्त 
वाला विपद्गत पुष्कर का दशशंन करते ही चला जा रहा था ।४२॥ 

विष्णों: पदानि नागानां कुण्ड संप्तिसंस्थितम्‌ । 

गत्वोपस्पृश्य शुक्यंभो जगामागस्त्यसंश्रयम्‌ ॥३३ 

यज्च ब्रह्मसुता राजन्सम।माता सरस्वती | 

श्रीन्संपूरयितु कुष्डानार्निहोवस्य वै विधे: ॥॥४३ 

तत्र तीरे शुभं पुण्यं नानामुनिनिषेवितम्‌ । 

ददर्श महदाश्चर्य भागव: कुम्भजाश्रमम्‌ ॥४५ 

मृर्गं: सिंहैः सहगते: सेंवित शांतमानसे: । 

कुटरै रजु ने: पारिभद्रधवेगुद: ॥४६ 

खदिरासनखजू' रै: संकुलं बदरीद्र मैं: । 

तन्र प्रविश्य बे रामो ह्यकृतब्रणसंयुतः ॥४७ 

ददर्श मुनिमासीन कुम्भजं शांतमानसम्‌ । 

स्तिमितोदसर: प्रख्य॑ ध्यायन्तं ब्रह्म शाश्वतम्‌ ॥४८- 

कौश्यां वृष्यां मार्गकूति बसानं पल्‍लवोटजे । 

ननाम च महाराज स्वाभिधानं समुच्चरत ।४६ 

भगवान्‌ विष्णु के पदों को-तागों के कुण्ड को जहाँ पर सप्तधिगण 
संस्थित थे जाकर, उस परम शुचि' जल का उपस्पर्शन करके फिर बह 
अगस्त्य मुनि के संश्रय स्थल को चला गया था ।४३। है राजन्‌ ! वहाँ पर 
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अह्याजी की पुत्री सरस्वती विधि के अ्निद्दोन्र के तीनों कुण्डों को पूरित 
करने के लिए समायात हुई थी ।४४ बहाँ पर उसी सरस्वती के तत्पर परम 
पुन्तीत और शुभ तथा महाश्चयं से युक्त कुम्भज ऋषि के आश्रम को भागंव 
ने देखा था जो अनेक मुनिगणों के द्वारा निषेवित था ।४४५। वह आश्रम 
परम शान्त था और उसमें मृग और सिंह अपनाः स्वाभाविक वैर त्याग! कर 
परम शान्त मन वाले एक साथ रहा करते ये। ऐसे सभी पशुओं का 
यहाँ पर निवास था। उस आश्रम में अनेक प्रकार के परम सुन्दर तश्वर 
लगे हुएं थे जिनमें कुटर-अर्जु न-विम्ब-पारिभद्र-घव-इहज़ ,व-खदिरासन- 
खजर और बदरी आदि के अक्ृत ब्रण से संयुत होकर प्रवेश किया था 
॥४५-४६-४७। प्रवेश करके राम ने बिराजमान और परमशान्त मन बाले 
मुनिवर अगस्त्यजी का दर्शन प्राप्त किया था जो सर्वंथा एकदम रुके हुए 
शान्‍्त जल से भरे हुए सरोवर के ही समान ये तथा शाश्वत ब्रह्म का ध्यान 
कर रहे थे ।४८। वहाँ पर लताओं ओर द्र,मों के पत्तों से एक उटज 
(झाँचड़ी) बनी हुई थी उस उटज में अगस्त्य भुनि कौश्य--वृष्य तथा मृग 
अर्म को परिधान किये हुए विराजमान थे | हे महाराज ! यहाँ पर भागंव 
राम ने अपने नाम का उच्वारण करते हुए अगस्त मुनि के चरणों में प्रणि- 
पात किया था ।४६। 

रामो5स्म्ति जामदग्ल्यो5हं भवतं द्रष्ट्रमागत: । 

तद्रिद्धि प्रणिपातेन नमस्ते लौकक्षावन ॥५० 

इत्युक्तबन्तं राम॑ तु उन्‍्मील्थ तयने शने: । 

दृष्ट वा स्वागतमुल्चाये तस्मायासनमादिशत्‌ ॥५४१ 

मधुपर्क समानीय शिष्येण ध्ुनिपु गव: । 

ददौ पप्रच्छ कुशल तपसश्च कुलस्यथ च ॥५२ 

स्‌ पृष्ठस्तेन, बे रामो घटोद्शवमुवाच ह। 

भवस्संदर्शनादीश कुशल मम सर्वेत: ॥५३ 

कि त्वेक॑ संशयं जात॑ छिश्वि स्ववचनामृत: । 

मृगश्चंको मया इष्टो मध्यमे पुष्करे विभो ॥॥५४ 

तेनोक्तखिलं वृत्त मम भूतसनामतख्‌ । 

लच्छू तथा विस्मयाविष्टो भवचछरणमागतः ॥५५ 
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पाहि मां कृपया नाथ सांधयंतं महामनुम्‌ । 
शिवेन दत्त कवर्च मम साधयतों गुरो ॥५६ 

राम ने अगस्त्य मुनि के चरणों की सन्निधि में समुपस्थित होकर 
उनसे निवेदन किया था कि मैं जमदग्नि का आत्मज राम हैं और यहाँ पर 
आपके दर्शन करने के लिए समागत हुआ हूँ । हे लोकों पर कृपा करने वाले 
मुनिवर ! मैं आपकी सेवा में प्रणिषात कर रहा हैं उसे आप स्वीकार 
कीजिए ।५०। जब राम ने इस रीति से प्रार्थना की थी तो ऐसे कहने वाले 
राम को उन्होंने घीरे से ध्यानावस्था में मुदे हुए नेत्रों को खोलकर देखा 
था और फिर आपका स्वागत है-- ऐसा उच्चारण करके उतको आसन पर 
उपधिष्ट हो जाने की आज्ञा प्रदान की थी ।५१। उन मुत्रियों में परम आठ 
अगस्त्य जी ने शिष्य के द्वारा मधुपर्क मेंगराकर राम को प्रदान किया था। 
फिर तपश्चरया और कूल की क्षेम-कुशल उससे प्रूछी थी ।५२। उन मुनिवर 
के द्वारा जब राम से इस रीति से पूछा गया था तो उस समय मेँ राम ने 
अगस्त्य मुनि से कहा था । हे ईश ! अब आपके चरणों के देर्शन से मेरा 
सभी भ्रकार का क्षेम-कुशल है ।५३। है निभो ! मुझे एक संशय हो गया है। 
उसका छेदन आप॑ क्रपा कर अपने अमृत रूपी वचनों के द्वारा कर दीजिए । 
मैंने एक मृग को मध्यम पुष्कर में देखा था ।५३। उस भूग ने मेरा अतीत 
और अनागत सम्पूर्ण वृत्त बतला दिया था। इसका श्रवण करके में अधिक 
विस्मय से आविष्ट हो गया हैं और अब आपके चरण कमलों की शरण में 
समागत हुआ हूँ ।५५। अपनी स्वाभाविक अनुकम्पा से मेरा परित्राण 
कीजिए । और है नाथ ! महामन्‍्त्र की सिद्धि कराइये । हे गुरो ! भगवाल्‌ 
शिव ने जो कबच मुझे श्रदान क्रिया है उसको सिद्ध कराइये । इसमें आपकी 
परमानुकम्पा मेरे दास के ऊपर होगी ।५६। 


कुष्णस्य समतीतं तु साधिकं हि शरच्छतम्‌ । 

न च सिद्धिमवाप्तोडह तनमे त्वं कृपया बद ॥५७ 
वसिष्ठ उबाच- 

एवं प्रश्नं समाकर्ण्य रामस्य सुंमहात्मन: । 

क्षणं ध्वात्वा महाराज मृगोकतं ज्ञातवाच्‌ हृदा ॥५८ 
मृगं चापि समायात मृग्या सह निजाश्मे ॥ 
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श्रोतु' कृष्णामृतं स्तोन् सर्व तत्कारणं मुनि: । 

विचार्याश्वासयामास भागंव: स्ववचोमृते: ॥॥५& 

इस श्रीकृष्ण के मन्त्र की साधना करते हुए भुझे एक सो बर्ष से भी 
अधिक काल व्यतीत हो गया है तो भी मुझे इसको सिद्धि प्राप्त नहीं हुई है। 
इसका क्या. कारण है। यह आप मुझे अपनी परमाधिक कुंपा करके 
बतलाइएं ।५७। श्री वसिष्ठ मुनि ने कहा--इस प्रकार का जो प्रश्न महात्मा 
राम नै. किया.था उसका श्रवण करके हे महाराज ! उस महामुन्ति ने एक 
क्षण भर कुछ ध्यान किया था और फिर जो कुछ भी उस मय ने कहा था 
अस़॒को, उस समय में उन्होंने अपने ध्यान ले जान लिया था ।५५। अपनी 
मृगी के साथ अपने आश्रम में आये हुए उस मृग को भी उन्होंने जान लिया 
था. जो, कि. श्रीकृष्णामृत. स्तोत्र का श्रवण करने के लिए ही बहाँ पर समागत 
हुआ.था । मुनि ने उस सबका कारण भी समक्ष लिया था।..इस सबका 
विचार करके उन महामुनि अगस्त्य जी ने उस भाग॑व राम को अपने अमृत 
रूपी बचतों के द्वारा आश्वासन दिया था ।५६। 


अगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमासृत स्तोन्न का कथन 
असिष्ठ उवाच- 
अबगत्य स॑ वै सर्व कारण प्रीतमानसः | 
उबाच भागंव॑ रासमगस्त्य: कुम्भसंमव: ॥१ 
अगस्त्य उवाच- 
श्रणु राम महाभाग कथ्रयामि हित॑ तव ॥ 
मन्त्रस्य सिद्धि येन त्वं णीघ्रमेव समाप्नुया: ॥२ 
भक्त स्तु लक्षण ज्ञात्वा त्रिविधाया महामते । 
यो यतेत नरस्तस्थे सिद्धिभवति सत्वरम्‌ ॥३ 
एकदा5हमनुप्राप्तोउतल्तदर्शनकाँक्षया । 
पाताल नागराजेंद्रेः शोभित॑ पराया- मुदा ॥४ 
तत्र हषा महाभाग मया सिद्धा: समततः । 
सनकादा नारंदशच गौतमो जाजलिः कतु: #श 


अगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेसामृत स्लोऩ् का कथन] [.. २७७ 


ऋशभुहंसो5रुणिश्चेव वाल्मीकि: शक्तिरासुरि: | 

एतेडउन्ये च महासिद्धा वात्स्यायनमुखा द्विज ॥६ 

उपासत हयुपासीना ज्ञाताथे फणितायकम्‌ । 

व॑ नमस्क्ृ॒त्य नागेंद्रं: सह सिद्धेमेंहात्मझिः ॥॥७ 

भहामुनि वसिष्ठ जी ने कहा--उस सम्पूर्ण कारण को भली भांति 
समझ कर कुम्भ से समुत्पत्न अगस्त्य मुनि ने अपने मन परम प्रीति करके 
भागे राम से कहा था ।१। अगस्त्य मुनि ने कहा--हे परशुराम ! आप तो 
महान्‌ भाग बाले हैं । मैं अब आपके हितः क़ी-बात कहता हैं उसका आप 
श्रवण कीजिए । जिनके द्वारा आप बहुत ही शीक्ष इस महामल्त . की सिद्धि 
की प्राप्ति कर लेंगे ।२। हे महती मति वाले ! यह भक्ति तीन प्रकार की 
होती है। उस भक्ति के तीनों प्रकारों के लक्षणों का ज्ञान प्राप्त करके जो 
मनुष्य फिर यत्न किया करता हैं वह बहुत ही शीह्म पूर्ण सिद्धि प्राप्त कर 
लिया करता है ।३। एक बार मैं स्वयं भगवात्‌ अनन्त देव के वर्शन प्राप्त 
करने की आकांक्षा से पाताल लोक में गया था जो कि परमालन्द के साथ 
बड़े-बड़े नाग राजों से सुशोंभित था ।४। है महाभाग ! यहाँ पर मैंने देखा 
था कि चारों ओर बड़े-बड़े सिद्ध महापुरुष विराजमाल थे । वहाँ सनकादिक 
चारों महासिद्ध-देवधि तारद-गौतम-जा जलि-कतु-कभु-हंस-अ रुणि-वाल्मी कि- 
शक्ति-आसुरि प्रभूति सभी मुनीस्द्रणण और ऋषियों के समुदाय विद्यमान 
थे है द्विज ! ये सन और अन्य भी वात्स्थायन जिनमें प्रमुख ये महातर 
सिद्धगण वहाँ पर बैठे हुए ये ।५-६। ये सभी वहाँ पर बैठे हुए ज्ञान कीं पूर्ण 
प्राप्ति के लिये फणि नायक शेषराज की उपासना कर रहे थे। वहाँ पर 
बड़े-बड़े तागेस्द्र और महान्‌ आत्मा वाले सिद्ध सभी विराजमान थे उन 
सबके साथ फणीन्द्र नायक शेष महाराज की सेवा में मैंने बड़े आवर के 
साथ प्रणिपात किया था ।७। 

उपविष्ट: कथास्तत्र श्वुण्वानो वेष्णवीमुंदा । 

यैय॑ भूमिर्महाभाग भूतधात्रीस्वरूपिणी ॥८ 

निविश पुरतस्तस्य श्ष्वेत्ती ता: कथा: सदा । 

यद्यत्पूल्छति सा भूमिः शेष साक्षान्महीघरम्‌ ॥€ 

श्रृण्वंति ऋषय: सर्वे तत्रस्था: तदनुग्रहात्‌ 

मया तत्र श्रत॑ं वत्स कृष्ण: मामृतं शुभ ॥१० 





अगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमामृत स्तोत्र का कथत ] [. रछप 


स्तोत्र तत्ते प्रवकक्‍्यामि यस्यार्थे त्वमिहागतः । 
वाराहाद्यवताराणां चरितं पापनाशनम्‌ ॥११ 


सुखद मोक्षदं चेव ज्ञानविज्ञानकारणम्‌ । 

श्र्‌त्वा सर्वे घरा वस्स प्रह्ृष्टा ते घराधरम्‌ ॥१२ 

उबाच प्रणता भूयो ज्ञातु' कृष्णविचेष्टितम्‌ । 

घरण्युवाच- 

अलंकृतं जन्म पुसामपि नंदब्रजीकसाम्‌ ॥ १३ 

तस्य “देवस्य कृष्णस्य लीलाविग्रहधारिण: । 

जयोपाधिनियुक्तानि संति नामान्यनेकश: ॥१४ 

मैं वहाँ पर बड़े ही आनन्द से भगवान्‌ विष्णु देव की कथाओं का 
श्रवण करता हुआ बैठ गया था । हे महाभाग ! यह भूमि भी जो समस्त 
भूतों की धात्री स्वरूप वाली है वहीं पर उत शेष भगवान्‌ के आगे बेठी हुई 
थी और बहुत ही प्रीति के साथ सदा कथाओं #ा श्रवण किया करती थी। 
बह भूमि साक्षात्‌ इस मही के घारण करने वाले शेष भगवान्‌ से जो-जो भी 
पूछा करती है उसको समस्त ऋषिगण वहीं पर संस्थित होकर उनके ही 
अनुग्रह के होने से श्रवण किया करते हैं। है वत्स ! मैंने भी वहां परम शुभ 
कृष्ण प्रेमामृत का श्रवण किया था ।६-१०। उस स्तोत्र को मैं अब आपको 
बतलाऊंगा जिसको प्राप्त करने के लिये तुम यहाँ पर आये हो । इस स्तोत्र 
में बाराह आदि भगवाच्‌ के अवतारों का चरित है जो समस्त प्रकार के पापों 
का विनाश कर देने वाला होता है।११। यह चरित परमाधिक सुख-सौभाग्य 
के प्रदान करने बाला है--परलोक में जाकर इस भोतिक शरीर के त्याग 
करने के पश्चात्‌ मोक्ष का भी देने वाला है जिससे इस संसार में बारम्बार 
जन्म-मरण के महान्‌ कष्टों से छूटकारा मिल जाया करता है। और यह 
चरित ऐसा अद्भुत है कि जो पूर्ण ज्ञान और विशेष ज्ञान का भी कारण 
होना है । इस वसुन्धरा देवी ने इन सब का श्रवण किया था और यह बहुत 
ही अधिक श्रसल्त हुई थी, हे वत्स ! फिर धराके धारण करने वाले अनन्त 
भगवान्‌ से बोली थी ।१२। परम श्रणत होकर इस भूमि ने फिर भगवान्‌ 
कष्ण की लोला को जानने के लिए प्रायंना की थी। धरणी ने कहा--भग- 
वान्‌ श्री कृष्ण चन्द्र जो ने नन्‍्द गोपराज के ब्रज में निवास करने वाले ब्रज- 
वासी मनुष्यों का भी जन्म अपना अवतार धारण कर अनेक अदभुत लीला- 


अगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमामृत स्तोत्र का कथन] [ २७६ 


विहारों से अलंकृत कर दिया था ॥१३। अपनी लीला से ही विग्रह (मानवीय 
शरीर) धारण करने बाले उत श्री कृष्ण देव के जय की अनेक उपाध्ियों से 
नियुक्त अनेक शुभ नाम है ।१४। 

तेषु नामानि भ्ुख्यानि श्रोतुकामा चिरादहम्‌ । 

तत्तानि ब्रूहि नामानि वासुदेवस्य वासुके ॥१५ 

नात: परतर पुण्य त्रिषु लोकेषु विद्यते । 

शेष उबाच-- 

बसु घरे बरारोहे जनानामस्ति मुक्तिदम्‌ ॥१६ 

सर्बमंगलसूद्ध न्‍्यमणि माद्यष्टसिद्धि दम्‌ । 

महापातकको टिघ्तं सर्वतीर्थफलप्रदस्‌ ॥१७ 

समस्तजपयज्ञानां फलदं पापनाशनम्‌ । 

श्यूणु देबि प्रवध््यामि नाम्नामष्टोत्तरं शतम्‌ ॥१८ 

सहसनाम्नां पृण्यानां त्रिरावृत्या तु यत्फलम्‌ । 

एकाबृत्या तु कृष्णस्य नामेक॑ तत्प्रयच्छति ॥१६ 

तस्मात्पुण्यतरं चैतत्स्‍्तोत्र पातकनाशनम्‌ । 

नास्तामष्टोत्तरशतस्थाहमेव ऋषि: प्रिये ॥२० 

छन्दो5नुष्टुब्देवता तु योग: कुष्णप्रियावह: । 

श्रीकृष्ण: कमलानाथो वासुदेव: सनातन: ॥२१ 

उन श्रीकृष्ण के नामों में जो बहुत ही प्रमुख उनके नाम हैं उनके 

श्रवण करने की कामना वाली मैं बहुत अधिक समय से हो रही है । दे 
भगवस्वासुके ! भगवान्‌ बासुदेव के उन परम शुभ नामों को अब क्रपा करके 
मेरे आगे बतलाइए ।१५। क्‍योंकि इस संसार में इससे परतर अर्थात्‌ बड़ा 
अन्य कोई भी पुण्य नहीं है । तात्पर्य तह है कि भगवान्‌ श्रौकृष्ण के परम 
शुभ तामों का स्मरण और श्रवण लोक में सबसे अधिक पुण्य कार्य है । 
भगवान्‌ शेष ने कहा--हे परम श्रेष्ठ आरोह वाली वसुन्धरे ! भगवान्‌ श्री 
कृष्ण के एक सो आठ नामों का एक शतक स्तोत्र है और बह मानवों के 
लिए मुक्ति के प्रदात करने वाला है ।१६। यह शतक सभी प्रकार के मजल 
कार्यों में शिरोमणि है तथा लौकिक साधारण वैभवों की प्राप्ति की तो बात 


रद [ ब्रह्माण्ड पुराण 


ही क्‍या है यह तो अणिमा-महिमा आदि जो आठ सिद्धियाँ हैं उनको भी 
देने वाला है। बड़े-बड़े महान्‌ जो करोड़ों प्रकार के पातक हैं उनका भी 
विनाश कर देने वाला और समस्त तीथों के स्नान-ध्यान तथा अटन का 
जो पुण्यफल हुआ करता है उनके भ्रदात कर देने वाला होता है ।१७। सभी 
तरह के अश्वमेधादि यज्ञों एवं जपों का जो भी फल होता है उसके देने 
बाला है और सभी पापों के नाश करने वाला है। हे देवि ! अब आप उस 
नामों के तक को सुनिए, मैं आपको बतलाता हूँ जो एक सौ आठ भगवान्‌ 
के नामों वाला है ।१८। परम पुण्यमय अन्य सहस्र नामों की तीन बार 
आवृत्ति के करने से जो फल प्राप्त होता है वह पुण्य-फल भगवान्‌ श्रोकृष्ण 
के नाम की एक हो आवृत्ति के द्वारा एक ही ताम दिया करता है.१९६। इसे 
कारण से यह स्तोत्र विशेष पुण्य वाला है और पातकों का बिनाशक है । 
हे प्रिये ! इस परम शुभ नामों के अष्टोत्तर शत का में हीं ऋषि हैँ ।२०। 
इसका छल्द अनुष्टुप्‌ है ओर इसका देवता श्री कृष्ण के प्रिय/का आवहन 
करने वाला योग है + अब यहाँ से आगे वह्‌- अष्टोत्तर शतक का आरम्भ 
होता है--भोकृष्ण-कमला (महालक्ष्मी) के नाथ-बसुदेव के पुत्र वासुदेव- 
और सनातन अर्थात्‌ सदा सर्वदा से चले आने वाले हैं ।२१। 

वसुदेवात्मज: पुण्यो लीलामानुषविद्नह: । 

श्री़्त्सकौस्तुभधरों यशोदावत्सलों हरिः ॥२२ 

चतुभुं जात्तचक्रासिगदाशंखायुदायुध: । 

देवकी नन्‍्दन: श्रीशो नन्‍्दगोपप्रियात्मज: ॥२३ 

यमुनावेगसंहा री बलभद्रप्रियानुज: । 

पूतनाजीवितहर: शकटासुरभंजन: ॥२४ 

नन्दश्रजनानन्दी सच्चिदानंदविग्रह:। 

नंवन्तीतविलिप्तांगो नवनीतनटोउत्घ: ॥२५ 

नबनीतलबवाहारी थरुचुकु दश्नसादकृत्‌ । 

घोडशस्त्रीसहस्रे शस्त्रिभंगी मधुराकृति: ॥२६ 


शुकवागमृताब्धींदुर्गोविदो गोविदांपति: । 
यत्सपालनसंचारी घेनुकासुरमईनः ॥२७ 








अंगस्त्य द्वारा/ श्रीकृष्ण प्रेमामुंत का कथन ] [. रहई 


तृणीकृततृणायत्तों यमलाजुं नभंजन: । 

उत्तालतालभेत्ता च तमालश्यामलाकृति: ॥२८ 

वसुदेव को पुत्र--परम पुण्यमय--लीला ही से मानुष शरीर के 
धारण करने वाले हैं । ओवत्स का चिहन ओर कोस्तुभ मणि धारण के 
करने बाले-यशोदा के वत्सल और हरि हैं। हरि का अर्थ होता है पापों के 
हरण करने वाले हैं ।२२। चार भुजाओं :में सुदर्शन चक्र, कोस्ोदकी गदा, 
शल्ल ओर असि आदि आयुधों के धारण करने वाले हैं । देवको के नन्‍्दन- 
श्रीदेवी के स्‍्पामी और नन्‍्दगोप की श्रिया यशोदा के आत्मज अर्थात्‌ पुत्र 
हैं ।२३। यमुना के वेग का संहार करने वाले | बलभद्रजी परम प्रिय अनुज 
अर्थात्‌ छोटे भाई हैं । पूतना के जोवन का हरण करने वाले तथा शकटासुर 
का हनन करने बाले हैं ।२४। तन्दगोप ब्रह्मजन अर्थात्‌ ब्रजवासी मनुष्यों को 
आनन्द देने वाले ओर सत्‌-चित्‌ (ज्ञान) तथा आनन्द के शरीर वाले हैं 
अर्थात्‌ सतु-चित्‌ और आनन्द ये तीनों ही वस्तुएँ उनके शरीर में विद्यमान 
हैं। नवनीत (मक्खन) से बिलिप्त अज्जों वाले हैं जिस समय में यशोदाजी 
दछि मन्‍्थन कर रही थी उस समय में दध्चिभाण्ड का भयंकर तबनीत अपने 
समस्त अज्ञों में लपेट लिया था | नवओत के लिए नट हैं अर्थात्‌ थोड़ा सा 
नबनीत पाने के लिए गोपा ज़ुनाओं के यहाँ अनेक नृत्य आदि की लोलायें 
करने वाले हैं । अनघ अर्थात्‌ निष्पाप स्वरूप बाले हैं ।२५। नवनीत के घोड़े 
से भाग का आहार करने बाले' हैं अर्थात्‌ वधि और मक्खन/ के बिक्रयः करने 
बाली ब्रजाज़ुनाओं को मार्ग में रोककर नवनीत का आहार किया करते हैं। 


राजा मुचुकुल्द के ऊपर कृपा करने वाले हैं। जिस समय जरासन्ध से युद्ध 
हो रहा था तब स्ववं भाग कर वहाँ पर पहुँच गये थे जहाँ पर विद्वित 
मुचुकुन्द गुफा में यह वरदान लेकर सो रहा था कि उसे जो भी जगायेगा 
यह भस्म हो जायगा । उस पर अपनी परीताम्बर डालकर आप छिप गये थे 
जरासस्घ ने उसे श्रीकृष्ण समझ कर जगाया और भस्म हो गया था फिर 
भग्रवातर्‌ ने दर्शन देकर उसको भ्रसन्‍त किया था। सोलह सहस्त स्त्रियों के 
स्वामी हैं-त्िभज्जी हैं अर्थात्‌ चरण-कटि ओर ग्रोवा तीनों को तिरछा करके 
बंशी बादन करने वाले हैं तथा परमाधिक मथुर आकृति से समन्वित है 
२७॥ अमृत के समान जो शुकवेब की वाणी रूपी सागर है उसके आप चन्द्र 
हैं अर्थात्‌ शुकदेव जी के द्वारा श्रीमदुभायवत की रचना हुई .उसके प्रकाशन 
चन्द्र हैं। गोविन्दों के पति हैं। जब आप बालक ये तब ब्रज में गोवत्सों का 
पालन करने के लिए वन में सड-चरण करने वाले हैं तथा घेनुक नामक कंस. 


रबर | [. ब््माण्ड पुराण 
के द्वारा प्रेषित असुर का मर्द करने वाले हैं ।२७। तृणावत्त असुर को तृण 
के समान हनन करके डाल दिया है ओर जो दो अजु न वृक्षों का जोड़ा शाप 
वश वृक्ष हो गये ये उनका भंजन कर बृक्षों की योनि छुड़ा देने वाले हैं। 
बहुत ही ऊँचे तालों के भेदन करने वाले हैं तथा तमाल बुक्षों के सहश 
श्यामल आकृति वाले हैं ॥२८। 

गोपगोपीश्वरो तोगी सूर्यकोटिसमप्र' 

इलापति; परंज्योतिर्यादवेंद्रो यदृद्वह: 

बनमाली पीतवासा: पारिजातापहारक: । 

गोवद्धंनाचलोढर्त्ता गोपाल: सर्वपायकः ॥३० 

अजो तिरंजनः कामजनक कंजलोचन: । 

अधुहा सथुरानाथों द्वापकानाथको बली ॥३१ 

व्‌ दाबनांतसंच्चारी तुलसीदामभूषण: । 

स्पमंतकमणेहर्त्ता नरनारायणात्मक: ॥३२ 

कुब्जाकृष्टांबरधरों मायी परमपूरुष: । 

मुष्टिकासुरचाणू रमल्‍लयुद्धबिशा रद: ॥३३ 

संसारवेरी कंसारिमु रारिनरकांतक: । 

अनादि ब्रह्मचारी च॒ कृष्णाव्यसनकर्षकः ॥।३४ 

शिशुपालशिरश्छेत्ता दुर्योधनकुलांतकृत । 

विदुराकऋ्रूरवरदों विश्वरूपप्रदर्शकः: ।॥३५ 

ब्रज में समस्त गोप और जो गोपियाँ थीं उन संबके ईश हैं--महाँ 
योगी और करोड़ों सूर्यों को प्रभा के समान प्रदीघ्त प्रंभा से समन्वित हैं। 
इला के पति--परम ज्योति स्वरूप याववबों में प्रमुख और यदु कुल के उद्ध- 
हन करने वाले हैं ।२६। वनमाला के धारण करने वालें-पीत वर्ण के बस्त्रों 
के पहितने वाले तथा पारिजात का महेन्द्रपुरी से आहरण करने वालें हैं-- 
गोौबद्ध न गिरि के उद्धर्त्ता अर्थात्‌ अपनी अ गुलि पर उठाने बाले--गौओं के 
पॉलन-पोषण करने वाले और समस्त चरजचरों के पालक हैँ [३०। अजल्मा- 
निरंजनु-केामदेंब के जन्म दाता तथा कमलों के सहश लोचनों वाले हैं। 
संधु नॉमेक दैस्‍्मे के हेनन कर््ता--मथुरापुरी के नाथ-द्वा रंकों के स्वामी और 





अंगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमामुंत का कथन] [. रफह 


बलशाली हैं ।३१। वृन्दावन के मध्य में सड्चरण करने वाले-तुलसी की 
माला से सुशोभित अर्थाद्‌ तुलसी की माला के भूषण वाले हैं। स्यमन्तक 
नाम वाली मणि को जाम्ववान्‌ से हरण करने वाले तथा नर और नारायण 
के स्वरूपधारो हैं ।३२। कुडजा जो कंस नृष की चन्दन सेविका थी वह थी 
तो परम सुन्दरी किन्तु टेड़े-मेड़ो शरीर वाली थी। उसके द्वारा समाकृष्ट 
बस्त्रों के धारण करने वाले हैं। कुब्जा श्रीकृष्ण पर मोहित हो गयी थी- 
यह तात्पये है। मायी और परम पुरुष हैं। कंस के मल्‍ल चाणूर और मुष्टिक 
असुर थे उनके साथ यस्त्र युद्ध में परम कोविद हैं ।३३। इस संसार के वेरी 
हैं अर्थात्‌ संसार में होने वाले दुःखों के विनाशक हैं--कंस के निपात करने 
बाले--मुर देश्य के नाशक और नरक नामक असुर के अन्त कर देने वाले. 
हैं। अनादि ब्रह्मचारी हैं अर्थात्‌ ऐसे ब्रह्मचारी हैं जिनका कभी कोई आदि. 
नहीं है तथा क्ृष्ण-द्रौपदी के व्यसन के अपकर्षण करने वाले हैं अर्थात्‌, 
दुःशासन के द्वारा चीर खींचकर दुर्योधन की सभा में उसको लज्जित किया 
जा रहा था उस समय चीर का वर्धंत करके उसकी लज्जा की रक्षा करने 
वाले हैं ।३४। राजा शिशुपाल के शिर के छेदन करने वाले हैं ओर राजा. 
कौरवेश्वर दुर्योधन के कुल का अन्त कर देने वाले हैं। विदुर और अक्र,र 
ट् बरदानों के प्रदाता हैं ओर विश्वरूप अर्थात्‌ विराद्‌ स्वरूप के प्रदशेकः 
4३५। 

सत्यवाक्सत्यसंकल्प: सत्यभामारतों जयी । 

सुभष्ठपूवेजो विष्णुर्भीष्ममुक्ति;दायक: ॥३६ 

जगदुगुरुजंगनन्‍नाथो वेणुवाद्यविशारदः । 

बृषभासुरविध्वंसी वकारियाणबाहुकूत्‌ ३७ 

युधिष्ठिरप्रतिष्ठाता वहिबर्हवतंसक: । 

पार्थेंसारथिख्यक्तो गीतामृतमहोदधि: ॥३८ 

कालीयफणिमाणिक्यरंजित: श्रीपदांबुज: । 

दामोदरो यज्ञमोक्ता दानवेद्रविनाशन: ॥३६ 

नारायण: पर ब्रह्म पन्‍नगाशनवाहनः । 

जलक्रीडासमासक्तगोपी वस्जापहारक: ॥४० 

पुण्यश्लोकस्तीर्थपादो बेदवेज्ी दयानिधि: ॥ 

सर्वतोर्थात्मक: सर्वग्रहरूंपी परात्पर: ॥४१ 


शब्छ [. अह्माण्ड पुराण 


इत्येबं कुष्णदेवस्थ नाम्नासष्टोत्तर शतसम्‌ । 

कृष्णेन कृष्णअक्तेन श्र,स्वा गीलामृतं पुरा ॥४२ 

संदा सत्य बचनों वाले तथा सत्य संकल्पों बाले हैं। सत्यभामा नाम- 
वाली अपनी पटराली में रति रंखने वाले और जयशील हैं सुभद्वा के बड़े 
भाई हैं--भगवान्‌ साक्षात्‌ विष्णु का स्वरूप हैं तथा भीष्मवितामह को मुक्ति 
देने वाले हैं ।३५। इस सम्पूर्ण जगत्‌ के गुरु हैं--इस अगत्‌ के नाथ हैं ओर 
बेणु (बंणों) के बादन करने में महापंडित हैं | वृषभासुर के विध्यंस करने 
बाले हैं--वकासुर के निहन्ता और बाणासुर को बाहुओं के कत्तन करने 
वाले हैं ।३७। राजा युधिष्तिर को राज्य गदुदी पर प्रतिष्ठित करने वाले हैं 
और मयूर की पंख के भूषण वाले हैं । पार्थ पृथा के पुत्र अजुन के रथ के 
बहुन कराने वाले सारथि हैं । इनका ऐसा स्वरूप है जो अव्यक्त है अर्थात्‌ 
जिसको कोई पहिचान ही नहीं सकता है-बीता के उपदेशों से जो कि अमृत 
के समान हैं यह महोंदधि हैं। जेवे अमृत समुद्र से उत्पन्न हुआ था वैसे ही 
गीता के उपदेश इनके हो हृदय से निकले हैं ।३८। कालिय नाग के मस्तक 
पर नृत्य करने से माणिक्य मणि से रडिजत श्रीपद कमल वाले हैं। दाम 
से बद्ध उदर वाले हैं । दघिमन्‍्थन के महाभाण्ड का भज्जु कर देने पर 
यशोवा माता ने पकड़कर डोरी से बांध दिया था तभी से दामोदर नाम 
हुआ है । यज्ञों के भोक्ता और दानवेम्द्रों के विनाशक है ।३९। आप साक्षात्‌ 
क्षीरशायी नारायण--परं ब्रह्म ओर पन्‍नगों के अशन करने बालें गरुण के 
बाहन बाले हैं। यमुना के जल सें दिगम्बर होकर क्रीड़ा करने बालो ब्रज 
याला गोपियों के अस्त्रों का अपहरण करने वाले हैं । आप पुण्य अर्थात्‌ परम 
पुनीत यज्ञ वाले हैं--तीर्थ के -समान्न चरणों वाले वेदों के द्वारा जानने के 
योग्य और दया के निधि हैं। समस्त ती्थों के स्वरूप बाले--सब प्रहों से 
रूप बालें और पर से भी पर हूँ ।४०-४१। इस प्रकार से स्रीकृष्ण देव के 
एक सौ आठ नामों का यह शतक है । श्रीकृष्ण के भक्त क्ष्ण ने अर्थात्‌ वेद 
ज्यासजो से पहिले गौतांमृत का अबण दिया था धरा 

स्तोत्र कृष्णश्रियकरं कृत तस्मान्मया श्र तम्‌। 

कृष्णप्रेसामृतं नाम परमानन्ददायकस्‌ ॥४३ 

अत्युपद्रवदु:ख्न॑ परमायुष्यवद्ध नस्‌ । 

दान ब्रतं तपस्तीर्थ यत्कृतं त्विह जन्मनि धड़ड 


अंगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमामृत का कंयंन [ २८५ 


पठतां श्वृष्वतां चेव कोटिकोटिगरुणं भवेत । 

पुश्रप्रदमपुत्राणा मगतीनां गतिप्रदम्‌ ॥४५ 

धनवाहूं दरिद्राणां जयेल्छूतां जयावहम्‌ । 

शिशूनां गोकुलानां च पृष्टिदं पुण्यवद्धं नम ॥४६ 

बालरोगग्रपादीनां शमनं शांतिकारकम्‌ । 

अ ते कृष्णस्मरणदं भवतापत्रयापहम्‌ ॥४७ 

असिद्धसाधक भद्रे जपाबिकरमात्मताम्‌ । 

कृष्णाय यावकेंद्राय ज्ञानमुद्राय योगिने ॥४८ 

नाथाय रुक्मिणीशाय नमो बेदांतवेदिने । 

इम॑ मंत्र' महादेवि जपन्‍नेव दिवानिशम्‌ ॥४& 

कृष्ण द् पायन महामुति ने यह श्रीकृष्ण के प्रिय को करने वाला 

स्तोत्र रचित किया था। उन्हीं से इसका श्रवण मैंने किया था । यह श्रीकृष्ण 
प्रेभामृत तामक स्तोत्र परमाधिक आनन्द के प्रदान करने वाला है ।४३। यह 
अत्यधिक उपद्रव और दु:खों का हनन करने वाला है तथा इसके श्रवण 
औरः पटत से अधिकाधिकः आयु का वर्धन होता है । इस लोक में जन्म 
ग्रहण करके जो भी कुछ वान-द्रत-तप-तीथें आदि किया है वह सभी इस 
परम पुनीत स्तोत्र के पढ़ने वालों तथा श्रवण विद्या है बह सभी इस परम 
पुनीत स्तोन्न के पढ़ते वालों तथा ख्र॒वण करने बालों को करोड़ों गुना फल 
देने वाला होती है । जो पुत्रों से रहित हैं उनको यह पुत्रों के प्रदान करने 
शाला है तथा जिनकी सदुगति का कोई भी साधन नहीं है उनको सुगति 
अर्थात्‌ उद्धार के प्रदान करने बाला है ।४४-४५। जो धन से महीन महान्‌ 
दरिद्र है उनको धन का वहन कराने वाला है और जो संवत्र युद्ध स्थल में 
अपनी विजय के इच्छ,क हैं उनको जय देने वाला है। यह स्तोत्र शिशुओं 
की और गोकुलों की पुष्टि का बढ़ानें वाला है |४६। बालरोग ऑर ग्रहों 
आदि का शमन करने वाला तथा मरम शान्ति के करने वाला है। यह 
समय में आऔीकृष्ण को स्मृति का देने वाला तथा संसार के तीनों (आश्या- 
त्मिक-आधिभौतिक-आधिदेदिक ) तापों का अपहरण करने वाला है ।४७। 
दे भद्दे ! यह स्तोत्र अपने असिद्ध जप आदि के साधन करने वाला अर्थात्‌ 
सिद्धि कारक है। पादवेन्द्र-झान की मुद्रा वाले-योगी--रुक्मिणी के स्वामी- 
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बेदास्त के वेदी ताथ श्री कृष्ण के लिए नमस्कार है--हे महादेवि ! यह 
सन्त्र है इसका अहर्तिश जाप करते रहना चाहिए ।४८-४६। 

सर्वग्रहानुग्रहभावसवंप्रियतमो भवेत्‌ 

पुत्रपौत्र: परिवृतः सर्वेसिद्धिसमृद्धिमाव ॥५० 

निषेब्य भोगानंते5पि कृष्णसायुज्यमाप्नुयात्‌ । 

अगस्त्य उबाच- 

एतावदुक्तो भगवाननंतों मूत्तिस्तु संकर्षणसंज्ञिता बिभो ॥५१ 

घराधरोउलं जगतां धराये निदिश्य भूयो विरराम मानद: । 

ततस्तु सर्वे सनकादयों ये समास्थितास्तत्परितः कथाहता: । 

आनंंदपूर्ण्णा बुनिधौ निमस्ना: 

सभाजयामासुरहीश्वरं तम्‌ ॥५२ 

ऋषय ऊचु:- 

नमो नमस्तेडखिलविश्वभावन प्रपन्‍्नभक्ता- 

त्तिहराव्ययात्मच्‌ । 

धराधरायापि क्‌पार्णवाय शेपाय बिश्वप्रभवे नमस्ते ॥५३ 

कृष्णामृतं नः परिपायितं विभो विधूतपापा 

भवता कूता बयम्‌ । 

भवाहशा दीनदयालवो विभो समुद्धरंत्येव 

निजान्हि संनताव्‌ ॥५४ > 

एवं नमस्कृत्य फणीक्ष पादयो्मेनो. विधायाखिलका मपूरयो: । 


प्रदक्षिणीकृत्य धराधराधरं सर्बे बयं स्वावसथानुपागता: ॥५५ 

इस परमोत्तम एवं दिव्य स्तोत्र का सेबन करने वाला पुरुष समस्त 
ग्रहों के अनुग्रह को प्राप्त करने वाला हो जाता है और वह सभी का परम 
प्रिय बन जाया करता है। इस अट्टोत्तर शतक कृष्ण स्तोत्र के श्रवण तथा 
पठन करने से भजन पुत्र-पोत्रादि थे पहिबरृत होता है ओर उसके सभी 
प्रकार की सिद्धियों को समृद्धि हों जाया करती है ।५०। वह मनुष्य इस लोक 
में सब प्रकार के सुखों का उपभोग करके भी अन्त समय में भगवान्‌ ज्रीं, 


अगस्त्य द्वारा श्रीकृष्ण प्रेमामृत का कबन _] [२८७ 


कृष्ण के सायुज्य की प्राप्ति किया करता है। अगस्त्य मुनि ने कहा--हे 
विभो ! इतना कहकर भगवान्‌ अनन्त देव चुप हो गये थे जो कि पंकर्षण 
की संज्ञा वाली मूत्ति थी। यह भगबाव्‌ समस्त जगतों की इस धरा के धारण 
करने में पूर्णतया समर्थ थे । मान के देने बाले प्रभु ने पुनः धरा के लिए 
निर्देश किया था | इसके अनस्तर कथा का आदर करने वाले सनकादिक 
मुनिगण सब जो उनको चारों ओर से धेरकर समवस्थित थे आतन्‍्द से परि- 
पूर्ण सागर में निमग्न हो गये थे और उन सबने अहीश्बर मु को सभाजित 
किया था ।५१-५१। ऋषिगणों से कहा--हे प्रभो! आप इस सम्पूर्ण 
बिश्व पर अनुकम्पा करते हुए इसका परिपालन किया करते हैं। है अव्यय 
स्वरूप थाले ! आप तो शरण में समागत अपने भक्तों की आत्ति के हरण 
करने वाले हैं आपके लिए हमारा सबका बारम्बार प्रणाम है। आप इस 
घरा के धारण करने वाले होते हुए भी परम कृपा के सागर हैं और आप 
समग्र विश्व की समुल्पात्त करने वाले हैं। ऐसे शेष भगवात्‌ आपकी सेवा में 
हमारा प्रणिपात है (५३। हे विमो ! आपने हम सबको श्रीकृष्ण के नामों 
का जो अशष्टोत्तर शतक रूपी अमृत है उसका भली भाँति से पान कराया है 
और आपने हम सबको पापों से रहित कर दिया है। हे विभो ! आप 
सरीसे महापुरुष ही दीनों पर दया की वृष्टि करने वाले होते हैं जो कि 
अपने चरणों की शरण में समागत अपने भक्तों का भली भाँति उद्धार 
किया करते हैं |५४। इस रीति से नमस्कार करके और समस्त कामनाओं 
को पूर्ण करने वाले भगवान्‌ शेष के चरणों में मन लगाकर तथा धराधर 
को परिक्रमा करके हम सब अपने-अपसे लिवास स्थातों को उपागत हो गये 
।भशा 

इलि ते5भिहितं राम स्तोत्र प्रेमामुताभिधम्‌ । 

कृष्णस्थ परिपूर्णस्य राधाकांतस्य सिद्धिदमू ॥५६ 

इद राम महाभाग स्तोत्र परमदुलंभम्‌ । 

श्रुतं साक्षाद्भूगवत: शेषात्कययय: कथा: ॥५७ 

यावंति मन्त्रजालानि स्तोत्राणि कबचानि च ॥५८ 

त्रैलोक्ये तानि सर्वाणि सिद्धय्व त्येवास्थ शीलनात्‌ । 

वसिष्ठ उवाच- 

एवमुक्त्वा महाराज कुष्णरे मामृत स्तवग्‌ ॥ 

यावद्धधर सीत्स मुनिस्तावत्स्वेयानिमागतम्‌ ॥५६ 
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चतुशिरदृभुत्ते: सिद्ध: कामरूपेमेनोजवेः । 

अनुयातमथोल्पलुत्य स्त्रीपु सो हरिणों तदा । 

अगस्त्यचरणी नत्या समारुरुहतुमु दा ॥६० 

दिव्यदेहधरी भूत्वा शंखचक्रादिचिहिनतौ । 

गतौं व्‌ वेष्णवं लोक॑ सर्वेदेवनमस्कृतम्‌ । 

पश्यतां संबंभूतानां भागेवागस्त्ययोस्तथा ॥॥६१ 

अगस्त्य मह्ामुनति ने कह कि हे राम ! श्री राधा के कान्त-परियूर्ण 
भगवात्‌ श्रीकृष्ण का यह समस्त सिद्धियों का प्रदान कर देते बाला प्रेमामृत 
नाम वाला स्तोत्र मैंने आपको बता दिया है ।५६। हे महाभाग राम ! यह्‌ 
स्तोन्न अत्यस्त दुलंभ हैं। मैंने कथाओं का वर्णत करले हुए साक्षात्‌ भगवातु 
शेष के हो मुख से इसका श्रवण किया है ।५७। इस लोक में जितने भी मन्‍्त्रों 
के समूह है तथा स्तोत्र ओर कवच आदि हैं इस प्रिभुवन में वे सभी इस 
स्तोत्र के ही परिशोलत करने से सिद्ध हो जाया करते हैं। वसिष्ठजी ने 
कट्दा--है मह्दाराज ! इस रीति से श्रीकृष्ण प्रेमामृत स्तव को बतलाकर जब 
तक अग्रस्तरय मुनि विरत हुए थे तभी तक वहाँ स्वर्ग से एक यात आ गया 
था ५५-५६) उस मान में चार स्वेल्छया स्वरूप धारण करने वाले--मन के 
ही समान बेग से समन्वित और अतीब अद्भुत सिद्धों से युक्त था। इसके 
अनस्तर वे दोनों हरिण और हरिणी स्त्री एवं पुरुष के स्वरूप में होकर 
अगस्त्य मुत्ति को प्रणाम करके उस समय में परम हर्ष से उछल कर उस 
यान में समारूढ़ हो गये ।६०। वे दोनों परम दिव्य देह के छारण करने वाले. 
हो गये थे जो शद्झ-चक्र आदि भगवास्‌ के चिहनों से संयुत श्रे। इसके 
पश्चांत्‌ ये समस्त देवमणों के द्वारा बन्दित भगवालु विष्णु के लोक में चले 
गये थे। उस समय इस विलक्षण घटना को वहाँ पर संस्थित सभी प्राणी 
तथा भागंव राम और अगस्त्य मुनि भी देख रहे ये उन सबकी आँखों के 
ही सामने ऐसा हुआ था ।६१।॥ 


भागंव चरित्र (१) 
वसिष्ठ उवाच- 
हृष्ट्वा परशुरामस्तु तदाश्चयय मंहादुभुतम्‌ ॥ 
जगाद सर्वेवृत्तांतं मृगयोस्तु यथाअ्रुतम्‌ ॥१ 


भागव-चरित्र (१) ] [. रूछ 


तच्छू त्वा भगवास्साक्षादगस्त्य: कु भसंभवः । 

मोदमान उवाचेदं भार्गव पुरतः स्थितम्‌ ॥२ 

अगस्त्य उवाच-- 

ज्यूणु राम महाभाग कार्याकायेविशारद । 

हित॑ बदामि यत्तेज्य तत्कुरुष्व समाहित: ॥३ 

इतो बिदूरे सुमहत्स्‍्थानं विष्णो: खुदु्लभम्‌ । 

पदानि यत्र हृश्यंते न्‍्यस्तानि सुमहात्मना ॥४ 

यत्र गंगा समुद्भूता वामनस्य महात्मन: । 

पदाग्रात्क्मतों लोकॉस्तद्लेस्तु विनिग्नहे ॥५ 

तन्न गत्वा स्तव॑ं चेद॑ मासमेकमनन्यघीः: । 

पठस्व नियमेनेव तियतो नियताशनः ॥६ 

यत्वया कबचं पूर्वमभ्यस्तं सिद्धिमिच्छता । 

शत्रणां निग्नहार्थाय तच्च ते सिद्धिदं भवेत्‌ 4७ 

श्री बसिष्ठजी ने कहा--उस समय में परशुराम के इस महाल आशएचय 
को देखकर उत दोतों हरिण-हरिणियों का सम्पूर्ण बृत्तास्त जेसा भी सुना 
गया था अगस्त्य मुन्ति से कह दिया था।?। साक्षात्‌ कुम्भ से समुत्पत्ति 
ग्रहण करने वाले अगस्त्य भगवान्‌ ने इस वृत्तान्त का श्रवण करके बहुत ही 
अधिक प्रसस्त होते हुए अपने समक्षा में संस्थित भाग राम से यह कहा 
था ।२। अगस्त्य जी ने कहा--है राम ! आप तो महान भाग वाले हौ और 
क्या करना चाहिए और क्या नहीं करना चाहिए--इस विषय मैं आप बहुत 
विद्वान हैं । आज मैं जो आपके हित को बात है उसको आपंको बतलाता 
है। उसे आप बहुत ही सावधान होते हुए करें डालिए ।३। इस स्थल से 
विशेष दूरो पर भगवान विष्णु का परमः दुलंभ एक बड़ा भारी स्थान है 
जहाँ पर भगवान्‌ के कमतीय कोमल चरणों के विह्त दिखलाई दिया करते 
हैं जहाँ पर महान्‌ आत्मा बाले प्रभु ने उन अपने : चरणों को रक्‍्खा था ॥४॥ 
यह वह स्थल है जहाँ पर प्रभु ने वामन का अवतार लेकर राजा बलि-को 
विनिगृहीत करने के कार्य में अपने चरण के अग्रमाग से सभी लोकों को 
समाक्रान्त कर लिया था + उस समय में ब्रह्माजी ने भगवान के चरणों को 
अ्रक्षालित किया था और जहाँ पर महात्मा वामन के चरणों के जलसे गज्भा 
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का समुदुभव हुआ था ।४। अब आप उसी स्थल में जाकर अनन्य बुद्धि वाले 
होते हुए एक मास तक इस स्तोत्र का पाठ करो और पूर्ण नियम से ही 
नियत तथा नियत अशन (भोजन) वाले होकर रहो ।६। आपने सिद्धि की 
इच्छा रखते हुए जिस कबच का पूवव॑ में अस्यास किया था और अपने समस्त 
शत्रुओं के निग्नरह करने की कामना से ही किया था वही अब आपको सिद्धि 
के देने वाला हो जायगा ।७॥ 

बसिष्ठ उवाच- 

एबमुक्तो ह्मगस्त्येत राम: शत्र निबहंण: । 

नमस्कृत्य मुनि शांत निर्जगाश्रमादबहि: ॥८ 

पुनस्तेनेव मार्गेण संप्राप्तस्तत्र सत्बरम्‌ । 

यत्रोत्तरात्पदन्यासान्निगता स्वर्ण दी नुप ॥६ 

तन्न वासं प्रकल्प्यासावक्तब्रणसंयुतः । 

समभ्यस्यत्स्तबं दिव्यं कृष्णप्रेमामृताभिधम्‌ ॥॥8१ ० 

नित्य॑ ब्रतप्तेस्तस्य स्तोत्र तुष्टोइभवद्धरि: । 

जगाम दर्शन तस्य जायदस्न्यस्य भूपते ॥११ 

चतुब्य हाधिप: साक्षात्कूष्ण: कमललोचन: । 

किरीटेनाकंवर्णेन कु डलाभ्यां च राजित: ॥१२ 

कौस्तुभो ड्रासितो रस्क: पीतवासा घतप्रभ: । 

मुरलीवादनपर: साक्षांन्मोहनरूपधृक्‌ ॥१३ 

त॑ हृष्ट्वा सहसोत्थाय जामदग्न्यों मुदान्वित: । 

प्रणम्य दंडवद्भसौ तुष्टाव प्रयतो विभुस्‌ ॥१४ 

असिष्ठजी ने कहा--इस प्रकार से शत्रुओं के निबरहंण करने बाले राम 
से जब अगस्त्य मुनि के द्वारा कहा गया थातों फिर राम ने मुनि को 
नमस्कार करके जो महा मुनि परम शास्त स्वभाव वाले ये उस आशम से 
राम बाहिर निकलकर चला गया था ।८। हे भूप ! फिर उसी मार्ग से वह 
बहुत शीह् वहाँ पर पहुँच गया था जहाँ पर उत्तर पद के स्थास से स्वर्ग 
गझ्जा निकली थी ।६। उस स्थल पर उस परशुरास ने अकृतब्रण के साथ ही 
रहकर निवास करने का अपने मन में श्ंकल्प किया था और शीक्षष्ण प्रेमा- 
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मृत नामक दिव्य स्तव का भली-भाँति अभ्यास किया था ।१०। हे भूपते ! 
ब्रज के स्वामी उन भगवान श्रीकृण उस पर परम प्रसन्‍न हो गये ये ओर 
उन्होंने जमदग्नि के पुत्र के लिए अपना दर्शन दिया था ।११। अब भगवान 
के स्वरूप का वर्णन किया जाता है जिस रूप से राम को उन्होंते दर्शन 
दिया था--उतके नेत्र कमलों के समान परम सुन्दर थे--भगवान कृष्ण 
साक्षात्‌ चतुब्यू'हों के अधिप चे-सू्य के वर्ण के सदश जाज्वल्यमान किरीट 
और दोनों कानों में कुण्डलों की शोभा से समन्वित ये ॥१२। वक्षःस्थल में 
कौस्तुभ महामणि धारण किये हुए ये जिसकी प्रभा से उतका उरःस्थल समु- 
दुभासित हो रहा था--परीताम्बर का परिधान करने वाले नील जलद के 
समान प्रभा वाले ये । उनके करकमलों में बंशी थी जिसका बादत वे कर 
रहे थे तथा बे साक्षात्‌ मोहन करने वाले स्वरूप को धारण करने वाले थे । 
१३। ऐसे उन भगवान्‌ श्री कृष्ण के वर्शत करके जमदरिन के पुत्र परशुराम 
ने तुरन्त ही अपने आसन से उठकर गात्रोत्थान दिया था. और बह बहुत ही 
हुए के समन्वित हो गये ये। उप्त राम ने उनके सामने चरणों में दण्ड की 
भाँति गिरकर उन विभू को प्रणाम किया था और फिर बहुत ही प्रगत 
होकर उनकी स्तुति की थी ।१८ 


परशुराम उबाच- 

नमो नमः कारणविग्रहास पपन्‍नपालाय सुरात्तिहारिणे । 
ब्रह्मु, शविष्ण्विद्रमुखस्तुताय ततो5स्मि नित्य 
परमेश्वराय ॥१५ 

य॑ बेदवादेविविधप्रकारैनिर्णेतुमी शानमुखा न शक्तुयुः 
ते त्वामनिर्देश्यमजं पुराणमनंतमीडे भव में दयापर: ॥१६ 
यस्त्वेक ईशो निजवांछ्वितप्रदो घत्ते तनूलोंकविहाररक्षणे । 
नावाविधा देवमनुष्यनियंग्याद:सु भूमेमरवारणाय ॥१७ 

त॑ त्वामहं भक्तजनानुरक्त विरक्तमत्यंतमपीदिरादिषु । 

स्वयं समक्ष व्यभिचारदुष्टचित्तास्वपि प्रेमनिवद्धमानसम्‌ ॥ १८ 
य॑ वे प्रसल्ता अखचुरा: सुरा नराः 

सकिस्वरास्तियंग्योतयोडपि हि । 
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गता: स्वरूप निखलं विहाय ते देहस्त्र्यपत्याथेम- 
मत्वमीश्वर ॥१€ 

त॑ देवदेव॑ भजतामभीष्सितप्रद॑ निरीहं गुणवर्जितं च। 
अचित्यमव्यक्तमघौधनाशरन प्राप्तोज्रणं 
प्रेमनिधानमादरात्‌ ॥२० 

तपंति तापैधिबिधः स्वदेहमन्ये तु यज्ैविविधेयंजंति । 
स्वप्नेडपि ते रूप्रमलौकिक विभो पश्यन्ति 


तेवाथंनिवद्धबवासना: ॥२१ 

परशुराम ने कहा--भक्‍तों की सुरक्षा करते के कारणों से शरीर 
धारण करने वाले--अपनी शरणागति में सम्प्राप्त जनों का प्रतिपालन करने 
वाले और सुरगणों को पोड़ा का हरण करने बाले आपके लिए मेरा बार- 
स्थार समस्कार है। ब्रह्मा-शिव-विष्णु और इन्द्र जिनमें प्रमुख हैं ऐसे समस्त 
देवगणों के द्वारा जिनका स्तवन किया गया है ऐसे परमेश्वर प्रभु के लिए 
मैं नित्य ही प्रणाम निवेदत करने वाला हैं ।१५। शिव आदि प्रमुख देव भी 
अनेक भ्रकार के वेदों के वादों के द्वारा जिनके स्वरूप का निर्णय फरने में 
समर्थ नहीं हुआ करते हैं उत निर्देशन करने के योग्य-अजन्मा-पुराण पुरुष 
तथा अनन्त प्रभु का मैं स्तबन करता हैं। आप मेरे ऊपर दया में परायण हो 
जाइए ।१६। जो एक ही ईश हैं ओर नित्य हो अपने भक्तों के मतोबाडि'छतों 
को प्रदान करने वाले हैं वे आप इस भूमि के भार को उतारने के लिए 
लोकों में विहार और उनको रक्षा करने के वास्ते अनेक प्रकार के देव- 
मनुष्य-तिर्येंग्‌ तथा जल जीयों में शरीर धारण करके अवतार ग्रहण किया 
.करते हैं।१७। ऐसे उन प्रभु आपको मैं स्वयं साक्षात्‌ देख रहा हैं जो अपने 
ही भक्तों में अनुराग रखने वाले हैं ओर इन्दिरा आदि में भी अत्यन्त विरक्त 
रहते हैं तथा व्यभिचार से दुष्ट चित्त वालियों में भी प्रेम से निवद्ध मन वाले 
हैं ।१८। हे ईश्वर ! जिन आपके स्वरूप की श्राप्ति परम प्रसन्‍्त होते हुए 
सम्पूर्ण अपने देह-स्त्री-सन्‍्तति और वैभव की ममता का त्यागकर असुर- 
सुर-नर-किन्नर-और तियंग्‌ योनि वाले भी कर चुके हैं ।१९। उन्हीं देवों के 
भी देव-भजन करने वालों के लिये अभीष्सित श्रदान करने वाले-निरीह 
भरुणों से रहित अर्थात्‌ रजोग्रुणादि से रहित-न चिल्तन करने के योग्य-अब्यक्त 
और अघों के सप्कुदायों के विनाश करने वाले-अरण तथा ग्रेम के निधान 
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आपको मैंने आदर से इस समय साक्षात्‌ प्रन्‍्त कर सिया है ।२०। अन्य जन 
तो नाता भांति के तपश्लर्या जनित तापों से अपने देह को संतप्त किया करते 
हैं और विविध यज्ञों के द्वारा आपका यजन किया करते है। है विभो ! 
इस प्रकार के परम क्लिष्ट विधानों के करते हुए भी वे सब किसी प्रयोजनों 
की सिद्धि के लिए निबद्ध वासना बाले आपके इस अलौकिक स्वरूप का 
देशन स्वप्त में भी सेत्नों से महीं किया करते हैं ।२१) 

ये बै त्वदीयं चरण भवश्नमान्निविष्णचित्ता 

जिधिकल्स्मरंति । 

नमस्ति भकतचा5थ समर्चयन्ति कै परस्परं संसदि 

बर्णयंति ॥२२ 

तेनेकजन्मोद्भवपंकमेदनप्रसक्तचित्ता भवतोंअध्िपद्मे । 

तरंति चान्यानषि तारयंति हि भवौषधं नामः 

सुघ्रा तवेज ॥२३ 

अहूं प्रभो कामनिबद्धचित्तो मवंतमार्य विविधप्रयत्न: । 

आराधये नाथ भव्नानभिज्ञ: किते ह 

विज्ञाष्यमिहास्ति लोके ॥२४ 

बसिष्ठ उबाच- 

इत्येबं जामदम्न्य॑ तु स्वुबंतं प्रणतं पुर: । 

उदबायागाधया वाचा मोहयन्निव मायया ॥२५ 

कृष्ण उकाच- 

हंस राम महाभाग सिद्ध ते कार्यमुत्तमम्‌ । 

कवचस्य स्तवस्यापि प्रभावादवधारय ॥२६ 

हलवा त॑ कात्तेवीर्य हि राजानं हप्तमानसस्‌ । 

साधयित्वा पितुर्वेरं कुरु निःक्षत्रियां महीसू (॥२७ 

मम चक्तावतारों हि कात्तेवीयों घरातले ॥ 

कुतकार्यों द्विजकके ष्ठ त॑ समापय मानद क्षए८ 
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जो-जो भी भक्तगण आपके चरणाम्बुजों का इस संसार के बारम्बाय 
जन्म-मरण के घोर श्रम से वैराग्य वाले होकर विधि के साथ स्मरण किया 
करते हैं-"भक्ति की परम पूत भावना से नमन करते है और आपके चरणों 
का:भली भाँति अर्चन किया करते हैं तथा प्ररस्पर में एक-दूसरे सभा में 
इनका वर्णन किया करते हैं ।२२४ उस रीति से आपके चरण कमल में'एक 
जन्म में समुत्पन्त पहुं के भेदत करने में प्रसक्त चित्त वालो भक्तजन स्वयं 
तर जाते हैं और दुसरों को तार दिया करते हैँ । हे ईंश ! आपका परम 
पुनीत नाम निश्चित रूप से इस साँसारिक रोग के दूर करने के लिए अमृत 
स्वरूप महौषध है ।२३। हे प्रमो ! मैं तो कुछ कामना से निबत्ध चित्त बाला 
बाला हूँ । मैंने पपम स्रछत्रम आपकी बिधिपूर्वक प्रबल प्रयस्नों के साथ 
आराधना की थी । हे नाथ | आप तो स्वयं ही इसके अभिन्न हैं अर्थात्‌ 
आपको सभी कुछ ज्ञात है। आपके लिए इस लोक में क्या बात विज्ञापित 
करने के योग्य हैं ? अर्थात्‌ कुछ भी नहीं है ।२४। वस्िछ्त जी ने कहा--हस 
प्रकार से स्तवन करते हुए अपरो चरणों में आगे प्रणत होने वाले परशुराम 
से साया से मोहित करते हुए के समान ही अगाघ बाणी से प्रभु ले कहा 
था ।२५। स्रीकुष्ण चन्द्र भगवास्‌ गे कहा--बड़ी ही भ्रसलतता की बात है हे 
राम ! आप मह्दान्‌ भाग्य वाले हो । आपका उत्तम कार्य सिद्ध हो गया है । 
इसकी सिद्धि ककच और स्तव के ही प्रभाव से हुई है--इसको मन में समझ 
लौजिए ।२६। बहुत हो बष॑ से युक्त मन वाले राजा कात्तोबीय को हनन 
करके अपने पिता के साथ किये हुए कुत्सित व्यवहार के बैर का बदला 
लेकर इस भूमि को क्षत्रियों से रहित कर डालिए ।२७। इस धरातल में यह 
कात्त'वीर्य॑ मेरे हो चक्र का अवतार है हे मानद द्विजस्रोछ्ठ ! उसको समाप्त 
करके आप सफल हो जाइए ।२८॥ 

अद्य देय ति लोके5स्मिन्नंशावे शेन मे भवात्‌ ॥ 

चरि यथाकालं कर्त्ता हर्त्ता स्यय॑ प्रभु: ॥२६ 

चतुविशे युगे वत्स ज्रेतायां रघुवंशज: । 

रामो नाम भविष्यामि चतुब्यू ह: सनातनः ॥३० 

कौसल्यानन्दजनको राज्ञों दशरथादहम्‌ । 

तदा कौशिकयज्ञ तु साधयित्वा सलक्ष्मणं: ॥३१ 

गमिष्यामि महाभांग जनकस्य पुरं महत्‌ । 

तत्रेशचाप निर्भज्या परिणीय विदेहजाम्‌ ॥३२ 


भागंब-चरित्र (१) ) [ २६५ 


तदा यास्यन्नयोध्यां ते हरिष्ये तेज उन्‍्मदस्‌-। 

वसिष्ठ उबाच- 

कृष्ण एवं समादिश्य -जामदग्न्यं तपोनिधिम्‌ । 

पश्यतोंउतदंधे तञ्र रामस्य सुमहात्मनः ३३ 

आज से ही आरम्भ करके आप इस लोक में मेरे ही अंश के वेश से 
चरण करेंगे और यथा समय आप स्वयं ही कर्ता और हूर्त्ता प्रभु हो जायगे 
२९। है वत्स ! आगे चौवीसवबें युग में जब त्रेतायुग होगा तब मैं राजा रघु 
के बंश में चतुब्यू'ह सनातन राम नाम बाला होऊगा अर्थात्‌ मेरः रामा- 
बतार होगा ।३०। मैं राजा वशर॒थ के बीयें से उसकी रानी कौशल्या के गर्भ 
से जन्म ग्रहण कर उसके आनन्द को उत्पन्न करने वाला आत्मज होऊँगा। 
उस समय में लक्ष्मण-के साथ कौणिक विश्वामित्र महथि के यज्ञ को पूर्ण 
कराकर जिसमें दानव बाधा डाल रहे ये मैं फिर हे महाभाग | राजा जनक 
के महान्‌ नगर को जाऊंगा । वहाँ पर धनुषज्ञाला में समस्त बीर नृपों के 
म्रध्यमें शिव के धनुष का भड्जन करके विदेह की पुत्री जानकी “के साथ 
बिवाह करूँगा ।३१-३२। उस समय में अपनी राजधानी अयोध्यापुरी के 
लिये गमन करते हुए आपके उल्मदतेज का हनन कर दूगा । वसिष्ठ जी-मे 
फहा--इस रीति से भगवाल्‌ श्रीकृष्ण ने जमदग्नि के पुश्र परशुरास-को' 
अपना आवेश भली-भांतति देकर जो कि राम तप को निधि ये। वहीं पर 
महात्मा राम के देखते-देखते हुए ही भगवान्‌ कृष्ण अन्तहित हो गये 
थे ।३३॥ 


भार्गव-चरिज्र (२) 
_बसिष्ठ उबाच- 
अंतर्द्धानं गते कृष्णे रामस्तु सुमहायशा: । 
समुद्रिक्तमथात्मानं मेने ऋष्णानुभावत: ॥१ 
अक्षतत्रणसंयुक्त: प्रदीप्ताग्निरिव ज्वलंब्‌ ॥ 
समायातो भागंबोउसौ पुरी माहिष्मतीं प्रेति ॥२ 
यत्र पापहरा पुण्या नमेंदा सरितां वरा ६ 
पुनाति दर्शनादेव प्राणिन:-पापिनों ह्यपि ॥३ 








रश्द | [ बह्माण्ड पुराण 


पुरा यत्रहरेणापि निविष्टेन महात्मना । 
त्रिपुरस्थ विनाशाय कृतो यत्नो महीपते ॥४ 
तत्र कि वर्ष्यंतें पुण्यं नृणां देवस्वरूपिणाम्‌ । 
स हृष्वा नमंदां भूप भाव: कुलनन्दन: ॥५ 
नमश्चकार सुप्रीतः शत्रुसाधनतत्पर: । 
नमोंतु नमंदे तुभ्यं हरदेहसमुद्भवे ॥६ 

क्षिप्रं नाशय शत्रून्मे वरदा भव शोभने 
इत्येब॑ स नमस्क्त्य नरमेंदां पापनाशिनीसू ॥७ 


श्री बसिष्ठ जी ने कहा--भगवान्‌ श्री कृष्ण के अन्तर्द्धान हो जाने पर 
सुमहान्‌ यश वाले परशुराम ने इसके उपरान्त अपने आपको श्रीकृष्ण चन्द्र 
के अनुभाव समृव्रिक्त मान लिया था अर्थात्‌ अपने आपको उच्चस्तरीय 
व्यक्ति मान लिया था ॥१। अक्ृतग्रण से समन्वित होकर जलती हुईं अग्नि 
के ही समान जलता हुआ यह्‌ भागंव राम माहिष्मती नगरी की ओर आ 
गया था।।३। यह पुरी वहाँ पर थी जहाँ पर समस्त सरिताओं में परमा 
श्रोष्ठ-पुण्य| प्रवा और फापों का हरण करने वाली नमंदा नाम वाली नदी 
बहती है। यह नदी बहती है ॥ यह नदी केवल दर्शन मात्र ही से महापापी 
प्राणियों को पुनीत बना दिया करती है ।३। है महीपते ! प्राचीन काल में 
ज्रिपुर के हतन करने बाले भगवान्‌ शम्भू ने भी जो कि महान्‌ आत्मा वाले 
हैं यहीं पर निविष्ट होते हुए जिपुरासुर के विनाश के लिये यत्न किया था 
।४। वहाँ पर जो भी मनुष्य हैं वे सहापुण्य शाली देवों के समान स्वरूप बाले 
हैं। उनके महान्‌ पुण्य का क्‍या वर्णन किया जाबे अर्थात्‌ उनका पुण्य तो 
अवर्णतीय है। उस भार्गव परश्‌ राम ने जो अपने कुल को अभिनन्दित 
करने वाले थे, हे भूप ! उस पुण्यमयी परम पावनी नदी का दर्शन किया 
था ।४। फिर राम ने जो अपने महाश्रु कात्तंबीर्य के साधन करे में परा- 
यण थे परम-श्रीनिमान्‌ होकर नर्मदा: को प्रणाम किया था ओर सबविनय 
प्रार्थना की थी कि हे नर्मंदे ! आप तो साक्षात्‌ भगवान्‌ झक्कुर के देह से 
शरीर धारण करने वाली हैं । आपकी सेवा में मेरा प्रण्िपात स्वीकार होवे 
६। हे शोभने ! मेरा यही विनम्र निवेदन है कि आप मेरे शत्रुओं का बहुत 
ही शीघ्र विनाश करने की सेरें ऊपर अनुकम्पा कीजिए और मेरे लिए वर- 


भाग॑ब-चब्जि (२) | [ २६७ 


दान देने वाली हो जाइए ।इस प्रकार से अभ्यर्थना करते हुए उस परशुराम 
ने पापों के बिनाश कर देने बाली नर्मदा के लिए नमस्कार की थी।छा 


दूर प्रस्थापयामास कार्त्तवीर्याजु नं प्रति । 

दूत राजा त्वया वाच्यो यदहूं वच्मि तेइनच ॥5८ 

न संदेहस्त्वया कार्यो दूत: क्वाषि न वध्यते । 

अद्बलं तु समाश्चित्य जमदग्निमुनि नुपः ॥&६ 

तिरस्त्वं कृतवान्मूढ तत्पुन्नो योदुधुमागतः । 

शीघ्र निर्गेछ मंदात्मन्युद्ध रामाय देहि तत्‌ ॥१० 

भागंब॑ त्ग॑ समासाञ्य गच्छ लोकांतरं त्वरा । 

इल्येबमुक्त्वा: राजान॑ श्रुत्वा तस्य बचस्तथा ॥११ 

शीक्षमागच्छ भद्॑ ते विलम्बों नेह शस्यते । 

तैनबमुक्तों दूतस्तु गतो हैहयभूषतिम्‌ ॥१२ 

रामोदितं तत्सकल॑ श्रावयामास संसदि । 

स्‌ राजात्रेयभक्तस्तु सहाबलपराक्रमः ॥१३ 

चुक्रोध श्र्‌त्वा बाध्य तद्दूतमुत्तरमावहत्‌ । 

कात्तंवी्य उवाच- 

मया भुजबलेनेव वत्तवत्तेन मेदिनी ॥१४ 

उसके अनन्तर बहीं से एक वूत को कात्त बीयंजुन के राजा के पास 
भेजा था । उन्होंने उस वूत से कहा था कि हे दूत !-तुमको वहाँ पहुँच कर 
उस राजा कात्त बीय॑ से ग्रह कहना चाहिए है अनघ ! अर्थात्‌ निष्पाप ! जो 
कुछ भी मैं इस समय में तुमको बोल रहा हैं ।5। ऐसे कहने में तुमको डरना 
नहीं चाहिए और अपने लिये पाये जाने वाले किसी तरह के दण्ड का हृदय 
में कुछ भी सन्‍्देह नहीं करना चाहिए क्योंकि राजाओं के यहाँ पर ऐसा 
नियम है कि जो दूत बनकर आता है वह चाहे-कसी ही सूचना लेकर क्‍यों 
न आया हो उसका बध किसी भी दक्शा में कहीं पर भी नहीं किया जाता 
है । उस राजा से तुम कह देवा कि हे नृप ! जिस बल का समाश्रय लेकर 
तू ने जमवग्ति महामुनि का सहाव्‌ तिरस्कार किया था हे मूढ़ ! उसी मुनि 
का पुत्र तुझसे युद्ध करके बदला लेने के लिए समागत छुआ है। हे मन्द 


रह ) (रा कवततन 
आत्मा बाले ! अब तनिक भी बिलम्ब न करके बहुत ही शीघ्र अपनी नगरी 
से बाहर निकलकर जा जाओ ओर राम के साथ युद्ध करो ।६-१०। उस 
भागंब राम के समीष में पहुँचकर शोघ्म हो दूसरे लोक को गमन कर 
अर्थात्‌ मृत्यु के मुख में चला जा । इस तरह से स्पष्टतवया उस राजा से कह 
देना और वह इसका उत्तर क्‍या देता है उसके बचनों का स्रवण करना 
११ है दूत ! तुम बहुत ही शीघ्र वापिस आ जाना | तुम्हारा इसमें ही 
ही कल्याण होगा । इस काय में बिलम्ब बिल्कुल भी न होये- इसी में 
तुम्हारी प्रशंसा है। जब इस रोति से उस दूत से कहा गया था तो वह दूत 
तुरन्त हो हैहय भूपति के समीप में वहाँ से चला गया था १२। उस राजा 
की सभा में उस बूत ने जेसा भी जो कुछ परणश राम के द्वारा गया था वह 
सब उसी प्रकार से उसेने रांजा को सुना दिया था । बहू राजा कात्तंबीय तो 
दत्ताजेय महासुत्ति का परम भक्त था--इसका भी उसको बड़ा अभिमान था 
और वह महान्‌ बल-पराक्रम से भी संयुत था।१३। जब उसने दूत के द्वारा 
परशुराम का कहा हुआ सन्देश सुना तो उसको बहुत ही अधिक क्रोध आ 
गया था और उसने उस दूत को इसका उत्तर विया था। कात्त बीय॑ राजा 
ने कहा--मैंने इस सम्पूर्ण मेदिनी को दत्तात्रेय के द्वारा प्रदान किये हुए 
अपनी भुजाओं के ही बल-पराक्रम से अपने अधिकार में किया है ।१४। 

जिता प्रसह्य भूपालान्बद्ध बानीय निज पुरम्‌ । 

तदूबलं मयि बर्त्तेत युदृध्ं दास्ये तबाधुना ॥१५ 

इत्युक्वबा विससर्ज्जाशु दूत हैहयभूपतिः । 

सेनाध्यक्षं समाहुय -ओ्रोवाच वदतांवर: ॥१६ 

सज्जं कुरु गहाभांग सेन्‍्यं मे वीरसंमत: | 

योत्स्थे रामेण भृगरुणा बिलंबो मा भवत्विति ॥१७ 

एबमुक्तो महावीर: सेनाध्यक्ष: प्रतापन: । 

सैन्य सज्जं विधायाशु चतुरंग॑ न्‍्यवेदयत्‌ ॥१८ 

सैन्य सज्जं संमाकर््यं कार्चवीर्यों नुपों मुदा । 

सूतोपनीतं स्व॒रथमारुरोह विशांपते ॥ १६ 

अस्यथ राज: समंतात्त, सामंता -संडलेश्बरा: + 

अन्नेकाक्षौहिणीयुक्ता: परिवार्योपतस्थिरे ॥२5 


भागब-चरित्र (२) । | २६६ 


नागास्तु कोटिशस्तत्र हयस्यंदनपत्तय: । 

असंख्याता महाराज सेन्‍्ये सागरसन्निभे ॥२१ 

मैंने इस समस्त भूमि को जीत लिया है ओर बलात्‌ समस्त भूपालों 
को बाँधकर अपने पुर में मैं ले आया हूं। वह सभी बल मुझमें विद्यमान है । 
एतएवं अब मैं तुम्हारे साथ युद्ध अवश्य करूँगा ।१५॥ इतना कहकर उस 
हैहय पति ने उस दूत को अपने यहाँ से शीघ्र ही विदाकर दिया था। और 
फिर बोलने बालों में परम श्रेष्ठ ने अपनी समस्त सेना के अध्यक्ष को बुला 
कर उसको आदेश दिया था ।१६। है महाभाग ! आप तो महात्र्‌- वीरों के 
द्वारा माने हुए बीर हैं। इसी समय मेरी अपनी सब सेना को सज्जित 
करिए ।- मैं अभो भूगरु राम के साथ युद्ध करूंगा अतः इस काय॑ में बिलम्ब 
न ह्ोवे ।१७। जब इस रीति से शीघ्र ही सेना के सुसज्जित करने के लिये 
सैनाध्यक्ष से कहा गया था तो उस प्रतापन नामक सैनाध्यक्ष ने चतुरक्िणी 
सेना को बहुत ही शीघ्र सज्जित करके राजा से निवेदन कर दिया था कि 
सब सेना प्रस्तुत है ।१८। हे बिशांपते ! जिस समय में कात्तवीय नृपा ने 
आनन्द से युक्त होते हुए अपनी सेना को पूर्णतया सुसज्जित सुना था तो वे 
सारथि के द्वारा लाये हुए अपने रथ पर समाहक़ हो गये थे ।१६+ उस राजा 
कार्त्तांबीर्य के चारों ओर अनेक अक्षौहिणीयों से समन्वित होकर बड़ेश्बड़े 
सामस्त संडलेश्वर उस राजा को परिवारित करके स्थित हो गये थे ।२०॥ 
है महाराज ! वहाँ पर सेना में करोड़ों को संख्या में हाथी-अश्व-रथ ओर 
पैदल सैनिज थे जिनकी कोई भी संख्या नहीं थी और वह सेना एक महान्‌ 
सागर के ही सहश थी ।२१। 

हृश्यन्ते तत्न भूपाला नानावंशसमुद्भवाः । 

महावीरा महाकाया नानायुद्धविशारदा: ॥२२ 

ज्ानाशस्त्रास्तकुशला नानावाहगता नृपा: 

नानालंका रसंयुक्ता मत्ता दानविभूषिता: ॥२३ 

महामात्रकृतोद्देशा भांति नागा ह्यनेकश: । 

नानाज्ञातिसमुत्पन्ना हयों: पवनरंहस: ॥२४ 

प्लवंतो भांति भूपाल साविश्रि: कृतशिक्षणा: । 

स्थन्दनानि सुदीर्घाणि जवनाश्वयुतानि च ॥२५ 


डे [. बअद्याण्ड प्रुराण 


चक्रनिर्षोषयुक्तानि प्रावुण्सेघोपमानि च । 
पदातयस्तु राजंते खड्गचर्मंधरा नृष ॥२६ 
अहंपूर्व महंपूर्व मित्यहंपूर्वंकान्विता: । 

यदा प्रचलित सैन्य॑ कात्तंबीर्याजु नस्य वे ॥२७ 
तदा प्राचछादितं व्योम रजसा च दिशों दश । 
नालावादित्रनि्षोषिहेयानां हू षितेस्तथा ॥२८ 


वहाँ पर उस सेना में अनेक बंशों में समुत्पन्न हुए भूषपाल दिखलाईं 
दे रहे थे जो परम महान्‌ वीर-बड़े विशाल शरोर को धारण करने वाले 
तथा अनेक प्रकार के युद्ध करने के कोणल में विशारद थे ।२२। वे सब नूप 
विविध प्रकार के शस्त्रों और अस्त्रों के चलाने में प्रवोण थे और बहुत 
के बाहनों से युक्त थे । ये सब नृप नाना भांति के अलझुूरों से भूषित थे । 
इस सेना में बड़े मदमत्त हाथी थे जो मद से विभूषित थे ।२३। उस सेना में 
अनेक प्रकार के नाग शोभा दे रहे थे । जिनका उद्दश बड़े-बड़े कार्य करना 
ही था। विविध भ्रकार की ज्ञात्रियों में समुत्पन्त होने वाले अश्ब ये जिनकी 
गति का वेग वायु के ही सहश था ।२४। है भूपाल ! उन अश्वों को उनके 
साईशों के द्वारा ऐसी शिक्षा दी गयी थी कि वे प्लवन करते हुए शोभा दे 
रहे थे। उस सैना में बड़े-बड़े सुविशाल और लम्बे-चौड़े रथ में जिनमें ऐसे 
थोड़े जुड़े हुए थे जो बड़ी ही शीक्षता से गमन किया करते थे ।२५। रथों के 
प्हियों के चलने के समय में बड़ी जोरदार ध्वनि होती थी जो ऐसे ही 
प्रतीत हो रहें थे मानों वर्षा काल के मेघ गर्जते चले जा रहे होवें। है तृप ! 
जो पैदल सैनिक ये वे सब ढ़ाल और तलब्रार धारण करने वाले थे ।२६। 
ये पैदल सैनिक परस्पर में चलने के लिये--मैं आगे चल्तुग्ा--मैं सबसे 
पहिले बढुगा--इस प्रकार से सभी आगे-आगे बढ़कर सेना में युद्ध के लिये 
बीर भावना से समन्वित थे। इस रीति से जिस समय में राजा कात्त वीये 
की वह सुमहान्‌ विशाल सेना युद्ध के लिए वहाँ से चल दो थी उस समय 
से सम्पूर्ण दशों दिशाएं ओर आकाश सेला के सेनिकों और उनके बाहनों 
के चलने से उठकर उड़ी हुईं धूलि से आच्छादित हो गये ये अर्थात्‌, चारों 
ओर रज छा गयी थी । सेना के प्रस्थान के समय में अनेक तरह के बाजे 
बज रहे थे इनके घोष से तथा अश्बों के हिन-हिनाने से अकॉश मण्डल 
व्याप्त हो गया था अर्थात्‌ नभ में गूंज उठ रही थी ।२७-२८। 


भोग॑व-चरित्र (२) [ ३०१ 


गजानां वृ हिते राजन्व्याप्तं गमनमंडलम्‌ । 
मार्गे ददर्श राजेंद्रो विपरीतानि भूपते ॥२६ 
शकुनानि रणे तस्य मृत्युदौत्यकराणि च | 
मुक्तकेशां छिन्‍्ननासां रुदतीं च दिगंबरास्‌ ॥३० 
ऋष्णवस्त्रपरीधानां वनितां स दद्श ह । 
कुचेलं प्तितं भग्नं नग्न क्राषायवाससम्‌ ॥३१ 

अंगहीन ववर्शासी नरं दु:खितमानसस्‌ । 

गोधां च शशक शल्य रिक्तकुम्भ॑ सरीसृपम्‌ ॥३२ 

कार्पासं कच्छपं तैलं लवर्ण चास्थिखंडकम्‌ । 

स्वदक्षिणे श्रगालं च कुत्ते भैरणं रवम्‌ ॥३३ 

रोगिणं पुल्कसं चेव वरृषं च श्येनभल्लुकों । 

हष्टू बापिः प्रययौ योद्घु कालपाशावृतरों हठात्‌ ॥३४ 

नर्मदोत्तरतीरस्थों हाकृतप्रणसंयुतः । 

वट्छायासमासीनों रामोंडपश्यवुषागतम्‌ ॥३५ 

है राजन्‌ ! हाथियों की चिघाड़ों से सम्पूर्ण गगन मण्डल भर कर 
गूंज गया था । हे भूपते ! जिस समय वह राजेन्द्र अपती महती सेना को 
लेकर परशुराम से युद्ध करने के लिए ग़मन कर रहा था उस समय में मार्ग 
में विपरीत बहुत से शकुन देखे थे जो कि रण स्थल में 8४० होते की 
सूचना देने वाले दूतों के हो समान ये । यहाँ से आगे उन बुरे असगुनों के 
विषय में बतलाया जाता है जो-जो उस राजा ने मार्य में देखे थे>उस राजा 
ने एक ऐसी नारी को देखा था जो अपने शिर के केशों को खोले हुई थी-- 
बह रुदन कर रही थी और ब्रिल्कुल नब्त थी ।२६-३०। बह काले वर्ण का 
परिधान की हुई थी। इसका तात्पर्य यह हैं कि ऐसो स्त्री मार्ग मैं मिले तो 
बड़ा हीं बुरा सगुन है। ऐसा पुरुष भी यदि मिल जाबे तो यह भी बुरा 
समुन है ज॑सा उस कात्त वीय॑ ने देखा था। उसे एक ऐसा पुरुष दिखाई 
दिया था जो है ही मैले-कुचेले वस्त्र पहिने हुए था--भूमि पप पड़ा चा- 
उनका शरीर जीणं-शीर्ण था और काषाय (गेहुआ) रज्ज के बस्त्र घारण 
किये हुए था ३१। बह पुरुष अज्भों से हीन था और उनके मन में बड़ा ही 





इग्३ |. अंक्ाप्ड पुराण 


अधिक दु.ख था | काना-नकटा-खूला-लंगड़ा मनुष्य जो किसी भी अपने 
अज्ज से हीन हो वह शुभ कार्य के करने के समय में मार्ग में मिल जावे तो 
असगरुन होता है। मार्ग से तात्पर्य अपने स्थान से निकलते ही मिल जाने से 
है । उस राजा ने इसके अतिरिक्त अन्य भी बुरे-बुरे असगुन थे। उनके 
नाम बताये जाते हैं--उसने गोघा (गोह)--शशक (खरगोश)--शल्य जल 
से रिक्त कलश और सरोसूप को देखा था ।३२। उसने फिर कपास-कच्छ- 
तेल-लवण-हड्डी का दुकड़ा और अपनी दाहिनी ओर भेरव शब्द करते हुए 
अ्ृंगाल को देखा था ।३३। इनमें से कोई भी एक एदि मार्ग में गृह से निक- 
लते ही देखने को मिल जाता है तो अस्गुन होता है जिसमें उस राजा ने 
इन सभी बुरें सगुनों को देखा था | फिर राजा ने पुल्कस-रोगी मनुष्य-वृष- 
श्येन और भल्लुक को देखा था । इन सब बुरे-बुरे असुगुनों को बार-बार 
देखकर भी हठ के वश वह राजा युद्ध करने के लिये चल ही दिया था क्यों- 
कि बह तो काल के पाश से समायृत था ।३४ राम अकृतबन्रण के सहित 
नमंदा नदी के उत्तर की ओर तट पर स्थित था और एक बट वृक्ष की 
छाया का समाश्रय ग्रहण कर रबखा था। उस परशुराम ने इत राजा 
कार्त वीर्य को सेना सहित आया हुआ देख लिया था ।३४५॥ 

कार्सवीर्य॑ नृपकरं शतकोटिनृपान्वितम्‌ । 

सहस्राक्षौहिणीयुक्तं €श््‌वा हृष्टो बभूव हू ॥३६ 

अद्य में सिद्धिमायातं कार्य चिरसमीहितम्‌ । 

यद्दृष्टिगोचरो जात: कात्तंबीयों नृपाधम: ॥३७ 

इत्येबमुक्त्‌वा चोत्थाय धृत्वा परशुमायुधम्‌ । 

व्यंजूभतारिनाशाय सिंह: ऋुद्यो यथा तथा ॥३८ 

दृष्ट॒वा समुद्यतं राम॑ सैनिकानां वधाय च । 

चकंपिरे भृशं सर्वे मृत्योरिव शरीरिण: ॥३६ 

स यत्र यत्रानिलरंहसा भृगुश्चिक्षेप रोषेण बुत: परश्वधम्‌ । 

ततस्ततश्छिन्नभुजोरुकंधरा नागा हया: शूरनरा 

निपेत: ॥४० 


यथा गज्ेंद्रो मदयुक्समंततो नाल॑ वन मईयति प्रधावच्‌ । 


आगेवे-चरित्र (२) ) [ ३०३ 


तथैव रामोडपि मनोनिलौजा विमद्यामास 

नृपस्य सेनासू ॥४₹ 

हष्टू बा ममिस्थ॑ प्रर॒रंतमोजसा राम॑ रणे शस्त्रभृतां वरिष्ठम्‌ । 
उद्यम्य चापं महदास्थितो रथ्य॑ सज्यं च कृत्वा 

किल मत्स्यराज: ॥४२ 


परशुराम ने श्रेष्ठ नूप कात्त वीर्याजुन को देखा था जो सौ करोड़ 
राजाओं के साथ संयुत था और सहस्र अश्लौहिणी सेनाएँ भी उसके साथ 
थीं--ऐसे विशाल समुदायों को देखकर परशुराम मन में बहुत ही प्रसन्‍न 
हुए थे । हर्षातिरेक का कारण यही था कि जब मेदिनी को क्षत्रियों से हीन 
ही करना है तो इस समय में एक हीं साथ बहुत से क्षत्रिय समागत हो गये 
हैं ।३६। परशुराम ने अपने मन में विज्ार किया कि बहुत समय से चाहा 
हुआ मेरा कार्य आज सिद्धि को प्राप्त हुआ है कि यह महात्‌ अध्म तृप काली 
थीय॑ मेरी हष्टि के सामने आ गया है ।३७। अपने मत्त में यह कहकर वह 
यहाँ से उठकर खड़े हो गये थे और अपने आयुध परशु को धारण कर 
खिया था। फिर अपने शश्रु के विनाश करने के लिए परशुराम ने गर्जना 
की थी जिस तरह से क्र्द्ध हुआ सिंह गर्जा करता है ।३८। फिर समस्त 
है ।३८६। फिर समस्त सैनिकों के बध करने के लिए समुक्ृत हुए परश,राम 
को देखकर सभी मृत्यु से शरीर घारियों के हो सम्रान बहुत ही अधिक कांप 
गये थे ।३९। उन महाबीर परश्‌ राम ने रोष से युक्त होकर जहाँ-जहाँ पर 
अपने परणश, को फैंककर प्रहार किया था जो कि वायु के बेग के हीं समान 
किया गया था वहाँ-बद्ाँ पर ही कटे हुए बाहु-वक्ष:स्थल और गरदन बाले 
करी-अश्य और शूर वीर मनुष्य मरकर भूमि पर गिर गये ये |४०! जिस 
तरह से भद्द से बल कोई गजैन्द्र दौड़ लगाता हुआ नाल वनका मर्दन कर 
दिया करता है ठीक उसी भाँति से परशुराम ने भी मत और वायु के सहश 
ओज से युक्त होकर उस तृप की सैना का मदंन कर कर दिया था |४१॥ उस 
रणस्थल में इस रीति से अपने ओज के द्वारा प्रहार करते हुए शस्त्रधारियों 
में परमश्र छ परशुराम को देखकर मत्स्यराज नामक राजा ने अपने धनुष 
को उठाया था तथा फिर वह अपने बिशाल रथ पर सजास्थित हो गया 
था डरा # 


डैण्ड | [_ बह्माण्ड पुराण 


आकुष्य बाणाननलोग्रतेजस: समाकिरन्भागंवमाससाद । 
हृष्ट वा तमायांतमथो महात्मा रामो 

भ्रृहीत्वा धनुष महोग्रमू ॥४३ 

वायव्यमस्त्रं विदध्षे रुषाप्लुतो निवारयन्मंगलबाणबर्षेम्‌ । 
स चापि राजा5तिबलो मनस्वी ससर्ज रामाय तु 
पबंतास्त्रमू ४४ 

तस्तंभ तेनातिबलं तदस्त्र वायव्यमिष्वस्त्रविधानदक्ष: । 
रामोजपि तत्रातिबलं विदित्वा तं॑ मत्स्यराजं 
विविधास्त्रपूर्ग : ।४५ 

किरंतमाजी प्रसभं मुमोच नारायणास्त्रं विधिमन्त्रयुक्‍तम्‌ । 
नारायणास्त्रे भृगुणा प्रयुक्ते रामेण राजन्नूपतेबंधाय ॥४६ 
दिशस्तु सर्वा: सुभृश हि तेजसा प्रजज्बलुमंत्स्यपत्तिश्रकपे । 
रामस्तु तस्याथ विलक्ष्य कम्पं बाणेश्चतुर्भि- 

निजघान बाहाव ॥४७ 

शरेण चैकेन ध्वजं महात्मा विच्छेद चापं च शरद्येन । 
बांणेल चेंकेन प्रसह्म सारथि निषात्य 

भूमी रथमादईयश्वत्रिभि: ॥४८ 

त्यकतवा रथं भूमिगत ज्व मंगल परण्वधेनाशू जघान मूद्धेनि । 
स भिन्‍नशीर्षो रुघिरं वमन्मुहुमू'ल्छामवाष्याथ 

ममार च क्षणात्‌ ॥४€ 

तत्सैन्यनस्त्रेण च संप्रदग्ध बिनाशमायादथ भस्मसात्क्षणात्‌ । 
तस्मिस्निपतिते राज्ञि चन्द्रवंशसमुद्भवे ॥॥५० 

मंगले नूपतिश्रेष्ठें रामो हर्षमुपागतः ॥५१ 

“उस राजा मत्स्थराज ने अपने की श्रत्यक्ना की चींचकर 


उसने अग्नि के समान उम्र तेज बोले बाणों की चारों ओर भलीःभांति 
वर्षा करते हुए भागंब के समीप में बह प्रा हो गया भा । इसके अनन्तर 
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महात्मा परशुराम ने भी अपने ऊपर/आक्रमण करके आये हुए उसको देख 
कर अपने महान उस धनुष को ग्रहण कर लिया था ।४३। राम ने भी क्रोध 
से आप्लुत होकर उस मंगल वाणों की वृष्टि का निवारण करते हुए अपने 
वायब्य कस्त्र का प्रयोग किया था । वह राजा मत्स्थराज भी बहुत अधिक 
बली था ओर बड़ा मनस्वी था उसने परशुराम के ऊपर -पर्व॑तास्त्र का 
प्रयोग किया था अर्थात्‌ राम के ऊपर छोड़ दिया था ।४४॥ वाणों और 
अस्त्रों के विधान में परम दक्ष उसने उस राम के अति बलशाली वायब्य 
अस्त्र को स्तम्भित कर दिया था अर्थात्‌ जहाँ की तहाँ रोककर क्रियाहीन 
बना दिया था। परशुराम ने भी वहाँ पर उस मत्स्यराज को अत्यधिक बल- 
विक्रम वाला समझकर विविश्व भाँति के अस्त्रों के समुदाओं की मत्स्यराज 
पर वर्षा करते हुए फिर रणभूमि में विधि के साथ मन्त्र से युक्त बलपूर्वक 
नारायणास्त्र को छोड़ दिया था। है राजन्‌ ! उस राजा के वध के लिए 
भुगुराम के द्वारा नारायणास्त्र का प्रयोग करने पर सर्वत्र दाह उत्पन्न हो 
गया था ।४५-४६। उस अस्त्र के तेज से समस्त दिशाएं बहुतः ही अधिक 
प्रज्वलित हो गयी थीं और वह मत्स्य देश का राजा भी उस भीषण दशा 
को देखकर काँप गया था। परशुराम ने जब उस राजा के कम्प को देखा 
तो फिर उसमें चार वाणों से उसके वाहनों का हंनन किया थां |४७। उस 
महात्मा ने एक वाण से उसकी छ्वजा को काट दिया था और दोशरों से 
घनु का छेदन किया था तथा एक वाण से बल पूर्वक -सारथि का-निपातन 
करके तीन वाणों से भूमि प्र रथ को चूर्ण कर दिया था ।४८। अपने रथ 
का त्याग करके भूमि पर स्थित मंगल के मस्तक में शीघ्र ही परशु से 
प्रहार करके उसका हनन कर दिया था। जब उसका शिर भग्न हो गया 
था तो वह उघिर का वमन करता हुआ बार-बार मूर्च्छा प्राप्त करके एक 
ही क्षण में मृत्यु के मुख में चला गया था ।४६। उसकी समस्त सेना भी 
अस्त्र से प्रदग्ध हो गयीं थी और क्षण भर में हीं इसके उपरान्त भस्मंसौत्‌ 
होकर विनाश को प्राप्त हो गयी थी । चन्द्रवंश में समुत्पन्त नृपों में श्रोष्ठ 
उस राजा मूल के निपतित हो जाने पर राम को परम हुं प्राप्त हुआ 
इग्ड्श 





झ्ण्द [_बह्माण्ड पुराण 


सरार्मव-धरिक्र (३) 

वसिष्ठ उबाच- 

मत्स्यराजे निपतिते राजा युद्धविशारद: । 

राजेंद्रान्प्रेरयामास कात्तंवीयों महाबलः ३१ 

बृह्दृब॒लः सोमदत्तो विदर्भो सिथिलेश्वर: । 

निषश्चाधिपतिश्चैव समगघाधिपतिस्तथा ॥९ 

आययु: समरे योद्ध' भागेवेंद्रेण भूपते । 

बर्षत: शरजालानि नानायू द्वविशा रदा: ॥३ 

बीराभिमानिन: सर्वे हैहयस्याज्ञया तदा। 

पिनाकहस्त: स भृगुज्वेलदस्निश्िखोपम: (४ 

चिलेप नागपाणं क्ष अभिमंत्र्य भरोलमम्‌ + 

लदस्त्न॑ भाग॑बेन्द्र ण ल्षिप्तं संग्राममूर्ड नि ५ 

अकर्त गारुडास्त्रेण सोमदतों महाबल:। 

तत्तः क्रुद्धों महाभागों रासः शत्रुविदारण: ॥६ 

रप्रदत्तेम जलेन सोमदत्त जघान ह । 

थूहद्ूव्ल व गदया विदर्भ सुष्टिता तथा ॥७ 

बसिध्ठजी ने कहा--मत्स्यराज के मर जाने पर युद्ध करने की कला 
के महामत्तीषी-- महान बलशाली कात्त बीयें ने फिर बहाँ रणभूमि में अन्य 
राजेम्द्रों को भेजा था ।१। सिथिला का स्वामी विदर्भ सोमदत्त वबहुत अधिक 
बल बाला था। निषष्च देश का अधिपति और मगध्व देश का स्वाभी-ये 
सब है भूपते ! भाग॑वेन्द्र परशुरास के साथ युद्ध करते के लिए समागत हो 
गये थे। थे सभी अ्कार के युद्ध करने में परम पब्छित थे और ये वहाँ 
अपने बातों के जालों की वर्षा कर रहे थे 77-३। ये सभी बीरता के अभि- 
मान रखने वाले ये और उस समय में राजा हैहय को आज्ञा पाकर दी युद्ध 
करने के लिए आप थे । वह भृगु परशुराम अपने हाथ में धनुष ग्रहण किये 
थे तथा जलती हुई अग्नि के समान परम तेजस्वी ये ।४। भागेवेस्द्र परशुराम 
ने तागपाश नामक एक शस्त्र था उसके उत्तम शर को अभिमस्त्रित करके 
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संग्राम में फेंका था ।५। किन्तु भागंवेन्द्र के द्वारा प्रक्षिप्त किये उस अस्त्र को 
महां बलवास्‌ सोमदत्त ने काट दिया था ओर उसको अपने गयणड़ास्त्र सेःही 
खण्डित कर दिया था। इसके अनन्तर महामाग राम अत्यन्त क्र द्ध हुए ये 
जो कि अपने शशन्नुओं का विदारण करने वाले ये ॥६। इसके पश्चात्‌ परशु- 
राम ने भगवान रूद्र के द्वारा दिये हुए शूल में सोमदत्त का हतन कर दिया 
चा--गदा से शृहद्वल का और मुष्टि के प्रहार से विदर्भ का निवातन कर 
दिया था छा 

मैथिलं सुद्गरेणेव शक्तयथा च निषधाधिपम्‌ । 

मांगधं चरणाघातैरस्त्रजालेन सनिकान्‌ ॥८ 

निहत्य निखिलां सेलां संहाराग्विसमी रणे । 

दुब्राब कार्चबीर्य॑ च जामदेग्स्‍्यो महाबलः ॥€ 

दृष्ट॒वा त॑ योद्धुमायांतं राजानोउन्ये महारथा:। 

कार्थ्याकार्यविधानज्ञा: पृष्ठे कृत्वा च हैहयस्‌ 48०७ 

रामेण युयुधृश्चेवः दर्शयंतश्र सौहृदम्‌ । 

कान्यकुब्जाश्च णलशः सौराष्ट्राउव तयस्तथा ॥११ 

अक्रुश्च शरजालानि/ रामस्य चच समंतत:(+ 

जरजालावृतस्तेषां राम: संग्राममूद्धोंनि ॥१२ 

न चादश्यत राजेंब्र तवा स त्वकृतब्रण: । 

सस्मार रामचरितं यदुक्‍तं हरिणेन वे ॥9३ 

कुशल भाग॑वेंद्रस्य याचमानों हरि मुनिः 

एतस्मिस्तेव काले तु राम: आस्त्रास्त्रकोविंद: ##४ 

राम ने सिथिला के नूप का हनन मुदुगर के द्वारा और शक्ति से 
निषध देश के नृप का वध तथा मग्रधदेशाधरिपति- का निप्तन चरणों के 
आधघातों से एवं उनके सब सैनिकों का द॒श्न अपने अनेक अस्त्रों के प्रहारों से 
कर दिया ।८। इस रीति से परशुरामजी ने वहां पर स्थित सम्पूर्ण सेना को 
सारकर महान्‌ बलवान जामदग्नि के पुत्र ने उस संहार की अग्नि के संभीरण 
में राजा कात्तबीय॑ पर दोड़कर आक्रमण किया था ॥६॥ उस समय में महा- 
रंथी अन्य राजाओं ने जो कि काये जौर अकाये के विधान के ज्ञाता थे जबः 
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यह देखा कि परशुराम: कार्तावीय से युद्ध करने के लिए आ रहे हैं तो उत 
सबने उस कात्तवीयं को अपने पीठ पीछे कर दिया था।१०॥ और हैहय 
राजा के प्रति अपना सौहादे दिखलाते हुए वे सब परशुराम के साथ युद्ध 
कर रहे ये । इन राजाओं में कान्य कुड्ज-सोराष्ट्र और सैकड़ों ही अवन्ति 
के नृप थे।३१। इन सभी ने परशुराम पर सभी ओर अपने शरों के जालों 
की देसी घोर वर्षा की थी कि उस समय में परशुराम उतके बाणों से उस 
संग्राम भूमि में चारों ओर से ढक गये ये ।१२। है राजेन्द्र | इस बाणों की 
वृष्टि से राम दिश्ाई नहीं दे रहे थे । तब उस अकुतद्रण से उस श्रीराम के 
चरित का स्मरण किया था जो हरिण के द्वारा कहा गया था ।१३। उस 
भुति ले भगवान्‌ श्रीहरि से भारगवेस्द्र परशुराम के कुशल रहने की याचना 
की थी। इतसे ही बीच में ऐसा हुआ कि समस्त शस्त्रों और अस्त्रों के महा- 
पण्डित परशुराम से अपने महात्‌ आयुधों का प्रयोग किया था । (८ 


बिधूय शरजालानि बायब्यास्त्रेण मंज्रवित्‌ 

उदतिष्ठद्रणाकांकषी नीहारादिव भास्कर: ॥१५- 

त्रिंरात्रं समरे रामस्ते: साद्ध युयुध्े बली । 

द्रादशाक्षौहिणीस्तत्र चिच्छेद लघुविक्रम: ॥१६ 

रम्भास्तम्भवनं यद्धत्‌ परश्वधवरायूधः । 

सर्वास्तान्भूपषवर्गाश्बे तदीयाश्च महाचमू: ॥१७ 

हदृष्टुवा विनिहतां तेन रामेण सुमहात्मना । 

आजगाम महावीयें: सुचन्द्र: सूयंबंशजः ॥ १८ 

लक्षराजन्यसंयुक्तः सप्ताक्षौहिणिसंयुतः । 

तत्नानेकमहावीरा' गज॑तस्तोयवा इव ॥ १६ 

कंपयंतों भुवं राजचःयुयुधुभागवेण च । 

तें; प्रयुक्तानि शस्त्राणि महास्क्राणि च भूंपते ॥२० 

क्षणेन नाणयामास ,भाग॑बैन्द्र: प्रतापवाच्‌ । 

य्रुहीत्वा' परशु दिव्यं कालांतकयमोपमस्‌ ॥२१ 

अस्त्रों के परमज्ञाता रामः ने अपसे अस्त्र के द्वारा. समस्त शरों के 
समुदाय को दूरु करके कुहरे से निकले हुए भगवान्‌ सूर्य देवकी भाँति वहाँ 
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पर रण करने की इच्छा वाले उठकर खड़े हो गये थे ।१५। महाच्‌ बलवान 
उन परशुराम ने उन सबके साथ तीन दिन और रात्रि पर्यन्त समराज़ण में 
घोर युद्ध किया था । और परम लघु विक्रम वाले परशुराम ने वहाँपर 
बारह अक्षोहिणी सेनाओं का छेदन कर दिया था अर्थात्‌ सबको काटकर 
मार गिराया था ।१६। जिस तरह से केलाओं के वन को काटकर गिरा 
दिया जाया करता है उसी भांति से परम परशुराम ने अपने परणु से 
उन सब्र भूपों को और उन्तकी बड़ी भारी.सेनाओं को काटकर सार दिया. 
था । जब सूरयंत्ंश में समुत्पन्त महात्रु वीयं वाले सुचन्द्र तामक नृष ने यह. 
देखा था कि उस महात्मा राम ने सब सेता को मार गिराया है तो बह वहाँ 
पर युद्ध करने के लिए स्वयं सामने आगया थ! ।१८-१६। उसके साथ लाखों 
अन्य राजा ये और सात अक्षौहिणी सेता भ्री थी। उनमें बहुत से ऐसे 
महान बीर थे जो घनघोर मेघों के ही समान गर्जन कर रहे ये १९। हे 
राजन ! वे अपनो गर्जना-तर्जना से सम्पूर्ण भूमि के प्राणियों को कंपा रहे ये 
और उन्होंने वहाँ आकर परशुराम के साथ घोर युद्ध किया था । है भूपते ! 
उ्होंसे अशेक शस्त्रों और अस्त्रों का वहाँ पर प्रयोग किया था ।२०। तब 
एक ही क्षण में महात॒ श्रताप वाले परशुराम से कालाम्तक यमराज के सहश 
अपने परम दिव्य परशु (फर्शा) का श्रहण करके उस सबका विनाश कर 
दिया था ।२१॥ 


कालयन्सकलां सेनाँ चिछछेद भूगुनन्दनः । 

कर्षकस्तु यथा क्षेत्रे पक्‍्व धान्‍्यं तथा तृणम्‌ ॥२२ 
निःशेषयति दात्रेण तथा रामेण तस्क़तम्‌ । 
लक्षराजन्यसैन्यं तद्हृष्ट वा रामेण दारितम्‌ ॥२३ 

सुचन्द्र: पथिवीपालो युयुधे संगरे नूप । 

ताबुभी तत्र संक्षब्धो नानाशस्त्रास्त्रकोविदो ॥ २७४ 
युयुधाते महावीरो मुन्नीशन्र॒पतीश्वरी । 

रामोअस्मे यात्ति शस्त्राणि चिक्षेपास्त्राणि चाषि हि ॥२५ 
तानि सर्वाणि चिच्छेद सुचंद्रो यु द्धपंडितः । 

तत: ऋद्धो रणे रामः सुचंद्रं पृथिवीश्व रमू ॥२६ 
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कृतप्रतिकृताभिन्नं ज्ञात्वोपस्पृश्य वायंथ । 

नारायणास्त्र विशिखे संदधे चानिवारितम्‌ ॥२७ 

तदस्त्रं शतसूर्याभं क्षिप्तं रामेण श्वीमता । 

हृशेत्तीयं रथात्सद्य: सुचंद्र: प्रणणाम ह्‌ ॥२८ 

उस सम्पूर्ण सेना को काटते हुए भृगुनन्दन ने छिन्‍्न-भिन्‍न करके मार 
गिराया था जिस तरह से कोई लेतिहर किसान अपने खेत में पकी हुई 
फसल को तथा घास फू'स को काट दिया करता है ।२२। क्षक अपनी दरात 
से जैसे काट देता है वेसे ही परशुरामजी ने उस सेना को काट दिया था । 
जब लाखों राजाओं की सेना को राम के परशु के द्वारा विदीण्ण हुई देखा 
गया था ।२३। तो हे नृष ! राजा सुचन्द्र ने समर में परशुराम के साथ स्वयं 
ही समागत होकर युद्ध किया था। वे दोनों ही बहुत अधिक क्षुब्ध हो रहे 
ये और दोतों अनेक शस्त्रास्त्रों के प्रयोग करने में बहुत ही कुशल पंडित 
थे ।२४। वे दोनों मुनीस्द्र और राजा महान वीर ये और और युद्ध कर रहे 
थे । परशुराम ने जिन-जिन शस्त्रों तथा अस्त्रों का भी उस पर भ्रक्षेप किया 
था ।२५। युद्ध में परम प्रवीण पण्डित उस सुचन्द्र तृपने उन सभी शस्त्रास्त्रों 
को काट कया था। इसके अनस्तर परशुराम को उस रण में बहुत अधिक 
क्रोध आ गया था और परशुराम को ऐसा ज्ञान हुआ था कि यह सुचन्द्र नूप 
ऐसा कुशल है कि जिसका भी इस पर प्रयोग किया जाता है उसी का 
प्रतिकार करना यह अच्छी तरह से जानता है तो उस समय में जल का 
उपस्पर्शन किया था और फिर विशिश्व नारायण अस्त्र का सन्धान किया 
था जो कि किसी भी प्रकार से निवारित नहीं हो सकता था ।२६-२७। वह 
नारायणास्त्र सैकड़ों सूयों की आभा वाला था जिसका कि भ्रक्षेप बुद्धिमान 
परशुराम ने सुचन्द्र पर किया था। उस समय में इस नारायणास्त्र को देख 
कर सुचन्द्र तृप तुरस्‍्त ही अपने रय से नीचे उतर गया था और उसने उस 
अस्त्र को प्रणाम किया था ।रद। 


सर्वास्त्रपूज्यं तच्चापि नारायणविनिभितम्‌। 

तमेवं प्रणत॑ त्यक्त्वा ययो नारायणांतिकम्‌ ॥२६ 
विस्मितो3भूत्तदा राम: समरे शत्रुसूदनः ॥ 

इृष्टुवा व्यय महास्त्रं तद्भूष॑ स्वस्थं विलोक्य च ॥३० 
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राम: शक्ति च मुसलं तोमरं पढ्टिशं तथा । 

गदां च परशु कोपाच्चिक्ेप नृपमूरद्ध नि ॥३१ 

जग्राह तानि सर्वाणि सुचंद्रो लीलयेव हि । 

चिकेप शिवशूलं च रामो नृपतये यदा ॥३२ 

बभूव पुष्पमालां च तच्छूलं नुपतेर्गले । 

ददर्श च पुरस्तस्य भद्गकालीं जगल्प्रसूस ॥३३ 

बहुंतीं मुंडमालां च विकटास्यां भयंकरीमू । 

सिहस्थां च त्रिनेत्रां च त्रिशुलवरधारिणीम्‌ ॥३४ 

हृष्टवा विहाय शस्त्रास्त्र नमस्क्र॒त्य समैडत । 

राम उवाच- 

नमोस्तु ते शंकरवल्लभाये जगत्सविश््ये समलंक़ृतायै ॥३५ 

और बह अस्त्र भी समस्त अस्त्रों में परम पूज्य था क्योंकि साक्षात्‌ 

भगवान्‌ नारायण ने ही उसका निर्माण किया था | जब उस सुचस्द्र को इस 
भाँति से प्रणाम करते हुए देखा तो वह अस्त्र उसको छोड़कर भगवासू 
नारायण के ही समीप में चला गया था ।२६। अपने शत्रुओं के विनाश करने 
वाले परशुराम को उस समय में समर स्थल में बहुत हो अधिक विस्मय हो 
गया था जबकि उन्होंने यह देखा था कि उनके द्वारा प्रयोग किया हुआ वह 
महान्‌ अस्त्र भी व्यर्थ हो गया था और कुछ भी शत्रु का न करके उसी रूप 
में स्वस्थ वह बना रहा था ।३०। फिर राम ने अन्नेक शक्ति-मुसल-तोमर- 
पट्टिश-गदा ओर परशु आदि का उस सुचचन्द्र पर प्रक्षेप बड़े ही क्रोध पूर्वक 
किया था ।३१। किन्तु इन सबका कुछ भी प्रभाव उस पर नहीं हुआ था 
और उसने उन सबको यों ही लीला से ही ग्रहण कर लिया था। जिस 
समय में परश्‌ राम ने उस सुचन्द्र पर शिवशूल का भ्रक्षेप दिया था ।३२। 
तो बह शिव शुल भी आकर उस राजा के गले में पुष्पों की माला होकर 
गिर गया था। उस समय में परश्‌ राम से यह देखा था कि उसके आगे 
समस्त जगत्‌ की जननी भद्ककाली संस्थित हो रही है ।३३। बह भद्रकाली 
देवी नरमुण्डों की माला कष्ठ में पहिने हुई थीं तथा उसका मुख बहुत ही 
भीषण था और सबको भय देने वाली थी। वह एक सिंह के ऊपर सवार 
रही थी--तीन उसके नेत्र थे और हाथों में त्रिशुल घारण कर रही थी 
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२४। ऐसी भगवती भद्गकाली का दर्शन करके परश, रास जी नें अपे सभी 
शस्त्र-अस्त्रों का परित्याग कर दिया था और देवी के चरणों में प्रणाम 
करके फिर उसकी भली भाँति स्तुति की थी। परश्‌ राम ने कहा-आप 
तो भगवान्‌ शक्कर की प्रियबल्लभा हैं ओर इस सम्पूर्ण जगंत्‌ को जन्म देने 
वाली हैं। आपके लिए मेरा नमस्कार है ॥३५॥ 
नानाविभूषाभिरिभारियाये प्रपन्‍नरक्षाविहितोद्यमाये ॥ 
दक्षप्रसूत्य हिमवद्भवाये महेश्कराद्धांगसमास्थिताये ॥३६ 
कालये कलानाथकलांधराये भकतप्रियाये भुवनाधिपाये । 
ताराभिधायें शिवतत्पराये गणेश्वराराधितपादुकाये ॥३७ 
परात्पराये परमेष्टिदाय तापत्रयोन्मूलनर्चितनाये । 
जगड्ितायास्तपुरत्रयाये बालादिकायै त्रिपुराभिधायेँ ॥३८ 
समस्तविद्यासुबिलासदॉय जगज्जनन्य निहिताहिताये । 
बकाननाये बहुसौख्यदाये विध्वस्तनानासुरदानवाये ॥३६ 
वराभयालंकृतदोलंताये समस्तगीर्वाणनमस्कृताये । 
पीतौँबरायें पवनाशुगाये शुभप्रदाये शिवसंस्तुताये ॥४० 
नागारिगाये नवखण्डपाये नीलाचलाभांगलसत्प्रभाये । 
लघुक्रेमाये ललिताभिधाये लेखाधिपाये लवणाकराये-॥४१ 
लोलेक्षणाये लयवर्जिताय लाक्षारसालंक्तंपंकजाये । 
रमाभिधाय॑ रतिसुप्रियाये रोगापहाये रचिताखिलायें ॥४२ 
आप विविध प्रकार के आभूषणों से समलंकृता हैं और इभारि के 
ढ्वारा गान की गयीं हैं। आपकी शरणागति में प्रपन्‍न हो जाते हैं उतकी 
सुरक्षा के लिये आप उद्यम करने बाली हैं । आपने प्रजापति दक्ष के घर में 
जस्म धारण: किया है और हिमवान्‌ के यहां भी आप समुत्पस्न हुईं हैं। 
आप साक्षातु महेश्वर की पाणिपरिणीता प्रिय:पत्नी बतकर उनके अर्दाजः 
में समास्थित हुईं है ३६॥ आप केला नाथ को कला के धारण करने बाली 
हैं--अपले भक्तों की प्रिय कालो हैं और समस्त भुवनों की स्वामिनी हैं । 
तारा नाम वाली हैं--भगवान्र्‌ शिव को सेवा में सवंदा तत्पर रहा करती हैं 
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और विश्वेश्वर गणेज़ आपकी पादुकाओं का समाराधन किया करते हैं 
4३७। आप पर से भी परा हैं-परमेछ्ठी के पद को प्रदान करने वाली हैं और 
आध्यात्मिक-आधिदेविक-आधिभौतिक--इन तीनों प्रकार के तापों का 
उन्मूलन करने वाला आपका चिन्तन हुआ करता है--इस जगत के हित के 
लिए ही आपने श्रिपुरासुर को निहत किया था । वाला से आदि लेकर अनेक 
आपके श्‌,भ नाम हैं तथा आपका परम श्‌ भ त्रिपुरा-यह भी नाम है। 
ऐ;सी आपके लिये मेरा प्रणाम है ।३८। आप समस्त विद्याओं के सुविलास 
के प्रदान करने बाली. हैं-[इस सम्पूर्ण जगत्‌ के जनन देने बाली जननी हैं-- 
आप अहित करने बाले शत्रुओं को निहत कर देने वाली हैं--आप बकानना 
है अर्थात्‌ बगुलामुखी हैं--अपके अनेक असुरों और दानवों का निहनन 
किया है और अत्यधिक सौख्य प्रदान किया है ।३६। आपके कर कमलों में 
बरदान और अभयदान रहते हैं और इनसे आपकी भुजलताएँ' भूषित रहा 
करती हैं--समस्त देवगणों के द्वारा आपके चरण कमल वन्दित हैं--आप 
पीताम्बरा अर्थात्‌ पीतवर्ण के बस्त्र धारण करने वाली हैं--आप पवन के 
ही समान अपने भक्तों को पौंड़ा दूर करने के लिये शीक्र गमन करने वाली 
हैं--आपका संस्तवन भगवान्‌ शन्‍्कूर भी. किया करते हैं तथा आप आप 
सबकों शू,भ प्रदान करने वाली हैं--ऐसी आपकी चरण सेवा में मेरा.अनेक 
आर प्रणिपात है ।४०। आप नांगारि के द्वारा ग्रान की गयी हैं--नब खण्डों 
बाले विश्व का पालन एवं रक्षण करने वाली हैं तथा नीलाचल की आभा 
वाले अंगों की प्रभा से'शोमित हैं। आप लक्ुक्रमा-ललिता नाम धारिणी- 
लेखाधिपा और लवणाकारा हैं--४१। आपके नेत्र परमाधिक चडचल हैं- 
आप-लेय से वजित हैं ओर आपके चरणों में लाक्षारस लग्रा हुआ है जिससे 
आपके चरण कमल-समलंक॒त हैं। आपका शुभ नाम रमा है--आप सुरति 
से प्यार करने वाली हैं--आप सभी रोगों का अपहरण करने वाली हैं और 
हि ही सबकी रचना की है--ऐसी आपके लिए मेरा भ्रणाम निवेदित 
॥४२। 

राज्यप्रदाये स्मणोत्सुकाये रत्नप्रभाय॑ँ रुचिरांबराये। 

जन्मों नमस्ते परत: पुरस्तात पार्श्वाधरोध्व॑ च 

नमो नमस्ते ॥४३ 

सदा च सर्वत्र तमो नमस्ते नमो नमस्तेडखिलविग्हाये । 


प्रसीद देवेशि मम अतिज्ञां पुरां कृतां पालय भद्रकालि कषडड 
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स्वमेव माता च पिता त्वमेव जगव्वयस्थापि नमो नमस्ते । 


वसिष्ठ उबाच- 
एवं स्तुता तदा देवी भद्रकाली तपस्विनी ॥४५ 
उवाच भागंवं प्रीता वरदानकृतोत्सवा । 


भद्रकाल्युवाच- 
वत्स राम महाभाग प्रीतास्मि तव सांप्रतम्‌ ॥४६ 
बरं बरय मत्तो यस्त्वया चाभ्यथितों हृवि । 


राम उबाच- 
मातयंदि वरो देयस्त्वया में भक्तवत्सले ॥४७ 
तत्सुचंद्रं जये युद्ध तबानुग्रहभाजनम्‌ । 
इति मेंडभिहितं देवि कुरु प्रीतेन चेतसा ॥४८ 
आप राज्य के प्रदान करने वाली हैं-आप रमण करने के लिए 
परम समुत्सुक रहा करती है--आपकी रत्नों के सहश प्रभा है और आप 
रुचिर बस्त्रों के परिधान करने वाली हैं-ऐसी आपके लिए बआारम्बार 
मेरा नमस्कार है ।४३। आपकी सेवा में मेरा सदा और सवंत्र अनेक बार 
नमस्कार है। आप समस्त प्रकार के शरीर को धारण करने बाली हैं। 
आपकी सेवा में बारम्बार प्रणिषात है। हे देवेशि ! आप मेरे ऊपर अनु- 
कम्पा करके प्रसन्‍त हो जाइए और हे भद्रकालि ! मैंने जो कम को 
क्षत्रियों से हीत कर देते की पहिले प्रतिज्ञा की है उसको करा 
दीजिए[।४४। आप ही मेरी माता-पिता हैं और मेरी ही क्‍या इन तीन जगतों 
की मांता हैं और आप ही पिता हैं-ऐसी आपके चरणों में मेरा बार-बार 
प्रणाम निवेदित है । वसिष्ठ जी ने कहा--उस समय में परमाधिक वेगवाली 
भव्बकाली देवी इस प्रकार से संस्तुत की गयी थी ।४४५। तो बह देबी परम 
प्रसन्‍न होकर वरदान द्वारा आनन्द देने बाली होती हुईं भागंव परशुराम से 
बोली--भद्काली ने कहा--हे वत्स राम ! आप महान भाग वाले हैं। अब 
इस समय में मैं आपके ऊपर बहुत प्रसन्‍न हो गई हैं ।४६। आप मुझसे वर- 
दान प्राप्त कर लो जो भी कुछ तुमने अपने हृदय में विचार करके मेरी 
प्रार्थना की हैं| परशुराम ने कहा--हे भक्तवत्सले ! यंद्वि आप: है माता ! 


भाँगवे-चरित्र (३) |] । रह 


मुझे कोई वरदान हीं देना चाहती हैं तो मैं यहो वरदान चाहता हैँ कि यह 
राजा सुचन्द्र से इस युद्ध में मेरा जय हो जावे तभी मैं आपकी अनुकम्पा 
का पात्र होऊँगा | हे देवि ! यहो मेरा निवेदन आपकी सेवा में मैंने किया 
है सो आप परम भ्रसन्‍न चित्त से हो कर दीजिए ।४७-४८७। 

ग्रेन केनाप्युपायेन जगन्मातनंमोउस्तु ते । 

भद्रकाल्युवाच- 

आम्नेयास्त्रेण राजेंद्र सुचंद्रं नय मदुग्रहम्‌ ॥४& 

ममातिप्रियमद्यैव पाषंदों मे भवत्वयस्‌ । 

बसिष्ठ उवाच- 

इत्युक्त माकण्यं स सायंबेंद्रो देव्या: श्रियं 

कतु' मथोद्यतो5भूत्‌ ॥५० 

प्राणान्तियम्याचसनं च कृत्वा सुचंद्रमुद्दिश्य च तत्समाद्ले । 

अस्त्र॑ प्रयुक्त नृपतेबंधाय रामेण राजच्‌ प्रसभं तदा तत्‌ ॥५१ 

दम्धवा वपुभूतमयं तदीयं निताय लोक॑ परदेवताया:-। 

ततस्तु रामेण कृतप्रणामा सा भद्रकाली जगदादिकर्त्री ॥५२ 

अंत्हिताभूदथ जामदम्न्यस्तस्थो रणे भूषवधाभिकांक्षी ॥५३ 

है जगत्‌ की माता ! जिस किसी भी उपाय से मेरा विजय हो जावे 

यही मेरी इच्छा है। मेरा-आपके लिए नमस्कार है। भद्गकाली देवी ने 
कहा--राजेन्द्र सुचन्द्र को तुम आस्नेयास्त्र द्वारा ही मेरे स्थान में पहुँचा दो 
४६। यह मेरा अत्यधिक प्रिय भक्त है सो आज ही यह मेरे गृह में पहुँचकर 
मेरा पार्षद हो जावेगा । वसिछ्ठ जो ने कहा--उस भाग व परशुराम जी ने 
यह इतना ही देवी के द्वारा कहा हुआ श्रवण करके इसके अनन्तर वह देवी 
का प्रिय कार्य करने के लिए समु्रत हो गया था ।५०। फिर परशुराम जी 
ने प्राणों का आयाम करके आच्मन किया था और फिर राजा सुचन्द्र को 
उद्दिष्ट करके वहेँ अस्त्र धारंण किग्रा था उस अस्त्र का हे राजन ! राम ने 
नृप के वध के लिए बलपूर्वक उस समय में प्रयोग किया था ।५१। उसके उले 
भौतिक शरीर को अपने अल्त्र से श्रस्मीभूत करके उसको फिर पर देवता 
के लोक को पहुँचा दिया था। इसके अनन्तर परशुराम के द्वारा प्रणिषात 
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की हुई बह जगत की आदि कर्त्री भद्रकाली देवी वहाँ पर अन्तहित हो गयी 
थी और परशुराम उस रण स्थल में झूप के वध की आकांक्षा वाला होकर 
स्थित हो गये ये ।५२-३३। 

क-6-+ह 


परशुराम द्वारा कार्संबोयं-बध 


वसिष्ठ उबाच- 

सुचंत्रे पतिते राजाब राजेंद्राणां शिरोमणी । 

तत्पुन्र: पुष्कराक्षस्तु राम॑ योद्धुमथागतः ॥१ 

स रथस्थों महावीय॑: सर्व णस्त्रास्त्रकोविदः । 

अभिवीक्ष्य रणेत्युग्रं राम॑ं कालांतकोपमम्‌ ॥२ 

अकार शरजालं च भागंबेंद्रस्थ सबंतः । 

भुहत्त जामदग्ल्योंडपि बाण: संछादितोउभवत्‌ ॥३ 

ततो निष्क्रम्थ सहसा भाग॑येंद्रो महाबल: । 

शरबंधान्महाराज समुर्देक्षत सर्वतः ॥४ 

हष्टवा त॑ पुष्काराक्ष॑ तु सुचंद्रतनयं तदा । 

क्रीधमाहारयामास दिधक्षन्तिव पावक: ॥५ 

स क्रोधेन समाविष्टो कारुणं समवासृजत्‌ । 

ततों मेघा: समुत्पन्ता गज॑तो भरवानृवाच्‌ ॥६ 

ववृषुजलधा राशि: प्लावयंतो छरां नूप । 

पुष्कराक्षो महावीर्यों वायव्यास्त्रमवासृजत्‌ ॥७ 

श्री बसिष्ठजी ने कहा--हे राजन्‌ ! अब राजा सुचन्द्र का निपातन 
हो गया था जो कि सभी राजेन्द्रों को शिरोमणि था तब उसका पुत्र 
पुष्कराक्ष परश्रामजी से युद्ध कररो के लिए वहाँ पर आगया था )१। वह 
महान बल बोय वाला था और अपने रथ पर संस्थित था और सभी प्रकार 
के शस्त्राशस्त्रों के प्रयोग करने में बहुत बड़ा पण्डित था तथापि उसकी दृष्टि 
मैं परशुराम रण में अतीब उग्र और कालान्तक यम के सम्मान दिखाई दिये 
थे ।२। दस पुष्कराक् नो ऐसी बाणों की वृष्टि उतके सभी ओर की थी एक 
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घड़ी के लिए प्ररशुरामजी को झरों के जाल से भली भांति ढक दिया या 
।३। इसके अनन्तर भागंवेन्द्र जो महान बल से समन्वित थे उस बाणों के 
जाल से सहसा बाहिर निकल आये ओर हे महाराज ! उसने शरों-के बन्धों 
को सभी ओर देखा था ।४। उस समय में परशुराम ने सुचन्द्र के पुत्र पुष्क- 
राक्ष के' ऊपर अपनी दृष्टि डाली थी ओर उनको बड़ा भारी क्रोघ उत्पन्न 
हो गया था । उस समय सें क्रोध से वे जलती हुई अग्नि के ही समान 
दिखाई दें रहे थे ।५। उस काल में क्रोध से समाविष्ट होकर बारुण अस्त्र को 
छोड़ा था । इसके अस्त्र के प्रभाव से सभी ओर से महान भैरव गर्जता करते 
हुए मेघ समुस्पन्न हो गये थे ६। हे नूप ! उन मेघों ने जल के धारा-सम्पात 
से इस पृथ्वी को प्लाबित करते हुए बड़ी घोर बृष्टि की थी। पुष्कराक्ष 
महान वीर्य बाला था उसने भी उस समय में बायब्य अस्त्र को छोड़ दिया 
था ॥७। 

तेन तेदर्शनं नीता: सद्य एबं बलाहका: । 

अथ रामों भृश क्र॒द्धों ब्राह्म तत्राभिसंदधे ॥८ 

पुष्कराक्षो5पि तेलेब विचकर्ष महाबल: । 

ब्राह्म सोध्प्याहितं हृष्टुवा दंडाहत इबोरुग: ॥॥€ 

घोरं परशुमादाय निःश्वसंस्तमधावत । 

रामस्थाधावतस्तत्र पुष्कराक्षों धनुघेर: ॥१० 

संदध्ष पंचविणिखान्दीप्तास्थानुरगानिव । 

एककेन च बाणेन हृदि शीर्ष भुजद्यें ॥ ११ 

शिखायां च क्रमाद्धित््वा तस्तंभ भृशमातुरम्‌ । 

स चेव॑ पीडितों रामः पुष्कराक्ेण संयुगे ॥॥१२ 

क्षणं स्थित्वा भृशं घावन्परशु' मूथ्न्येपातयत्‌ । 

शिखामारभ्य पादात॑ पुष्कराक्ष॑ द्विधाउकरोत्‌ ॥१३ 

पतिते शकले भूमी तत्काल पश्यतां नृणाम्‌ । 

आश्रय सुमहज्जातं दिवि चेव दिवौकसाम्‌ ॥१४ 

उसने वायब्य अस्त्र के द्वारा उन सभी मेघों को तितर-बितर करके 
तुरन्त ही दूर भगा दिया था जो कि वहाँ बिल्कुल भी दिखाई न दे रहे थे । 
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इसके अन्तर परमाधिक क्र द्ध हुए ओर उन्होंने ब्रह्मास्त्र अभिसन्धान किया 
था ।८। महान बली पुष्कराक्ष ने भो उसी समय में ब्रह्म अस्त्र का ही प्रयोग 
करके उसको निक्ृष्ट कर दिया था । तब वह इतना क्रोधित हो गया था 
जैसे दण्ड से आहत सर्प हो जाया करता है ऐसा जब परशुराम ने उसको 
देखा था ।६। फिर उष्ण श्वास लेते हुए राम ने अपना महान घोर परशु ले 
लिया था ओर उसकी ओर दोड़े थे । धनुर्धारी पुष्कराक्ष ने वहाँ पर दोड़ते 
हुए परशुराम के ऊपर पाँच आण छोड़े थे जो परम दीप्त उरगों के हीं 
समान थे । उसने एक-एक बाण से परश्‌ राम के शरीर का वेधन किया था 
और एक हृदय में--एक शिर में वो भुजाओं में और एक शिखा में मारकर 
इनका झैदन कर दिया था तथा बहुत ही आतुर करके स्तम्भित कर दिया 
था। वह राम इस प्रकार से प्रपीड़ित हो गये थे और युद्ध स्थल में पुष्कराक्ष 
ने उनको जहाँ तहाँ रोक दिया था ।१०-१२। पर क्षण भर स्थित रहकर 
बहुत ही बहुत अधिक बल से दौड़कर उन्होंने फिर उस पुष्कराक्ष के मस्तक 
में अपने परश, का प्रहार किया था और चोटी से लेकर पंरों तक उसके दो 
टुकड़े कर दिये थे ।१३। दो खण्डों में कटकर उसके भूमि पर निपतित हो 
जाने पर जो भी मनुष्य वहाँ पर देख रहे थे उनको तथा देवलोंक में देवों 
को बहुत बड़ा आश्चय हुआ था कि इतने बड़े बलशाली को किस तरह से 
दुकड़े कर मार गिराया है ।१४। 


बिदार्य रामस्तं क्रोधात्पुष्कराक्ष महाबलम्‌ । 
तस्सैन्यमवहस्कुद्ध: पावको विपिनं यथा ॥१५ 

यतो यतो धावति भागंबेंद्रो मनोइनिलौजा: प्रहरन्परश्वधम्‌ । 
ततस्ततो बाजिस्थेश्रमानवा निकृत्तगाज्रा: शतशो निपेतु:॥ १६ 
रामेण तत्नातिबलेन संगरे निहन्यमानास्तु परश्वघेन । 

हा तात मातस्त्विति जल्पमाना भस्मीबसूवु: 
सुविच्युणितास्तदा ॥१७ 

मुहृत्त मात्रेण व भाग॑वेण तत्पुष्कराक्षस्य बल॑ समग्रसू । 
अनेकराजल्यकुलं हतेश्वरं छत तवाक्षोहिणिक भूशातु रस्‌ ॥ १८ 
पतिते पुष्कराक्षे तु काज्न॑वीर्याजु न: स्वयम्‌ । 

आजगांम महावीये: सुबेर्णरथमास्थित: ॥१६ 


परशुराम द्वारो कातंबोय॑-बध ] [३१६ 


नानाशस्त्रसमाकीर्ण नानारत्नपरिच्छदम्‌ । 

दशनल्वप्रमाणं च शतवाजियुत नूप: ॥२० 

युते बाहुसहस्नण नानायुघधरेण च । 

बभौ स्वलॉकिमा रोक्ष्यन्देहांते सुकृती यथा ॥२१ 

परशुराम ने क्रोध करके उस भहाबली पुष्कराक्ष को विदीर्ण करके 
फिर क्रद्ध होकर उसकी जो परम विशाल सेनः थी उसको भी भस्मोभूत 
करके जला दिया जिस तरह से दाबाम्नि बड़े भारी बन को जला दिया 
करता है ।१४५। मन ओर वायु के सहश ओज वाले परशुराम जह-जहाँ पर 
भी दौड़कर जाते थे और अपने फरशा से प्रहार कर रहे थे वहीं-वहीं पर 
अश्व-रथ-हाथी और मानव सेनिक कट-कटकर छिलन भिन्‍न शरीर वाले 
सेकड़ों ही गिर गये थे ।१६। अत्यन्त बल वाले राम ने वहाँ युद्ध भूमि में 
अपने परश्‌ से जिनको मारकर गिरा दिया था अथवा अधमरे होकर गिर 
गये थे बे उस समय में सूल्छित होकर पड़े हुए चीत्कार कर रहे थे और हे 
तात ! है माता ! हम मर रहे हैं--यह कहते हुए भस्मीभूत हो गये थे ।१७। 
मुहृत्त' मांत्र में ही अर्थात्‌ दो घड़ियों के समय में भागंब ने उस पुष्कराक्ष की 
सम्पूर्ण सेना को तथा बहुत से राजाओं के समुदाय को जिनके स्वामी निहत 
सो गये हैं एवं अत्यन्त आतुर नौ अक्षोहिणी सैन्य को निहत कर दिया था 
4१५। जब यह देखा गया था कि पुष्कराक्ष जेसा महाबली मर गया तो 
कारत्तवीर्याजुन जिसका महान बल-वीय॑ था स्वयं एक सुबर्ण से निभित रथ 
पर समास्थित होकर वहाँ पर युद्ध करने के लिए समागत हो गया था । १६ 
उसका वह ऐस। रथ था जिसमें अनेक भाँति के शस्त्र भरे हुए थे ओर 
विविध. भाँति के रत्नों का परिच्छद था। उसका प्रमाण दशनत्व था और 
उसमें सौ अश्व लगे हुए थे ।२०। वह राजा भी अनेक आयुध धारी सह 
बाहुओं से युक्त था। उसकी उस समय में ऐसी शोभा हो रहो थी 
जैसे कोई पुण्यात्मा देह के अन्त समय में स्वर्गलोक को जा रहा होवे २१! 


पुत्रास्तस्य महावीर्या शत युद्धविशारदा: | 
सेना: संब्यूह्य संतस्थु: संग्रामे पितुराज्या ॥२२ 
कात्तंवीयेस्तु बलवान! हृष्टुवा रणाजिरे | 
कालांतकयमप्रख्य यौद्ध ससुपचक्रमे ||२३ 
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दक्षे पंच्रशतं बाणान्वामे पंचशर्त धनु: । 

जग्राह भागेंबेंद्रस्य समरे जेतुमुद्यत: ॥२४ 

बाणवर्ष चकाराथ रामस्योपरि भूपते । 

यथा बलाहकों वीर पवंतोपरि वर्षति ॥२५ 

बाणवर्षण तेनाजौ सत्कृतो भृगुनन्दन: । 

जग्राह स्वधनुदिव्यं बाणवर्ष तथा$करोत्‌ ॥२६ 

ताबुभो रणसंहष्ती तदा भागंबहैहयो । 

अक्रतुयु द्धमतुल तुमुलं लोमहर्षणम्‌ ॥२७ 

अह्मास्त्र च स भूपाल: संदछध्े रणमूद्धानि । 

बधाय भार्गवेंद्रस्य सर्वेशस्त्रास्त्रधुग्बली ॥२८ 

अस कात्तेंबीयं के पु भी सौ थे जो महान वीर वाले थे और युद्ध 
करने की विद्या में महान पण्डित थे | ये भी सब अपने पिता की आज्ञा से 
प्रैनाओं का संग्रह करके संग्राम में समबस्थित हो गये थे ।२२। उस बलबात्त 
कारत्त वीर्य ने रणभूमि में जब परशुराम को दे था उसको उनका स्वरूप 
ऐसा अतीत होता था मानों बह कालान्‍्तक यम ही होवें फिर भी वह युद्ध 
करते को प्रस्तुत हो गया था ।२३! भागंब को घढ में जीतने के लिए उसके 
दाहिनी ओर पाँच सौ बाण थे और वामभाग में पाँच सो धनुष ये ।२४। हे 
भूपते ! उस सहस्राजुंन ने परशुराम के ऊपर बाणों का प्रक्षेप ऐसा किया 
था जैसे मेष वृष्टि कर रद्दे होवें । जिस प्रकार बलाहक मेथ किसी पर्वत पर 
ध्रुुंआधार जल की वर्षा, किया करते हैं ।२५। उसने बाणों की वर्षा के द्वारा 
ही उस रणभूमि में भृगुनन्दत का सत्कार किया था । उसने अपना दिव्य 
धनुष ग्रहण किय। था । ओर उसी भांति से बाणों की थी ।२६। वे दोनों ही 
कार्तबीय॑ और भार्गव राम उस समय में रण करके के दर्प वाले थे और 
जन दोनों ने अनुपम युद्ध किया था जो बड़ा ही तुमुल और रोम हषंण था 
उस रण के प्राज्जृण में उस राजा ने ब्रह्मस्त्र का सन्धान किया था। वह 
राजा सभी शस्त्रों और अस्त्रों के धारण करने वाला और बलवान था 
जिसने के वध के ही लिए इस अस्त्र का प्रयोग किया था ।२९॥ 

रामो5पि वायू पस्पृश्य ब्राह्म ब्रीह्माय संदघे । 

ततो व्योम्नि सदा सक्त ढ्वें चाप्यस्त्रे नराधिप ॥२६ 


परशुराम द्वारा कातंवीय॑-वध [ ररए 


बवृधाते जगत्प्रांते तेंजसा ज्वलनार्कवत्‌ । 

अयो. लोका: सपाताला हृष्टुवा तन्‍्मह॒ृदद्गभुतम्‌ ॥३० 

ज्वलदस्त्रयुगं तप्ता मेनिरे3स्योपसंयमम्‌ । 

राम॑स्तदा वीक्ष्य चगत्प्रणाश जगन्निवासोक्त- 

मथास्मरत्तदा ॥३१ 

रक्षा विधेयाउद्य. मयाउस्य संयमों निवारणीय: 

परमांशघारिणा + 

इति व्यवस्थ प्रभुरुग्रतेजा नेत्रद्ययेनाथ तदस्त्रयुग्मम्‌ ॥३२ 

पीत्वातिराम॑ जगदाकलय्य तस्यौ क्षणं ध्यानगतों महात्मा । 

ध्यान्तप्रभावेण ततस्तु तस्य ब्रह्माल्त्रयुग्मं विग्तश्र म्रावम्‌ ॥३३ 

पपात भूमौ सहसाउथ यत्क्षणं सर्व जगत्स्वास्थ्यमुपाजगाम । 

स जामदग्न्यों महतां महीयान्त्रष्ू/ तथा 

पालयितु निहंतुम्‌ ॥३४ 

विभुस्तथापीह निजं प्रभाव गोपायितु लोकविधि चकार । 

धनुरद्ध रः शूरतमो महस्वान्सदग्रणी: संसदि तथ्यवक्ता ॥३५ 

इधर परशुराम जो ने भी जल का उपस्प्रशंत करके ब्रह्मास्त्र के 
निराकरण करने के लिए ब्रह्मास्त्र का ही सत्थात किया था। है तराधिप ! 
उस समय में वे दोनों अस्त्र सदा ही अस्तरिक्ष में प्रसक्त हो गये थे ।२६। वे 
दोनों ही तेज से जाज्वल्यमान सुर्यों के समान जग त्प्रान्त में विशेष रूप से 
बढ़ रहे थे । उस समय में पाताल के सहित तीनों लोक इस महान अद्भुत 
आस्त्रों के पारस्परिक संघर्ष को देख रहे ये ।३०। वे दोनों बह्मास्त्र जाज्यल्य- 
मान थे और सभी लोग उनके तेज से संतक्त हीं रहे थे। उस समय में 
इसका उपसंयम सभी ने मान्ा-था । परशराम-ने भी तब सम्पूर्ण जगत का 
अक्ृष्ट नाश देखकर उसो समय में जगन्निवास के कथन का स्मरण. किया 
था ।२१। आज मेरे द्वारा किसो भी रीति से सुरक्षा करनी चाहिए और 
इसका संयम करके निवारण करना ही चाहिए क्योंकि मैं तो परमांश का 


अर्थात्‌ प्रभु के हो अश का घारण करने वाला हूँ जिसकी यह सृष्टि है। यह 
निश्चय करके अतोब उम्र तेज वाले श्रभ्चु ने अपने दोनों नेंत्रों से उन दोनों 
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नैत्रों से उन दोनों अस्त्रों का प्रात कर लिया था ।३२। जगत के कल्याण का 
विचार करके ही उनका पान किया और फिर महान आत्मा वाले उनने 
क्षण भर के लिए ध्यान में अवस्थित होकर चुपचाप वे खड़े रह गये ये । 
इसके उपरान्त उनके ध्यान के प्रबल प्रभाव से वे दोनों ही ब्रह्मास्त्र प्रभाव 
हीन हो गये ये ।३३। फिर इसके अनन्तर वह दोनों अस्त्रों का जोड़ा भूमि 
पर गिर गया था ।३४। वह परशुराम तो महान पुरुषों में भी परम महान 
थे और इस संसार के सृूजन-पालन और निहतन करने में पूर्ण समर्थ थे। 
।३४। वे साक्षात्‌ विभु ये तो भी अपने वास्तविक प्रभाव को छिपाने के ही. 
लिए इस लौकिक विधान को किया करते ये जिससे लोग उनके अश्ली 
स्वरूप को न पहिचान पायें । वह ऐसा ही सबकी दृष्टि में दर्शित किया 
करते थे कि वे बड़े धनु री-विशिष्टशूर-तेजस्वी-सभा में प्रमुख और संसद 
में तथ्य के बोलने वाले हैं ।३४। 

कलाकलापेषु क़तप्रयत्नो विद्यासु शास्त्रेष बुधो विधिज्ञ: 

एबं न प्रथयन्स्वभाव॑ सर्वाणि कल्यानि 

करोति नित्यम्‌ ॥३६ 

सर्बे तु लोका विजितास्तु तेन रामेण राजन्यनिष्‌ वनेत । 

एवं स शम: अ्रथित प्रभाव: प्रशामगित्वा तु तदस्त्रयुग्मम्‌ू ॥३७ 

पुनः प्रवृत्तो निधन प्रकतु रणांगणे हैहयवंशकेतो: । 

तूणी रत: पत्रियुगं गहीत्वा पु खे निधायाथ धनुज्येकायाम्‌ ॥३५ 

आलक्ष्य लक्ष्यं नृपकर्णयुग्मं चकत्तेंचूडामणिहतु'काम: । 

स कृत्तकर्णो ४! पतिमेंहात्मा विनिजिताशेषजगरत्प्रवीर: ॥३&६ 

मेने निज वीय॑मिह प्रणष्ट' रामेण भूमीश तिरस्कृतात्मा । 

क्षणं धराधीशतनुविवर्णा गतानुभावा नृपतेबंभूब ॥॥४० 

लेख्येष सच्चित्रक रप्रयुक्ता सुदीनचित्त स्थ विलक्ष्यतेंडग । 

तत: स राजा निजवीर्यवैभवं समस्तलोकाधिकतां 

प्रयातम्‌ ॥४१ 

विचित्य पौलस्त्यजयादिलब्धं शोचन्निवासीत्स 

जयाभिकांक्षी । 

दश््यौ पुनर्मीलितलोचनो नुपो दत्त॑ तमात्र यकुलप्रदीपम्‌ ॥४२ 
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जितनो भी कलायें हैं उन सबके ज्ञान श्राप्त करने के लिए प्रयत्न 

करने वाले हैं तथा समस्त विद्याओं में एवं शास्त्रों में बुध है और विधि के 
ज्ञाता हैं। इसी रीति से लोक में अपने प्रभाव एवं स्वभाव को दिखलाते 
हुए सभी कल्पों नित्य किया करते हैं ।३६॥ क्षत्रियों का निषूदत करने वाले 
परशुराम ने समस्त लोकों को जीत लिया है इस प्रकार से ही परशुराम 
प्रथित प्रभाव वाये ये । उन्होंने उसी समय में उन दोनों ब्रह्मास्त्रों को प्रशा- 
मित कर दिया था ।३७। फिर वे उस रण भूमि में हैहय वंश के केतु कात्त'- 
बीयें का निधन करने के लिये युद्ध में प्रवृत्त हो गये थे । तूणीर से दो बाणों 
को लेकर धनुष की प्रत्यञ्चा को खींचकर उसमें वाणों को चढ़ाया था। 
।३८। तप की चूड़ामणि का हरण करने की कामना बाले रामने लक्ष्य पर 
निशाना लगाकर नृप के दोनों कानों को काट गिराया था। जिस कार्त्त- 
बीये ने जगत्‌ में समस्त महात्‌ बीरों को पराजित कर लिया था वह महात्मा 
जब कटे हुए कानों वाला हो गया था तो अपने मन में भयभीत हो गया 
था तो अपने मन में भयभीत हो गया था ।३६। उस समय में यह मात लिया 
था कि हे भूमीश ! वह राम के द्वारा तिरस्कृत आत्मा वाला होगया है और 
अब उसका वीयं-विक्रम सब नष्ट होगया है। है नृपते ! एक हो क्षण में 
उनका शरीर विवर्ण होकर भूमि पर गिर गया था और उनके सभी अनु- 
भाव बिगत हो गये थे ।४०। उसके अनन्तर उस कात्त'वी्य॑ राजाने देखा 
था कि समस्त लोकों में अधिकता को प्राप्त होने वाला अपने वीरयविक्रम से 
सर्वथा गया हुआ हैं और उस दीनचित्त बाले का शरीर किसी अच्छे जिन्न- 
कार के द्वारा निर्भित चित्र के-ही समान हो गया है ।४१। वह अपने विजय 
की आकाड्क्षा वाला राजा यही चिन्तन करके कि मैंने पौलस्त्य रावण जैसे 
वलवास पर भी विजय प्राप्त की थी जब मेरी क्‍या दशा हो रही है-यही 
सोच करता हुआ वह वहाँ पड़ा था। फिर उस राजा ने अपने दोनों नेत्र 
सूद लिये थे और आत्रेय कुल के प्रदीप दत्तात्रेय का उसने ध्यान किया 
था ।४र। 

यस्य प्रभावानुग्रहीत ओजसा तिरश्चकारा- 

खिलयोकपालकान्‌ । 

यदास्य हद्येष महानुभावों दत्त: प्रयातों न हि 

दर्शनं तदा ॥४३ 

खिन्‍नो5तिमात्र धरणीपतिस्तदा पुनः पुनर्ध्यानपर्थ जगाम । 


झट | [_ ब्रह्माण्ड पुराण 


स॑ ध्यायमानो5पि ने छाजगाम दत्तो मनोगोचरमस्य 

राजब्‌ ॥४४ 

तपस्विनो दांततमस्य साधो रनागसो दुष्कृतिकारिणो विभु: 4 

एवं यदात्रेस्तनयो महात्मा दृष्टो न ध्यानपथे नुपेण ॥४५ 

तदा5तिदुःखेन विदूयमान: शोकेन मोहेन युतो बभूव । 

त॑ शोकमग्नं नृपति महात्मा रामो 

जगादाखिलचित्तदर्शो ॥४६ 

मा शोकभावं नुपते प्रयाहि नैबानुणोचंति महानुभावाः । 

यस्तें बरायाभवमादिसगें स एवं चाहं तब सादनाम ॥४७ 

समागतस्त्व॑ भव धीरचित्ता: संग्रामकाले न विषादचर्चा । 

सर्वो हि लोक: स्वक़॒तं भुनक्ति शुभाशभं 

दैतकृत॑ विपाके ॥४८ 

अन्योन कोउप्यस्य शुभाशुभस्य विपयेयं कतु मल नरेश । 

यर्ते सुपुण्यं बहुजन्मसंचितं तेनेहं दत्तस्य वराहेपाश्रमू ॥४&६ 

जिस दत्तात्रेय के प्रभाव एवं अनुग्रह से मैंने इतना अधिक अनुपम. 
ओज प्राप्त किया था कि उससे मैंने समस्त लोकपालों का भी तिरस्कार 
कर दिया था और वे भो मेरे सामने नहीं पड़ते थे। जिस समय में यह 
यह महापुरुष मेरे हृदय में विराजमान ये वे महानुभाव भी अब-मेरे हृदय 
का त्याग करके प्रयाण कर गये हैं क्योंकि उस समय में उनके भी दर्शन 
नहीं हो रहे ये ।४३। वह राजा कात्ताबीर्य॑ बहुत ही अधिक चिन्न हो गया 
था और बार-बार ध्यान करता था । हे राजन्‌ ! बहुत ही अच्छी तरह से 
ध्यान किये गये भी वे दत्तात्रेय इस राजा के मन में गोचर नहीं हुए ये 
४४। दत्ताज्रेय मुनि उसके ध्यान में इसीलिए समागत नहीं हुए ये क्योंकि 
बे तो विभु थे और यह जानते ये कि यह परमाधिक दमन शील-तपस्वी- 
निरपराघध साधु जम्तदग्ति के साथ भी इसने परम-द्रुष्कृत किया है.। इसी 
कारण से राजा के द्वारा बार-बार ध्यान करने पर भी महाव्‌ आत्मा वाले 
अन्रि के पुत्र उसके ध्यान में नहों आये वे और उस राजा को उनका दर्शन 
प्राप्त नहीं हुआ था ।४५। उस समय में यह कात्त बीय॑ अत्यधिक दु:ख से 
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विशेष परितष्त हो रहा था ओर शोक एवं मोह-से भी युक्त हो गया था। 
जब वह इस रीति से राजा शोक में मम्न हो रहा था तो सबके चित्तों की 
गति के वेखने बालें महात्मा राम ने उससे कहा था ।४६। है राजन ! अब 
तुम इतने अधिक शोक को मत करो । जो महानुभाव होते हैं वे कभी भी 
टेसा शोक नहीं किया करते हैं आदि सर्म में जो तुझे वरदान देने के लिए 
हुआ था वही मैं अब तेरे सादत करने के लिए हुआ है ।४७। वही तू यहाँ 
पर समागत हुआ है । अब तुम चित में घैर्ये घारण करो । यह तो संग्राम 
करने का समय है । इसमें विषाद करने की तो कोई चर्चा का अवसर ही 
नहीं आना चाहिए । तुम तो ज्ञानों हो यह भी भलो भाँति समझते ही हो 
कि सभी प्राणी शपने किये' हुए ही कर्मों का योग चाहे वह शुभ हो या 
अशुभ हो विपाक हो जासे पर देव के द्वारा किये हुए का भोगा करते हैं। 
४५। है नरेश ! इस शुभ और अशुभ का विपयंय करने के लिये'अन्य कोई 
भी सामथ्यं नहीं रखता है । जो कुछ भी बहुत से जन्मों में किये गये पुण्य' 
कर्मों का सञण्चय था उसी का यह प्रभाव था कि भगवातस्‌ दत्तात्रेय महा- 
मुनि का इस लोक में तुम वरदान के योग्य पात्र बन गये ये। तात्पयेँ यही 
है कि सभी फलाफल किये हुए कमों केःही अनुसार हुआ करते हैं'यह सभी 
कर्माधीन हैं जिस क। विचार कोई भी नहीं किया करता है ।४&॥ 


जातो भवानद्य तु दुष्कृतस्य फलं प्रभु क्षय त्वमिहाजितस्य। 
गुरुविमल्यापक्रतस्त्वया मे यतस्ततः 

कर्णनिकुन्तनं ते ॥५० 

कृत॑ मया पक्य हरंतमोजसा चूडार्माण मामपहत्य ते यशः.। 
इत्येवमुक्त्वा स भृगुर्महात्मा नियोज्य बाणं च 

विक्रष्य चापम्‌ ॥५१ 

चिश्नेप राज: स तु लाघवेन ड्छित्वा मणि सममुपाजगाम-॥ 
तद्दीक्य कर्मास्य मुने: सुतस्य स चाजु नो 

हैहयबंशघर्त्ता ॥५२ 

समुद्यतो5भूत्पुन रप्युदायुश्वस्तं हंतुमाजो द्विजमात्मशत्रुभ्‌ । 
शूलशक्तिगदाचक्रखड्गपड्धिटिशतो मरै: ॥4% ३ 
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नानांप्रहरंणेश्रान्यैराजघान द्विजात्मजम्‌ । 

स रामो लाघवेनैव संप्रक्षिप्तान्यनेन च ॥५४ 

शूलादीनि चकर्त्ताशु मध्य एवं निजाशुगेः । 

स्‌ राजा वायु पस्पृश्य सस्जाग्नियमुत्तमम ॥५५ 

अस्त्र' रामो वारुणेन शमयामास सत्वरम्‌ । 

गांधवँ विदधे राजा वायब्येताहनद्विभुम्‌ ॥५६ 

आज-आप को यह परम दुष्कृत का ही फल् प्राप्त हुआ है । अब यहाँ 
पर जो भी पाप किया है उसका फल भोगिए क्‍योंकि यह दुष्कृत आपने ही 
जो अजित किया है फिर इसका फल भी आप ही को भोगना है'। आपने 
मेरे गुरु जमदस्ति का अपमान करके बड़ा भारी अपकार किया है। यही 
कारण है कि आपके कानों का कुल्तन हुआ है ।५०। तुम्हारे यश का अप- 
हरण करके मैंने ओज से तुम्हारी चूड़ामणि का अपहरण किया है यह तुम 
देख लो । इतना कहकर उन महात्मा भृगु ने बाण चढ़ाकर धनुष की 
प्रत्यक्चा को खोंच लिया था ।५१। उन्होंने उस राजा के ऊपर उस बाण 
का प्रक्षेप किया था और बड़े हो लाघव से उस मणिः का छेदन किया था 
जिससे कि वह मणि परशुराम के समीप में उपागत हो गयी थी | उस मुति- 
कुमार के इस कर्म का अभिवी क्षण करके वह हैहय के वंश के धारण करने 
वाले सहस्राजु न युद्ध को तैयार हो गया था।५२। वह कात्तँवीय राजा 
आयुध ग्रहण करके युद्ध में उस द्विज सुत को जिसको बह अपना शत्रु सम- 
झता था मारने के लिये समुक्ृत हो गया था। शुल-शक्ति-गदा-चक्र-खज़ू- 
पदि्‌ट और तोमर तथा अन्यन्य नाना प्रकार के प्रहरणों से उस कात्तावीय॑ 
द्विजबर के पुत्र परशुराम पर प्रकार किये ये किन्तु परशुराम ने उनके द्वारा 
जो भी अस्त्रों का प्रक्षेप किया गया था वे सब बहुत ही लाघव से उन 
सबको काट दिया था ओर जब तक बे अस्त्र लक्ष्य तक पहुँचने भी नहीं पाये 
थे तभी तक बीच में हो अपने वाणों के द्वारा उन सबको राम ने काटकर 
शीघ्र ही गिरा दिया था ॥ उस राजा ने भी जल का उपस्पर्शन करके फिर 
अपने उत्तम आस्तेय अस्त्र को छोड़ दिया था ।५३-५४५। रामने अपने वारुण 
अस्त्र के द्वारा शीघ्र ही उस आग्नेय अस्त्र का शमतन कर दिया था। फिर 
राजा ने गान्धर्य अस्त्र को छोड़ा बा ओर वायव्य अस्त्र से विभु परंशुराम 
के ऊपर प्रह्मर किया था शुद्ध 
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नागास्त्र' गारुडेनापि रामश्रिच्छेद भूपते । 

दत्तेन दत्त॑ यच्छुलमव्यथ मंत्रपूर्वकम्‌ ॥५७ 

जग्राह समरे राजा भागंवस्य वधाय च | 

'तच्छूलं शतसूर्याभमनिवार्य सुरासुरै: ॥५८ 

चिक्षेष राममुहिश्य समग्रेण बलेन सः । 

मूध्नि तदभानंवस्यथा्थ निपपात महीपते ॥५६ 

तेन शूलप्रहारेण व्यथितो भागंवस्तदा । 

मूर्कछामबाप राजेंद्र पपात च हरि स्मरव्‌ ॥६० 

पतिते भाग॑वे तत्र सर्वे देवा भयाकुला: । 

समाजम्मु: पुरस्क्रत्य थह्मविष्णमहेश्वराव ॥६१ 

शंकरस्तु महाज्ञानी साक्षान्मृत्यु जयः प्रभु: । 

भाग॑ब॑ जीवयामास संजीवन्या स विद्या ॥६२ 

रामस्तु चेतनां प्राष्य दर्दर्श पुरत: सुराव ॥ 

प्रणनाम च राजेंद्र भक्तथा ब्रह्मादिकांस्तु ताव ॥६३ 

है भूपते ! अपने गरुड़ अस्त्र के द्वारा उस नागास्त्र का छेदन कर 
दिया था । दत्ताअत महांसुनि ने जो एक शूल इस कारत्तावीय को प्रवाने 
किया था वह अव्यर्थ था अर्थात्‌ उस का प्रयोग कभी भी व्यर्थ एवं असफल 
नहीं हुआ करता था। इस का प्रयोग मसत्रोच्चारण के ही साथ हुआ करता 
था ।५७। इस शूल का प्रहण राजा कात्ताबीये ने परशुराम जी के वध करने 
के लिए किया था । बह शूल बड़ा ही तेज से युक्त था-सैकड़ों सूयों की आभा 
के हीं समाने उसकी आमा थी और यह ऐसा था कि जिसको प्रयोग किसी 
प्रकार से भी निवारित नहीं किया जो सकता था और सुर तथा असुर कोई 
भी उसको विफल नहों कर सकते थे ५८४ उस कात्ता वीर्य ने अपने सम्पूर्ण 
बल के द्वारा परशुराम का उद्देश्य करके इसको फेंका था। हे महीपते ! 
बह शूल भाग॑वेन्त्र के मस्तक पर गिरा था।५६। उस शाल के प्रहार से 
डस समय पें परशुराम बहुत व्यथित हो गये थे और हे राजेन्द्र ! उनको 
इसके प्रबल प्रह्मार से मूर््छा हो गयी थी । बे श्री हरि का स्मरण करते हुए 
भूमि पर गिर गये थे ।६०। वहाँ पर जिस समय में भृग्ु वंशोदुभ,त परशु- 
राम भ,मि पर गिर गये थे उस समय में समस्त देवगण महाव्‌ भय से 


इरष ] [ बह्याण्ड पुराण 


समाकुल हो गये ये और वे' सब ब्रह्मा-विष्णु: और महेश्वर को अपने आगे 
करके वहाँ पर समागत हो गये ये ।६१॥ भगवान्‌ शझ्कूर तो महाज्ञानी थे 
और मृत्यु के ऊपर भी विजय प्राप्त करने वाले साक्षात्‌ प्रभु थे। उन्होंने 
तुरन्त ही अपनी संजीवनी विद्या से भागंव को जीवन प्रदान करके जीबित 
कर दिया था ।६२। परशुराम जी को जब चेतना प्राप्त हो गयी थी तो 
सम्हलकर खड़े हुए थे और उन्होंने अपने आगे सभी सुरगणों को देखा था। 
है राजेन्द्र ! उन्होंने ब्रह्मा आदिक उनः महात्‌ देवों के चरणों में बड़े ही भक्ति 
के भाव से प्रणाम किया था ।६३॥ 

ते स्तुता भागंबेंद्रेण सछो<दर्शनमागता: । 

स  रामो वायु स्पृश्य जजाप कवचं तु तत्‌ ॥६४ 

उत्यितश्नः सुसंरब्धो निर्देहन्निव चक्ष॒षा । 

स्मृत्वा पाशुपतं चास्त्र' ज्ञिवदत्त स भागंव: ॥६५ 

सद्यः संहृतवांस्तत्तु कात्त वीर्य महाबलम्‌-। 

स्‌ राजा दत्तभक्तस्तु: विष्णोश्वक सुदर्शनमू । 

प्रविष्टो भस्मसाज्जात॑ शरीरं वाहुनन्दन' ॥६६ 

भागंवेन्द्र के द्वारा उनकी-स्तुत्ति की गयी थी: और फिर वे सभी सुर- 

गण तुरन्त ही अन्तहित हो गये थे । उत परशुराम:प्रभु ने जल का आचमन 
करके उस समय में उस कवच का जप किया था ।६४। और भली भाँति 
संरब्ध होकर वे:उठ खड़े हुए थे ।उस समय में उतके नेश्रों में ऐसा अदुभुतः 
तैज़-हो गया था जिससे ऐसा प्रतीत हो रहा था मानों वे चक्षु से सब को: 
दग्ध ही कर रहे होंवे । उन भागंव ने भगवा शिब के द्वारा कृपा करके 
प्रदान किये पाशुप्रत अस्त्र का स्मरण किया था ।६५। उस पाशुपत अस्त्र ने 
महानु्‌ बलवान उस कात्तावीय॑ को तुरन्त ही संहृत कर दिया था अर्थर्तत्‌ः 
मार गिराया था । वह राजा दत्तात्रेय महामुनि का परम भक्त था ओर 
भगवान्‌-विष्णु के सुदर्शन-चक्र में प्रविष्ट हो गया था और सहस्रों बाहुओं के 
द्वारा आनन्द करने वाले उसका-शरीर भस्मसात्‌ हो गया था ।६६। 
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भागंज चरित्र वर्णन (१) 

बसिष्ठ उवाच- 

हंष्ट्वा पिंतुरवध घोर तत्पुत्रास्ते शर्त त्वरा । 

बारयामासुरत्युग्रं भागेब॑ स्ववले: पृथक्‌ ॥१ 

एकैकाक्षौहिणीयुक्ता: सर्वे ते युद्धदु्ंदा: । 

संग्राम॑ तुमुलं चक्र: संरब्धास्तु पितुवंधात्‌ ॥२ 

रामस्तु हृषवा तत्ुत्राजछूरानृणविशारदात्‌ । 

परश्वध॑ समादाये युयुध्चे तैश्न संगरे ॥३ 

तां सेनां भगवानु/मः शताक्षौहिंणिसंमिताम्‌ । 

निजघान त्वरायुक्तो मुह॒तंद्वयमात्रत: ॥४ 

निःशेषित स्वसैन्यं तु कुठारेणैव लौलया । 

इृष्ट॒वा रामेण ते सर्वे युयुधुर्वीयंसंमता: ॥॥५ 

नानाविधानि विव्यानि प्रहरंतों महौजसः । 

परितों मंडल चक्रूभर्गिवस्थ महात्मन: ॥६ 

अथ रामो5पि व्वलवांस्तेषां मंडलमध्यग: । 

बिरेजे भगवान्साक्षाद्यया नाभिस्तु चक्रगा ॥७ 

श्री बसिष्ठ जो ने कहा--उसके पुत्रों ने जब यह महांव्‌ घोर अपने 
पिता का वध देखा था तो उन सौ पुत्रों ने पृथक्‌-पृथक्‌ अपने सैन्य बलों 
लेकर अतीब उग्र भागंब का वारण किया था ।१। वे सभी युद्ध करने में 
अत्यन्त दुमंद थे और सबके साथ एक-एक अक्षौहिणी सेना थी । अपने पिता 
के वध हो जाने से वे अत्यन्त ही क्रोध में भरे हुए थे और उन्होंने तुमुल 
संग्राम किया था ।२। परशुराम जी ने देखा था कि उसके संभी पुत्र बड़े 
शूरवीर हैं और रण करने में बहुत कुशल हैं तब उन्होंने अपना: फर्शा उठा 
लिया था और उत सबके साथ युद्ध कैत्र में घोर युद्ध किया था ।३। भगवाब्‌ 
राम ने सौ अक्षौहिणियों से सैंयुत उसे समग्र सेना को बड़ी ही त्वरा से युक्तै 
होकर दो हो मुहृत्त के समय मैं विहेनन॑ करके मार गिराया था ।४। महान्‌ 
यीये से संमत उन्होंने जब यह देखा था कि परशुराम ने अपने कुठार के 
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द्वारा लेल ही खेल में लीला से ही बिना-कुछ. अधिक आयास किये सम्पूर्ण 
अपनी सेना को मारकर समाप्त कर दिया है तो सबने बड़ा भारी घोर युद्ध 
किया था ।५। महान्‌ आत्मा वाले भागेव के चारों और विविध प्रकार के 
दिव्य अस्त्रों के द्वारा अह्वार करते हुए उन महाच्‌ ओज-वालों ने- सबने एक 
मण्डल सा बना लिया था अर्थात्‌ सब ओर से घेर कर ब्रीच में दे लिया.था 
।६। इसके अनन्तर महात्‌ बलशाली परशुराम भी उन सबके मण्डल (बेरा) 
में सध्य में स्थित होकर वह साज्ञात मगवास्‌ परंस सुशो्भित हुए थे जिस 
तरह से समस्त नाड़ियों के चक्र के मध्य में स्थित नाभि शोभा दिया करती 


है ॥७। 
नृत्यन्निवाजी बिरराज राम: शत प्रुनस्‍्ते परितो भ्रमंतः । 


रेजुश्च गोपीगणमध्यसंस्थ: कुष्णो बथा ता: 

परितो श्रमंत्य: ॥८ 

तदा तु सर्वे द्रृहिणप्रधाना: समागता: स्वस्वविमानसंस्था: । 
समाकि रस्नन्‍्दतमाल्यवर्षे: समंततो राममहीनवीयंस्‌ ॥६ 
यः शस्त्रपादादुबतिष्ठत ध्वनिहु कारगर्भो 

दिवमस्पृशत्स वे । 

तीयंजिकस्येव शरक्षत।त्ति भांतीब यद्वन्‍्नखदंतपाता: ॥१० 
कंदंति शस्त्र: क्षतविक्षतांगा गायंति यद्गत्किल गीतविज्ञा:। 
एवं प्रवृत्त नृपयुद्धमण्डलं पश्यंति देवा 

भूणविस्मिताक्षा: ॥११ 

ततस्तु रामोज्वनिपालपुत्राडिजधांसुराजी विविधस्त्रपूंग: । 
परृथक्चका रातिवलांस्तु मंडलाद्विच्छिद्य पंक्ति 

अभुरात्तचराप: ॥ १२ 

एकंकशस्तान्निजघान वीराऊछत॑ तदा पंच 

तलः प्लायिता: । 

वैघास्यो वृषशूरसेनौ जयब्वजश्चापि 


घर 
विश्िल्नेबर्या: ॥ श्३ 
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महाभयेनाथ परीतचित्ता हिमाद्रिपादांतरकाननं च । 

पृथग्गतास्ते सुपरीप्सवो नृपा न कोडषि 

कांस्विदृहशे भृशात्ते: ॥१४ 

उस संग्राम भूमि में परशुराम नृत्य करते हुए जेसे परमाधिक शोभा 
को श्राप्त हुए थे और एक सो वे कात्त बाय के पुत्र किरते हुए चारों ओर 
शोभित हो रहे थे । उस समय में उन सब की शोभा ऐसी हो रही थी जैसी 
नित्य बिहार स्थल बृन्दाबन की निकुडजों में बजा ज़ूना गोपियों के समुदाय 
के मध्य में महारास के समय में भगवात्‌ श्रो कृष्ण विराजमान थे और 
उनके चारों ओर गोपाऊुताएँ परिभ्रमण कर रही थीं उनकी शोभा हो 
रही ।८। उस समय सब जिनमें दर हिण प्रमुख थे अपने-अपने विमानों पर 
समवस्थित होकर वहाँ पर समागत हो गये थे ओर उन अहोनबीयें वाले 
परशुराम के ऊपर सब ओर से नन्‍्दन वन के कमनोय कुसुमों की वर्षा कर 
रहे थे ।६। इस प्रकार जो शल्त्रों का पात उनके ऊपर हो रहा था तब वे 
परशुराम उस शरों की वृष्टि में उठकर खड़े हो गये थे ओर उनकी ध्वनि 
हुक्कार करने वालो थी तब ऐसा श्रतीत हो रहा था मानों वे स्वर्ग का ही 
स्पर्श कर रहे होवें । उनके शरों के क्षत ऐसे माल्लुम हो रहे थे जंसे तृत्यगीत 
करने वाले के दन्तों और नखों के पातों के ही चिन्ह दिखाई दे रहे हों ।१०। 
वे शस्त्रों से क्षत विक्षत अज्भों वाले क्रन्‍्दन कर रहे थे मानों कोई गीतों के 
गान में विज्ञ पुरुष गान कर रहे होंवे । इसी रीति से उन नृपों के साथ युद्ध 
का मण्डल -प्रवृत्त हुआ था जिसको देवगण अत्यन्त विस्मित नेत्रों वाले होकर 
देख रहे थे ११। इसके अनस्तर प्रभु राम ने धनुष प्रहण करके विविध अस्त्रों 
के समुदाय से उन राजा के पुत्रों का रण में हतन करने की इच्छा वाला 
होकर यद्यपि बे अतीव बलवान थे तो भो उनको उस मण्डल से विच्छिल्त 
करके पंक्ति से पृथक्‌ कर दिया था ।१२। वे सौ वीर थे उनमें से एक-एक 
को पकड़कर उन्होंने मार डाला था । उस समय में केवल उतमें से पाँच ही 
बच गये थे जो वहां से भाग गये थे। उन पाँचों का धैयं टूट गया था। 
उनके नाम शूर-वुषास्य-बृष-शूरसेन ओर जयध्वज ये थे ।१३। वे पाँचों तृप 
पृथक्‌ होकर हो चले गये थे ओर के सब नृष अपने प्राणों के बचाने की 
इच्छा वाले थे । उन में से अल्यन्त आरत्त होकर किसी ने भी किन को भी 
बहा नहीं देखा था । तात्पयं यह है कि सबको अपनी रक्षा को पड़ी थी और 
कोई भी किसी को न देख पाया या १४ 
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रामो5पि हत्वा नृपचक्रमाजौ राज सहायार्थमुपागतं च । 

समन्वितो5सावक्॒तब्रणेन सस्नौ मुदाउ5गत्य च 

नमं॑दायास्‌ ॥१५ 

स्मात्वा नित्यक्रियां कत्वा संपूज्य वृषभध्वजम्‌ । 

प्रतस्थे द्ष्ट, मुर्वीण शिव कलासवासिनस्‌ ॥१६ 

गुरुपत्नीमुमां चापि सुतो स्कन्दविन्ायकौ । 

मसनोयायी' महात्माउसावक्रतब्रणसंयुल: ॥१७ 

कृतकार्यो मुदा युक्त: कंलासं प्राप्य तत्क्षणम्‌ । 

ददशे तन्न नगरीं महतीमलकाभिधासू ॥१८ 

नानामणिगणाकीणंभवने रुपशोभितास्‌ । 

नानारूपधरैयंक्षी: शोभितां चित्रभूषणः ॥१६ 

नानावृक्षसमाकों णैवेने श्रौपवनयु ताम्‌ । 

दीधिकाभि: सुदीर्घाभिस्तडागश्नोपशोंभितास्‌ ॥२० 

सर्वंतो5्प्यावृतां ब्राह्य सीतयालकनंदया । 

तत्न देबांगनास्नानमुक्तकु कुमपिज रस ॥२१ 

भगवास्‌ परशुराम ने भी उस रण में उस सम्पूर्ण सूपों के चक्र का 
हनन कर दिया था तथा जो राजा की सहायता करने के लिये वहाँ उपागत 
हुआ था उसका भी हनन कर डाला था। फिर यह अकृतब्रण के साथ रहकर 
समेंदा नदी के समीप में समागत हुए थे और उस नदी में इन्होंने स्नान 
किया था ।१५। वहाँ पर स्तान करके अपता देनिक कृत्य समाप्त किया था 
तंथा फिर भगवाचु वृषभध्वज का भली भाँति अचंन किया था । इसके उप- 
रशान्त कैलाण के निवासी प्रभु शिव का वर्शन श्राप्त करने के लिये यहाँ से 
परशुराम जी ने प्रस्थान किया था ।१६। अपने मन के ही समान शीघ्र गमन 
करने बाले परशुराम जो अपने पालित अक्ृतव्रण शिष्य के साथ गुरु पत्नी 
जगदस्बा उमा दैबी-और उनके दोनों पुत्र स्कन्‍द और विनायक के दक्नार्थ 
बह महात्मा वहाँ पर गये थे ।१७। अपने सम्पूर्ण कार्यों में सफल छोकर 
समस्त क्षत्रिय शत्रुओं को निहत करके बडी-ही प्रसन्‍नता से युक्त होते हुए 
उसी क्षण में कैलास गिरि पर पहुँच गये ये और भगवान्‌ शद्धुर की अलका 
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नाम वाली नगरी को देखा या जो नगरी बहुत हो विशाल थी ।१८। उस 
जगरी की छटा का वर्णन किया जाता है--उस नगरी में अनेक भवन ऐसे 
बने हुए थे जो नाना भाँति के रत्नों से संयुत थे, उन भवनों की शोभा से 
बहू परम सुशोभित थी | उसमें बहत से यक्ष विद्यमान ये जो विचित्र प्रकार 
के भूषणों के छारण करते वाले तथा विविध स्वरूपों वाले थे। इनसे भी 
उसकी बड़ी शोभा हो रही थी ।१६। उस नगरी में बहुत तरह के बन और 
उपयन थे जिनमें अनेक प्रकार के वृक्ष थे । वह नगरी अनेक विशाल वापियों 
(वाबड़ियों) से तथा तालाबों से भी परम सुशोभित थी ।२०। उस पुरी का 
बाहिरी सब भोर से सीता और अलकनन्‍्दा नाम बाली सुन्दर सरिताओं'्से 
समाबूृत था । बहाँ घर देवों की अच्जुनाएँ स्‍तान कर रही थीं जिससे उनके 
अद्धों में लगा हुआ कु कुम छूटकर उनके जल में प्रवाहित हो रहा था ।२९। 

तृषाविरहिताश्रांभ: पिबन्ति करिणो मुदा । 

यत्र संगींतसंनादा श्रूयन्ते तत्न तत्र हू ॥२२ 

गन्धर्थेरप्सरोभिश्च सततं सहकारिभि: । 

तां हृष्ट्वा भागबों राजन्मुदा परमया युतः ॥२३ 

ययौ तदृध्व॑ शिखरं यत्र शेवपरं श्रृहस्‌ । 

ततो ददर्श राजेंद्र स्निग्धच्छायं महावटम्‌ ॥२४ 

तस्याधस्ताद्वरावासं सुसेग्यं सिद्धसंयुतम्‌ । 

दद्श तन्र प्राकारं शतयोजनमंडलस्‌ ॥२५ 

नानारत्नाचितं रम्यं चतुर्द्वारं गणावुतस्‌ । 

नन्‍दीण्वरं महाकालं रक्ताक्ष॑ बिकटोदरम्‌ ॥२६ 

पिगलोक्षं विशालाक्षेविरूपाश्वं घटोदरम्‌ । 

मंदारं भैरव बाण रुरुं भैरवमेव च ॥२७ 

बीरक वीरभद्र च अंडं भरूज्ि रिटि मुखम्‌ । 

सिद्धें द्रनाथरुद्रांश्च विद्याधरमहोरगान्‌ ॥२८ 


डन सरिताओं में तृषा से विरहित करी बड़े ही आनन्द से उनका 
जल पी रहे थे। वहाँ पर जहाँ-तहाँ संगीत की परम मधुर ध्वनियाँ सुनाई 
दे रही थी ।२२। वहाँ पर बहुत से गन्धर्व गण अप्पराओं को अपने साथ में 
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लिए हुए निरन्तर रंगरेंलियाँ कर रहे ये । भागंव श्री परशुराम जी ने जिस 
समय में उस परम सुन्दरपुरी का अवलोकन किया उनको अत्यन्त हष 
हुआ था ।२३। इसके अनन्तर वे उसके ऊपर गये ये जिस शिखर पर 
अगयान्‌ शिव का परम सुरम्य निवास करने का गृह था । हे राजेन्द्र ! यहाँ 
पर एक महान विशाल बहुत ही घनी छाया वाला बट का वृक्ष उन्होंने देखा 
शा ।२४। उस बट वृक्ष के नीचे एक आवास गृह बना हुआ था जो भली 
भाँति सेवन 'करने के योग्य था और बड़े-बड़े महात्‌ सिद्धणणों से समन्बित 
था । वहाँ पर उसका एक प्रकार (बहार दीवारी) उन्होंने देखा था जिसका 
मण्डल (घेरा) एक सो योजन बाला था ।२५। उस नगर में अनेक प्रकार के 
रत्न खचित हो रहे थे तथा परम रम्य और चार प्रधान द्वारों से बहू सम- 
स्वित था । वहाँ पर गण सब ओर थे । भ्रब उन प्रधान गणों में नर्दीश्वर- 
महाकाल-रक्ताक्ष ओर विकटोदर थे ।२६। इनके अतिरिक्त पिंगलाक्ष- 
विरूपाक्ष-घटोदर- मन्‍्दार-भेरव-बाण-रुरू--भै रव भी थे ।२७। उन गणों में 
वीरभद्गन-चण्ड-रिटि-मुख भी थे । वहाँ पर सिद्ध स्द्र-ताथ और रुद्र थे तथा 
बिद्याधर और महोरग भी विद्यमान थे ।२८। 

भूत तपिशाचांश् कूष्मांडान्त्रह्मराक्षसान्‌ । 

बेतालान्दानवेद्रांश्व योगीनद्रांश्न जटाधरान्‌ ॥२६ 

यक्षकिपुरुषांश्चैच डाकिनीयो गिनीस्तथा । 

दृष्टुवा नंद्याज्षया तत्र प्रविष्टो3तमु दान्वित: ॥३० 

ददर्श तन्न भुवनेरावृततं शिवमंदिरम्‌ । 

चतुर्योजनविस्तीर्ण॑ तत्र प्रागद्वारसंस्थितो ॥३१ 

हृष्ट्का बामे कात्तिकेय दक्षे चेव विनायकम्‌ । 

ननाम भागंवस्तौ द्वौ शिवतुल्यपराक्रमौ ॥३२ 

पाषंदप्रवरास्तत्र क्षेत्रपालाश्च संस्थिता: । 

रत्नसिहासनस्थाश्च रत्नभूषणभूषिता. ॥३३ 

भागंजं प्रविशन्‍तं तु ह्यपूल्छडिशिवमं दिरम्‌ । 

विनाणको महाराज क्षण तिष्ठेत्युवाच हू ॥३४ 

निद्वितो हथुमया युक्तो; मंहादेवॉ:धुनेति च । 

ईश्वराज़ां गृहीत्वाहमत्रांगेत्य क्षणांतरे ॥३५ 
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बहाँ पर इन उपयुक्त ग्रणों के अतिरिक्त बहुत से भूत-प्रेत-पिशाच 
कृष्मांड-बरह्म राक्षस-वेताल-दानवेस्ट और जटालूट बारी बड़े-बड़े योगीनद्र 
भी थे ।२६। वहां उस जिव को नगरो में यक्ष-किम्पुरूष-डाकिनी और योगि- 
नियाँ भी थीं। इन सबको वहाँ पर परश्रामजी ने अवलोकन किया था। 
भगवान्‌ शस्धूर के »ई और स्वामी कात्तिकेय और उनके दाँई ओर 
बिध्नेश्बर बिनासक विराजमान डो । भाग बेन्त्र ने उन दोनों को प्रणाम 
किया था क्‍योंकि ये दोनों शिव के पुत्र शद्भूर के हो समान पराक्रम वाले 
थो। इससे पूर्व परशुरामजी ने नन्‍्दी की आज्ञा श्रहण करके ही उस पुर के 
अन्दर प्रवेश किया था। अन्दर प्रवेश करने की आज्ञा पाकर उनको बहुत 
ही प्रसन्‍तता हुईं थीं । वहाँ पर भुबनों से सदावृत शिवजी के मन्दिर का 
अवलोकन किया था | यह मन्दिर चार योजन के विस्तार बाला था (३९०- 
३१-३२ वहाँ पर परम श्र पाषंद ओर क्षेत्रपाल भी समवस्थित थो ये 
लोग रतन जटित छिहासनों पर रश्नों के विविध भूषणों मे विभूषित होकर 
बिराजम!न थे ।३३। जिस समय में भागेव शिव मन्दिर में प्रवेश कर रहे थे 
तब उन सबने इनसे पूछा था हे महाराज ! उस समय में विनायक ने उनसे 
यही कहा था कि एक क्षण माल आप यहीं पर ठहरिए ।३४। इस संमंये में 
महादेव जी अपनी प्रिय पत्नी जगदस्या उमा के साथ शयन किये हुए हैं। 
में एक हीं क्षण भर में ईश्वर की आज्ञा प्रोप्त करके यहीं पर समागत होता 
हैं ३५ 

त्वया साद्व प्रवेक्ष्यामि भ्रातस्तिष्ठात्र सांप्रतम्‌ । 

विनायकश्चेग॑ श्रुत्वा ह्यचिर्ट भागवनंदनः ॥३६ 

प्रवक्‍तुमुपचक्राम गणेशं त्वरयान्बित: । 

राम उदबान्न- 

गर्वा हयंत:पुरं भ्रात: प्रणम्य जगदीश्वरौ ॥३७ 

पार्वती शंकरौ सो यास्यामसि निजमंदिरम्‌ । 

कार्त्त बी: सुचन्द्रश्च सपुत्रबलबांधव: ॥ ३ 

अन्ये सहस्नशों भूपा: क्रांबोजा: पहलवा: शका:-॥ 

कान्यकुब्जा: कोशलेशा मायावन्तो महाबला: ॥३& 


निह॒ता: समरे सर्वे मेंया शंम्मुप्रसादत: । 5 
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तमिमं प्रणिपत्यैव यास्यामि स्वगृहं प्रति ॥४० 

इत्युक्त वा भार्गवस्तत्र तस्‍्थो गणपते: पुर: । 

प्रोवाच मधुरं वाक्य भागवे स गणाधिप: ॥४१ 

विनायक उवाच - 

क्षणं तिष्ठ महाभाग दर्शनं ते भविष्यति । 

अद्य विश्वेश्वरो भ्रातर्भवान्या सह वर्त ते ॥४२ 

मैं फिर है भाई ! आपको साथ हो लेकर आपका प्रवेश वहाँ पर 
अभी करा द्वगा। अतएब यहाँ पर कुछ समय तक आप तकिए। भार्गव 
नस्दन ने विनायक के इस वचन का अवण करके बड़ो ही शीघ्रता से युक्त 
होकर श्री गणेशजी से कुछ कथन करने का उपक्रम किया था। राम ने 
कहा--है भाई ! आप अम्त: पुर में जाकर उन दोनों जगदीश्वरों को प्रणाम 
करिए अर्थात्‌ मेरा प्रणिपात निवेबित कर दीजिए | पाबंती और शक्कर 
इन दोनों को श्रणाम करके मैं तुरन्त ही अपने मन्दिर को गमन करूँगा । 
कात्तंबीर्य और सुचन्द्र जो अपने पुत्रों-सेनिकों और बान्घवों के सहित थे 
एबं अन्य भी सहस्रों नुप जो कि कास्वोज-पह्लव शक-कान्यकुब्ज-कोशले- 
श्वर थे जो कि बड़ी ही अधिक माया वाले और महात्‌ बलवातु थे ।३६-३७- 
३८-३६। मैंने भगवालू भम्भु को ही कृपा से तथा परिपूर्ण प्रसाद से युद्ध में 
सबका निहनन किया है । अतएव अब मैं उन्हीं प्रभु के चरणों में प्रणाम 
करके फिर अपने घर को चला जाऊंगा ।४०। इतना निवेदन करके परशु- 
राम बहाँ पर गणपत्ति के आगे स्थित हो गये थे । फिर उन्त गणाधिप प्रभु 
ने भागंव से बहुत मधुर स्वर में कद्दा था ।४१। विनायक ने कहा- हे महा- 
भाग ! एक मात्र आप यहाँ पर ठहरिए आपको भगवात्‌ शक्कुर का दर्शन 
हो जायगा । हे भाई ! आज वे विश्वेश्वर प्रभु भवानी के साथ में विद्यमान 
हैं ।४२। 

स्त्रीपु सोयु क्तयोस्तात सहैकासनसंस्थयो: । 

करोति सुखभंगं यो नरक स अजेदध्युवस्‌ ॥४३ 

विशेषतस्तु पितरं गुरु वा भूषति द्विज । 

रहस्थं समुपासीनं न पश्येंदितिं निश्चय: ज।डड 

कामतो5कामतो बापि पश्ये्व: सुरतोन्‍्मुखस्‌ । 
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स्त्रीविच्छेदो भवेत्तस्य श्युवं सप्तसु जन्मसु ॥४५ 

श्रोणि वक्षःस्थलं वक्‍त्रे यः पश्यति परस्त्रिय: । 

मातुर्वाषि भगिन्‍्या का दुहितु: स नराधम; ॥४६ 

भागंव उवाच- 

अहो श्रुतमपूर्व कि बचना तब वक्‍त्रत: । 

श्रांत्या विनिगंतं बरपि हास्यार्थ भथवोदितम्‌ ॥४७ 

कामिनां सबिकाराणामेतच्छास्त्रनिदर्शनम्‌ । 

निधिकारस्य च शिश्षोने दोष: कश्चिदेव हि ॥४८ 

यास्याम्यंत: पुरं आतस्तव कि-तिष्ठ बालक । 

यथाहष्ट' करिष्यामि तत्न यत्समयोचितम्‌ ॥४€ 

है तात ! पति और पत्नी जब एक ही आसन पर संस्थित होकर 
संयुक्त होवें और साथ में निरत होवें. उस समय में जो कोई भी सुरत-सुख 
का भज्ज किया करता है यह निश्चय हो नरक में गमन किया करता है 
।४३। यह तो सर्व साधारण के लिए नियम हैं और विशेष रूप से है द्विज ! 
जो कोई अपने पिता-गुरु अथवा भूपति को जबकि वे रहस्य में समुपासीन 
हों तो इतको कभी भी: बाघा डालते हुए नहीं देखला चाहिए--यह निश्चित 
सिद्धान्त की बात है ।४४। चाहे इच्छा से था बिना ही इच्छा के कहीं पर भी 
सुरत क्रीड़ा में उन्मुख पति-पत्नी को जो कोई देखता है अर्थात्‌ देखा करता 
है उसकी स्त्री का बिच्छेद सात जन्मों तक हो जाया करता हैं यह परम 
निश्चित है ।४४५। जो पराई स्त्री के श्रोणि-बक्ष: स्थल'और मुख को देखता 
है! तात्पर्य यह है कि बुरी दृष्टि से देखा करता है बह'चाहे अपनी माता हो- 
भगिनी हो या दुह्ठिता हो इनमें कोई भी हो तो वह नरों में बड़ा ही अधमः 
होता है ।४६॥ भागंव ने कहा--आज मैंने आपके मुख से निकले हुए अपू्व 
ही वचन सुने हैं। ये वचन श्रान्ति से ही निकल गये हैं अथवा आपने हास्य" 
के ही लिये कहे हैं ? ।४७। यह तो सब विकारों से युक्त कामियों के शास्त्र 
का निदर्शन है अर्थात्‌ कामवासना से वासित अन्तःकरण वाले ही ऐसे विषय- 
की चर्चा किया करते हैं। आप तो विकारों से रहित है और शिशु हैं क्या: 
आपको ऐसा कथन करने से कोई दोष नहीं होता है ? ।४८। है भाई ! मैं 
तो अन्तः पुर में जाऊंगा । आप तो बालक हैं, आपको इस बात से क्‍या 


झ८ ॥ [_ ब्रह्माण्ड पुराण 
मदर हेमप न सधस लषा विकणा कक 0 गा मर जो 

अत्रेव माता तातश्च त्यवा नाम निरूपिती । 

जगतां पितरौ तौ च पार्वतीपरमेश्वरी ॥9० 

इत्युक्त वा भाग॑वो राजन्नंतर्गन्तु समुग्यतः । 

विनायकस्तदोत्थायं वारयामास सत्वरम्‌ ॥५१ 

वाग्युद्धं च तयोरासीन्मियों हस्तविकर्षणव्‌ । 

हृष्ट॒वा स्कन्दस्तु सश्रांतो बोघयामास तो तदा ॥५२ 

बाहुभ्यां द्ौ समुद्यृह्य पृथुगुत्सारितों तथा । 

अथ क्रद्धों गणेशाय भागंव: परवीरहा । 

परश्वधं समादाय संप्रक्षेप्तु. समुद्यत: ॥५३ 

त॑ हृष्टुया गजाननों भूगुवरं कोधात्क्षिपंतं त्वरा 

स्वात्मार्थ परशु' तदा निजकरेणोंद्धृत्य बेगेन तु । 

भूलोंक भुव: स्व॒र॒पि तस्योध्ब महवेजतं लोक 

चापि तपो5्थ सत्यमपरं बेकु ठमप्यानयत्‌ ॥५४ 

तस्योध्व॑ च॒ निदर्शयन्भृगुवरं॑ गोलोकमीशात्मजों 

निष्पात्या धरलोक सप्तकमपत्थि दर्शयामास च | 

उद्धृत्याथ ततो हि गर्भसलिले प्रक्षिप्तमात्र त्वरा: 

भीतं प्राणपरिष्सुमानयवथो तत्रेव तत्रास्थित: ॥५५ 

वही पर माता जगदम्बा हैं और पिता भगवान शंकर हैं, आपने 
दोनों के नाम निरूपित कर ही दिये हैं। वे पावंती और परमेश्वर तो 
सम्पूर्ण जगतों के पिता-माता हैं (५०। हे राजन ! इतना भर कहकर भागंव 
राम अन्दर जाने के लिए उद्यत हो गये थे। उसी समय में विनायक ने 
शीघ्र ही उठकर उनका कारण कर दिया था अर्थात्‌ अन्त: पुर में जाने से 
रोक दिया था ।५१। पहिले तो उन दोनों का वाग्युद्ध अर्थात्‌ कद्दा सुनी हुई 
और फिर हाथों को खींच तान हुईं, जब कात्तिकेय जी ने देखा तो उनको 


बहुत सम्भ्रान्ति हुईं थी और उस समय में उन्होंने दोनों को समझाया था. 
2२। स्वामी स्कत्द ने अपनी बाहुओं से पकड़कर उन दोनों को अलग-अलग 


आार्गब-चरित्र वन (२) )] [ स्क८ 


कर दिया था। इसके अतल्तर शत्रु वीरों के हतन करने वाले भाव गणेश 
जी पर बहुत क्ुद्ध हो गये थे ओर अपनी परशु लेकर उसका श्रहार करने के 
लिए उद्यत हो गये थे ।५३। गजानन ने जब यह देखा था कि भृगुवर बड़ी 
शीघ्रता से क्रोध में भरकर अपने लिए परशु को भ्रक्षिप्त कर रहे हैं तो 
उन्होंने उसी समय में बड़े ही वेग से अपने हाथ से यरश राम को ऊपर उठा 
कर भूलोंक-धुवलोंक-स्क्लोक-और उसके भी ऊपर महलोक-जनलोक तप- 
लोक:सत्यलोक और दूसरे बैकुष्ठ लोक में ले आये ये ।५४। उन भगवान 
शम्भु के पुत्र गजानन ने उन भूगुवर उसके ऊपर गोलोक को दिखाते हुए. 
फिर गिराकर नौचे के सातों अतल-बितल-सुतल-तला-तल-रसातल-महातल 
और पाताल लोकों को दिखा दिया था। फिर तीचे के लोकों से ऊपर 
उठाकर सलिल के गर्भ में शीघ्नता से भ्रक्षिप्त किया था । जब यह देखा कि 
बहू भयभीत द्वोकर अपने प्राणों की रक्षा करने को इच्छा वाले हैं तो फिर्‌ 
थह्दाँ पर उसको लाकर खड़ा कर दिया था जहां पर वे पहिले स्थित 
थे ।५५। 


भार्गब-चरिक्र बर्णन (२) 
बसिष्ठ उबाच- 
एवं संध्रामितो रामो गणाधीभेन भूपते । 
हषो शोकसमाविष्टों विचित्यांत्मपराभवम्‌ ॥१ 
गणेशं चाभितो वीक्ष्य निविकारमवस्थितम्‌ । 
क्रोधाविष्टो भूशं भूल्वा प्राक्षिपत्स्वपरश्वधभ्‌ ॥२ 
गणेशस्त्वभिवीक्याथ पित्रा दत्त परश्वधम्‌ । 
अमोघं कत्त्‌कामस्तु वामे तं दशने5ग्रहीत्‌ ॥३८ 
स॒ तु दंत: कुठारेण विच्छिन्तो भूतलेडपतत्‌ । 
भुवि शोणितसंदिग्धो वज्जाहत इवाचलः ॥४ 
दंतपातेन विध्वस्ता साब्धिद्ीपघरा धरा । 
चकंपे पृथिवीपाल लोकास्त्राससुपागताः ॥५ 


इडण तु [ ब्रह्माण्ड पुराण 


हाहाकारो महानासीद वानां दिवि पश्यताम्‌ । 

कात्तिकेयादयस्तत्र चुक्रशुभूं शमातुरा: ॥६ 

अथ कोलाहलं श्रुत्वा दंतपातध्वनि तथा । 

पार्वतीशंकरी तत्र समाजग्मतुरीश्वरौ ॥७ 

वसिछ जी ने कहा--हे भूपते ! इस रीति से गणाधीश के द्वारा 

परशुराम भली भाँति भ्रमित किये गये ये । तब उनको बहुत से अद्भुत 
लोकों के दर्शन से हर्ष हुआ था और अपने बल पराक्रम की तुच्छता समझ 
कर बड़ा भारी शोक भी हुआ था ऐसे हर्ष और शोक से समाविष्ट होकर 
उन्होंने अपने पराभव का चिस्तन किया था ।१। उस समय में गणेश जी को 
सामते देखा था कि वें बिना विकार वाले अवस्थित हैं तो फिर अत्यम्त 
क्रोध में भरकर परशुरामजो ने अपने परश, को फेंककर चलाया था।२। 
गणेशजी ने यह देखा था कि वह परश, अपने पिताजी के द्वारा राम को 
दिया गया था। उस परश, के प्रहार को अमोष अर्थात्‌ सफल करने की ही 
इच्छा वाले गणेशजी ने उस परश्‌, को अपने बाँये दाँत पर ग्रहण कर लिया 
था ।३। गणेश जी का वह वाँया दाँत उस कुठार से विच्छिन्त होकर भूतल 
पर गिर गया था । रुधिर से संदिग्ध (लक्षपथ) वह दांत भूमि पर एक 
परत के ही समान गिर गया था ।४। उस दाँत का पात ऐसा भीषण हुआ 
था कि सम्पूर्ण सागरों और द्वीपों के सहित यह धरातल विध्वस्त हो गया 
था ओर प्रध्वीपाल काँप उठे ये तथा सभी लोकों को बड़ा भारी त्रास 
उत्पन्न हो गया था ।५। स्वर्ग में जो देवगण देख रहे थे उत्तमें बड़ा भारी 
हाहाकार मच गया था और वहाँ पर कात्तिकेय आदि जो सब ये वे सभी 
अत्यन्त आतुर होकर क्रन्दन करने लगे थे ।६। इसके अनन्तर जब बड़ा 
भारी वहाँ पर कोलाहल हो गया था तो उस दाँत के गिरने की ध्वनि को 
सुनकर ईश्वर पावंती तथा भगवान्‌ शस्कुर वहाँ पर समागत हो गये थे ।७॥ 

हेरम्बं पुरतो दृष्ट॒ वा वक्रतु डेकदंतिनस्‌ । 

पपष्रच्छ स्कन्द॑ पार्वेती किसेतदिति कारणम्‌ ॥5८ 

स तु पृष्टस्तवा मात्रा सेनानी: सर्वमादित: । 

वृत्तांतं कथयामास मात्रे रामस्य ख्यृण्वत:-॥॥& 

सा श्रुत्वोदंतमखिलं जगतां जननी नृप । 


भाग॑व-चरित्र वर्णन (२) ] [ ३४१ 


डवाच शंकर रुष्टा पार्वती आणनायकम्‌ ॥१० 
पार्वल्युवाच-अयं ते भागंव: शंभो शिष्य: पुत्र: समोभवत्‌ । 
त्वत्तो लब्ध्वा परं तेजो वर्म त्रेलोक्यजिद्विभो ॥११ 

कात्त वीर्याजु नं संख्ये जितवानूजितं नृपम्‌ + 

स्वकार्य साधयित्वा तु प्रादात्त्‌ भ्यं च दक्षिणाम्‌ ॥१२ 

तत्ते सुतस्य दशनं कुठारेण न्‍्यपातयत्‌ । 

अनेनैव कुतार्थस्त्थं भविष्यसि न संशय: ॥१३ 

त्वमिस भागंव शम्भो रक्षांतेवासिसत्तमस्‌ । 


तब कार्याणि सर्वाणि साधयिष्यति सदगुरो: ॥१४ 

भगवान शक्कर ने गणेशजी को अपने सामने देखा था जिनका मुख 
तिरछा हो गया था और केवल एक ही दाँत था। पावंतीजी ने स्वामी 
कात्तिकेय से पूछा था कि इस दुघंटना के घटित होते का क्या कारण था 
५। माताजी द्वारा जब स्वामी कात्तिकेय से पूछा गया तो सेनानी ने आदि 
से सम्पूर्ण वृत्तान्त माताजी को कहंकर सुना दिया भा। उस समय में वहां 
पर परणुराम भी इसको सुन ही रहे ये ।६। है नप ! जग़तों की जननी 
पावंतीजी ने धूर्ण समाचार श्रवण करके राष्ट होती हुई अपने प्राणनायक 
भगवान शझभूर से बोलीं ।१०। पावंतीजी ने कहा--हे शम्भो ! यह भाग॑ंव 
तो आपका ही शिष्य है और पुत्र के ही समात हुआ भा । हे विभो ! इसने 
आप ही से ऐसा परम तेज और त्रैलोक्य को जीतने वाला बर्म प्राप्त किया 
है ।!१॥ इसने महान अर्जित कार्त्तवीर्याजु न नुप को युद्ध में जीत लिया है 
यह आप ही के द्वारा प्रदत्त बलबिक्रम से इसकी विजय हुईं है। इसने अपने 
कार्य को साधित करके अर्थात्‌ अपने शत्रु का निहनन करके अब यह आपकी 
सेवा में दक्षिणा दी हैं ।१२। बह यही तो दक्षिणा है कि आप ही के पुत्र के 
दाँत को अपने कुठार से तोड़कर नीचे गिरा दिया है। आप इसी कार से 
कतार्थ होंगे--इसमें लेशमात्र भी संशय नहीं है ।१३। हे शम्भो ! आप इस 
परम श्रेष्ठ अपने छात्र तथा शिष्य की रक्षा कीजिए । आप इसके बड़े ही 
अच्छे गुरु हैं अब आपके समस्त कार्यों को यह ही सिद्ध करेगा ।१४॥ 

अहं नेवात्र तिष्ठामि यत्त्वया विमता विभो । 


पुञ्ाभ्यां सहिता बास्ये पितु: स्वस्थ निकेतनम्‌ ॥१५ 


इडर |] [ ब्रह्माण्ड पुराण 


संतो भुजिष्यातनयं सत्कुवत्यात्मपुत्रवत्‌ । 

भवता तु कृतो नैब सत्कारो बचसाउपि हि ॥१६ 

आत्मनस्तनयस्यास्य ततो यास्यामि दुःखिताव 

बसिष्ठ उवाच- 

एतच्छू सवा तु बचन पावेत्या भगवान्भवः ॥१७ 

नोवाच किंचिद्वचनं साधु वासाघु भूपते । 

सस्मार मनसा क़ुष्णं प्रणतक्‍्लेशनाशनम्‌ ॥१८ 

गोलोकनाथं गोपीशं नानानुनयकोविदस्‌ । 

स्मृतमात्रो5थ भगवान्‌ केशव: प्रणतात्तिहा | 

आजगाम दयासिधुर्भक्तश्यो5खिलेश्वर: ॥॥१६ 

मेघश्यामो विशदवदनों रत्नकेयूरहारों विद्युवासा 

मसकरसहसशे कुण्डले संद्ान: 

बहपीडं मणिणगयुत॑ बिश्रदीषत्स्मितास्यों गोपीनाथो 

गदितसुयशा: कोस्तुभोद्भासिवक्षा: ॥२० 

राधया सहित: श्रीमान्‌ श्रीदाम्ना चापराजित: ॥२१ 

है विभो ! मैं अब यहाँ पर नहीं रहेंगी क्योंकि आपने मेरा अपमान 
कर दिया है अर्थात्‌ मुझको अपनी नहीं समझा है, अब मैं तो अपने दोनों 
पुत्रों को साथ में लेकर अपने पिताजी के घर में चली जाऊगी ।१५। सत्पुरुष 
तो अपनी पुत्री के पुत्रों को अपने ही पुत्रों के समाल सत्कार किया करते 
हैं । आपने तो अपने वचनों से भी कभी सत्कार नहीं किया है ।१६। यह तो 
आपका ही पुत्र है फिर भी कभी इसका आदर-सम्मान वाणी के द्वारा भी 
नहीं किया है | इसी कारण से मैं अधिक दु:खित होकर ही चली जाऊंगी। 
वसिष्ठ जी ने कहा--भगवान शझकुर ने अपनी परम प्रिया पत्नी पार्वती के 
इस बचन का श्रवण किया था १७। हे राजन ! किन्तु इस वचन को सुनकर 
भी उन्होंने पावंती जी से अच्छा या कुछ भी वचन उत्तर के स्वरूप में नहीं 
कहा था। और श्रणतों के क्लेशों का विनाश कर देने वाले भगवान श्री 
कृष्णचन्द्र का मन में स्मरण किया था ।१८/ ब्रज की गोषियों के नाथ और 
गोलोक के स्वामी तथा अनेक भाँति के अनुनयो-विनयों के ज्ञाता महान 
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मनीषी भगवान ने ध्यान में मन के द्वारा स्मरण किया था केवल स्मरण 
करने ही से अपने चरणों में शिर झुकाकर प्रणत होने वाले भक्तों की पीड़ा 
का हनन कर देते वाले केशव भगवाल्‌ वहाँ पर आकर उपस्थित हो गये थे 
क्योंकि प्रभु तो समस्त चराचर के ईश्वर हैं--दया के सागर हैं और अपने 
भक्तों के बश में होने बाले हैं ।१६। अब भगवात्‌ के सुस्वर जगत मोहन 
स्वरूप का वर्णन किया जाता है--उनका वर्ण नील सजल मेघ के समान 
था--आपका मुख विकसित कमल के सहज था और आप रट्न जठित केयूर 
और हार धारण किये हुए थे। सौदामिनी विद्युत के समान पीताम्बर पहिने 
हुए थे और मकरों की आकृति वाले दो कुण्डल कानों में धारण कर रहे 
थे । मयूर पिच्छों से निभित्त ओर अनेक मणियों से संयुत मस्तक पर मुकुट 
पहित रहे थे तथा उसके मुख कमल पर मन्द मुस्कान झलक रही थी। वे 
गोपियों के नाथ जिनके यश का वर्णन किया है कौस्तुभ मणि से उद्भासित 
बक्षःस्थल वाले थे ।२०। अद्भुत श्री से सम्पन्न श्रीकृष्ण के साथ में रासेश्वरी 
राधा भी थीं और श्रीदामा से अपराजित थे ।२१॥ 

मुष्ण॑स्तेजांसि सर्वेषां स्वरुचा ज्ञानवारिधि: | 

अथैनमागतं हृष्ट्वा शिव: संहृष्टणानस: ॥२२ 

प्रणिपत्य यथान्यायं पूजयामास चागतम्‌ । 

प्रवेश्याभ्यंतरे वेश्म राधया सहितं विभुम्‌ ॥२३ 

रत्नसिहासने रम्ये सदारं स न्यवेणयत्‌ । 

अथ तत्र गता देबी पाबंती तनयास्विता ॥२४ 

ननाम चरणास्श्रभ्बो: पृत्राभ्यां सहिता सुदा । 

अथ रामो5पि तत्रेव गत्वा नमितकंघर: ॥२५ 

पाव॑त्याश्चरणोपांते पपाताकुलमानस' । 

सा यदा नाभ्यनंदत्त आारगव प्रणत॑ पुरः ॥२६ 

तदोवाच जगन्नाथ: पावंतीं प्रीणयन्गिरा ॥२७ 

श्रीकृष्ण उवाच- 

अयथि नगनंदिनि निदितचंद्रमुखि त्वमिमं जमदग्निसुतम्‌ । 

नय निजहस्तसरोजसमपितमस्तकमंकमनंतगुणे ॥२८ 
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भगवान्‌ श्रीकृष्ण ज्ञान के महान्‌ सागर ये और अपने दिव्य देह की 
कान्ति से सबके तेज को तिरस्कृत कर रहे थे। इसके अतन्‍्तर जिस समय 
में भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने वहाँ पर पदापंक् किया था तो उनका दर्शन करके 
भगवान्‌ शिव के मन में परमाधिक श्रसन्‍नता हुई थी ।२२। उन वहाँ पर 
समागत हुए प्रभु को ल्याय के अनुसार जैसा भी महापुरुषों के लिये अभि- 
बादन किया जाता है भ्रणिपात किया और अर्चन किया था। फिर बड़े ही 
आदर से राधिकाजी के साथ प्रभु का अपने सदन में प्रवेश कराया था ।२३। 
बहाँ पर एक रन जटिल परम सुरम्य सिंहासन पर राधिका जी के सहित 
उनको विराजमान कराया था। इसके अनल्तर जब पाव॑ती जी ने साक्षात्‌ 
प्रभु का आगमन देखा तो बह भी अपने दोनों पुत्रों के सहित बहाँ पर पहुँच 
गयी थीं ।२४। बड़े ही ह्षोल्लास के साथ इन्होंने अपने दोनों पुत्रों के सहित 
श्रीकृष्ण और श्रीराधा चरणों में प्रणाम किया था । इसके उपरान्त परशु- 
राम भी बहीं पर पहुँच गये थे ओर अपनी गरदन को नीचे की ओर झुकाये 
हुए आकुलित मन वाले होकर पार्वती जी के चरणों के समीप में ही भूमि में 
गिर गये थे । किन्तु जब अपने आगे श्रणिपात करते हुए भार्गव को पार्वती 
जी ने अभिनन्दित नहीं किया था तो यह भ्वगवात्‌ श्रीकृष्ण ने स्वयं उनके 
हृदुगत अमर्ष का अवलोकन किया था ।२५-२६। उस समय जगतों के नाथ 
प्रभु श्रीकृष्ण ने अपनी परम मधुर वाणी से पार्वती जी को प्रसल्न करते 
हुए उनसे कहा था ।२७। श्रीकृष्ण ने कहा--अयि ! नगराज की पुत्रि ! आप 
तो इतने अधिक सुन्दर मुख वाली हैं कि जिसकी छटा के सामने चन्द्र भी 
ठुच्छ है । आपके अन्दर तो अनम्त गुण गण विद्यमान हैं। अब आप इस 
जमवग्नि के पृत्र परशुराम को अपने कर कमलों से इसका मस्तक पकड़ कर 
अपनी गोद में बिठा लीजिए ।रद 

भवभयहारिणि शंभुविहारिणि कल्मषनाशिनि कु भिगते । 

तब चरणे पतितं सततं क़्तकिल्विषमप्यव देहि वरस्‌ ॥२६ 

श्वूणु देवि महाभागे वेदोक्त' वचन मम । 

यच्छ्‌ _त्वा हषिता नूनं भविष्यसि न संशयः । 

विनायकस्ते तनयो महात्मा महतां महाच्‌ ॥३० 

यथं काम: क्रोध उद्वेगो भयं नाविशते कदा । 


वेदस्मृतिपुराणेषु संहितासु च भामिनि ॥३१ 
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नामान्यस्योपदिष्टानि सुपुण्यानि महात्मभि: । 

यानि तानि प्रवकक्‍्यामि निखिलाघहराणि च ॥३२ 

प्रमथानां गणा ये च नानारूपा महाबला: । 

तेषामीशस्त्वयं यस्मादुगणेशस्तेन कीत्तित: ॥३३ 

भूतानि च भविष्याणि वर्त्तमानानि यानि च । 

ब्रह्मांडान्यखिलान्येव यस्मिल्लंबोदर: स तु ॥३४ 

यः स्थिरो देवयोगेन छिछन्नं संयोजितं पुनः । 

गजस्य शिरसा देबि तेन प्रोक्तो गजाननः ॥३५ 

हे शम्भु के साथ बिहार करने बाली देवि ! आप तो समस्त सांसा- 

रिक भयों को दर करने वाली हैं और सभी प्रकार के कल्मषों का विनाश 
कर देने वाली हैं। हे कुम्मिगते ! अर्थात्‌ मत्तकरिणी के समान मनन्‍्द गति 
बालो ! यह परशुराम अब आपके चरणों में पड़ा हुआ आप को प्रणिपात 
कर रहा है। यद्यपि इसने निरन्तर आपके अपराध रूपी पाप किया है 
तथापि इसको क्षमा करके अब वरदान दे दीजिए ।२९। हे देवि ! आप तो 
महात्त्‌ भाग. वाली हैं। अब आप मेरे वेदों में कहे हुए वचल को श्रवण 
कीजिए । मुझे पूर्ण विश्वास है कि उस मेरे बचन को सुनकर आप निश्चय 
ही परम हथित हो जायगी । इसमें लेशमात्र भो संशय नहीं है । यह विना- 
यक (गणेश) आपका पुत्र है और यह महान आत्मा वाले तथा महात्‌ पुरुषों 
में भी शिरोमणि महात्‌ पुरुषों में भी शिरोमणि महात्‌ हैं ।३०। इनके हृदय 
में कभो भी काम-क्रोध-उद्वेग ओर भय आदि का प्रवेश नहीं हुआ करता 
है। है भामिनि ! बेदों में स्मृत्तियों में पुराणों में तथा संहिताओं में सर्वत्र 
इनके शुभमानों का वर्णन हे १। बड़े-बड़े महात्माओं के द्वारा सुपुण्यमय 
इनके नामों का उपदेश दिया गया है। वे इनके परम शुभ नाम समस्त अधों 
के दुर कर देने वाले हैं। जो भी वे नाम हैं उनको मैं अभी आपको बतला 
दूंगा।३२। जो भी श्रमथों के गण हैं जिनके विविध स्वरूप हैं और जो 
महान्‌ बल वाले हैं। उन सबके यह गणेश स्वामी हैं। यही कारण है कि 
इनका नाम “गणेश” यह संसार में कहो जाया करता है ।३३। जितने भी जो 
भी भविष्य में होने वाले हैं और समस्त जो भी ब्रह्माण्ड हैं जिनमें यहाँ 
लम्बोदर हैं अर्थात्‌ लम्बे विशाल उदर॑ वाले यही हैं ।३४। जो भी इस समय 
में स्थिर है यह पहिले एक बार देव के योग से इनका मस्तक छिन्‍न हो गया 
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था और फिर उसको संयोजित किया था जो कि एक गज के शिर से ही 
जोड़ दिया गया था । हे देवि ! इसीलिए यह गजानन नाम वाले हैं ।३४। 

चतुर्थ्यामुदितश्चन्द्रो दर्भिणा शप्त आतुर: । 

अनेन विधृतों भाले भालचन्द्रस्तत: स्मृत: ॥३६ 

शप्त: पूरा सप्तभिस्तु मुनिश्ि: संक्षयं गत: । 

जातबेदा दीपितो5भूद्येनासौ शूपकणंक: ॥॥३७ 

पूरा देवासुरे युद्ध पूजितों दिविषद्वगणे: । 

विध्न॑ निवारयासास विष्तनाशस्ततः स्मृत: ॥३८ 

अद्यायं देवि रामेण कुठारेण निपात्य च । 

दशन दैवतो भद्दे ह्येकदंत: क्ृतोह$मुना ॥३६ 

भविष्यत्यथ पर्याये ब्रह्मणो हरवल्लभे । 

बक्रीभविष्यत्त्‌ डत्वादक्रतु ड: स्मृतो: बुधे: ॥॥४० 

एबं तवास्य पुत्रस्य संति नामानि पार्वति । 

स्मरणात्पापहारीणि त्रिकालानुगतान्यपि ॥४१ 

अस्माचत्रयोदशीकल्पात्पू्वे स्मिन्दशमीभबे । 

मयास्मे तु बरो दत्त: सर्वदेवाग्रपूजने ॥४२ 

तिथि में चन्द्रमा उदित हुआ था और दर्शो के द्वारा इसको 

शाप दे दिया गया था तब यह अत्यन्त आतुर हो गया था। उस समय में 
इन्हीं गणेश ने इसको अपने माल में धारण कर लिया था । तभी से इसका 
नाम भाल चन्द्र कहा गया है ।३६। प्राचीन काल में पहिले सात मुनियों ने 
एक बार इसको शाप दे दिया थां। इसी कारण से यह क्षीणता को प्राप्त हो 
गया था । इनके द्वारा एक वार जातवेदा (अश्ति) दीपित किया गया था । 
इसी कारण से तभी से इनका शुपकर्णक नाम हो गया था ।३७। पहिले समय 
में देवों और असुरों का महान्‌ भीषण देवासुर संग्राम हुआ था उसमें देवगणों 
के द्वारा इनकी बड़ी अचंना हुई थी । उससे परम भ्रसन्‍न होकर इन्होंने सभी. 
विध्नों करा. निवारण कर दिया था। फिर तभी से इतका विघ्त नाश--यह 
शुभ नाम पड़ ग़द्या था ३८५ हे देवि ! आज परशुराम के ढ्रारा इसके ऊपर 
अपने क्रैँठार का प्रद्वार किया गया है हे भद्दे ! इससे दैववशात्‌ इनका एक 
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दाँत टूटकर गिर गया है। इस्रीलिये इनने इसको एकदन्त कर दिया है 
३६। है हर ! बल्लमे ! इसके अनस्तर यह त्रह्म। के पर्य्याव में होगे। कुठार 
के ही प्रह्वार से इनका मुख कुछ वक्र सा हो गया है तभी से बुधों के द्वारा, 
इतको वक्रतुण्ड कहा गया है ।४०। हे पावंति ! इसो भाँति से आपके इस 
पुत्र (गणेश) के अनेक नाम हैं। जिनका तीनों कालों में अर्थात्‌ प्रातः- 
अध्याहत और सायंकाल में स्मरण करने वाले होते हैं ।४१। इस त्रयोदशी 
कल्प से पूर्व कदमी भव में मैंने ही इनको यह वरदान दे दिया था कि समस्त 
देवों के पूजन के पहिले इन्हीं का स्वंप्रथम पूजन हुआ करेगा ।४२। 

जातकर्माविसंस्कारे गर्भाधानादिकेईपि च । 

यात्रायां क्ष वणिज्यादौ युद्धे देवाचंने शुभे ।४३ 

संकष्टें काम्यसिद्धबथे पूजयेद्यो गजाननम्‌ । 

तस्य सर्वाणि कार्याणि सिद्धघ॑ स्येव न संशय: ॥४४ 

बसिष्ठ उबाच- 

इस्युक्त' तु समाकर्ष्य कृष्णेन सुमहात्मना । 

पार्बती जगतां नाथा विस्मिताञसीच्छुभानना ॥४५ 

यदा नंवोत्तरं प्रादात्पावती शिवसन्निधी । 

तदा राधाउश्वीदू वीं शिवरूपा सतातनी ॥४६ 

श्री राघोवाच- 

प्रकृति: पुरुषश्चोभावस्योन्याश्रयविग्रही । 

द्विधा भिन्‍नौ प्रकाणेते प्रपंचेस्मित यथा तथा ॥४७ 

त्वं चाहमावयोदेंबि भेवो नेवास्ति कश्चन । 

बिष्णुस्त्वमहमेवास्मि शिवो द्विगुणतां गत: ॥४८ 

शिवस्य हृदये विष्णूर्भवस्या रूपमास्थित: । 

मम रूप समास्थाय विष्णोश्च हृदये शिव: ॥४& 

जातकर्म आदि घोडश मंल्कारों के कराने के समय में तथा गर्म के 


आधान आदि कर्मों सें--यात्रा के करते के समय में वाणिज्य आदि ज्यसायाँ 
के करने के काल में--संग्राम के आरंम्भ करने के समय में एवं किसी भी 
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शुभ कार्य के करने के समय में तथा सद्धुट के आ पड़ने पर और किसी भी 
कामना से युक्त कार्य को सिद्धि के लिए जो भी कोई इन गजानन प्रभु का 
पूजन करेगा उस पुरुष के समस्त कार्य अवश्यमेब सिद्ध हो जाया करते हैं-- 
इनमें कुछ भी संशय नहीं है ।४३-४४। श्री वसिष्ठजी ने कहा--परम शुभ 
मुख वाली जगतों को स्वामिनी पावंतो श्रीकृष्ण महाच्‌ आत्मा वाले प्रभु के 
द्वारा इस प्रकार से कहे हुए वचन का श्रवण करके अत्यन्त विस्मित हो 
गयी थीं ।४५। जब भगवान्‌ शिव की सन्निधि में पाबंतीजी ने कुछ भी उत्तर 
नहीं दिया था उस समय में सनातनी शिव के स्वरूप वाली राधाजी ते 
देवी से कहा था ।«४६। श्री राघाजी ने कहा--जिस रीति से इस अपण्च में 
पुरुष और प्रकृति दोनों परस्पर में एक दूसरे के आश्रम में विग्रहों (स्वरूपों) 
को रखने वाले हैं और दो रूपों में भिन्‍न प्रकाशित हुआ करते हैं उसी रीति 
से है देवि ! कि और मैं दोनों में दो रूप तो हैं किन्तु बस्तुत कोई भी भेद 
नहीं है । तुम “विष्णु और में हीं शिव हैं और द्विगुणता को प्राप्त हुआ है 
।४७-४८। भगबासू्‌ शिव के हृदय में विष्णु आपके रूप में समास्थित हैं ओर 
मेरे रूप में समास्थित होकर भगवात्‌ विष्णु के हृदय में शिव है ।४६। 

एष रामो महाभागे बेष्णब: शेंबतां गत; । 

गणणेशोज्यं शिव: साक्षाद्वेष्णवत्वं समास्थित: ॥५० 

एतयोराबयो: प्रभ्वोश्चापि भेदो न दृश्यते । 

एबमुक्त्‌ वा तु सा राधा क्रोडे क़ृत्वा गजाननम्‌ ॥५१ 

मूध्न्यु पाक्नाय पस्पशें स्वहस्तेन कपोलके । 

स्पृष्टमात्रे कपोले तु क्षतं पूत्तिमुदागतम्‌ ॥५२ 

पार्वतीसुप्रसन्‍्ताभूदनुल्लीताउथ राधया । 

पादयो: पतितं राभमुत्थाप्य निजपाणिना ॥५३ 

क्रोडीचकार सुप्रीता मूड्न्यु पान्नाय पाबती । 

एवं तयोस्तु सत्कारं दृष्ट वा रामगणेशयो: ॥५७४ 

कृष्ण: स्कन्दमुपाक्रुष्य स्वांके *.म्णा न्‍्यवेशयत्‌ । 

अथ आम्मुरपि प्रीत: श्रीदामानमुपस्थितम्‌ ॥॥५५ 

स्वोत्संगे स्थापयामास प्रेम्णा सत्कृत्य मानदः ॥५६ 
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है महाभागे ! यह वेष्णव परशुराम शैवता को प्राप्त हुआ है भर्थात्‌ 
शिव के स्वरूप को श्राप्त होजाने बाला हो गया है। और साक्षात्‌ यह गणेश 
शिव हैं जो बेष्णवत्व को भ्राप्त हुआ है अर्थात्‌ विष्णु के स्वरूप में समास्थित 
है । इन हम दोनों प्रभुओं का भी भेद दिखलाई नहीं दिया करता है । इस 
प्रकार से कहकर श्वी राधा ने अपनी गोद में गजानन को बेठा लिया था 
4५०-५१। फिर ग्रणेशजी का मस्तक सूघ कर अपने हाथ से उनके कपोलों 
का स्पएं किया था। उनके केवल कर कमल के स्पर्श करते ही तत्क्षण जो 
भी दाँत के दूट जाने से क्षत हो गयां था बह भरकर ठीक हो गया था ।५२। 
इसके अन्तर श्री राधा जो के द्वारा अनुनय की गयी पावेतीजी भी परम 
प्रसन्‍त हो गयी थीं ओर अपने चरणों में मस्तक तवाकर पड़े हुए परशुराम 
को उन्होंने भी अपने करकमल से पकड़ कर उठा लिया था । पावंती जी ने 
परम प्रसन्‍न होकर उसको अपनी गौद में बिठाकर उसके शिर का उपश्राण 
किया था । आर्य संस्कृति में वृद्ध एवं बड़े लोग अपने छोटे बालकों का शिर 
सूघ कर उनकी आयु की वृद्धि किया करते थे। इस रीति से उन दोनों 
राम और गणेश का सत्कार भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अपने नेत्रों से देखा था। 
सब श्रीकृष्ण ने भी स्कम्द को अपनी ओर उठाकर बहुत ही प्रेम के साथ 
अपनी गोद में बैठा लिया था । इसके अनन्तर भगवान्‌ शम्भु ले भी परम 
अंसंन्‍्त होकर वहाँ पर समुपल्थयित श्रीदामा को अपनी गोंद में संस्थापित कर 
लिया था और मान श्रदात करने बाले प्रभु ने उसका बड़ा सत्कार किया 


था ।५३-४४-५५-४६। 
“जे डंटन- 


भार्गव-चरित्र वर्णन (३) 
बसिष्ठ उवाच- मे 
एवं सुस्निग्धचित्तेषु तेषु तिष्ठत्सु भूषते । 
भवान्युत्संगतो राम: समुत्थाय कृतांजलि: ॥१ 
तुशब प्रयतो भूत्वा निविशेष॑ विशेषवत्‌ । 
अद्वयं द्वेतमापन्‍्न निगुंण सगुणात्मकम्‌ ॥२ 
राम उवाच- 
प्रकृतिविक्रतिजातं विश्वमेतद्विधातु मम कियदनुभातं 
वैभव तत्प्रमातुम्‌ । 
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अविदिवतनुनामा5नीष्टवस्त्वेकधामाउमवदथ भव- 

भामा पातु मां पूर्णकामा ॥३ 

प्रकटितगुण मानं कालसंख्याविधानं सकलभवनिदान 

कोत्यते यत्प्रधानस्‌ । 

तदिह निखिलतात: संबभूवोक्षपात: क्तक्रतकनिपात: 

पातु मामद्य- सात: ॥ ४ 

दनुजकुलविनाशी लेखपाताविनाणी प्रथम- 

कुलबिकाशी स्ंविद्याप्रकाशी । 

प्रसभरचितकाशी भक्तदत्ताखिलाशीरबतु विजितपाणी 

मां सदा षण्मुखाजी ॥५ 

हरनिकटनिवासी कृष्णसेवाविलासी 

प्रणतजनविभासी गोपकन्याप्रहासी । 

हरकृतबहुमानो गोपिकेशेकतानो विदितबहुविधानों 

जायतां कीतिहा नो ॥६ 

प्रभुनियतमना यो नुन्नभक्तांतरायों हृतदुरितनिकायो 

ज्ञानदातापरायो: । 

सकलग्रुणगरिष्ठो राधिकांके निवि्ञो मम 

कृतमपराध॑ क्षंतुमईत्वगाधम्‌ ॥७ 

श्री वस्िष्ठ जी ने कहा--हे भूपते ! इस रीति से उन सबके परमा- 
बिक स्नेह से युक्त जित्त वाले हो जाने पर समबस्थित हुए देखा था तो 
परशुराम मवानी की गोंद से उतर कर दोनों हाथों को जोड़कर पूर्णतया 
प्रणत हो गये ये ।१। फिर परम प्रयत्नशील होकर विशेषता से रहित की 
भी विशेष की भाँति स्तुति की थी। आप द्ँत से रहित होते हुए भी अर्थात्‌ 
एक ही स्वरूप वाले होकर भी इस समय में द्वंत भात्र को प्राप्त हो रहे हैं 
अर्थात्‌ दो स्वलूपों में दशशन दे रहे हैं । ब्रास्तब में आप गुणों से रहित हैं तो 
भी अब सगुण स्वरूप से संयुत हैं ।२। परशुराम ने कह्ाम--यह सम्पूर्ण विश्व 
प्रकृति के विकारों से ही समृत्पन्नें हुआ हैं | इसकी रचना करने के लिए जो 
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भी आपका वैभव है उसके जानने के लिये मेरा ज्ञान कितना है अर्थात्‌ मैं 
बहुत ही तुच्छ ज्ञान बाला उसको नहीं जान सकता हैं । आपका स्वरूप और 
नाम किसी को भी बिदित नहीं हैं किन्तु फिर भी आप अभीष्ट वस्तुओं के 
एक ही धाम हैं । आप भगवान्‌ शझ्भूर को भाभिनोी हैं ओर पूर्ण काम बाली 
हैं। आप मेरी रक्षा कीजिए ।३। सत्त्व-रज और तम-इन ग्रुणों का ज्ञान 
करने बाला--काल को सख्या का विधान करने वाला--इस सम्पूर्ण संसार 
का जो मूल कारण है यह प्रधान-इस नाम से कीत्तित किया जाया करता 
है बह यहाँ पर पूर्णतया कृतकृतक निपात वाला उक्षपात जिससे हुआ था 
है माता ! वह आप आज मेरा परित्राण कीजिए ।४। सम्पूर्ण दनुओं के कुलों 
का बिनाश करने वाले-लेख पातों में अविन/शी-अपने कुल का सबवप्रथम 
विकास करने वाले--समस्त विद्याओं के प्रकाश से समन्वित-अपने बल से 
ही काशी की रचना के कर्त्ता-अपने भक्तों के लिए सभी प्रकार का आशीर्वाद 
देने काले और जिन्होंने पाश को भी जीत लिया है ऐसे षण्मुखों से अशन 
करने वाले स्वामी कात्तिकेय मेरी सदा-सबंदा रक्षा करें ।५। भगवान्‌ हर के 
समोप में निबास करने वाले--श्रीकृष्ण की सेवा के बिलास बाले-जो भक्त 
चरणों में प्रणत होते हैं उनको विशेष ज्ञान प्रदान करने बाले-गोपों की 
कन्याओं के द्वारा प्रहास किये गये-भगवात्‌ शद्धुर जिनका बड़ा मान दिया 
करते हैं गोपिकेश्वर के एक ध्यान वाले और जिनको बहुत से विधान ज्ञान 
हैं वे मेरे कीत्तिहा होवे ।६। जो प्रभु के चरणों में नियत मन वाले हैं तथा 
भक्तों के अन्तःकरण में प्रेरणा प्रदान करने बाले-समस्त पापों के समुदाय 
का हरण करने बाले-ज्ञान के प्रदान में तत्पर-सब प्रकार के ग्रुणगणों में 
परमश्रेष् और श्री राध।काजी को गोद में विराजमान प्रभ्‌ मेरे किये हुए 
अगाध्व अपराध को क्षमा करने के योग्य होते हैं ।७। 
या राधा जगदुद्भवस्थितिलयेष्बाराध्यते वा जने: 
शब्द बोधयतीशवक्त्र'विगलत्प्रेमामृतास्वादनम्‌ । 





यन्‍्नाभ्यंबुरुहो दभवेन विधिनेकांतो' 
सृष्ट सर्वं्िद चराचरुम्यं विश्व च यद्वोमसु 
अह्यांडानि विभांति तस्य जन्ननी शश्वत्पसन्नाउस्तु सा ॥& 


शेश्र | | अद्माण्ड पुराण 


पायाद्य:ः स चराचरस्य जगतो व्यापी विभु: सच्चिदा- 

जंदाब्धि: प्रकटस्थितो विलसति ऐमांधया राघया । 

कृष्ण: पूर्णतमों मम्रोपरि दयाक्लिन्नांतर: स्यात्सदा 

येनाहं सुकृती भवामि च भवास्यानंदलीनांतरः ॥१० 

बसिर्ठ उवाच- 

स्तुत्वेब॑ जामदर्न्यस्तु विरराम ह तत्परम्‌ । 

विज्ञाताखिलतत्त्वार्थों हृष्टरोमा कृता्थंवत्‌ ॥११ 

अथोवाच प्रसन्‍्नात्मा कृष्ण: कमललोचन: । 

भागंबं प्रणतं भक्तघा क्रपापात्र पुरःस्थितम्‌ ॥१२ 

ऋष्ण उत्ाच- 

सिद्धोंइसि भार्ग॑केंद्र त्वं प्रसादान्मम सांप्रतम्‌ । 

अद्य प्रभूति बत्सास्मिल्लोके श्रेष्ठतमो भव ॥१३ 

तुभ्यं बरो मया दत्त; पुरा विष्णुपदाश्रमे । 

तत्सव॑ क्रमतो भाव्यं समा बह्वीस्त्वया विभो ॥१४ 

जो श्री राधा इस जगत्‌ के लय-उद्भव और स्थिति काल में भी जनों 
के द्वार समाराधित होती हैं-स्वामी के मुख से विगलित प्रेमरूपी अमृत के 
रसास्वाद का कव्द से ज्ञान कराती हैं--जो रास लीला की स्वामिनी हैं-- 
रसिकों की ईश्वरी है अपने रमण कराने वाले के हृदय में निष्ठा वाली तथा 
अपने आपको आलन्द पाने वाली वह नेत्री अर्थात्‌ गोपीगणाधीश्वरी जिनका 
शुभ नाम श्री राधा कीत्तित किया जाया करता है वह अवनत मेरी की 
रक्षा करें ।८। जिसके गर्भ से अति बिराट्‌ स्वरूप का उद्भव हुआ था और 
जिसका वह विराद्‌ स्वरूप एक अ शभूत ही था--जिसकी नाभि से समुत्पन्न 
कमल से समुत्पस्त हुए विधाता ने जिसको एकान्त में उपदेश दिया गया 
था--इस स्थावर जज़॒म सम्पूर्ण विश्व की रचना की है और जिसके रोमों 
में ये समस्त ब्रह्माण्ड शोभित हो रहे हैं उस पूर्ण परमेश्वर को जन्म देने 
बाली जननी मेरे ऊपर निरन्तर प्रसन्न हौंवे ।९। जो इस चराचर जगत्‌ में 
व्यापक विभु है और जो सत्‌-चितू और आतन्द का सागर प्रकट स्वरूप में 
स्थित होकर प्रेमान्ध श्रीराघा के सांब्र ज्लॉभा प्राप्त करता है वह मेरी रक्षा 


भागंब-चरित्र वर्णन (३) ] [ शश३ 


करें| परम पूर्णतय परमेश्वर श्रीकृष्ण मेरे ऊपर करुणा से पसीजे हुए हृदय 
वाले मेरे ऊपर होवें जिससे मैं कुछती हो जाऊं और आनन्द में लीन अन्तः 
करण वाला बन जाऊं ।१०। वसिष्ठजी ने कहा--इस रीति से जमदग्ति 
महामुनि के पुत्र परशुराम ने भगवान श्रीकृष्णचन्द्र की स्तुति करके फिए 
इसके पश्चात्‌ वह विरत होकर चुप हो गए थे । वह सम्पूर्ण तत्वों के अथाँ 
का ज्ञाता एक सफलता प्राप्त होने वाले के ही समान परम प्रसन्‍न पुलकोद्गम 
बाला हो गया था ।११। इसके अनन्तर कमलों के सहश लोचनों वाले परम 
प्रसन्‍न आत्मा से युक्त होते हुए श्रीकृष्ण ने अपने आगे उपस्थित-भक्ति 
भावना से प्रणत तथा कृपा के पात्र भागंव से कहा--१२। श्रीकृष्ण बोले- 
है भाग॑वेन्द्र ! तुम इस समय मेरे प्रसाद (पूर्ण प्रसन्‍नता) से सिद्ध हो गये 
हो । हे बल्स ! तुम आज से लेकर इस लोक में सबसे अधिक श्रेष्ठ हो गए 
हो ।१३। पहिले समय में विष्णु महाश्रम में मैंने आपको बर दिया था। बहू 
सब कुछ है विभो ! क्रम से बहुत से वर्षों में धूर्ण होता चाहिए अर्थात्‌ पूर्ण 
हो ही जायगा । १८। 

दया विधेया दीनेषु श्रेय उत्तममिच्छता । 

योगश्च साधनीयो वै शणंत्रूणां निग्रहस्तथा ॥१५ 

त्वत्समो नास्ति लोके5स्मिस्तेजसा च बलेन च । 

ज्ञानेन यणसा वापि सर्वश्रेष्ठतमों भवाव्‌ १६ 

अथ स्वग्ृहमासाआ पित्रो: शुश्र, वणं कुरु । 

तपश्चर यथाकालं तेन सिद्धि: करस्थिता ॥१७ 

राधोत्संगात्सप्रुत्थाप्य गणेशं राधिकेश्वर: । 

आलिग्य गाढं रामेण मैत्रीं तस्य चकार ह्‌ ॥१८ 

अथोभावषषि संप्रीती तदा रामगणेश्वरी । 

क्रुष्णाज्ञया महाभागौं बभूबतुररिदम ॥१& 

एतस्समिन्नंतरे देवी राधा क्ृष्णत्रिया सती ॥ 

उशाष्यां च वर प्रादात्प्रसन्‍्तास्या सुदान्विता ॥२० 

राधोवाच-सर्वेस्थ जगतो वंद्यौ दुराधषौ' प्रियावही । 

मदभक्तौ च विशेषेण भवंतौ भवतां सुती ॥२१ 

अब मेरा तुम्हारे लिए यह उपदेश हैं कि परम श्रेयकी अभिलाषा 
रखने वाले आपको जो विचारे दीन प्राणी हैं उन पर दया करनी चाहिए। 
और तुमको योग की साधना करनी चाहिए तथा अपने अत्नुओं का तिग्रह 





श्श्थ ] [_ अह्याण्ड पुराण 


भी करता चाहिए ।१५। इस लोक में आपके समान अन्य कोई भी तेज-बल- 
ज्ञान और यश में समानता रखने वाला नहीं है और आप सबमें परम 
श्रेष्ठतम्र हैं ।१६॥ उसके अनन्तर आप्प अपने निवास ग्रृह में पहुँचकर अपने 
माता-पिता की शुश्रूवा करो । और जब भी समय प्राप्त हो तब तपश्चर्याँ 
करों । इससे सिद्धि आपके करतल में स्थित हो जायगी ।१७। फिर श्री- 
राधिका के ईश्वर ने भो राधाजी की गोद से गणेशजी को अपनी बाहुओं से 
स्वयं उठाकर अपने वक्ष.स्थल से लगा लिया था और भलो-भाँति स्नेहा- 
लिज़ून करके फिर उनकी भित्रता परशुराम के साथ करादी थी ।१८। है 
शत्रुओं दसन करने वाले ! इसके उपरान्त उस समय में भगवान श्रीकृष्ण 
की आज्ञा से महान भाग बाले केइंदोनों हो परशुराम और गणेश बहुत प्रीति 
बाले हो गये थे अर्थात्‌ उन दोलों को बहुत हो गहरी प्रौतिमयी मित्रता हो 
गयी थी और पहिले हुआ हवं ष भाव बिल्कुल ही उनके हृवयों से निकल गया 
था ।१९। इसी बीच में परम सतो-साध्बी श्रोकृष्ण चन्द्र की प्रिया श्रीराधा 
देवी अधिक आनन्द से समन्वित होकर प्रसन्‍त मुख कमल बालो ने उन दोनों 
के लिए बर दिया था ।२०। श्रीराधाजी ने कहा-है पुत्रों ! इस सम्पूर्ण जगत 
के द्वारा वन्दता करने के योग्य--असह्ा तेज वाले और प्रिय कार्य का 
आवाहन करने वाले तथा आप दोतों ही विशेष रूप से मेरे भक्त हो 
जायें ।२१। 

भवतोरनाम चोच्चार्य यत्कायं यः समारभेत्‌ । 

सिद्धि प्रयातु तत्सव॑ँ मत्प्रसादाद्धि तस्य तु ॥२२ 

अथोवाच जगन्‍्माता भवानी भववल्लभा | 

बत्स राम प्रसस्नाउहं तुभ्यं क॑ प्रददे बरस । 

त॑ प्रबूहि महाभाग भय' त्यक्तवा सुदूरत: । 

राम उबाच- 

जन्मांतरसहस्रषु येषु येषु ब्रजाम्यहम्‌ ॥२३ 

कृष्णयोभ॑व्योर्भक्तों भविष्यामीति देहि मे । 

अभेदेन च पश्यामि कृुष्णो चापि भवों तथा ॥२४ 

पाबेत्युवा च-- 

एवमस्तु महाभाग भक्तोडसि भवकृष्णयो: | 


भागंव-चकरित्र वर्णन (३) ) [ ३५४ 


चिरंजीवी भवाश त्वं प्रसादान्मम सुब्रत ॥२५ 

अथोबाच धराघीश: प्रसन्‍नस्तमुमापति: । 

प्रणतं भागेंवेंद्रं तु बराहं जगदीश्वरः ॥२६ 

शिव उबाच- 

रामभक्तो$सि मे वत्स यस्ते दत्तो वरो मया। 

स भविष्यति कारत्स्ल्येंन सत्यमुक्त न चान्यथा ॥२७ 

अद्यप्रभूति लोके+स्मिव भवतो वलवत्तर: । 

न को5पि भवताद्वत्स तेजस्वी च भवत्पर: ॥२८ 

जो कोई पुरुष आपके शुभ नाम का उच्चारण करके जो भी कुछ 

कार्ये का समारम्भ किया करता है उसका वह कार्य मेरे प्रसाद से निश्चित 
रूप से सिद्धि को प्राप्त हो जाता है।२२। इसके उपरास्त भगवान भव 
(शिव) की वललभा भवानी देवी जो इस समस्त जगत को जल्म देने बाली 
माता हैं, बोली थीं । हे राम, हे ब॒त्स ! मैं तुम से बहुत प्रससन हैं, मुझे तुम 
यह बतला दो कि तुम्दारे लिए मैं क्या वरदान दे दू' । हे महान भाग वाले ! 
उसी वरदान को जो तुमको अभिलाषित हो मुझे स्पष्ट वतलादो और इसमें 
सर्वथा भय मत करो तथा भय को तो एकदम बहुत दूर हटा दो । परशुराम 
जी ने कहा--मैं अपने सहस्रों जन्मों में भी जिन जिन देहों में गमन करके 
समुत्पन्न हौऊ ।२३। श्री राधा कृष्ण और भवानोी-भव का अनन्य भक्त 
होऊँ यही बरदान आप मुझे प्रदान कोजिए। श्री राधा क्रष्ण और भव- 
भवानी--इन दोनों युगलों का मैं कोई भेद भो नहीं देखू” अर्थात्‌ इतका 
एक ही स्वरूप मेरी दृष्टि में बना रहे ।२८। जगदस्‍्वा पार्वतीजी ने कहा-- 
है महाभाग ! इसी प्रकार से होगा | तुम तो भगवान शंकर और श्रीकृष्ण- 
चन्द्र के परम भक्त हो । है युत्रत ! अर्थात्‌ परम सुन्दर ब्रत वाले ! मेरी. 
कृपा के प्रसाद से तुम बहुत शीक्र चिरकाल पयंन्‍्त जीवित रहने वाले हो 
जाओ ।२५। इसके पश्चात्‌ इस वसुस्घरा के स्वामी भगवान उमापति परमा- 
घिक प्रसन्‍न होकर उस राम से बोले और जगत के स्वामी ने जब देखा था 
कि वह भाग॑वेन्द्र परशुराम उनके चरणों में प्रणत हो रहा है तथा वरदान 
प्राप्त करने का परम योग्य पात्र है तो उन्होंने कहा--२६। भगवान शिव ने 
कद्दा-है कत्स ! तुम मेरे राम के भक्त हो--यह वरदान मैंने तुमको दिया 
था । वह वरदान सम्पूर्णतया कहा हुआ सत्य ही होगा और इस बरमें 


रेश६ [ब्रह्माण्ड पुराण 
अन्यथा कुछ भी नहीं होगा अर्थात्‌ इसमें कुछ भो अन्तर न होगा ।२७। हे 
बत्स ! इस समस्त लोक में आज ही से आरम्भ करके आपसे अधिक बल- 
बान कोई भी नहीं होगा ओर न कोई आपसे अधिक तेज के धारण करने 
बाला तेजस्वी ही होगा ।२८। 

बसिष्ठ उवाच- 

अथ क्ृष्णो्प्यनुज्ञाप्प शिवं च नगनंदिनीम्‌ । 

गोलोक  प्रययौ युक्त: श्रीदाम्ना चापि राघया ॥२&६ 

अथ रामोऊपि धर्मात्मा भवानीं च भव तथा। 

संपूज्य चाभिवाद्याथ प्रदक्षिणमुपाक्रमीत्‌ ॥३० 

गणेश कात्तिकेय च नत्वापूज्छघ च भूपते । 

अक्लृतब्रणसंयुक्तो निश्चक्राम ग्रहांतरात्‌ ॥३ १ 

निष्क्रम्यमाणों रामस्तु नंदीश्वरमुखेगंणे: । 

नमस्क्ृतों ययौ राजन्स्वग्रहं परया मुदा ॥३२ 

असिषजी ने कहा--इसके अनन्तर भगवान श्रीकृष्ण शिव और तग- 
राज की पुत्री को अनुशापित करके श्रीराधा और श्री दामा के साथ अपने 
गोलोक धाम को चले गये थे ।२६। इसके पश्चात्‌ घर्मात्मा राम ने भी भंग- 
बान शिव और जगदम्बा का भली-भाँति अर्चत करके और अभिवादन करके 
इसके अनस्तर उन्होंने प्रदक्षिणा करने का उपक्रम किया था ।३०। है भूपते ! 
फिर राम ने गणेशजी और स्वामी कत्तिकेय की सेवा में प्रणिपात करके 
तथा उनसे पूछकर उस ग्रृूह के मध्य भाग से बाहिर निष्क्रमण किया था 
।३१ है राजब्‌ ! जिस बेला में राम वहाँ से बाहर निकल कर जा रहे ये 
उस अवसर पर नन्‍्दीश्वर प्रभृति शिव के मुख्य गणों के द्वारा उतको प्रणाम 
किया गया था और फिर वह राम बड़ी ही प्रसन्‍नता से अपने गृह को चले 
गये थे ॥३२। 


सगरोपाख्यान (१) 
वसिष्ठ उबाच- 
राजल्नेवं भ्रृगुविद्वान्पश्यज्जनपदान्बहुन्‌ । 
समाजगाम धर्मात्माउक्कतब्रण समन्वित: ॥8₹ 
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निलिल्यू: क्षश््त्रिया: सर्वे यत्र तत्र निरीक्ष्य तम्‌ । 

ब्रज॑तं भागेव॑ मारे प्राणरक्षणतत्परा: ॥२ 

अथाससाद राजेंद्र राम: स्वपितुराश्रमम्‌ । 

आंतसत्त्वसमाकीर्ण वेदध्वनिनिनादितम्‌ ॥३ 

यज्ञ सिंहा मृगा गायो त्ागमार्ज्जारमूषका: । 

सम॑ चरंति संहश् भयं व्यक्त वा सुदरत: ॥४ 

यजत्र धूम समीक्षणैव ह्यग्निहोत्रसमुद्भवम्‌ । 

उनन्‍नदंति मयूराश्ल नृत्मंति च महीपते ॥५ 

यत्र साय तने काले सूर्योस्याभिमुखं ्वि 

जलांजलीन्प्रक्षिपस्ड्रिः क्रियते भूजेलाविला ॥६ 

यत्रांतिवासिभिनित्य बेदा: शास्त्राणि संहिता: । 

अभ्यस्य ते मुदा यक्तंब्रेंहनाचयं ब्ते स्थिते: ॥॥७ 

श्री बसि्ठ महामुनि ने कहा--हे राजध्‌ ! इस प्रकार से विद्वाच भृगु 

बहुत-से जन पदों का अवलोकन करते हुए बे धर्मात्मा राम अक्त ब्रण से 
समन्वित होकर समागत हो गये थे ।१। मार्ग में जहाँ पर भी क्षत्रिय मिले 
थे वे सब उत परशुराम को देखकर छिप गये ो क्‍योंकि मार्ग में राम गमन 
करते हुए उन्हें दिखलाईपड़ेछों ओर वे विचारे अपने प्राणों की रक्षा में 
परायण होकर इधर-उधर भागे-भागे फिर रहे थो।३। हे राजेन्द्र ! इसके 
पश्चात्‌ परशुराम अपने पिता के आश्रम में पहुँच गए थो जो आश्रम परम 
शाम्त जीवों से घिरा हुआ था और जिसमें वेद मन्‍्त्रों की ध्वनि गूज रही 
थी ।३। उस आश्रम में स्वभाव जनित वेर भाव भी नाम मात्र को ओ नहीं 
था और परस्पर में निसर्ग शत्रु जीव भी जैसे खिंह और मृग तथा गौ-सर्प- 
पार्जार और सूषक भी सब॑ मिले-जुले एक साथ सडचरण करते थे और 
अपने स्वाशाबिक शत्रुओं का भी भय दूर करके त्याग दिया था-॥डी हे 
महीपते | जिस आश्रम में निरन्तर अग्नि होत्र के होते रहने से समुत्पन्न हुए. 
घूम (धू'आ) को देखकर ही मेघावरण की अ्रान्ति से अर्थात्‌ घने घूम-के 
द्वारा समाबृत अस्तरिक्ष को मेघाच्छन्न समझकर मयूर बहुत प्रसन्न हो रहे 
थे और अपने चित्रविचित्र पिच्छों को फैला कर नृत्य कर रहे ये जहाँ पर 
सायंकाल के समय में द्विजगणः सूर्यदेव के सम्मुख में जल की अक्रजलियों 
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का श्रक्षेप कर रहे ये जिस जल से सारी भूमि आविल हो गई थी अर्थात्‌ 
भोगकर मटमैले रड्ड की हो रही थी ।६। जहाँ पर अध्ययन शील वटु ब्रह्म- 
चारियों के द्वारा नित्य ही वेदों-शास्त्रों और संहिताओं का अभ्यास किया 
जाता था। ये सभो छात्र परमाधिक हर्ष से समन्वित तथा ब्रह्मचर्य ब्रत में 
समास्थित रहा करते थे | 

अथ राम: प्रसन्‍्तात्मा पश्यन्नाश्रमसंपदस्‌ । 

प्रविवेश शर्ने राजन्नकृतव्रणसंयुत: ॥८ 

जयशब्दं नमः शब्दं प्रोच्चराज््रिद्विजात्मजे: । 

द्विजैश्व सतकृतों रामः परं हर्षमुपागतः ॥& 

आश्रमाभ्यंतरे तत्र संप्रविश्य निज गृहम्‌ । 

दद्श पितरं रामों जमदरश्नि तपोनिधिम्‌ ॥१० 

साक्षादभृगुमिवासीन निग्रहानुग्रहक्षमम्‌ । 

पपात चरणोपान्ते ह्यकंगालिगितावनि: ॥११ 

रामो5हं तब दासो5स्मि प्रोच्चरन्निति भूपते । 

जग्राह चरणौ चापि विधिवत्सज्जनुग्रणी: ॥ १२ 

अथ मातुश्य चरणावभिवाद्य कृतांजलि; । 

उवाच प्रणतों वाक्य तयो: संहर्षकारणम्‌ ।!१३ 

राम उबाच- 

पितस्तव प्रभावेण तपसो5तिदुरासद; 

कात्त॑ वीर्यो- हतो युद्धे सपुत्रबलवाहन: ॥ १४ 

इसके अमनस्तर उस परम पुनीत आश्रम की अनिवंचनीय विशाल 
बिंभूति का अवलोकन करने से प्रसन्‍न आत्मा वाले राम ने हे राजंत्‌ ! अपने 
पालित अकृत ब्रण के सहित मन्दगति से उस आख्रम में प्रवेश किया था 
।८। जैसे ही राम ने भीतर अपना पदापंण किया था वैसे ही उनका दर्शन 
करके वहाँ पर स्थित द्विजों के बालकों ने जय-जयकार और नमस्कार की 
ध्वतियों को प्रोच्चारण किया था और विप्रों के द्वारा भागंवेन्द्र राम का 
बड़ा ही अधिक सम्मान-सत्कार किया गया था। इस रीति से अपने स्वागत- 
समादर को देखते हुए राम को परमाधिक हर्ष हुआ था ।६। उस आश्रम के 
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अन्दर अपने गृह में जब राम ने श्रवेश किया था तो वहाँ पर परशुराम जी 
ने तपस्या के परम निधि अपने पिताश्नी जमदग्नि महामुनि का दर्शन किया 
था ।१०। वे जमदग्नि मुनि साक्षात्‌ अपने पूर्व पुरुष भूगु मुनि के समान वहाँ 
पर बिराजमान थे जो अपने तपोबल से विद्रह ओर अनुग्रह करने को विशाल 
सामथ्यं धारण करने वाले ये । उनके समीप में पहुँचकर रास ने उनके 
चरण कमलों के निकट में अपने आठों अज्भों से भूमि का आलिजभगन करते 
हुए गिर गये थे अर्थात्‌ भूमि पड़कर साष्टाज़ू प्रणाम किया था ।११। हे 
भूषते ! परशुराम ने प्रणिपात करते हुए--मैं आपका दासानुदास राम है-- 
आपकी सेत्रा में मेरा सादर प्रणाम निवेदित है--ऐसा मुख से उच्चारण 
करते हुए उस सज्जनों में प्रमुख राम ने प्रणाम करने की विधि से साथ 
पिताश्नी के वोनों चरणों का ग्रहण किया था ।१२। इसके अनन्तर उन्होंने 
अपनी माता श्री के चरणों में करबद्ध होते हुए अभिवादन किया था। फिर 
परम प्रणत द्वोकर उन दोनों माता-पिता के अतीव हर्ष का कारण स्वरूप 
बाक्य कहा था ।१३। राम ने कहा--है पिताजी, आपके परम दुराखद तप 
के प्रभाव से हो मैंते बड़े बलवान कार्त्तावीर्य राजा का पुत्रों-सैनिकों और 
वाहनों के सहित हनन कर दिया है । इस निवेदन का तात्पर्य यही है कि 
उस इतने बलनाली भव्रु, के निपातन करने में मेरा पुरुषार्थ कुछ भी नहीं 
है यह सब कुछ आपके ही तप का प्रभाव है जिस से मेरे द्वारा वह दुष्ट 
मारा गया है ।१*। 

यस्ते5पराध॑ क्॒तवान्दुष्टमंत्रिप्रचोचित: । 

तस्थ दण्डों मया दत्तः प्रसह्ा मुनिपुगव ॥१५ 

भवन्‍्तं तु नमस्क्ृत्य गतो5हं ब्रह्मणोंइतिकम्‌ । 

त॑ नमस्क्ृत्य विधिवत्स्वकाय॑ प्रत्यवेदयम्‌ ॥१६ 

स॒ मासुवाच भगवाऊछु सवा वृत्तांतमादितः । 

ब्रज स्वकार्येसिद्धधर्थ शिवलोक॑ सनातनम्‌ ॥१७ 

श्रुत्वा5हं तदचस्तात नमस्क्ृत्य पितामहम्‌ । 

गतवाडि्छिवलोक॑ वे हरदर्शनकांक्षया ॥१८ 

प्रविश्य तत्र भगवन्नुमया सहितः शिवः । 

नमस्कूतो मया देवों बांछिताथंप्रदायक: ॥१& 
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तदग्रे निशखिलः स्वीयो वृत्तांतो विनिवेदित: । 
मया समाहितध्िया स स्व श्रुतवानप्ति ॥२० 
श्रुत्वा विचार्य तत्सव॑ ददी मह्य' कृपान्वित: । 
त्रेलोक्यविजय” नाम कवच सर्वेसिद्धिदस ॥२१ 


यह बही अधम राजा था| जिसने अपने प्रम बुष्ट मन्‍्त्री की प्रेरणा 
सै प्रेरित होकर आपका महाच्‌ अपराध किया था। उस अपराध का दण्ड 
मेरे,द्वारा उसको दे दिया गया है । हे मुनियों में परम श्रेष्ठ ! मैंने बलपूवंक 
उसको: दण्डित किया है । मैंने जिस रीति से अब तक जो कुछ भी किया है 
उसका पूर्ण विवरण क्रमानुसार मैं आपकी सल्निधि में निवेदित करता हूँ 
।१५। मैंते आपको नमस्कार करके सर्वप्रथम ब्रह्माजी के समीप में गमत 
किया था क्‍योंकि समस्त सृष्टि ब्रह्मा जी के ही द्वारा हुई हैं। अतः उनको 
सके निपातन से कुछ बुरा प्रतीत न हो, उतकी आज्ञा प्राप्त करता न्‍्यायो- 
जित एवं आवश्यक था । मैंने वह जाकर उनको विधि के साथ प्रणिपात 
किया था और अंपना सरूल्पित कार्य उतसे निवेदित कर दिया था ।१६। 
अह्याजी ने आरम्भ से लेकर सम्पूर्ण वृत्तान्त खुना था और मुझसे कहा था। 
समस्त क्षत्रियगण भगवान्‌ शिव के परम भक्त हैं अतः अपने कार्य को सिद्धि 
के लिए सनातन शिवलोक में जाना चाहिए ।१७। है तात ! पितामह के 
इस बचन का श्रवण करके ब्रह्माजी को नमस्कार करके भगवात््‌ शिव के 
दर्शन की आकाडुक्षा से फिर मैं शिवजी के लोक में गया था।१८॥ है भग- 
बन ! यहां पर श्षिव लोक में प्रवेश करके उमा देवी-के सहित भगवाल्‌ शिव 
को नमस्कार किया था। भगवात्‌ शिव तो ऐसे देव हैं जो सबके लिए 
वाडिछत अर्थ का प्रदान कर दिया करते हैं ।१९। उन प्रभु के सामने मैंने 
अपना पूरा वृत्तान्त आवेदित कर दिया था। जो भी उनकी सेवा में निवे- 
दित किया था उस सबको उन्होंने परम समाहित बुद्धि से उस सबका श्रवण 
भी किया था। उस सम्पूर्ण वृत्तान्‍्त-का श्रवण करके उन्होंने एक क्षण तक 
विचार किया था और फिर परमाधिक कृपा से समन्बित होकर समस्त 
सिद्धियों के देने वाले त्रलोक्य विजय नाम वाला कबच मुझे उन्होंने प्रदान 
किया था ।२०-२१॥ 

तल्लब्ध्वा त॑ नमस्कृत्य पुष्करं समुपागतः । 


तत्राहं साधयित्वा तु कवच हृष्टमानसः ॥२२ 
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कारत्त॑ वीर्य निहत्याजी शिवलोक पुनगंतः ॥ 

तंत्र तौ' तु मया दृष्टी द्वारे स्कन्दविनायको ॥२३ 

तो नमस्कृत्य धर्मेज्ञ प्रवेष्दु' चोद्यतो3भवम्‌ । 

स॒ मामबेक्ष्य गणपो विशन्तं त्वरयान्वित॒म्‌ ॥२४ 

वारयामास सहसा नाञावसर इत्यथ-। 

मम तेन पितस्तत्र वाग्यू द्ध हस्तकर्षणम्‌ ॥२५ 

सज्ज्जातपरशुक्ेममतो5भूदुभूगुनन्दन । 

तज्ज्ञात्वा समुद्गृह्य मामधश्बोद्ध वंमेव च ॥२६ 

करेण भ्रामयामास पुनश्चानीतवांस्तत: | 

त॑ हृष्ट बातिक्र धा क्षिप्त: कुठारों हि मया ततः ॥२७ 

दंतो निपतितस्तस्य ततों देव उपागत: । 

पाबंती तत्र रुष्ठाभूत्तदा कृष्ण: समागत: ॥२८ 

उस कवच की सिद्धि पुष्कर तीर में बतलायी थी अतएब मैंने उस 

को प्राप्तकर भगवा शद्कुर को प्रणाम किया और मैं फिर उसकी सिद्धि के 
लिये पुष्कर में समागत हो गया था । वहाँ पर मैंने उस कवच की सिद्धि 
प्राप्त कर ली थी । और उसे साधित करके मेरे मन में बड़ी प्रसन्‍नता हुई 
थी ।२२। फिर संग्राम भूमि में कात्तंवीर्य का निपातन करके मैं पुनः शिव- 
लोक में गया था कि अपनी विजय का सम्बाद प्रभु को सुनादू। ब्हां पर 
मैंने द्वारपर स्कन्‍्द और बविनायक को समवस्थितः देखा ।२३। है घ॒र्मः के ज्ञान 
बाले भगवान ! मैंने उत दोनों की सेवा में प्रणाम किया और मैं अन्दर 
प्रवेश करने के लिए समुद्यत हो गया था । उस समय में बड़ी शीक्रतासे 
युक्त होकर अन्दर प्रविष्ट होने वाले मुझ को देखकर गणेश जी ने रोक दिया 
था ।२४। उन्होंने मु से यही कह मुझको अन्दर प्रवेश करने से सहसा रोका 
था कि आज अन्दर गमन करने: का अवसर नहीं है ॥ हे पिताजी ! उस 
समय में मेरा उन गणेश जी के साथ पहिले तो वास्युद्ध अर्थात्‌ अच्छी तरह 
से कहा सुनी हुईं थी और फिर हाथों का कर्षण अर्थात्‌ मेरा हाथ पकड़कर 
ख्रींचातानी हुई थी ।२५। उस समय में गणेश जी ने यह देखा कि भूगु तन्दन 
अपने परशु का भ्रह्मर करने वांला हो रहां णा । उन्होंने यह जानकर मुझको 
पकड़ लिया था ओर ऊपर उठाक़र त्ीचे की ओर कर दिया था।२६। 
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गश्ेश जी मे अपने हाथ से उठाकर अच्छी तरह से ऊपर के अनेक लोकों 
में घुमाथा करा और फिर सोचे के लोकों में घुमाकर वहीं पर मुझे लाकर 
रख दिया था । फिर मुझकों बड़ा भरी क्रोध आ गया श्वा और मैंने अपना 
फुठार उनके ऊपर प्रक्षिप्त कर दिया था ।२७। उस श्रह्ार से गणेशजी का 
एक बांया दाँत टूटकर भूमि पर गिर गया या । उसी समय में महादेवजी 
वहाँ पर आ गये शो । उस समय सें पाबंतीजी ने अपने पुत्र के दाँत के टूट 
जाने की दुषंटना देखो तो वे बहुत रूट हो गयी भो । उसी समय में भगवान्‌ 
श्री कृष्ण भी आ गये शो ।२८। 

राधया सहितस्तेन सानुनीता वरं ददौ । 

मह्य कृष्णो जगामाथ तेन मेत्रीं विधाय च ॥२६ 

तत: प्रणम्य देवेजों परार्वंतीपरमेश्वरी । 

आगतस्तब सान्निध्यमक्‌तब्रणसंय,त: ॥३० 

असिध्ठ उवाच-- 

इत्युक्त वा भागंवो रामों विर॒राम च भूपते । 

जमवस्निस्वाचेद॑ राम शन्न निबहेणम्‌ ॥३१ 

जमदग्निस्वाच- 

क्षत्रहृस्याभिभूतस्त्व॑ तावहोषोपशांतये । 

प्रायश्चित्त ततस्तावच्च थावत्कतु महँसि (३२ 

इत्युक्त: "पह्‌ पितर्य रामो मतिमतां कर: । 

पयश्चित्त' तु तद्योग्य त्वं में निर्देश महेंसि ॥३३ 

जमदग्निस्वाच- 

अतैश्च नियमेश्चेव कर्षयन्देहमात्मन: । 

आकमूलफलाहारो द्वादणाव्दं तपश्चर ॥३४ 

बसिष्ठ उवबाच- 

इश्युक्त: श्रणिपत्येन मातरं च भृयूद्वह: । 

प्रययौ तपसे राजन्नकतत्रगसंयुतः ॥३५ 

से गत्वां पर्वत बरं महेंद्रमरिकर्यण: 
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कृत्वा55श्रमपदं तस्मिस्तपस्तेपे सुदुश्च रम्‌ ॥३६ 

ब्रतेस्तपोभिनियमेदेवताराघने रपि । 

निन्‍्ये वर्षाणि कति चिद्रामरूतस्मिन्महात्मना: ॥३७ 

भगवान श्रीकृष्ण श्रीराधा जी को साथ में लेकर ही पधारे थे। उनके 

द्वारा पावंतीजी का अनुभव किया था और थार्वती जगज्जनी ने मुझे वर- 
दान प्रदान किया था । और भगवान्‌ कृष्ण ने हम दोनों की मित्रता 
कर प्रणाम किया था ओर वहाँ से वे चले गये थे ।२६। इसके अनन्तर 
देवेश्वर पावंती और परमेश्वर दोनोंको सादर श्रणिपात करके में अकृत 
ब्रण के ही साथ में उनके समोप में उपस्थित हो गया था ।३०। वसिष्ठजी ने 
कहा--है भूपते ! इतना हो सम्पूर्ण अपना बृत्तान्त कहकर फिर परशुराम 
चुप हो गये थे । इसके अनन्तर महामुनि जमदग्नि ने उन शत्रुओं के विनाश 
कर देने वाले राम से बोले ।३१॥ जमदग्नि ने कहा--हे राम ! आप तो अब 
समस्त क्षत्रियों की हत्या से अभिनभ्ूत हो गये हैं अर्थात्‌ क्षत्रियों के वध की 
हत्या आपके ऊपर छायी हुई है। अतएव अब आप उस की हुई हत्या के 
निवारण करने के लिये ययाविधि प्रायश्चित्त करने के योग्य हैं अर्थात्‌ उसके 
शोधन के वास्ते शास्त्रोक्त प्रायश्चित्त करना ही चाहिए ।३२। इस तरह से 
कथन करने बाले अपने पिताजी से मतिमानों में श्रेष्ठ राम ने यह प्रार्थना 
की थी कि उस विशाल बध के शोधन के योग्य जो भी कोई प्रायाश्चत्त हो 
उसको आप ही मुझे निर्देश करने के लिए परम योग्य हैं ।३३। महामुनीन्द्र 
जमदग्नि जी ने कहा--बहुत-से ब्रतों और नियमों के द्वारा अपने शरीर का 
कर्षण करते हुए केवल वन्य शाकों और मूलों का आहार करने वाले होकर 
बारह वर्षों तक निरन्तर तपश्चर्या का समाचरण करो ।३४। जब इस प्रकार 
से आत्म-शोधन के लये पिताश्री के द्वारा कह्दा गया था तो परशुराम जी ने 
अपने माता-पिता के चरणों में प्रणिपात किया और अक्लतब्रण को अपने 
साथ में लेकर हे राजन ! वह तपस्या करने के लियें वहाँ से चले गये ये 
३४। वे परशुराम जिन्होंने अपने समस्त शत्रुओं का विनाश करके पूर्णतया 
कर्षणकार दिया था वे अब अपने देह को शुद्धि के लिए कषंण करने के 
वास्ते महेन्द्र नामक पर्वत पर गये थे । उस ग्रिरि पर अपना एक आश्रम 
बनाकर उन्होंने वहाँ पर परम दुश्चर तप किया था ॥३8। वहाँ वर राम ने 
अनेक ब्रत-तप-नियम और देवता के समाराधन के द्वारा उस आश्रम 
मंहान्‌ मन बाले भार्गव ने कुछ बर्ष व्यतीत कर दिये थे अर्थात्‌ ऐसे ही 
अनेक साधनों को करके बहुत से वर्ष बिता दिये थे ३७ 
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स्गरोपाख्यान (२) 

बसिष्ठ उबाच- 

ततः कदाचिद्रिपिने चतुरंगबलान्वित: । 

मृगयामगमच्छूर: शूरसेनादिभि: सह ॥१ 

तें प्रविश्य महारण्यं हत्वा बहुविधान्मृगान्‌ । 

जम्मुस्तृषार्त्ता मध्याहने सरितं नर्मंदामनु ॥२ 

तत्र स्नात्वा च पीत्वा च बारि नद्यो गतश्रमा: । 

गरछंतो दहशुर्मा्ग जमदश्ने रथाश्रमभ्‌ ॥३ 

हृश्‌वाश्रमपद॑ं रम्यं सुनीनागछ७छल: पथ्ि । 

कस्येदमिति पत्रच्छूर्भाविकर्म प्रचोदिताः ॥॥४ 

ते प्रोचुरतिशांतात्मा जमदग्नेमेंहातपा: । 

वसत्यस्मिन्सुतो यस्य राम: शस्त्रभृतां वर: ॥५ 

तच्छ, _त्वा भीरभूत्तेषां रामनामानुकीतेनात्‌ । 

क्रोध॑ प्रसह्यानृशंस्य' पूर्ववेरमनुस्मरव ॥६ 

अथ ते प्रोचुरन्योन्य पितृहंतुवंधात्पितु: । 

बेर निर्यातत कि तु करिंष्यामो दिशाधुना ॥७ 

श्री बसिछ जी ते कहा--इसके उपरान्त यह हुआ था कि किसी समय 
में शुर शुरसेत आदि के साथ चतुराज्िणी सेना लेकर उसी बन में मृगया 
(शिकार) के लिये गया था.। जिसमें पेदल-अश्व-हाथी ओर रथ ये सभी 
बआारों साधन होते हैं वही चतुराज्ञिणी सेना कही जाती है ।१। उन्होंने उस 
महात्‌ विशाल अरुण्य में प्रवेश करके बहुत-से शो का हनन किया था ।. 
ज़ब मध्याहन काल हो गया तो थे सब पिपासा बैबेत होकर नमंदा नदी 
की ओर पहुँच गये ये /२। वहां पर उनने जल मान किया और स्नान किया 
था और अपने ख्रम को दूर किया था । जब बहाँ से बे जा रहे थे-तो भूगुवर 
जमदर्नि मुनि का आश्रम उसने देखा था ।३। बह आख्रम- का स्थान बहुत: 
ही सुरम्थ था । उसका अवलोकन करके उन्होंने मार्य में आगमन करते- हुए. 
मुनिगज़ों से पूछा था कि यह किसका ऐसा परम सुन्दर आश्यम- है| उस. 
समय में होनहांर ऐसा ही था और अविब्य में होने वाले कर्मों से वे प्रेस्ति 


सगरोपाख्यान (२) ] [ ३६४ 


हो गये थे ।४॥ उन सुनिगणों ने उस नूष से कहा था कि इस आश्रम में 
अत्यन्त ही प्रशान्त आत्मा बाले और महान्‌ तपस्बी जमदसम्नि सुनि निवास 
किया करते हैं जिनके थुत्र शस्त्र धारियों में परम श्रेछ परशुराम हैं ।५। यह 
श्रवण करके परशुराम जी के नाम के अनुकीत्त न से पहिले तो सुनने के 
साथ ही उनके हृदय में बड़ा भारी भय उत्पन्न हो गया था किन्तु फिर 
क्रोध को सहन करके उनको परशुराम की बड़ी भारी क्र,रता के साथ क्रिये 
हुए पूर्व बेर का अनुस्मरण हो गया था ।६। इसके अनन्तर उन्होंने एक दूसरे 
से आपस में कहा था कि इन्होंने तो हमारे पिता का बध किया था तो ऐसे 
पिता के हनन करने वाले के पिता का अब इस समय में वध करके हम सब 
इस रीति से अपने बैर का बदला अवश्य निकालेंगे ।७। 

इत्युक्त्‌ वा खड्गह॒स्तास्ते संप्रविश्य तदाश्रमम्‌ । 

प्रजष्निरे प्रयातेषु मुनिवीरेषु सर्वतः ।॥॥८ 

त॑ हत्वाउस्य शिरो हृ॒त्वा निषादा इव निर्देया: | 

प्रययुस्ते दुरात्मान: सबला: स्वपुरी प्रति ॥+€६ 

पुत्रास्तस्य महात्मानो हवा स्वपितरं हतम्‌"। 

परिवार्य महाराज रुरुदु: शोककशिता: ॥१० 

भर्त्तारँ निहतं भूमी पतितं वीक्ष्य.रेणका । 

पपात मूच्छिता सद्यो लतेवाशनिताडिता ॥११ 

सा स्वचेतसि संमूच्छ्ध शोकपावकदी पिताव । 

दूरप्रनष्टसंज्ञेब सद्य: प्राणेब्यंयुज्यत ॥१२ 

अनालपंत्यां ता संज्ञा यात्रा हि ते पुनः | 

न्यपतन्मूच्छिता भूमौ निमग्ता: शोकसागरे ॥१३ 

ततस्तपोध्चना येउन्ये तत्तपोवनवासिन: । 

समेत्याश्वासयामासुस्तुल्यदु:खा: सुतान्‍्मुने ॥१४ 

इतना कहकर बे सब करों में खड्ग लेकर उस आश्रम के अन्दर 
प्रविष्ट हो गये ये और सभी और से गमनागमन करने वाले मुनियों का 
हनन किया था ।८। फिर उतने जमदग्नि मुनि का हनन कर दिया था और 
दया से रहित निषादों के ही समान उस जमदग्नि मस्तक काटकर 
हरण कर लिया आ । वे महानु दुष्ट आत्मा वाले अपनी सेसा के सहित 
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अपनी नगरी की ओर चले गये थे ।६। हे महाराज ! उस महामुंनि जमदग्नि 
के जो अन्य पुत्र थे वे परम साधु प्रकृति से सुसम्पन्न महाचु आत्मा वाले 
तापस ही थे जब उन्होंने देखा कि उनके पिता का बड़ी निर्देयता से हनन 
कर दिया गया है तो उस भृत पिता ने शव के चारों बैठकर महान शोक 
से उत्पीड़ित होते हुए रुदन करने लग गये थे १० अपने प्राणनाथ स्वामी 
को निहत ओर भूमि पर पड़े हुए देखकर मुनि पत्नो रेणुका देवी तुरन्त ही 
भूमि पर पछाड़ खाकर वज्चाघात से गिरी हुईं कोमल लता के ही समान 
मूच्छित हौकर गिर गयी थी ।११। उसके मन में मूर्छा आ गयी थी और 
उसको अपने देह का अनुसन्धान नहीं रह। था। वह शोक की अग्निसे 
दीपित हो गयी थी | वह बहुत अधिक संज्ञा से हीन के समात ही होकर 
तुरन्त ही अपने प्रिय प्राणों से वियुक्त हो गयी थी अर्थात्‌ उसके आ्राण पखेरू 
तुरन्त ही उड़ गए थो ।१२। जब उसके पुत्रों ने देखा कि वह कुछ भी नहीं 
बोल रहो है तो फिर उनको होश आया था और अपनी माता का मृत 
शरीर देखकर वे सभी शोक के अगाध सागर में निमग्न होते हुए मूच्छित 
होकर भूमि सें पछाड़ खाकर गिर गये ये ।१३। जब ऐसा शोक से वहाँ 
बड़ा हाहाकार मच गया तो जो अन्य तप के ही धन वाले तपस्वी गण थे 
जो कि उसी तपोबन में निवास करने वाले थे हे मुने ! उन सबको भी उन 
मुनि पति-पत्नियों के वियोग से समान हो दुःख हो रहा था ओर वे सब 
बहाँ पर इकट्छे हो गये थे तथा रेणुका के पुत्रों को समाश्बासन दिया 
था । १४) 

सॉल्ब्यमाना मुनिगणैर्जामदग्न्या यथाविधि । 

आधुक्षुबंचसा तेषामस्नी पित्रो: कलेबरे ॥१५ 

चक्र रेव तदूद्ध व॑ वे यत्कत्तंव्यमनंतरम्‌ । 

पिन्रोर्म रणदु:खेन पीड्यमाना दिवानिशम्‌ ॥१६ 

तल काले गते राम: समानां ढादशावधी । 

निवृत्तस्तपस: सख्या सहागादाश्रमं पितु: ॥१७ 

समस्त समागत मुनिगणों के द्वारा अब अच्छी तरह से उन पुत्रों को 
सान्त्वना दी गयी थी तो जमदब्नि के उत्त मुनियों के कहने से अपने साता- 
पिता के शवों का कर्मराण्ड के अनुसार ्म्लि में दाह कर दिया था ।१५॥ 
अस्त्येष्टि के अनन्तर फिर जो भी करने के योग्य ऊर्ध्व क्रिया कलाप था उस 
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सबको भी पूर्णतया सम्पन्न किया था। वे सभी जमदग्नि के आत्मज अपने 
दोनों ही माता-पिता के मरण के असष्य दुःख से रात दिन पीड़ित होते हुएं 
रहा करते थे ।१६। इसके अनन्तर कुछ काल के व्यतीत हो जाने पर जबंकि 
बारह वर्षों की अवधि पूर्ण हो गयो थी तो अपनी तपश्चर्या से निशृत्त होकर 
राम अकृत ब्रण के साथ अपने पिता श्री में आये थे १७। 
क्षत्रिय बंश नाश प्रतिज्ञा 

असिष्ठ उवाच-- 

स गच्छन्पथि शुश्राव मुनिष्यस्तत्त्वमादित: । 

राजपुत्रव्यवसित पिन्रो: स्वगंतिमेव च ॥१ 

पितुस्तु जीवहरणं शिरोहरणमेव च | 

तन्मृतेरेव मरणं श्रुत्वा मातुश्च केवलम्‌ ॥२ 

बिललाप महाबाहुदु:खशोकस मन्वित: । 

तमथाश्वासयामास तुल्यदु.खो5कृतब्रण: ॥॥ ३ 

हेतुभिः शास्त्रनिदिष्टैबीयँसामथ्यंसूचकः । 

युक्तिलौकिकहृष्टान्तेस्तच्छोक॑ संब्यशामयत्‌ ॥४ 

सांस्वितस्तेन मेधावी धृतिमालंब्य भागंव: | 

प्रययौ सहित: सख्या ज्ातृ,णां तु विहक्षया ॥५ 

स तान्‌ दृष्ट्वाभिवाद्येतास्‌ भागंवों दुःखकाधित: । 

शोकामर्षयुतस्तेश्च सह तस्थी दिनश्रयस्‌ ॥६ 

ततोउस्य सुमहा्क्रोध्व: स्मरतो निधन पितु: । 

बभूव सहसा सर्वलोकसंहरणक्षमः ॥७ 

श्री महामुनीन्द्र वसिष्ठजी ने कहा--परशुरास ने मार्ग में गसन करते 
हुए मुनि मण्डल से आरम्भ से सब तत्त्व सुन लिया. यथा जर्थाद्‌ वहाँ पर 
किस तरह से सब घटनाएं' हुई थीं बह श्रवण कर लिया या । उत्तकों यह्‌ 
भी ज्ञात हो गया था कि उन महान दुष्ट राज पुत्रों ने यह कुचेष्टाए' की थीं 
और उनके द्वारा पिता को जुह्युं तथा शोक में माता का देहान्त हो गया है 
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१] अपने पिताजी के जीवन का हरण ओर उनके शिर को काटकर ले 
जाने का समाचार भी उन्होंने जातकर यह भी उनको ज्ञात हो गया था कि 
उनकी माताश्ली का मरण पिताजी की मृत्यु हो जाने ही से शोकोद्रेक वश 
हो गयी थी ॥२। वह महाबाहु को बड़ा भारी शोक और असह्य दुःख हुआ 
था। इससे वे राम बहुत अधिक विलाप करने लग ग्रये ये +. यद्यपि अक्ृत 
प्रण को भी परशुराम के ही समान दुःख हुआ था किन्तु फिर भी उसने 
राम को बहुत कुछ समाश्वासन दिया था ।३। वीर्य की सामथ्यं के सूचक 
शास्त्रों में निदिष्ट किये गए हेतुओं के द्वारा और युक्तियों से तथा लोक में 
होने वाले अनेक हृ्टान्तों के द्वारा परशुराम जी के उस महान शोक को 
अक्रत ब्रण ने शमित कर दिया था ।४। उस अक्ृत ब्रण के द्वारा सान्त्वना 
दिए गए परशुराम ने धैर्य का अवलम्बन लिया था क्‍योंकि वह बहुत अधिक 
मैघाबी थे। इकके अनन्तर परशुरामजी अपने सखा अकृत ब्रण के साथ 
अपने भाइसों के देखने की इच्छा से अपने गरृह की ओर चल दिये थे ।५। 
वहाँ पर भार्गव ने जाकर अभिवादन किया था और इन सबको परम 
दुःखित देखकर परशुरामजी को भी अत्यधिक दु:ख हुआ था। उन सबके 
साथ में पुन: उस शोक का तवीनीकरण हो गया था और परम शोक में 
मग्त होकर वह वहाँ तीन दिन तक स्थित रहे ये ।६। इसके अनस्तर अपरे 
पिता श्री के तिधन का स्मरण करते हुए उनको महान क्रोध उत्पन्न हो 
गा, और तुरन्त ही वह सम्पूर्ण लोक के संहार कर देने में सम हो 
गः ।७। 

मातुरणें कतां पूर्व प्रतिज्ञा सत्यसंगर: । 

हृढीचकार हृदये संवंक्षत्रवघोंद्यत: ॥८ 

क्षत्रवृश्यानशेंषेण हत्वां ते हलोहिते: । 

करिष्ये तर्पर्ण पित्रोरिति निश्चित्य भागवः ॥& 

अभ्रातृ, णां चेव सर्वेक्षामाख्यायात्मसमीहितम्‌ । 

प्रययौ तदनुज्ञात: कृत्वां संस्थां पितुः क्रियाम्‌ ॥१० 

अकृतत्रणसंयुक्तः प्राप्य माहिष्मती तत: । 

तंदबाह्मोपवने स्थित्वा सस्मार स महोदरंम्‌ ॥११ 

स तस्मे रथचापा्ं सहसा स्वस॒मन्वितस्‌ । 


प्रेषयामास रामाय सर्वसनंहननानि च ॥१२ 
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रामोअपि रथमारुह्म सन्‍नद्धः सशरं धनु: । 

ग्रृहीत्वापू रयच्छंखं रुद्रदत्तममित्रजित्‌ ॥१३ 

ज्याघोष॑ च चकारोच्च रोदसी कंपयन्निव । 

सहसाहोथ सारथ्यं चक्र सारथिनां वर: ॥₹४ 

माता रेणुका ने अपने पति के वियोग में विलाप करते हुए इक्कोस 
बार अपने वक्ष:स्थल को वीटा या अत: परशुरामजी ले उसी समय में यह 
प्रतिज्ञा की थी कि मेरे पिता को क्षत्रिय जातीय नृप ने निहत किया है 
इसलिए मैं भी इक्‍्कौस बार भूमण्डल को संहार करके क्षत्रियोँ से रहित 
कर दूगा--माता के लिए की हुईं इस भ्रतिज्ञा को सत्यवादी दिया था ।५। 
ने समस्त क्षत्रियों के वध करने के लिये समुद्यत होकर हृदय में सुहढ़ कर 
भागंवेन्द्र ने ऐसा निश्चय कर लिया था क्ि क्षत्रियों के वंश में समुत्पन्त 
सबका निहनन करके उनके णरीरों के रुघिर से में अपने माता-पिता का 
तपेण करूँगा ।६। अपने समस्त भाइयों से यह अपना समीहित सत्य संकल्प 
कहकर अपने पिताजी की संस्थित क्रिया को पूर्ण करके भाइयों की आज्ञो 
प्राप्त करके परशुराम चले गये थे ।१०। फिर अक्ृतव्रण को साथ में लेकर 
माहिष्मती नगरी में स्थित होकर उन्होंने महोदर (श्रीगणेश जी) का 
स्मरण किया था ।११। उस्होंगे तुरन्त ही राम के लिए रथ-चाप आदि सभी 
आयुधों तथा अश्वों आदि को भेज दिया था ।१२। फिर परशुराम प्रभु भी 
उस रथ पर समारूढ़ होकर सल्नद्ध हो गये थे और शत्रुओं पर विजय पाने 
वाले ने शरके सहित धनुष का ग्रहण कर लिया था तथा भगवान रुद्र के 
द्वारा प्रदत्त शंख की ध्वनि करके उससे सम्पूर्ण भाग को पूरित कर दिया 
था ।१३। अपने धनुष की प्रत्यंचा की टंकार से अन्तरिक्ष ओर भूमण्डल को 
प्रकम्पित करते हुए बढ़ा ही उच्च घोष किया था । सारथियों में परम श्रेष्ठ 
सहसाह ने उनके रथ का सारथि होने का कार्य ग्रहण किया था ।१४। 

रथज्याशंखनादेस्तु -वधात्पित्रोरमबिण: । 

तस्याशून्‍्नगरी सर्वा संक्षुब्धाश्च नरद्विपा: ॥१५ 

राम त्वागतमाज्ञाय सर्वेक्षत्रकुलांतकम्‌ । 

संक्षुब्धाश्चक़ रुघोगं संग्रामाय नुपात्मजा: 4१६ 

अथ पंचरथा: शूरा: शूरसेनादयो नुप । 
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रामेण योद्धु सहिता राजभिश्चक्र रुद्ममम्‌ ॥१७ 
चतुरंगबलोपेतास्ततस्ते क्षत्रियषेंभा: । 
राममासादयामासु: पतंगा इव पावकम्‌ ॥१८ 
निवाय तानापतितो रथेनेकेन भागेवः । 

युयुध्षे पाथिवे: सर्वे: समरेजमितविक्रम: ॥१६ 
तत: पुनरभ्दयुद्ध रामस्य सह राजभिः । 
जघान यत्र संक्रुद्धों राज्ञां शतमुदारधी: ॥२० 
तत:ः स सूरसेनादीन्हत्वा सबलवाहनाच । 

क्षणेन पातयामास क्षितों क्षत्रियमंडलम्‌ ॥२१ 


अपने माता और पिता दोनों के वध हो जाने से परशुरामजी को 
बड़ा भारी क्रोध हो गया था | जब परम क्र,द्ध भार्गव के रथ प्रत्यक्चा और 
शंख के नाद हुए तो इनसे उस नृप की समस्त नगरी और नर तथा द्विप 
सभी अत्यन्त संक्षुब्ध हो गये थे ।१५॥ उन नृप के पुत्रों ने जब यह समझ 
लिया था कि सब क्षत्रियों के कुलों का अन्त कर देने वाले परशुराम समा- 
गत दो गये हैं तो वे बहुत ही क्षुब्ध्र हुए ये और फिर उन्होंने राम के साथ 
संग्राम करने के लिए उद्योग किया था ।१६। इसके अनस्तर हे तृष ! प्॑च- 
रथ शूरसचेन प्रभृति शूरों ने अतेक अन्य राजाओं के सथ परश्रामणी युद्ध 
“करने के लिए उद्यम किया था ।१७। इसके उपरान्त बे श्रेष्ठ क्षत्रिय अपनी 
चतुरज़िणी सेताओं से समन्वित हुए ये और सब राम के पास प्राप्त हो गये 
थे । जिस तरह पावक पर गिरने वाले पतजूों को अग्नि भस्मसात्‌ करके 
निवारित कर दिया करता है उसी भांतिं भागंवेन्द्र ने अपने एक ही रथ के 
द्वारा उस पर संस्थित होकर अपने ऊपर चारों ओर से आक्रमण करके 
आपतन करने वालों को निवारित कर दिया था । अपरिमित बल-विक्रम से 
सुसम्पन्त राम ने समराज्जुण में उन सभी नृपों के साथ घोर युद्ध किया था 
4१5-१६। इसके अनन्तर फिर भागंब का युद्ध राजाओं के साथ हुआ था 
और उस उदार बुद्धि वाले परशुराम ने उन सो राजाओं का वध कर दिया 
था ।२०। फिर शूरसेन आदि नृपों का सेना और वाहनों के सहित हनन 
करके एक ही क्षण में उस पूर्ण क्षत्रियों के मण्डल को भूमि पर गिरा दिया 
बा।२१। 


क्षत्रिय बंश नाश प्रतिज्ञा ] [ ३२७१ 


ततस्ते भग्नसंकल्पा हतस्वबलवाहना: । 

हतशिष्टा नृपतयो दुद्गुबु: सर्वतों दिशम्‌ ॥२२ 

एवं विद्राव्य सैन्यानि हत्वा जित्वाथ संयुगे । 

जघान शतजशो राज्ञ: शूराऊछरवराग्निना ॥२३ 

तत: क्रोधपरीतात्मा दग्धुकामो5खिलां पुरीस्‌ । 

उदेरयदुभागंवोउस्त्र कालाग्निसदशप्रभम्‌ ॥२४ 

ज्वालाकवलित शेषपुरप्राका रमालिनीस्‌ । 

पुरी सहस्त्यश्वनरां स ददाहास्त्रपावक: ॥२५ 

दह्ममानां पुरी हृष्ट्वा प्राणत्राणपरायण: | 

जीवनाय जगामाशु वीतिहोत्रों भयातुरः ॥२६ 

अस्त्रार्तिना पुरीं सर्वा दग्ध्वा हत्वा च शात्रवान्‌ । 

प्राशयानो3खिलान्‌ लोकान्‌ साक्षात्काल इवांतक: ॥२७ 

अक्रतब्रणसंयुक्त: सहसाहैन चान्वितः । 

जगाम रथघोषेण कंपयन्निव मेदिनीस्‌ ॥२८ 

इसके अनन्तर वे समस्त नृप भग्न सदुल्य वाले हो गये थे और 
उनके सैनिक तथा सब बाहन हाथी घोड़े आदि नष्ट हो गये थे। जो भी नृप 
हनन करने से बच गये ये वे भय से भीत होकर सब दिशाओं की ओर 
इधर-उधर भाग गये ।२२॥ इस रीति से सम्पूर्ण सेना के सैनिकों को अदेड 
कर तथा हनन करके भागंवेन्द्र ने युद्ध में विजय प्राप्त की थी और अपने 
बाणों की अस्ति के द्वारा सेकड़ों शूर नृपों का वध कर दिया था ।२३। फिर 
महान क्रोध से भरी हुई आत्मा वाले परशुराम ने उस पुरी को वग्ध करने 
की इच्छा की थी तथा भागंव ने कालाग्नि अपने अस्ञ्र को छोड़ दिया था 
।२४। उस अस्त्र की अस्ति ने उस नगरो को जिसमें सभी हाथी-घोड़े और 
मनुष्य थे जला दिया था और चह पुरी अस्त्राग्ति के जल कर ज्वालाओं से 
उसके पुरप्राकार आदि की माला से कबलित हो गयी थी अर्थात्‌ उस महात्‌ 
प्रबीष्त अश्ति ने सबको स्वाह्य कर दिया था और वहाँ पर कुछ भी शेष 
नहीं रहा था ।२५। उस समस्त पुरी को जलती हुई देखकर अपने श्राणों की 
रक्षा में तत्पर वीतिहोत्र भय से आतुर होकर वहाँ से जीवन के पंरित्रनाण 
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करने के लिये शीघ्र ही चला गया था ।२६। अपनी अस्त्र की अग्नि से उस 
सम्पूर्ण नगरी को जलाकरु तथा सब झत्रुओं का हनन करके उस समय में 
भाग॑बेन्द्र राम समस्त लोकों का विनाश करते हुए साक्षात्‌ अन्त कर देने 
वाले काल की ही भाँति हो गये थे ।२७। फिर अक्ृतत्रण के सहित और 
सहसाह से समन्वित होकर अपने रथ के महान घोष से सम्पूर्ण पृथ्वी को 
कम्पित करते हुए वहाँ से गये थे ।२८। 

विनिध्नत क्षत्रियान्सर्वात्‌ संशाम्य प्रथिबीतले । 

महेंद्रादि ययौ रामस्तपसे घृतमान्तस: ॥२६ 

तस्समिन्नश्चतुष्क॑च यावत्क्षजसमुद्गमस्‌ । 

प्रत्येत्य भूयस्यद्धत्ये बद्धदीक्षो घृतद्रत: ॥॥३० 

क्षत्रक्षेत्रेषु भूयश्च क्षत्रमुत्पादितं द्विजे: । 

निजघान पुनभू मौ राज: शतसहस्रशः,॥३४१ 

वर्षद्रयेन भूयो5पि कृत्वा निः:क्षत्रियां महीस्‌ । 

षट्चतुष्टयवर्षान्त तपस्तेपे पुनश्व सः ॥३२ 

भूयो5पि राजव्‌ संब्रुद्ध क्षत्रमुत्पादितं द्विजै: । 

जघातत भूमो निःशेब॑ साक्षात्काल इवांतक: ॥३३ 

कालेन तावता भूयः समुत्पन्नं नृपात््व्यम्‌ । 

निष्नंएचचार पृथिवीं वर्षदयमनारतम्‌ ।३४ 

अल॑ रामेण राजेंद्र स्मरता निघन पितु: | 

त्रि सप्तकृत्व: पृथिवी तेन निःक्षत्रिया कृता ॥३५ 

इस पृथ्वी तल पर क्षत्रियों का निहलल करते-हुए पूर्णतया इस भूमि 
पर शान्ति स्थापित करके फिर भार्गव राम तपश्चर्या करने के लिये मन में 
निश्चय करके महेन्द्र पर्वत पर वहाँ से चले गये थे ।२६। उसमें जितना भी 
क्षज्रियों का समुद्रय था बारह ये उत्के प्रति भी आकर फिर उतके हनन 
करने के बास्ते ब्रतधारण करने बाले परशुराम बद्ध दीक्षा वाले हुए थे 
॥३० ओर द्विजों ने क्षत्रियों के क्षेत्रों में फिर क्षत्रियों का उत्पादन कर 
दिया था। जब परशुर/मजी को क्षत्रियों की उत्पत्ति का ज्ञान हुआ था कि 
अभी और भी क्षत्रिय समुस्वन्न हो गये हैं तो पुनः उन्होंने सैकड़ों और 
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सहसों क्षत्रिय नृपों का भूमि पर हतत कर दिया था ।३१। फिर भी दो वर्षों 
में इस भूमि को क्षत्रियों का बध करके क्षत्रियों से रहित बना दिया था 
और फिर दश बर्षों के लम्बे समय तक तपस्या का तपन किया था ।३२। है 
राजन ! जब फिर भी उनको यह ज्ञान हुआ था कि ब्राह्मणों से क्षत्रियों को 
अपने तपोबल से समुस्यन्त कर-दिया हैतो फिर भी उन्होंने-साक्षात्‌ विनाश 
करने वाले काल के ही समान इस भूमण्डल में क्षत्रियों को मार-काटकर 
समाप्त कर दिया थ। ।३३। उतने में समय में फिर क्षत्रिय लोग समुल्पन्न हो 
गये थे तब दो वर्ष पर्यनत निरन्तर पृथ्वी पर उन सबका हनन करते भागवेन्द्र 
शें किया था ।३४। हैं राजेन्द्र ! अपने पिताश्नी के क्षत्रियों के द्वारा निधन 
का स्मरण करते हुए पूर्ण रूप से उन्होंने इककीस बार इस भूमि को इसी 
रीति से क्षत्रियों से रहित कर विया था। उनकी माता रेणुका ने अपरे 
पति के वियोग के शोक में रुदन करते हुए इक्कीस बार अपने वक्षःस्थल 
को करों से प्रताड़ित किया था उतनी ही बार परशुरामजी ने इस भूमण्डल 
क्षणियों से रहित कर दिया था ।३५४। 


गा 
॥ बसिल्ठ गसन वर्णन ।। 
वसिष्ठ उवाच- 
तततो सुर्खाभिषिक्तानां राज्ाममिततेजसाम्‌ । 
घंट्सहस्रद्यं रामों जीवग्राहं गहीतवात्‌ ॥१ 
लतो राजसहस््राणि गृहीत्वा मुनिभि: सह । 
स जगाम महातेजा: कुरुक्षेत्र तपोमयम्‌ ॥२ 
सरसां पंचक॑ तत्र खानयित्वा भृगुद्रह: । 
सुखावगाहतीर्धानि तानि चक्र समंतत; ॥३ 
जघान ततज्र वै राज्ञ: शरीरप्रभवासृूजा । 
सरांसि तानि वे पंच पूरयामास भागंव: ॥ड़ 
स्नात्वा तेथु यथान्यायं जामदग्न्यः प्रतापवाच्‌ । 
पितृ, न्संतर्पयामास यत्राशास्त्रमतंद्वित: ।॥५ 
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पितु: प्रेतस्य राजेंद्र श्राद्दादिकमशेषतः । 
ब्राह्मणै: सह मातुश्च तत्र चक्र यथोदितम्‌ ॥६ 
एवं तीणंप्रतीक: स कुरुक्षेत्र तपोमये । 
उवासातंद्वित: सम्यक्‌ पितृपूजापरायणः ॥७ 


श्री बसिष्ठ जी ने कहा--इसके अन्तर अपरिमित तेज वाले मूर्दा- 
सिषिक्त अर्थात्‌ सर्व शिरोमणि बारह सहल्न राजाओं का परशुरामजी ने 
जीकनों का ग्रहण किया था अर्थात्‌ मार गिराया था ।१। इसके अतन्‍्तर 
एक सहस्र-राजाओं को पकड़ कर मुनिगणों के साथ महाय्‌ तेजस्वी वे परशु- 
राम जी तपोमथ कुरुक्षेत्र में गसन कर गये ये ।२। भूगुदरह ने वहाँ पर पाँच 
सरोवर खुदबा कर उत्तको सब ओर परम सुख का आवाहन करने बाले तीर्थ 
कर/दिया था ।३। बहीं पर उन सहस्र नूपों का हनन किया था और उतके 
शरीरों से निकले हुए रुघिर से भार्गब ने उत्तर पाँचों सरोवरों को भर दिया 
था ।४। परमाधिक प्रतापी जमदश्ति के पुत्र ने स्यायानुसार उत सरोबरों में 
स्नान किया था और तन्द्रा से रहित होकर शास्त्रोक्त विधान से अपने 
पितरों को तृप्त किया था अर्थात्‌ पितृशणों के लिए तर्पण किया था ।४। है 
राजेन्द्र ! वहीं पर परशुरामजी ने जैसा भी शास्त्र में कहा गया, है बही 
ब्राह्मणों के साथ रहकर अपने मृत पिता का और माता का श्राद्ध आदि पूर्ण 
रूप से सुसम्पन्त किया था।६। इस रीति से पितऋण से उत्तीर्ण होने वाले 
उन्होंने उस तप से परिपूर्ण कुरक्षेत्र में पितृगणों की अर्चना में तत्पर होते 
हुए अतन्त्रित रहकर भली भाँति निवास किया था ।७। 

तत: प्रभृत्यभूद्राज॑स्तीर्थानामुत्तमोत्तमम्‌ । 

विहितं जामदम्स्येन कुरक्षेत्रे तपोवने ॥८ 

स्यमंतपंचकमिति स्थान त्रेलोक्यविश्वुतम्‌ । 

यत्र चक्र भृगुश्रेष्ठ: पितृ,णां तृप्तिमक्षयास्‌ ॥& 

स्नानदानतपोहोमद्विजभोजनतर्पण: । 

भृशमाप्यायितास्तैन यत्र ते पितरोडखिला: ॥१० 

अवापुरक्षयाँ तृष्ति पितृलोक॑ च शाश्वतम्‌ 4 

समंतपंचक नाम तीथ लोके परिश्र्‌ तम्‌ ॥ १ १ 
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सर्वंपापक्षयकरं महापुष्योपबृ हितम्‌ । 

मर्त्यानां यत्र यातानामेनांसि निखिलानि तु ॥१२ 

दूरादेवापयास्यंति अवाते शुष्कपर्णबत्‌ । 

तल्क्षेत्रचर्यागमनां मर्त्यानामससतामिह ॥१३ 

न लभ्यते महाराज जातु जन्मशतेरपि । 

समंतपंचक तीथे कुरुक्षेत्र-तिषावनम्‌ ॥ १४ 

इसके पश्चात्‌ हे राजन्‌ ! तपश्चर्या करने के उस वन कुरुक्षेत्र में 
जमबरगिनि के पुत्र के द्वारा किया हुआ वह कुरु क्षेत्रधाम तभी से आरम्भ 
करके तीर्थों से सबसे परम श्रेष्ठ तीयं बत गया था ।८। वह स्थान सस्मय- 
मन्‍्तक--इस नाम से तीनों होकों में प्रद्यात हो गया था। क्योंकि वहाँ 
पर परश्रामजी ने अपने पितृगणों की अक्षय तृप्ति की थी ।६। वहाँ पर 
उन्होंने पितरों को बहुत ही अच्छी तरह से स्तान-बान-तप-होम-बिप्रों के 
लिए भोजन ओर तपंण आदि के द्वारा सस्तृष्त कर दिया था ॥१०। और 
पितृग्रणों के लोक ने निरन्तर अक्षय तृप्ति प्राप्त की थी । स्यमन्‍्तक नाम 
थाला तीर्थ लोक से परिश्र,त है ।११। यह तीर्थ समस्त थापों के क्षय का 
करने वाला है और महान थुण्य से उपबृहन्ति है। जहाँ पर समागत हुए 
मनुष्यों के सम्पूर्ण से उपग्रहस्ति है । जहाँ पर समाभत हुए मनुष्यों के सम्पूर्ण 
पार दूर से ही बायु में शुष्क पत्रों की ही भौँति उपगत हो जाता करते हैं। 
मनुष्यों का जो असत है उनकी चर्या तथः गमन बड़ी ही कठिनाई से प्राप्त 
हुआ करता है.। यह है महाराज ! कभी भी सौ में जल्मों भी प्राप्त नहीं 
करता है। स्थमन्तक पंचक तीर्श कुरुक्षेत्र में बहुत ही अधिक पावन 
है १२-१४॥ 

यत्र स्नात: स्वेतीर्थे: स्‍्नातो भवति मानव: । 

क्तक्ृत्यस्ततो . राम: सम्यक्‌ पूर्णमनोरथ: ॥१५ 

उबास तत्र नियत: कंचित्कालं महामतिः । 

तत: संवत्स रस्यांते ब्राह्मणेः सहितो वशी ॥१६ 

पितृर्षिडप्रदानाय जामदस्न्योउईगमद्गयास्‌ । 

ततो गत्वा ततः श्राद्धो यथाशास्त्रमरिंदमः॥१७छ 
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ब्राह्मणांस्तपंयामास पितृ, नुद्दिश्य सत्कृताव। 
शैवं तत्र पर स्थान चन्द्रपादमिति स्मृतम्‌ ॥ १८ 
पितृतृष्तिकरं क्षेत्र ताहग्लोके न विद्यते । 
यत्राचिता: स्वकुलजैयंथाशक्ति मनागपि ॥९१६& 
पितर: पिंडदानाओ: प्राप्स्यंति गतिमक्षयाम्‌ । 


पितृ, नुद्श्य तत्रासी तप्पितेषु द्विजातेषु ॥२० 

ददौ च विधिवत्पिडं पितृभक्तिसमन्वितः । 

ततस्तत्पितरः सर्वे पितृलोकादुपागता: ॥२१ 

बह तीर्ण ऐसा महिसामय है कि जहाँ पर स्नान कर लेने वाला 

संसार के समस्त तीर्थों के स्नान का पुण्य फल प्राप्त कर लेने वाला 
हो जाता है। इसके अनन्तर राम अपने सब हृत्यों को पूर्ण कर लेने वाले 
सफल तथा भली भाँति पूर्ण मनोरथों वाले हो गये ये ।१५॥ फिर वे महती 
मति वाले नियत होकर कुछ काल तक निवासी हो गये थे। फिर सम्बस्सर 
के अन्त में वशी ब्राह्मणों के सहित पितृगणों के लिए पिणु समर्पित करने के 
लिये जमदरिनि के पुत्र गया गये थे। वहाँ पर जाकर शत्रुओं के दमन करने 
वाले ने शास्त्र को पद्धति के ही अनुसार श्राद्ध किया था ।१६-१७। उन्होंने 
श्राद्ध से अपने पितृगणों का उद्देश्य ग्रहण करके ब्राह्मणों का सत्कार किया 
था और उनको संतृप्त किया था। उसके आगे शैव स्थान हैं जो चन्द्रपाद 
नाम से कहा गया है ।१८। पिंतृगणों की तृप्ति करने वाला उसके समान 
लोक में अन्य कोई भी क्षेत्र नहीं है। यह ऐसा स्थान है जहाँ पर अंपने 
जुल में समुत्पन्त मानवों के द्वारा शक्ति के अनुसार अत्यल्प रूप से भी 
अधित हुए पितृगण पिष्ड दातादिक के द्वारा अक्षय गति को प्राप्त कर लेंगे। 
बहाँ पर पितृगणों का उद्देश्य लेकर (द्रजातियों को तृप्त किया था। जब 
बे पृंतया तृप्त हो गये थे तो पितृगण के प्रति भक्तिभाव से समस्वित 
होकर विधि परूवंक पिण्डदान दिया था। इसके अनन्तर सभी पितुलोक से 
वहीं पर उपागत हो गये थे १6-र२श। 

जुगृहस्तत्कृतां पूजां जमदग्निपुरोगमा: । 

अथ संप्रीतमनसः समेत्य भृगुनंदनस्‌ ॥२२ 

ऊचुस्तत्पितर: सर्वेड्ह्श्या भूत्वांतरिक्षगाः। 
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पितर ऊचु :- 

महत्कमे कृतं वीर भवतान्ये: सुदुष्क रस ॥२३ 

अस्मानपि यथान्यायं सम्यक्‌ तपितवानसि । 

अस्माकमक्षयां प्रीति तथापि त्वं न यच्छसि ॥ २४ 

क्षत्रहत्यां हि कृत्वा तु कुतकर्माभवद्यत: । 

क्षेत्रस्यास्य प्रभावेण भक्तथा च तव दर्शनम्‌ ॥२५ 

प्राप्ता: सम पूजिता: कि तु नाक्षय्यफलभागिन: । 

तस्मात्त्वं वीरहत्यादिपापप्रशमनाय हि ॥२६ 

प्रायश्चित्तं यथान्यायं कुरु धरम च शाश्वतम्‌ । 

वधाञ्च बिनिवतंस्व क्षत्रियाणामत: परम्‌ ॥२७ 

पितुन्न॑ तैउपराध्यंते न स्वतंत्र यततों जगत्‌ । 

तल्निमित्तं तु मरणं पितुस्ते बिहितं पुरा ॥२८ 

जमदब्नि जिनमें आग्रगामी ये ऐसे उन सब पितृगणों ने वहाँ पर 

आकर उसके द्वारा की गयी पूजा का ग्रहण किया था और वे सब भृगुनन्दन 
पर बहुत अधिक प्रसन्‍न मन वाले द्वो गये ये ।२२। उन समस्त पितृगणों ने 
आकाश में स्थित होते हुए अदृश्य होकर ही उससे कहा था। पितृगण ने 
कहा--हे बीर ! तुमने बहुत ही बड़ा कार्य किया हैं जो कि अन्य जनों के 
द्वारा कभी भी नहीं हो सकता है अर्थात्‌ महाद्‌ कठिन है ।२३। आपने न्याय 
प्रूवंक बहुत ही अच्छी तरह से सन्तृष्त किया है तो भी हम्मारी कभी क्षीण न 
होने वाली प्रीति तुमने हमको नहों दी है ।२४॥ कारण यह है कि आपने 
समस्त क्षत्रियों की हत्या करके ही आप कर्म करने वाले हुए हैं। यह तो 
इस क्षेत्र का ही प्रभाव है कि हमने आपको दर्शन दिया है तथा भक्ति भी 
इसका एक कारण है ।२५। हम लोग यहाँ पर पूजित तो अवश्य हुए हैं 
किन्तु फिर भी अक्षय फल के भागी नहीं हुए हैं। इस कारण से आपको, 
उस महासु पाप के निवारण करने के लिये कुछ अवश्य ही कुछ करना ही 
होगा जो कि बड़े-बड़े वीरों की हत्या के प्रशमन के लिये होना 3:24 रद्द 
अब आपका कत्तोव्य है कि स्थाय के अनुरूप इसका प्रायश्चित और 
निरन्तर रहने वाला घ्म का कर्म करो । तथा इससे आगे भविष्य म्लें 
क्षत्रियों के वध करने के कार्य से दूर हो जाओ । अर्थाद्‌ क्षत्रियों की हत्या 
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करना बन्द कर दो।२७। इन बिचारों के द्वारा तुम्हारे पिता का कोई भी 
अपराध नहीं किया गया है क्योंकि यह जगत्‌ स्वतस्त्र नहीं हैं अर्थात्‌ जगत्‌ 
के प्राणी स्वेच्छा से ही कर्मों के करने में कभी भी स्वतन्त्र नहीं हुआ करते 
हैं। पहिले आपके पिता का जो मरण हुआ है उसके यह कोई भी निमित्त 
नहीं है क्यों कि स्वाधीनता किसी में भी कर्मों के करने की हुआ ही नहीं 
करती है २८ 

हंतु' क॑ क: समर्थ: स्याल्लोके रक्षितुमेव वा । 

निमित्तमात्रमेबेह सर्व: सर्बस्य चैतयो: ॥२६ 

श्रुव॑ कर्मानुरूपं ते चेष्ठटंते सर्व एव हि । 

कालानुवृत्तं बलवास्त्‌ लोको नात्र संशय: ॥३० 

बाधितु' भुवि भूतानि भूतानां न विधि बिना । 

शक्‍यते वत्स सर्वोड्पि यत: शक्तद्या स्वकर्मकृत्‌ ॥३१ 

क्षत्रं प्रति ततो रोष विमुच्यास्मत्प्रियेप्सया । 

शममाप्नुहि भद्र ते स ह्यस्माक॑ पर बलम्‌ ॥३२ 

वसिष्ठ उबाच- 

इत्युक्त्वांतदंधु: सर्वे पितरो भृगुनन्दनम्‌ । 

स च्षापि तद्बच्: सर्व प्रतिजग्राह सादरम्‌ ॥३३ 

अक्ृृतब्रणसंयुक्तो मुदा परमया युतः ॥ 

प्रययाँ च तदा रामस्तस्मात्सिद्धवनाश्रमम्‌ ॥३४ 

तस्मिन्स्थित्या भृमुश्रेष्ठो ब्राह्मणे: सहितो नूप । 

तपसे धृतसंकल्पो बभूव स महामना: ॥३५ 

इस लोक में कोन है जो किसी का हनन या रक्षण करने की सामर्थ्य 
रखता हो । तात्पयं यही है कि किसी में भी किसी के मारने या रक्षा करने 
की शक्ति नहीं है। मरण और संरक्षण इन दोनों के विषय में सभी केवल 
इस लोक में एक निमित्त ही हुआ करते हैं और बस्तुत: स्वयं कोई भी श्र 
करने वाला नजीं होता है ।२६। जो भी कोई यहाँ पर किया करते: हैं वे 
सभी पू निश्चय है कि अपने पूर्व कृत कम्मों के ही अनुसार चेष्ट किया 
करते हूँ। तास्पय यही हैं कि जैसा भी जिसका कर्म पूर्व में किया हुआ होताः 
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है वही करने के लिए सबको यहाँ पर विवश होना हो पड़ता है। यहाँ पर 
मानवगण काल के ही अनुसार चला करते हैं। यह निस्सन्देह सत्य है कि 
जूलोक बलवान है ।३०। इस भूमण्डल में कोई भी है वत्स ! विधि के बिना 
प्राणियों को कोई बाधा पहुँचा कर शक्ति के द्वारा सामर्थ्य नहीं रखा करता 
है कारण यही है कि यहाँ पर सभो अपने कृत कर्मों के अनुसार ही सब 
किया करते हैं । तात्पर्य यही है कि कर्म ही बड़ा बलवान है जिसके वशीभूत 
होकर प्राणी कार्य करने:को प्रेरित होता है ।३१। आपने जो क्षत्रियों के वध 
करने का क्रोध किया है उसको अब त्याग दो यदि आपके मन में हमारे प्रिय 
करने की अभिलाषा है। अब आ(प शम को ग्रहण करो । इस भूमण्डल में 
इसी शम से आपका श्रेय होगा । यह क्मम तो हमारा बड़ा भारी बल हैं. 
4३२। वसिष्ठजी ने कहां--उन भृभरुनन्दन जी से इतना ही कहकर सब पितृ- 
गण अम्तहित हो गये थे । फिर उन परशुरामजी ने भी बहुत ही आबर के, 
साथ उनके उस बचन का ग्रहण किया था ।३३। अक्रृतग्रण को अपने साथ में 
लेकर परमाध्तिक प्रसन्‍नता से संयुत होकर उसी समय में परशुराम वहाँ से, 
सिद्धों के बन में स्थित आश्रम को चले गये थे ।३४। महात्‌ विशाल मन 
वाले राम उस आश्रम में समवस्थित होकर जहाँ कि बहुत से ब्राह्मण भी 
उनके साथ में ये हे नृूप ! फिर वे तप करने के लिए मन में सद्भुल्प धारण, 
करने वाले हो गये थे ।३५॥ 

सरथ॑ सहसाहं च धनु: संहननानि च। 

पुनरागमसंकेत॑ कत्बा प्रास्थापयत्तदा ॥३६ 

तत: स॒ स्ंतीर्थेषु चक्र स्तानमतंद्वित: । 

परीत्य पृथिवीं सर्वाँ पितृदेवादिपूजक; ॥३७ 

एवं क्रमेण पृथिवीं ज्रिवारं भृगुनन्दनः । 

परिचक्राम राजेंद्र लोकवृत्तमनुत्रत: ॥३८ 

ततः स पर्व॑तश्रेष्ठं महेंद्र पुनरप्यथ ॥ 

जगाम तपसे राजल्त्राह्मणरभिसंत्रुत: ॥३&६ 

स तस्मिश्चिररात्राय भुनिसिद्धनिषेविते । 

निवासमात्मनो राजन्कल्पद्रामास घर्मंबित्‌ ॥४० 

मुनयस्तं तपस्यंतं सर्वक्षेत्रनिवासिनः ॥ 
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द्रष्दुका मा, समाजग्मुनियता ब्रह्मवादिन:॥ ४१ 

ददशुस्ते मुनिगणास्तपस्यासक्तमानसम्‌ । 

क्षात्रं कक्षमशेषेण दग्ध्या शांतमिकानलम्‌ ॥४२ 

उस समय में परशुरामजी ने रथ के सहित सहसाह को और धनुष 

तथा समस्त आयुधों को पुनः आवश्यकता पड़ने पर आगरभन का संकेत 
करके बहाँ से प्रस्थापित कर दिया था ।३६। इसके पश्चात्‌ उन्होंने सभी 
तीयोँ में अतन्द्रित होकर स्तान किया था और पितृगण तथा देवों का पूजन 
रीति से है राजैर्द्र ! भृगुलन्दन ने लोक व्रत का अनुवत्तोन करते हुए तीन 
आर सम्पूर्ण पृथ्वी का परिक्रमण किया था ।३५। हे राजन ! इसके अनन्तर 
उन्होंने ब्राह्मणों से अभिसंबृत होकर फिर तपस्या करने के लिए महेन्द्र 
पर्बत पर जो कि पर्वतॉमें परम छ था आगमन किया था ।३६। है राजन ! 
धर्म के ज्ञाता उन्होंने मुनिगण और सिद्ध-समुदायों के द्वारा सेबित उस 
पबंत पर अधिक समय तक अपने निवास करने का विचार कर लिया था 
।४०। फिर वहाँ पर सभस्त कैत्रों के निवासों नियत और भ्रह्मवादी मुत्तियों 
से तपश्चर्या करने वाले उन भागंजेस्द्र के दर्शन करने की कामना रखकर 
वहाँ पर समागमन किया था ।४१/ उन मुनिगणों से तपश्चर्या में समासक्त 
उनका पूर्ण रूप से क्षत्रियों के कक्ष को दस्ध करके परम शास्त अस्ति की 


भाँति दशेन किया था ।४२। 
अथ तानागतान्हष्ट्बा मुनीन्दिव्यांस्तपोमयाच्‌ । 
अर्ध्यादिसमुदाचा रैः पूजयामास भागंव: ॥४३ 
कृतकौशलसंप्रश्तपूवेका: सुमहोदया: । 
तेषां तस्य च संवृत्ताः कथा: पुण्या मनोहराः ॥४४ 
ततस्तेषामनुमते मुनीनां भावितात्मनाम्‌ । 
हयमेधं महायजमाहतु मुपचक्रमे ॥॥४५ 
संभृत्य सर्वसंभारानौर्बाच्चि: सहितो नूप । 
विश्वामित्रभरद्वाजमार्कडियादिभिस्तथा ॥॥४६ 
तेषामनुमते कुत्वा काश्यपं ग्रुरुमात्मन: | 
बाजिमेश्व॑ ततो राजन्नाजहार महाक्तुम्‌ ॥४७ 


वसिद्ध गमन वर्णन. ] [. ३५१ 


तस्याभूत्काश्यपो5ध्वयु रुदगाता गौतमो मुनि: । 
विश्वामित्रो3भवद्धोला रामस्य विदितात्मन: ॥॥४८ 
अह्यत्वमकरोत्तस्य मार्कण्डेयो महाम्रुनि: । 
भरद्वाजास्लिवेण्याद्या बेदबेदांगपारगा: ४६ 


भाग॑वेन्द्र मुनि ने जिस समय में उन समस्त परम दिव्य तप से परि- 

पूर्ण घुनियों को बहां पर समागत हुए देखा था तो उन्होंने अर्ध्य आदि सब 
उपचारों के द्वारा सहप॑ उत्तका अचंन किया था ।४३। उन समस्त महोदयों 
ने सब प्रथम तो क्षेम-कुशल का प्रश्नोलतर किया था फिर उन सबकी ओर 
भाग॑बेस्द्र की परस्पर में परम पुण्यमय मनोहर कथाएं हुई थीं ।४४। इसको 
उपरान्त भावित आत्मा वाले उन्हें मुनियों की अनुमति से भृगुनल्दन-ने 
महायज्ञ के आहरण करने का उपक्रम दिया था ।४५। इसके अनन्तर हे 
सूप ! और्वादि तथा जिश्वासित्र--भरकद्वाज और भार्कण्डेय आदि के सहित 
यज्ञ के उपयुक्त समस्त संभारों का संग्रह किया गया था।४६। फिर उन्हीं 
सबकी अनुमति हो जाने पर भूगुनन्‍्दन ने काश्यप को अपना गुरू बनाकर हे 
राजन्‌ ! फिर बाजिमेध महान ऋतु का समाहरण किया था ।४७। विदित 
आत्मा बाले भृगुनन्दन के गुरु तो काश्यप हुए थे ओर उद्‌गाता गौतम मुनि 
हुए थे और उस यज्ञ में विश्वामित्र ऋषि होता हुए ये ।४८। महामुत्त 
सार्कण्डेय ने वहां पर ब्रह्मा के पद को ग्रहण किया था । भरद्वाज-अग्लिवेश्य 
आदि जो भी वेदों तथा बेदों के अद्भ शास्त्रों के पारगामी प्रकाण्ड पण्डित 
थे हा 

मुनयश्चक्र रन्‍्यानि कर्माण्यन्ये यथाक्रमम्‌ । 

पुर्जे: शिष्य: प्रशिष्येश्च सहितो भगवान्भूग्रु: ५० 

सादस्यमकरोद्रा जन्ननयैश्च मुनिभि: सह । 

स तै* सहाखिलं कर्म समाप्य भृगुपु गवः ॥॥५१ 

ब्रह्मार्ण पूजयामास यथावद्गुरुणा सह ॥ 

अलंकृत्य यथान्यायं कन्यां रूपव्ती महीम्‌ ॥५२ 

पुरनामणतोपेतां समृब्रांबरमालिनीस्‌ । 

आहूय भृगुणादू लः सशैलवनंकाननास्‌ ॥श्३ 
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काश्यपाय ददों सर्वामृते तं शेलमुत्तमस्‌ । 

आत्मन: सन्निवासार्थ त राम: पर्यकल्पयत्‌ ॥५४ 

ततः प्रभृति राजेंद्र पूजयामास णास्त्रत: । 

हिरण्यरत्नवस्त्राश्वगोंगजान्नादिभिस्तथा ॥५५ 

पुरा' समाष्य यज्ञांते तथा चावभृथाप्लुत 

चक्र द्रव्यपरित्यागं तेषामनुमते तदा ॥५६ 

इन समस्त मुनियों ने तथा अस्यों ने क्रम के अनुसार अन्यान्‍्य जो 

भी कर्म उस यज्ञशाला में ये उनको किया था| उस यज्ञ में भगवान भूगु 
भी अपने पुत्रों-शिष्यों और प्रशिष्यों के सहित पधारे ये । उन्होंने अभ्यात्य 
मुनियों के साथ हे राजत्‌ ! यज्ञ की सदस्यता की थी अर्थात्‌ सब सदस्य बन 
गये थे और उन सबके साथ मिलकर भ्रृगुपुद्धव परशुरामजी ने उस सम्पूर्ण 
कर्म को सुसम्पस्न किया था ।५०-२१। जब सम्पूर्ण कर्म समाप्त हो गया था 
यथा रीति अपने गुरुदेव के ही साथ ब्रह्माजी का पूजन किया था । फिर रूप 
लावण्य वाली मही कन्या को महामूल्यवात्‌ आभूषणों से समलंकृत किया था 
।५२। फिर उस मही कन्या को जो सहल्रों पुरों और ग्रामों से समन्वित एवं 
सागरों और अम्बर की माला बाली थी तथा उसमें अनेकों शैल-बन और 
कानन भी थे। उन मुनि शादूल ने उसको अपने समीप में बुला लिया था 
५३। फिर सम्पूर्ण उसको काश्यप मुनि को दें दिया था केवल उस उत्तम 
महेन्द्र पर्वत को नहीं दिया था जिस पर वे स्वयं निवास किया करते थे 
क्यों कि परशुरामजी ने उस पर्वत को अपने ही निवास करने के लिए. 
कल्पित कर लिया था ।५४। तभी से लेकर हे राजेन्द्र ! शास्त्रानुसार सुबणे- 
रत्न-बस्त्र-अश्ब-गौ-गज आदि के द्वारा उसका पूजल किया था । पहिले इस 
सब कर्म को समाप्त करके फिर यज्ञ के अवसान समय में वे यज्ञान्त अवभूय 
स्नान से आप्लुत हुए थे और उसी अवसर पर उन समस्त महा मुनियों के 
के अनुमति से फिर ब्रब्य का परित्याग कर दिया था ।५५-५६। 

दत्त्]वा च सर्वेभूतानामभयं भूगुनन्दनः । 

तत्रापि पबंतवरे तपश्चतु समारभत्‌ ॥५७ 

ततस्त॑ समनुज्ञाय सदस्या ऋत्विजस्तथा । 

ययुयंधागतं सर्वे मुतयः शंसिलब्रंता: ॥५८ 
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गतेषु तेषु भगवानक्ुतब्रणसंयुतः ॥ 

तपो महत्समास्थाय तज्रेव न्यवसत्सुखी ॥५६ 

काश्यपी तु ततो भूमिजंननाथा ह्ानेकशः । 

सर्वंदु:खप्नशांत्यर्थ मारीचानुमतेन तु ॥६० 

तन्न दीपप्रतिष्ठाख्यब्रतं विष्णुसुखोदितस्‌ ॥ 

चचार धरणीं सम्यक्‌ दुखे:मुक्ताइभवच्च सा ॥६१ 

इत्येष जामद्न्यस्य प्रादुर्भाव उदाहृत: । 

यस्मिज्श्रू ते नर: सर्वधातकंबिश्रमुच्यत ॥६२ 

प्रभाव: कात्तंवीयंस्य लोके प्रथिततेजस: । 

प्रसंगात्कथित: सम्यहूनातिसंक्षेपविस्त र; ॥॥६३ 

इसके पश्चात्‌ भृगुनन्‍्वन ने समस्त प्राणियों के लिए अभय का दान 
दे दिया था ओर बहाँ हो उस प्रबंत पर तपस्या करने का आरस्भ कर 
दिया था ।५७। इसके अनन्तर जो भी यज्ञ में समागत सदस्य तथा ऋत्विज 
ये उन्होंने एवं शंसित त्रतों वाले मुनियों ने सभी ने जैसे-जैसे जहाँ से वहाँ 
आगमन किया वैसे ही विदा होकर चले गये थे ।|५८। उन सबके चले जाने 
पर भगवान ने अक्ृतब्रण से संयुत होकर महान तप में समास्थित होकर 
सुख से सम्पन्न उसी स्थान पर निवास किया करते ये ।५६। इसके पश्चातु 
जाननों था काश्यपी भूमि ने अनेक श्रकार के समस्त दुःखों की प्रशान्ति के 
लिए मारीच की अनुभ ति से एक ब्रत किया था ।६०। वहाँ पर दीप प्रतिष्ठा 
नाम वाला ब्रत जो कि भगवान “विष्णु के मुख से कहा गया था उसको 
धरणी ने भली भाँति किया था और फिर समस्त दुःखों से मुक्त हो गयी 
थी ।६१। वह भगवान जामदस्त्य का प्रादुर्भाव सब बता दिया गया है जिसके 
श्रवण करने पर मनुष्य समस्त पातकों से मुक्त हो जाया करता है।हरा 
अपरिमित तेज वाले कातंबीयं का लोक में जो ग्रवल प्रभाव था वह भी 
असझू से दिया गया था जो न तो अति संल्षिप्त णा और न विशेष विस्तृत 
ही था हश॥ 

एवंप्रभाव: स नृपः कात्तंवीयोंडभवद्भुवि । 

न ताहशः पुमान्कश्चिद्भावी भूतोउ्थवा श्र 
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दत्तात्रेयाढवरं बब्रे मृतिमुत्तमपूरुषात्‌ । 

यत्पुरा सो5गमन्मुक्ति रणे रामेण घातित:॥६५ 

तस्थासीत्पंचम: पुत्र: भ्रख्यातो यो जयध्वज: । 

पुत्रस्तस्य महाबाहुस्तालजंघो5भवन्नृप ॥६६ 

अभूत्तस्यापि पुत्राणां शतमुत्तमधन्विनाम्‌ । 

तालजंघाभिधा येषां बोतिहोत्रो5ग्रजो3भवत्‌ ॥६७ 

पुत्र: सवीतिहोत्रार्थ हेंहयाद्यं श्र राजभि: । 

काल॑ महांतमवसद्धिमाद्रिवनगहवरे ॥६८ 

यः पूर्व रामबाणेन द्रवन्पृष्ठे इभिताडित: । 

लालजंघो5पतदुभूमी मूछितो गाढवेदन: ॥६६ 

ददर्श वीतिहोत्रस्तं द्रवन्द्रेववशादिव । 

रथमारोप्य बेगेन पलायनपरो5भवत्‌ ॥७० 

बह सूप कार्सवीर्य इस भूमण्डल में इस प्रकार के प्रभाव बाला हुआ 
थ्रा कि उस प्रकार का कोई भी पुरुष न कभी हुआ और न भविष्य में भी 
होगा तथा न कभी सुना ही गया है ।६४। उसने दत्तान्नेय मुनीन्‍्द्र से यह 
बरदान प्राप्त किया था कि उसकी मृत्यु किसी महान उत्तम पुरुष से होवे । 
रण से वह परशुरामजी के द्वारा निहत होकर पहिले मुक्ति को प्राप्त दो 
गया था ।६५। उस राजा का पाँचयां पुत्र प्रख्यात था जिसका नाम जयध्बज 
था । हे नृप ! उसका पुत्र महाबाहु तालजद्भधू हुआ था ।६६। उसके भी 
उत्तम घनुर्धारी सौ पुत्र हुए थे । उन सबके नाम तालजच्च था उनमें बीति- 
होज्र सबमें बड़ा भाई था ।६७। बह बीतिहोत्र प्रभृूति पुत्रों के तथा हैहयः 
बंशण तृपों के सहित उस हिमाद्रि पर्वत के बन गहबर में बहुत लम्बे समय 
तक उसने निवास किया या ।६८। जो पहिले राम के बाण के द्वारा भागता 
हुआ भी पृष्ठ भाग में प्रताड़ित हो गया या । फिर बह तालजद्ः गहरी 
बेदना से युक्त होकर मूर्च्छा को प्राप्त हो गया था और भूमि पर गिर गया- 
था ।६६। भाग्यवश उसको भागते हुए कीतिहोत्र ने देखा था। बड़े ही वेग 
से उसको रथ पर समारोषित करके बह भाग जाने में तत्पर हो गया 
था ।>०। 
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ते तत्र न्यवसन्स्वे हिमाद्रो भयपीडिता: 

कुछ," महांतमासाद्य शाकमूलफलाशनः ॥७१ 

तत: शांति गते रामे तपस्यासक्तमानसे । 

तालजंघ: स्व रांज्यं सपुत्र: प्रत्यपद्यत ॥७२ 

सन्निवैश्य पुरी भूयः पूर्ववन्नूपसत्तम: । 

बसंस्तदा निज' राज्यमपालयर्दारिंदम: ॥॥9३ 

सुपुत्र: सानुगबल: पूर्वबरमबुस्मरव | 

अभ्याययौ महाराज तालजंघ: पुरं तब ॥७४ 

चतुरंगबलोपेत: कंपयल्तिब् मेदिनीमू । 

रुरोदाभ्येत्य नगरीमयोध्यां स महीपति: ॥७५ 

ततो निष्क्रम्य नगरास्फल्युतंत्रोडपि ते पिता । 

युयुधे तैनूं पैः सर्वेब्रं झोडपि तरूणो यथा ॥७६ 

निहतानेकमातंगतुरंगरथसेनिक: । 

शत्रुभिनिजितों वृद्ध; पलायनपरो5भवत ॥७७ 

वे सभी भागते हुए आकर भय से बहुत पोड़ित हो गये थे और 
हिमाद्वि पंत में बस गये थे । उन सबको महान कष्ट प्राप्त हुआ थाओर 
वहाँ पर वे सब श।क-मूल और फलों का अशन करने वाले हुए थे ।३१। जब 
वहाँ पर परशुराम परत जशास्ति को प्राप्त हो जाने पर केवल तपस्था में ही 
आसक्त मन वाले हो गये बे ओर फिर उतका कोई भी भय नहीं रहा था 
तो तालजच्च ने अपने पुत्रों के सहित अपना राज्य कर लिया था ।छ७र। उस 
श्रेष्ठ राजा ने फिर पूर्व की ही भाँति अपनी नगरी को सन्तिबेशित करके 
उस समय में वहीं पर निवास करते हुए उस अरिन्दमः ने अपने राज्य-का 
परिपालन किया था ॥७३। हे महाराज ! सुन्दर पुत्र वाले ओर अपने /अनु- 
चरों तथा सेना से युक्त होकर उस तालजच्ध ने पू्व बेर का अनुस्मर करके 
बह तालजज्भ आपके पुर में अभ्यागत हो गया था ।७४। “वह चतुरस्किणी 
सेना से सयुत होकर भूमि को कंपाता हुआ जैसे हो चला था।+ जब वह 
अयोध्या नगरी में पहुँचा तो वह राजा रोने लग्रः गया: झ्तर३७४। इसके 
पश्चातु आपके पिता के पास बहुत कम साथन ये तो भी-वह तगर से निकल 
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आये थे और उन समस्त तृपों के साथ वृद्ध होते हुए. भी तदण बुरुष के ही 
समान उसने घोर युद्ध किया था ।७६। उसके बहुत से द्वाथी-अश्ब-रथ ओर 
सैनिक जंब निहत हो गये थे तो वह शत्रओं के द्वारा निजित हो गया था 
और फिर बह वृद्ध वहां से भागने लग गया ।७७।॥ 

त्यक्त वा स नगर राज्यं सकोशबलवाहनम्‌ । 

अ'तव्वंत्या च ते मात्रा सहितो वनमाविशत्‌ ॥७८ 

तन्न चौर्वाश्रमोपांते निवसन्‍्नचिरादिव । 

शोकामषंसमाविष्टो वृद्धभावेन च स्वयम्‌ ॥७६ 

विलोक्यमानों मात्रा ते बाष्पगत॒गदकंठेया । 

अनाथ इव राजेन्द्र स्वर्गलोकमितों गत: ॥८० 

ततस्ते जननी राजन्दु:खशोकसमन्विता । 

चिंतामारोपयद्भतू' रुदती सा कलेबरम्‌ ॥८१ 

अनणनादिदु:खेन भत्तु व्यंसनकर्शिता । 

चकाराग्निप्रवेशाय सुहढाँ मतिमात्मन: ॥८२ 

औवेस्तदखिल श्रुत्वा स्वयमेव महामुनि । 

निगंत्य चाश्रमात्तां च वारयन्निदमब्रवीत्‌ ॥८३ 

न मत्तिब्यं त्वया राजि सांप्रतं जठरे तब । 

पृत्रस्तिष्ठति सर्वेषां प्रवरश्रक्रवक्षिनाम्‌ ॥८४ 

उस वृद्ध नृप ने अपना सम्पूर्ण राज्य-तगर-कोष-बल समस्त बाहनों 
कौ छोड़कर गर्भवती तुम्हारी माता को साथ में लेकर वन में प्रवेश कर 
कर लिया था ।७८। वहाँ बन में ओव॑ मुनि के आश्रम के समीप में अल्प 
समय तक ही उसने निवास किया था और वह स्वयं बुद्धता के कारणःसे 
अहुत ही अधिक शोक तथा अमर्ष से समाविष्ट हो गया था | तुम्हारी माता 
उसको देख रही थी और उसके नेत्रों से अक्न पात हो रहा था उसका कंष्ठ 
गवुगद हो गया था । हे राजेन्द्र ! वह बृद्ध नृप एक अनाथ के ही समात यहाँ 
से स्वर्गंलोक में चल वसा था ।३६-८०। इसके अनन्तर है राजन ! तुम्हारी 
माता विचारी पति वियोग के महा दु:ख ओर शोक से समन्वित हो गयी 
थी। फिर करुण क़न्दन करती हुईं उसने स्वामी के मृत शरीर को खिता 
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पर समारोपित कर दिया था ॥5:। पति के मृत हो जाने पर उसते कुछ भी 
खाया नहीं था--शोक हृदय में बैठा ही था--ऐसे दुःखों से अपने स्वामी से 
जियोग के दुःख से बह बहुत कशितः हो गयी थी+ अतः - उसने भी अपने 
आपको भी अग्ति में पति के हो शव के साथ श्रवेश कर सती हो जाने का 
सुहढ़ निश्चय कर लिया था ।८२। औरव॑ महामुनि ने यह सम्पूर्ण समाचार 
सुना लो वे महासुनि स्वयं ही अपने आश्रम से बाहिर निकलकर आ, गये थे 
और उससे यह बचन कहा था ।८३। है राज्ञि ! तुमको इस समय में पति 
के साथ प्राणत्याग नहीं करना चाहिए कारण यह है कि तुम्हारे उदर में 
पुत्र स्थित है जो कि समस्त चक्रवत्तियों में परम श्र & होगा ।८४॥ 

इति तद्बचन॑ श्रुत्वा माता तव मनस्विनी । 

विरराम मृतेस्तां तु सुनि: स्वाश्रममानयत्‌ । 

तत: सा सबेंदु:खानि नियम्य त्वन्मुखांबुजमू ॥८५ 

दिद्क्षुराश्रसोपांते तस्येव न्यवसत्सुखम्‌ । 

सुषाव च ततः काले सा त्वामौर्वाश्नमे तदा ॥८६ 

जातकर्मादिक॑ सर्व भवत: सो5क रोन्मृनिः 

और्वाश्रमे विवृद्धश्व भवांस्तेनानुकंपितः ॥<७ 

त्वयैव बिदित॑ सर्वमतः परमरिदम + 

एवं प्रभावों नृपतिः कात्त वीयो3भवद्भुवि: ॥८८ 

व्रतस्यास्य प्रभावेण सर्वलोकेषु विश्रू तः । 

यद्वं शजैजितो युद्धे पिता ते बनमाविशत्‌ ॥८६ 

तद्वृत्तांतमशेषेण मया ते सम्रुदीरितस्‌ 4 

एतच्च सर्वमाख्यातं ब्रतानांमुत्तमं तव ॥६« 

समन्त्रतन्‍्त्र लोकेषु सर्बलोकफलप्रदम्‌ । 

न हास्य कत्त्‌ न्‌ पते: पुरुषाथं चतुश्ये ॥€ १ 

तुम्हारी मतस्विनी माता ने इस उस मुनि के बचल का श्रवण किया 
था तो फिर वह सती होकर दस्ध होने से कार्य से विरत हो गयी थी और 
फिर उसको वह मुनि अपने आश्रम में ले आये ये । इसके पश्चात्‌ उसने सब 
डुःखों की ओर से अपने मन को नियमित कर लिया था तथा उसे गर्ंस्थ 
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अपने बालक के मुख कमल की देखने की इल्छा बाली होकर उसी आश्रम 
के समीप में सुख पूर्वक निवास कर रही थी ।८५। जब प्रसव काल उपस्थित 
हुआ तो उसने उसी ओर्व मुनि के आश्रम में प्रसव किया था ।८६। उसी मुनि 
ने आपका समस्त जातकर्म आदि संस्कार किया था और आप उसी मुनि 
की कृपा के भाजन होते हुए ओर्वाश्य में ही पालित होकर बड़े हुए हैं ।5७। 
है अरिन्दम ! इसके पश्चात्‌ जो भी कुछ हुआ है वह आपको सब ज्ञात ही 
है। इस प्रकार के प्रभाव वाला राजा कात्तंबीर्य इस भूमण्डल पर हुआ था 
+5८। इसी ब्रत के प्रभाव से वह लोकों में प्रझयात हुआ हैं। जिसके बंश में 
समुपत्न होने वालों के द्वारा आपके पिता को युद्ध में जीत लिया गया है 
और बन में चले गये ये ।८ह। उसका सम्पूर्ण बृत्ताल्त मैंने आपको कहकर 
सुना दिया है और यह सब ब्वतों में उत्तम बरत मैंने आपक्रो बतला दिया है 
॥६०। यह ऐसा व्रत है कि लोकों में मन्त्रों और तन्‍्त्रों के सहित सब ही 
लौकिक फल को प्रदान कर देने बाला है। जो इस ब्रत को राजा किया 
करता है उसको चारों (धर्म-अर्थ---काम -मोज) पुरुषाथों की प्राप्ति हो 
जाया करती है ।€श। 

भवत्यभी प्सितं किचिह ,ल्लेभं भुवनत्रये । 

संक्षेपेण मयाख्यातं ब्रतं हैहयभूभुज: । 

जामदम्न्यस्य च मुने किमन्यत्कथयामि ते ॥६२ 

जौमिनिरुवाच- 

ततः स सगरो राजा क्॒तांजलिपुटो मुनिम्‌ ॥६३ 

उबाच भगवन्नेतत्कतु मिच्छाम्यह' ब्रतम्‌ । 

सम्यक्तमुपदेशेन तत्रानुज्ञों प्रयच्छ में ॥६४ 

कर्मणानेन विप्रर्ष क्तार्थोड्स्मि न संशयः । 

इत्युक्तस्तेन राज्ञा तु तथेत्युक्वा महामुनि: ॥6५ 

दीक्षयामास राजान शास्त्रोक्त नेव वर्त्मना । 

स दीक्षितों वसिष्ठेन सगरो राजसत्तम: ॥6६ 

द्रव्याण्यानीय विधिवत्प्रच्चार शुभब्रतम्‌ । 

पूजयित्वा जगन्नाथ विधिना तेन पाथिव: ॥६७ 
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समाप्य च॒ यथायोग्यमनुज्ञाय गुरु ततः । 

प्रतिज्ञामकरोद्राजा ब्रतमेतदनुत्तमम्‌ ॥4€८ 

आजीवांत॑ धरिष्यामि यन्नेनेति महामतिः । 

अथानुज्ञाप्य राजानं वसिष्ठों भगवान्‌ षि: ६ & 

सन्निवर्त्पानुगरुछ त॑ प्रजगाम निजाश्रमस्‌ १०० 

फिर इन तीनों भुवनों में कुछ भो ऐसी अभोप्सित वस्तु नहीं है 
जिसका प्राप्त करना दुलंभ हो अर्थात्‌ सभी कुछ प्राप्त हो जाया करता है। 
यह हैहय राजा का व्रत पैंने प्ंक्षेप से कह दिया है और अब जमदग्नि के 
पुत्र परशुराम मुनि के विषय में मैं आपको कया बतलाऊ ? ।६२। जैमिनसि 
ने कहा--इसके अतस्तर राजा सगर अपने हाथों की अज्जलि को जोड़कर 
मुनिवर से कहने लगा था ।६३। उसके कहा--है भगवत्‌ ! मैं इस ब्नत के 
करने की इच्छा करता हैं सो आप भली भाँति उपदेश के द्वारा इसके करने 
में मुझे अपनी अनुजञा प्रदात कीजिए ।६४। हे विग्रें ! इस कर्म से मैं कृतार्थ 
हो एगा हैं -इसमें लेशमात्र भी संशय नहीं है । जब राजा के द्वारा इस 
रीति से प्रार्थना की गयी तो उस मुनि ने भी ऐसा ही होगा--यह कह 
दिया था। फिर उस मुनि ने शास्त्रोक्त मार्ग के द्वारा उसः राजा को दीक्षा 
दी थी और श्रेष्ठ राजा सगर वसिष्ठ मुनि के द्वारा दीक्षित होगया था 
8५-६६। फिर समस्त द्रव्यों को मंगा कर विधि-विधान के साथ उस शुभ 
ब्रतका समाचरण किया था । राजा ने उसी विधि से भगवान्‌ जगन्नाथ. का 
पूजत किया ।६७। यथा योग्य उसको सख्भ समाप्त करके फिर अपने गुरुदेव 
की आजा प्राप्त की थी और उस राजा ने उस सर्वोत्तम ब्रत के करने की हढ़ 
प्रतिज्ञा की थी ।६८। महामति उस नूप ने यही प्रतिज्ञा की थी कि मैं इस ब्रत 
को जब तक मेरा जीवन रहेगा तब तक घारण करूँगा और यत्न पूर्वक 
करता रहूँगा । फिर भगवान्‌ वसिष्ठ ऋषि ने उस राजा को अपनी आज्ञा 
प्रदान कर दो थी ।६६। फिर अपने पीछे अनुगमन करने वाले राजा को 
वापिस लौटाकर वसिष्ठ जी अपने आश्रम को चले गये थे ।१००। 
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सगर-प्रतिज्ञा पालन 

जैमिनिसुवाच- 

शते तस्मिन्थुनिवरे सगरो राजसत्तम: | 

अयोध्यायामधिवसन्पालयामास मेदिनीम्‌ ॥१ 

सर्वेसंपद्गणोपेत: सर्वेरर्माथेतत्त्ववित्‌ । 

वयसेव स बालो<भूल्कमेंणा वृद्धसंमत: ॥२ 

तथापि न दिवा भुक्त शेते वा निशि संस्मरन्‌ । 

सुदीर्ष तिःश्वसित्युष्णमुद्विग्लहदयोडनिशस्‌ ॥॥३ 

श्र्‌त्वा राजा स्वराज्यं निजगुरुमवजित्यारिभि: 

संग्रहीत॑ मात्रा सादे प्रयांतं बनमतिगहनं स्वगंतं 

त॑ं च॒ तस्मिव । 

शोकाविष्ट: सरोषं सकलरिपुकुलोब्छित्तये 

सत्प्रतिज्ञश्चक्र सद्यः प्रतिज्ञां परिभवमनलं 

सोदुमिक्वाकुच॑ं श्य: ॥४ 

स कदाचिन्महीपाल: कृतकौतुकमंगल: । 

रिपु जेतु मनश्चक्रे दिशश्च सकला: क्रमात्‌ ॥५ 

अनेकरथसाहज्न॑ गंजाश्वरथसेनिके: । 

स्वतः संवृत्तों राजा निश्चक्राम पुरोक्तामात्‌ ॥६ 

शत्र्‌ न्हँतु प्रतस्थे निजबलनिवहेनोत्पतद्भस्तुरंगे- 

नसत्त्वोभिजालाकुलजलनिधिनिभेनाथ षाड्डंगिकेन । 

अत्तैर्मातंगयूथै: सक्लगिरिकुलेनैब भूमंडलेन । 

श्वेतच्छत्रध्वजौ् रपि शशिसुकरा मातखेनैव साख म्‌ ७ 

जौमिनि सुनि ने कहा--उस मुनिवर के चले जाने पर श्रेष्ठ नूप 
ख़गर ने अयोब्या पुरी में अधिबास करते हुए इस मेदिनी का परिपालन 


किया था ।१। वह सभी प्रकार की सम्पदाओं से संगरुत था और सम्पूर्ण धर्म 
के तात्विक अर्थ का ज्ञाता था। बह अवस्था से ही बालक था किन्तु उसके 
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कर्म ऐसे ये कि वह बृद्धों कें सम्मत थे ।२। वह दिन में भोजन नहीं करता 
है अथवा रात्रि में शयन भी नहीं किया करता है और स्मरण करता हुआ 
बहुत लस्बी श्वास लिया करता है जो कि बहुत गर्म होती हैं तथा उसका 
द्वदय रात दिन अत्यन्त ही उद्विग्न रहता है ।३। जब राजा ने यह श्रवण 
किया था कि अपने गुरु को अवजित करके अपना सम्पूर्ण राज्य शत्रुओं ने 
ले लिया है । वह पिता पराजित होकर मेरी माता के सहित बहुत ही गहन 
बन में प्रयाण कर गये हैं और वहाँ पर ही स्वगंलोक के प्रवासी हो गये हैं । 
उस पर हृकषवाकु के वंश में समु»पन्‍न उसने महान्‌ क्रोध से युक्त होकर तथा 
शोक से संविष्ट होते हुए सत्प्रतिज्ञा वाले ने समस्त शत्रुओं के कुल का 
उच्छेदन करने के लिये तुरन्त ही प्रतिज्ञा की थी और इस परिभव की 
थी ओर इस परिभव की अग्नि को कठिनाई से सहन किया था।४॥ फिर 
किसी समय में उस महीपाल ने मज़ल कोतुक करके सब दिशाओं में क्रम 
से जाकर शत्र, के जीतने का मन में विचार किया था ।५। वह राजा अनेकों 
सहख रथ-अश्व-गज और सैनिकों से सब ओर से संबृत होकर अपने उत्तम- 
पुर से निकल दिया था ।६। उस राजानें शत्रुओं को जीतनें के लिए प्रस्थान 
कर दिया था। जिस समय में बहाँ से चला है उस समय मेँ उसकी सेनाओं 
का ऐसा विशाल समुदाय उसके साथ में था कि उसमें जो अश्ब थे वे ऊपर 
की और उछालें मार रहे थे कि ऐसा प्रतीत होता था मानों अत्युक््य तरज़ों 
से समाकुल जलनिधि ही होवे । वह सेना छा अज़ों से युक्त थी। मत्त 
हाथियों के समूह ऐसे ये मानों भूमण्डल कुलगिरियों के समुदाय से संयुत 
है । उसकी सेनामें श्वेत धवजाओं के समूह आकाश में फहरा रहे ये जो ऐसा 
आभास हो रहा था कि पूर्ण अस्तरित्त चन्द्रमा की किरणों से श्वेत चमक 
रहा हो । ऐसी महात्‌ विशाल सेना को साथ लेंकर ही वह चला था ।७। 
तस्थाग्रे सरसैन्ययूथचरंण प्रक्षण्णशैलोच्चय: 
क्षोदाप्रितनिम्नभागमवनीपालस्य संयास्यत: । 
प्रत्येक चतुरंगसेन्यनिकरप्रश्नोदसंभूतरेणप्रावृतिसत्स्थली 
समभवद्भूमिस्तु तत्रानिशम ॥८ 
निष्नन्हप्ताननेकान्द्रिपतुरुग रथव्यू हसंभिन्‍नवीरान्सच्य: 
शोभां द्ानो5सुरनिक रचमूनिध्ततश्चन्द्रमौलि: । 
दूरादेवाभिशंसन्नरिनग रनिरोघैषु कर्माभिषंगे 


तेषां शीक्रापयानक्षणमभिदिशति प्राणिधेयँ विधत्ते ॥& 
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विजिगीषुदिशों राजा राज्ञों यस्यानियास्यति ॥१० 

विषयं स नृपस्तस्य सद्य: प्रणतिमेष्यति । 

विजित्य नृपतीन्सर्वान्क्ृत्वा च स्वपदानुगाच्‌ ॥११: 

संकेतगामिनः कांश्चित्क॒त्वा राज्ये न्‍्यवरत्तात । 

एवं स विसरन्दिक्षु दक्षिणाभिमुखों नृप: ॥१२ 

स्मरन्पूवंक॒तं बेरं हैहयानभ्यवत्त न । 

ततस्तस्य नृपै: साद्ध समग्ररथकु जरै: ॥१३ 

बभूव हैहयेर्वीरे: संग्रामो रोमहर्षणः । 

राज्ञांयत्र सहस्नाणि स बलानि महाहवे ॥१४ 

जिस समय में वह राजा सम्प्रयाण कर रहा था उस समय में उसकी 
जो सबसे आगे चलने वाली सेना के समुदायों के चरणों से शैलों के उच्च- 
भाग क्षुण्ण हुए थे उनके क्षोदों से निम्त भाग जो भूमि में थे वे भर गये थे 
और चतुरज़िणी सेना के हाथी-अश्व-रथ और पैदल सैनिकों के हर एक के 
एक के चरणों से जो भूमि खुदकर प्रक्षोद रेणु उठी थी उससे ऊंचे स्थल 
ढक गये/थे'। इस तरह से बह भूमि निरन्तर ऐसी ही होगयी थी ।८। अनेक 
इफ।अर्थात्‌ दर्ष से परिपूर्ण हाथी-घोड़े और रथों के व्यूह से संभिन्‍न वीरों' 
को तिहनत करने वाले उसकी शोभा तुरन्त ही असुरों के शमूहों को सेताओं 
का हनन करने बाले भगवात्‌ शित्र की शोभा को धारण वहे न्‌प कर रहा 
था। उनके कर्मों के अभिषज्ञ होने पर दूर से ही शत्रुओं के नगर के बिरोधों 
में ऐसा अभिशंसन करते हुए कि यहाँ से शीघ्र ही कहीं से भाग जाने के. 
क्षणों का निर्देश करता है और प्राणियों के धैर्य का किया करता है ।६। वह 
राजा जिसको सब दिशाओं में विजय प्राप्त करने की इच्छा: है जिस राजा 
के ऊपर अभिमान करेगा ।१०। वह राजा उसके देश की प्रणेति को प्राप्त 
करा देगा । उस नुप ने सभी नृपतियों को जीतेकर उनको अपने चरणों का 
अनुचर बना लिया था ।११। उसे महाचु वीर राजा ने कुछ तृपों की सद्ुत 
पर गसन करने वाले बनाकर उनको अपने ही राज्य पर भेज दिया था 
अर्थात्‌ अपनी आज्ञा के इशारे वाले होना उन्होंने स्वीकार कर लिया था 
तो उनको राज्य पर बिठा दिया था | इस रीति से विसरण सब दिशाओं में 
करके फिर राजा दक्षिण की ओर अभिमुख हुआ था।ह१२। उस राजा ने 
अपने साथ पूर्व में की हुईं शत्र्‌ता स्मरण करके हैहय राजाओं के ऊपर 
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आक्रमण किया था । फिर उन सबके साथ जो पूर्णतया र॒थों और हाथियों 
से संयुत थे इसका महान युद्ध हुआ था-।१३। उन हैहय बीरों के साथ उसका 
बड़ा ह्वी रोमाज्चकारो भीषण युद्ध हुआ था जिस युद्ध में सहल्नों राजा थे 
और बड़ी विशाल सेनाऐ' भी थीं ।१४॥ 


निजघान महांबाहु: संक्र,द्रः कोसलेश्वर: । 

जिल्बा हैहयभूषालान्भंकत्वा दरध्वा च तत्पुरीम्‌ ॥१५ 
निःशेषशुन्यामकरोदे रांतक रणो नूप: । 
समग्रबलसंमहूंप्रमुश् शेषभूतल: ॥१६ 

हैहयानामशेषं तु चक्रो राज्यं रज: समस्‌ । 

राज्य पुरी चापहाय भ्रष्ट॑ श्वर्या हृतत्विष: ॥१७ 
राजानो हतभूयिष्ठा व्यद्रवंत समंतत: । 

अभिद्ग॒ुत्य नुपांस्तास्तु द्रवमाणान्भहीपतिः ॥१८ 
जघान सानुगान्मत्तः प्रजा: क्रुद्ध इवांतक: । 
ततस्तान्प्रति सक्रोध: सगर: समरेडरिहा ॥१६ 
मुसोचास्त्रं महारोद्र भागंव॑ रिपुभीषणस्‌ । 
तेनोत्सृश्शतिरीद्रज्िभुवनभयदप्रस्फुरद्भागैवास्त्र- 
ज्वालादंदह्ममानावशतनुततयस्ते नूपा: सच्य एव । 
वाय्वस्त्राबृत्तघूमोद्रगसपटलतमो मुश्दृष्टिप्रसा रा 

श्रो मुभू पृष्ठलोठद्‌बहुलतस रजो गूढमात्रा मुहृत्त म्‌ ॥२० 
आग्नेयास्त्रप्रतपपप्रतिहृतगतयो5हृष्टमार्गा: समंता- 
दभूपाला नैश्संघा: परवणतनवो व्याकुलीभूतचित्ता: । 
भीताः संस्युक्तवस्त्रायुधकव चविभूषादिका मुक्तकेशा 
'बिस्पष्टोन्मत्तमावान्भृशतस्मनुकुरवे त्यग्रतः 

शात्रवाणाम्‌ ॥२१ 

उन सभी का निहनन महा बराहुओं वाले कोसलेश्वर ने अत्यन्त कुद्ध 


द्वोकर कर दिया था। फिर हैहुय तृपों को जोतकर उनकी पुरी को तोड़- 
कर दग्ध कर दिया था ।१५। वर के अन्त करने वाले नृप ने उनकी पुरी 


केश८.] [. ब्रह्माण्ड पुराण 


को पूर्णतया शुन्य कर दिया था । वह राजा ऐसा बलवान था कि उसने 
अपनी समग्र सेना के द्वारा मर्दन करके सबको भोड़ डाला था और सम्पूर्ण 
भूतल को प्रमृष्ट कर दिया या ।१६। उस राजा ने हैहयों के समस्त राज्य 
को धूल में मिला दिया था। जब वहां कुछ भो शेष न रहा तो वे सब 
अपने राज्य और पुरोको छोड़कर क्षीण कान्ति वाले और विनष्ट ऐश्वयं 
वाले हो गये ये ।१७। जो राजा मरने से बच गये थे, ऐसे बहुत से वहाँ चारों 
ओर भाग गये थे । उस महीपति ने जो भी वहाँ से भाग रहे थे उत्तको वेग 
से आगे बढ़कर निग्रहीत कर लिया था ।१८। इस मदोन्‍्मत्त बलवान नृप ने 
क्रद्ध अन्तक जैसे प्रजाओं को मार दिया करता है वैसे ही इसने भी सबका 
संहार कर दिया था । समर में शत्रओं के हनन करने वाले राजा सगर ने 
उन पर बड़ा भारी क्रोध किया था ।१६। फिर सगर नूप ने महान रौद- 
शत्रुओं के लिये बहुत ही भीषण भागंब अस्त्र को उन पर छोड़ा था। इस 
महास्त्र का बड़ा भारी सब पर प्रभाव पड़ा था। उसके छोड़े जाने पर जो 
कि अत्यन्त ही रौद्र था, वह तीनों भुबनों को भय देने वाला था। ऐसा 
प्रस्फुरण करता हुआ जो भार्गव अस्त्र था उसकी ज्वालाओं से दम्ध होते 
हुए और अवश शरीरों वाले वे समस्त न, पगण हो गये थे । इसके उपरान्त 
जो वायु-अस्त्र का प्रयोग करने से चारों ओर घूम के समूह ने उनको ऐसा 
घैर लिया था कि वहाँ पर घोर अन्घकार से उन को दृष्टि भी मुष्ट हो गयी 
थी अर्थात्‌ देखने की शक्ति समाप्त हो गयी थो और मुहूत्त' भर तक तो बे 
सब अधिक अन्धकार और रज से ढके हुए होकर भूमि के पृष्ठ पर लोटते 
हुए चक्कर काट रहे ये ।२०। शत्रूओं के सेनिकों की दशा उस समय में ऐसी 
हो गयी थी कि छोड़ हुए आग्नेयास्त्र के श्रताप से जिनकी गति प्रतिहत हो 
गयी है अर्थात्‌ वे चलने में असमर्थ हो गये थे क्योंकि उनको उस समय में 
मार्ग दिखलाई नहीं दे रहा था--चषारों ओर उन न,पों के सफूः नष्ट हो गये 
थे और उनके शरीर परवश हो गये थे तथा उनके जित्त ब्याकुल हो गये 
थे। बे ऐसे भीत हो गये थे कि उन्होने अपने बस्त्र-आयुध-कवच और 
विभूषा आदि सबक। त्याग कर दिया भा-उतके मस्‍्तकों के केश खुले हुए. 
थे--बवे सब अत्यन्त उन्मत्तों के हो भावों का उस समय में अनुकरण कर 
रहे ये ।२१॥ 
विजित्य हैहयान्सर्वान्समरे सगरों बली | 


संक्षब्धस्नागराकार: कांबोजानभ्यवतंत ॥२२ 


सगर-प्रतिज्ञा वर्णन] | ३६५ 


नानावावित्रघोषाहतपटहरवाकर्णनध्वस्त्धेर्या: 

सद्यः संत्यक्तराज्यस्वबलपुरपुरंध्री समूहा विमूढा: । 

कांबोजास्तालजंघा: शकयवनकिरातादयः 

साकमेते स्र॑मुमू य्यस्त्रभीत्या दिशि दिशि रिपवो 

यंस्य पूर्वापराधा: ॥२३ 

भीतास्तस्त नरेश्वरस्य रिपव: केचित्प्रता 

पानलज्वालामुश्हशो विसृज्य वसति राज्यं च पुत्रादिभि:। 

द्विट्सैन्ये: समभिद्रुता वनभुवं संप्राप्य तत्रापि तेड- 

स्तैमित्यं समुपागता गिरिगुहासुप्तोत्यितेन द्विप: ॥२४ 

तालजंधान्निहत्याजी राजा सबलवाहनान । 

क्रमेण नाशयामास तद्राज्यमरिकर्षण: ॥२५ 

ततों यवनकांबोजकिरादीननेकश: । 

निजघान रुषाविष्ट: पलल्‍्हवान्पारदानपि ॥२६ 

हन्यमानास्तु ते सर्वे राजानस्तेन संयुगे । 

द्रब्रुबुः संघशो भीता हयशिष्टा: समंतत: ॥२७ 

युष्माभियंस्य राज्यं बहुभिरपहतं तस्य 

पुत्रो<धुना5ह' हन्तु' वः सप्रतिज्ञ प्रसभमुपगतो 

बैरनिर्यातनेषी । 

इत्युच्चे: श्राववाणों युधि निजचरितं वेरिभिरनागवीर: 

क्षत्रविध्वंसितेजा: सगरनरपतिः स्मारयामास भूप: ॥२८ 

समर में उस समय में सगर न,प ने सब हैहय न,पों को पराजित 
करके बह बलवान न, प संक्ष ब्यसागर के समान आकार बाला हो गया था 
और फिर उसने काम्बोजों पर आक्रमण किया था ।२२। जिन्होंने सगर न. प 
का पहिले अपराध किया था वे सब इस समय में बहुत ही बुरी दशा में 
पड़कर दिशाओं में मारे-मारे इसके ज़त्रुगण , भूमि पर भ्रमण कर रहे ये 
अर्थात्‌ प्राणों को रक्षा के लिए भटकते हुए घूम रहे थे । जब युद्ध में अनेक 
तरह के वाद्यों के घोष से और पटहों की ध्वनि के श्रवर्ण करने से उन सब 
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की धीरज छूट गया था-उन्होंने तुरन्‍्त ही अपना. राज्य-सेना और स्ल्रियों 
का भी त्याग कर दिया और किकत्तब्य विमूढ़ हो गये ये । इनके अतिरिक्त 
तालजज़ु-काम्बो ज-शक-पवन और किरात आदि सब साथ ही साथ अस्बों 
के भय से भ्रमण करे रहे ये ।२३। उस संगर नरेश्वर के भय सेडरे हुए 
शत्रु गण उस समय में ऐसे हो गये कि कुछ को तो प्रताप की अग्नि की 
ज्वाला से दृष्टि ही नष्ट हो गयी थी और वे सब अपना -राज्य-वसति का 
त्यागकर के पुत्रादि के साथ भत्र्‌ की सेनाओं से खबेड़े हुए जम में पहुँच 
गये ये बहाँ पर भी उनके नेत्रों में स्तिमता छाया हुआ था जैसे कि गिरियों 
को गुफाओं में सोकर उठने पर होता है । तात्पयं यह है कि बन में भो 
उनकी कुछ सूझ नहीं रहा था ।२४। शत्रुओं से क्षण करने वाले उस राजा 
ने रण में तालजक्लों को निहत करके और उनके सेनिक तथा वाहनों का 
बिनाश करके उसने क्रम से उनके राज्य का ध्वंस कर दिया था ।२५। इसके 
अनन्तर पवन-काम्बोज और किरात आदि तथा बल्हव एवं पारद प्रभृति 
को सब को क्रोध में समाबिष्ट होकर राजा सगर ने मार गिराया था ।२६। 
उस महायुद्ध में मारे जाते हुए वे सब राजा लोग उस श्रतापी राजाके द्वारा 
प्रताड़ित होकर मरने;से जो भी कुछ बच गये थे भ्यभीत होते हुए-समुदाय 
के समुदाय चारों ओर भाग गये थे ।२७। वे खब परश्पर में यह कहते हुए 
और बहुत ही ऊँचे स्वर से चिल्लाते हुए भाग रहे ये कि आप सब ने जिसके 
राज्य को बर वश छीन लिया था उसी का पुर्त्र यह है जो इस समय के 
अपने बैर को निकालने की इच्छा वाला होकर जबरदस्ती से यहाँ, उपगत 
हुआ है-हाशियों के समान बीमंकाले सगर न, व ने जिसका तेज ही विध्वस- 
कारी है उस युद्ध क्षेत्र में बेरियों के द्वारा अपना चरित सुनाता हुआ उन्हें 
याद करा रहा था ।२५! 


तं हशुवा राजवय सकलरिपुकुलप्रक्षयोपाट्तदोक्ष 
भीता: स्त्रीबालपूर्व शरणमभिययू: स्वासुसंरक्षणाय । 
इक्बाकूणां वसिष्ठ कुलगुरुसशित: सप्त राजा 

कुलेधु अख्याता: संप्रसूला नृपवरजिपव: 

पारदा: पल्हेवाद्याः॥२& 

बसिष्ठमाश्नमोपांते वसंतमृषिभित्रतम्‌। 
उपगम्याब्रुबन्सवें कृतांजलिपुटा नुपा: ॥३० 


संगरोपाड्यान (१) ] [ ३६७ 


शरणं भव नो ब्रह्माल्तात्तानामभरयंपिणास्‌ । 

सगरास्त्राग्लिनिदंग्धशरी राणां मुमूषंताम्‌ ॥३१ 

स॒ ह त्यस्मानशेषेण बेंरांतकरणोन्मुखः । 

तस्माद्भयाद्धि निष्क्रांता वयं जीवितकांक्षिण: ॥३२ 

विभिन्‍नराज्यभोगद्धिस्वदारापत्यवांघवा: । 

केवलं प्राणरक्षार्थ त्वां त्वयं शरणं गत: ॥३३ 

न ह्न्योउस्ति पुर्माललोके सौहदेन बलेन वा । 

यस्तं निवर्त॑यित्वास्मान्पालयेन्महतो भयात्‌ ॥३४ 

त्वं किलार्कान्वयथुवां राज्ञां कुलगुरुव्रृत: । 

तद्ब शपूर्बजे भू प॑ स्त्वस्प्रभावश्व ताहश: ॥३५ 

समस्त शत्न्‌ओं के कुलों का पूर्णतया आय करने को दीक्षा ग्रहण करने 
बाले उस राजा को देखकर डरे हुए सब शत्रगण स्त्री और बच्चों को आगे 
करके अपने प्राणों की रक्षा के लिए सगर नूप की शरणाग्रति 'में आ गये । 
इक्षबाकु के बंशजों के कुलगुरु बसिछठजी के चारों ओर वे सात राजाओं के 
कुलों में परम प्रसिद्ध समुत्पन्त हुए पारद ओर बल्ह॒ब आदि सगर के एत्रु 
राजा उपस्थित हुए थे ।२९। बसिष्ठजी के समीप में ही ऋषियों से घिरे हुए 
निवास कर रहे थे । वहाँ पर उन सबने उपगत होकर द्वाथ जोड़कर उनसे 
कहा था ।३०। है ब्रह्मत्‌ आप हो! हमारे रक्षा करने वाले होंबे। हम बहुत 
ही आत्त हैं और अभय दान के इच्छ,क हैं । हम सब राजा सगर के अस्त्र 
को अग्नि से निर्दश्य शरोर वाले हैं और मर रहे हैं ।३१। वह राजा सगर 
तो अपने बैर का अन्त करने के लिए उन्मुअ हो रहा है और हम सबको 
ही मार रहा है। उसी के भय से हम निकलकर भागे हुए हैं और अपने 
जीवन की रक्षा के चाहने बाले हैं ।३२। हमारा सबका राज्य-भोग-समृखि- 
संत्री-सम्तति और बान्धव सभी कुछ विभिन्‍न हो गया-है । अब तो हम केवल 
अपने प्राणों को रक्षा के लिए आपको जरणांगति में आये हैं ।३३॥ इस लोक 
में आपके सिवाय अन्य कोई भी पुरुष ऐसा नहीं है जो सौहाद से तथा बल- 
विक्रम से उसकों हृठाकर इस महान भय से:हमारी रक्षा कर सके।ब८। 
आंप तो निश्चित रूप से सूर्य वंज के भूषों के कुलगुरु माने गये हैं और उस 
राजा के बंश में जो भी यूज हुए थे उन॒ सबने आपको कुलगुरु बनाया है 
और इन सब पर भो आपका भ्रभाव उसो प्रकार का है ।३५॥ 
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तेनायं सगरोश्प्यद्य गुरुगौ रवयंत्रित: । 

भवन्निदेशं नात्येति वेलामिव महोदधि: ॥३६ 

त्वं न: सुहल्पिता माता लोकानां च गुरुविभो । 

तस्मादस्मान्महाभाग परित्रातु' त्वमहेंसि ॥६७ 

जैमिनिरुवाच-- 

इति तेषां वचः श्रुत्वा वसिष्ठो भगवान थि:। 

शनेविलोकयामास शरण समुपागताच ॥३८ 

बृद्धस्त्रीबालभूयिष्ठान्हतशेषान्नुपान्वयात्‌ । 

हश्श वा त्वतप्यद्भगवान्सर्वभूतानुकंपक: ॥॥३ ६ 

चिरयं निरूप्प मनसा तान्विलोक्य च सावरसू । 

उज्जोवयऊछनेर्बाचा मा भैडेति महामति: ॥॥४० 

अथावोचन्महाभाग: कृपया परयान्वित: । 

समये स्थापयामास राज्ञस्ताञ्जीविताथिन: ॥४१ 

भूपव्याकोपदर्धं नृपकुलविहिताशेषधर्मादपेत॑ 

कत्बा तेषां वसिष्ठ: समयमवनिपालप्रतिज्ञानिवृत्त्ये 

गत्वा तं राजवर्य॑ स्वयमथ शनके: सांत्वयित्वा यथावत्‌ । 

सप्राणानामरीणामपगमनविधावश्यनुज्ञों ययाचे ॥४२ 

इस कारण से आज भी यह राजा सगर अपने कुलगुरु आपके गौरव 
थे यन्त्रित है। यह कभी भी आपके आदेश का उलंघन अपती मर्यादा को 
समुद्र की भाँति नहीं करता है ।३६। हे विभो ! हमारे तो इस समय में आप 
लोगों के गुरु हैं। इसलिए हे महाभाग ! आप हो इससे हमारी रक्षा करने 
के योग्य होते हैं ।३७। जैमिनि ने कहा-ऋषिवर भग्रवान वसिष्चजी ने उनके 
इस वचन का श्रवण करके शरणागति में समागत उनको घीरे से अवलौकित 
किया था ।३८। उनसे सभी वृद्ध-स्त्री-और बालक बहुत से ये और मरने से 
बचे-बचाये तृप वंशज थे। ऐसो दुस्वस्था में स्थित उन सबको देखा था-तो 


बसिछजी का हृदय करुणाद्र हो ग्र॒ग्वा था क्योंकि यह तो सभी प्राणिसात्र पर 
अनुकम्पा करने वाले महा थुरुष ग्रे ।३६। बहुत काल प्रयंन्‍्त उनका निरूपण 
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किया था और मन में बड़ा आदर करके उतका विलोकन किया था । फिर 
उन मह॒ती मति वाले वसिछ्तजी ने उनको उज्जीवित करते हुए धीरे से कहा 
था--आप लोग डरो मत ।४०। इसके पश्चात्‌ उन महाभाग ने अत्यधिक 
कृपा से समन्बित होकर कहा था तथा जीवन के चाहने वाले उन समस्त 
नूपों को समय में (सन्धि करने में) स्थापित कर दिया था ।४१॥ वसिष्ठजी 
ने राजा सगर की प्रतिज्ञा की निवृत्ति के लिए ऐसा समय किया था कि 
वह राजा सगर की क्रोधार्ति से दम्ध तृप समुदाय तृपों के कुल में किए हुए 
सम्पूर्ण घ॒र्मं से अपेत हो गया था । फिर वे स्वयं ही घीरे से उस नृप श्रेष्ठ 
सगर के समीप में प्राप्त हुए थे और उनको यथा-रीति सान्त्वना दी थी तथा 
जीबित शत्रुओं के अपगमन के विधान में उनकी आज्ञा की याचना की थी.। 
अर्थात्‌ वे सभी जीबित ही चले जायें--ऐसी याचना की थी ।४२। 

संक्रोधो5पि महीपतिगुं रुवच: संभावयस्तानरीन 

धर्मस्य स्वकुलोचितस्य च तथा वेषस्य सत्यागत: । 

श्रौतस्मात्तं बिभिन्‍नकर्म॑निरतान्विप्रैश्व दूरोज्ञताव 

सासून्केवलमत्यजन्मृतसमानेकैकश: पार्थिवाच ॥४३ 

अद्धमुण्डाऊछकांश्चके पल्हवाच्‌ श्मक्र्‌ धारिण: | 

यवनान्विगतश्मश्र्‌ न्कांवोजांश्चिवुकान्वितान्‌ ॥४४ 

एवं विरूपानन्यांश्व स छकार नृपान्वयात्‌ । 

वेदोक्तकर्म निमु' क्तान्विप्रैश्ल परिवजितान्‌ ॥४५ 

ऋत्वा संस्थाप्य समये जीवतस्तान्‍्व्यसर्जयत्‌ । 

ततस्ते रिपिवस्तस्य त्यक्तस्वाचारलक्षणा: ॥४६ 

ब्रात्यतां समनुप्राप्ता: स्वबर्णविनिदिता: । 

धिकक्‍्क्ृता: सतत सर्वे नृशंसा निरपत्रपा: ४७ 

ऋराश्च संघशों लोके बभूबुम्लेंछजातय: ॥॥४८ 

मुक्तास्तेनाथ राज्ञा शकयवनकिरांतादय: सद्य एव 

त्यक्तस्वाचा रबेषा गिरिगहनगुहादयाश्रया: संवभूवु: । 

एता अद्यापि सब््रि: सततमबमता जातयोअसत्पवृत्त्या 

बत्तंन्ते दुश्चेश्ट जगति नरपतें: पालयंत: प्रतिज्ञामू ॥४& 
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यद्यपि राजा सगर को बहुत अधिक क्रोध हो रहा था तो भी उस 
नूप ने अपने गुरुदेव की आज्ञा का समादर करते हुए ऐसा स्वीकार कर 
जिया था वे सब शत्र्‌ तभो जीवित एक-एक छोड़े जा सकते हैं जब कि वे 
अपने कुल के उचित धर्म और वेष का त्याग कर देवें और श्रोत तथा स्मातं 
कर्मों से भिन्‍न कर्मों में निरत रहें ओर विन्रों के द्वारा दूर ही से स्यागे हुए 
रहें मृत के ही समान रहे तो रह सकते हैं ।४३। उसमें जो शक जाति वाले 
थे उनके शिर तो आधे मुण्डित कर दिये गये थे और जो पल्हव ये उनको 
श्मश्रुघारी करा दिया था। जो गबन थे उनकी श्मश्युओं को सुडा दिया 
गया था और काम्बोज को खुकान्वित करा दिया था ४४ इस-तरह से उस 
सगर ने अम्यों को विरूप विग्रों के द्वारा परिवर्तित बना दिये गये थे ।४५॥ 
ऐसा ही सबको बनाकर समय में (सन्धि में) अर्थात्‌ इस प्रकार की शर्त में 
बांधकर संस्थापित करते हुए जीवित ही छोड़ दिया था अर्थात्‌ ऐसे ढंग से 
ही उनके रहने पर उनका हसल नहीं किया था । इसके अनस्तर उसके बे 
समस्त शत्रुगण आच्षार के लक्षणों के परित्याग कर देने बाले हो गए ये 
।४६। इस तरह से रहने पर वे सभी ब्ात्य हो गये ये और सभी बर्णों के 
द्वारा विनिन्दित बन गये थे अर्थात्‌ किसी भी वर्ण बाले नहीं रहे थे । सबंदा 
उनको घिक्‍्कार दिया जा जाता था--वे बहुत क्र,र हो गये थे तथा एकदम 
निलंज्ज भी बन गये थे ।७७। वे सभी अत्यन्त क्र रों के समुदायों वाले दो 
गये थे जो कि लोक में म्लेज्छ जाति वाले हो गये थे जो कि लोक में स्लेच्छ 
जाति बाले हुए ये ।४८। उस समय में जो भी राजा सगर के द्वारा जीवित 
ही छोड़ दिये गये थे । वे शकयवन और किरात आदि थे बे तुरन्त ही 
आचार और बेष के स्याग देने-बाले हो गये और फिर.वे पर्बतों की गुफाओं 
में आश्रय लेने वाले हो गये ये । ये जातियाँ अब भी सत्पुरुषों के द्वारा बहुत 
ही नीच मानी जाती है क्योंकि बहुत ही बुरी प्रवृत्ति होती है और उनकी 
चंष्टाए' भी दुष्ट हैं। वे जगतु में राजा सगर की प्रतिज्ञा का पालन किया 
करते हैं ।४६। 
अजय 
सगर को दिग्विजय 

जेमिनिस्वाच- 

अथानुज्ञाय सगरो वसिष्ठमृषिसंत्तमप्‌ । 

बलेन मह॒क़ा युक्तो विदर्भातभ्यवत्तंत ॥१ 
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ततो विदभेराट्‌ तस्मे स्वसुतां प्रीतिपर्वकस्‌ । 

केशिन्याख्यामनुपमामनुरूपां न्‍्यवेदयत्‌ ॥२ 

स तस्या राजशादूं लो विधिवद्वहिनसाक्षिकमू-। 

शुभे मुह॒र्ते केशिन्या: परारणि जग्राह भूमिष: ॥३-7 

स्थित्वा दिनानि कतिचिद्गूहे तस्यालिसत्कूत: | 

विदर्भराज्ञा संमंञ्य ततो गंतु प्रचक्रमे ॥४ 

अनुज्ञातस्ततस्तेन पारिबहेंश्च सत्कृत: । 

निष्क्रम्य तत्पुराद्राजा श्रसेलानुपेयिवात्‌ ॥५ 

संभावितस्ततश्चेव यादबेर्मातृसौदरे: । 

धनोषेस्तपितस्तेण्च मधुराया वितियंयो ॥६ 

एवं स सगरो राजा विजित्य/ वश्ुश्लामिमाम्‌ + 

करेश्च स न्‌पान्सर्वाश्चक्र संकेतगातपि ॥७ 

जैमिनी मुनि ने कहा-इसके अन्तर नूप सगर ले परम श्रंष्ठ ऋषि 
वसिछ्तजी की अनुज प्राप्त करके महान सेना से समन्वित होकर विदर्भ देश 
पर आक्रमण किया था ।१। फिर विदर्भ के तप ने अपनी केशिनी नाम वाली 
पुत्री को बहुत ही प्रीति के साथ उनकी सेवा में समपित कर दी थी । यह 
कन्या रूप लावण्यांदि सब गुणों में अनुपम थी और उस नृप के सर्वथ। 
अनुरूप थी।३। उस राजशादूल नृप सगर ने अग्नि को साक्षी करके परम 
शुभ मृहूर्त में उस का पाजिग्रहण' किया था ।३। वहाँ पर ससुराल ही में कुछ 
दिन तक स्थित रहकर उस विदर्भेश्वर के द्वारा बड़ा सत्कार प्राप्त किया था 
फिर विदर्भाधि अनुभति पाकर बहाँ से गमन करने का उपक्रम किया था 
॥४। उस राजा ने भी आजा देवी थी तथा पारिवहों के अर्थात्‌ दायों केः 
द्वारा उसका अच्छा सत्कार किया था। फिर वहाँ पुर से राजा ने मिकल' 
कर शुरसेन देशों में पहैचा था ।४। वहाँ पर भी माता के सादरों के द्वारा 
यादवों से असका सम्मान किया गया था और बहुत-सा घन देकर उन्होंने 
भी उसको पूर्ण सन्तुष्ट किया था । इसके पश्चात वहाँ से निकल कर चलः 
दिया था ।६। मथुरा से चलकर इस रीति से उस राजा सगर ने इस सम्पूर्ण 
बसुधा पर विजय प्राप्त की थी और समस्त न्‌थों पर कर लगाकर उत्तकों 
अपने हीं: सक्रेतों धर चलने वाले: अनुगामी बना दिया था ।७। 
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ततो5नुमान्य नृपतीन्निजराज्याय सानुगाच्‌ । 

अनुजज्ञे नरपति: समस्ताननुयायिन: ॥८ 

ततो बलेन महता स्कंघावारसमन्वित: । 

शने रपीडयन्दे शान्स्वराज्यमुपजग्मिवान्‌ ॥€ 

संभाव्यमानश्च मृहुरुपदाभिरनेकशः । 

नानाजनपदैस्तूर्णमयोध्यां समुपागमत्‌ ॥१० 

तदागमनमाज्ञाय नागर: सकलो जन: | 

नगरीं तामलंचक्र महोत्सवसमुत्सुक: ॥११ 

तत: स॒ नगरी सर्वा क़ृतकौतुकमं गला । 

सिक्तसंमृष्टभूभागा पूर्णकुम्भशताबृता ॥१२ 

समुच्छितध्वजशता पताकाभिरलंक़ता । 

स्ंत्रागरुधूपाढ्धा विचित्रकुसुमोज्ज्वला ॥१३ 

सद्र॒त्नतो रणोत्तु गगोपुराट्टालभूषिता । 

प्रसुनलाजवर्षेश्च स्वलंक् तमहापथा ॥ १४ 

इसके उपरान्त उन नृपों को अपने राज्य पर स्थित बने रहते का. 

आदेश देकर तथा सम्मान प्रदान करके कि के अपने अनुगों के साथ अनु- 
यायी रहें राजा ने प्रस्थान किया था इसके पश्चात्‌ स्कस्धावार से संयुत 
उसने महान सेस्‍्य के साथ सब देशों को पीड़ित करते हुए अन्त में अपनी 
ही राजधानी में आकर प्राप्त हो गया था ।८-६। उस राजा का अनेक प्रकार 
की भेटों से बड़ा सत्कार अनेक जनपदों के द्वारा किया गया था और फिर 
बह शीघ्र ही अयोध्या में आ गया था ।१०। वहाँ पर समस्त नागरिक जनों 
को जब ज्ञात हुआ कि राजा अयोध्या में आ गये हैं तो सबने बड़ा महाल्‌ 
उत्सव किया था और बड़ी उत्सुकता के साथ उस अयोध्यापुरी को सजाया 
था ।११। फिर वह समग्र नगरी माज़ूलिक कौतुकों से समलंकत हुईं थी। 
उसकी समस्त भूमि पर स्वच्छता हुई थी और छिड़काव किया गयाथा 
तथा जहाँ-तहाँ सैकड़ों ही पूर्ण कुम्भ स्थापित किये गये थे ।१२। उसमें 
सैकड़ों ध्वजाएं' फहराई' गयी थीं तथा अनेक पताकाओं से वह विभूषित 
बनायी गयी थी। वहाँ पर सभी अग्रद की धूपों की महक हो रही थी एवं 
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नाना भाँति के सुन्दर सुमनों की मालाओं से वह समुज्ज्वल बनायी गयी थीं. 
१३॥। अच्छे-अच्छे रत्नों के द्वारा निभित तोरण वन्दनबारें लगायी गयी थी 
तथा ऊँचे-ऊँचे गोपुर और अट्वालिकाओं से वह परम भूषित थी जो महापथ 
थे उनमें पुष्यों और लाजाओं की वर्षा को थी जिससे वे बहुत ही सुन्दर एवं 
सुशोभित हो रहे थे १४ 

महोत्सवसमायुक्ता प्रतिगेहमभूत्युरी । 

संपूजिताशेषवास्तुदेवतागृहमालिनी ॥१५ 

दिक्चक्रजयिनो राज्ञ: संदर्शनमुदान्वितै: । 

पौरजानपर्द हूं ४: सर्वेतः समलंकूता ॥१६ 

तत: प्रकृतय: सर्वे तर्थात: पुरवासिन:ः । 

बारकांताकदंबेश्च नगरीभिश्च संवृता: 

अभ्याययुस्तत: सर्वे समेत्य पुरवासिन: । 

स ते: समेत्य नृपतिलेंब्धाशीर्वादसल्क्रिय: ॥ १८ 

बधिरीक्ृतदिक्‌्चक्ों जयशब्देन भूरिणा । 

नानावावित्रसंघोषमिश्रेण मधुरेण च ॥१६ 

सल्कृत्य तान्यथायोगं सहितस्तैमु दान्बित: । 

आनंदयन्प्रजा: सर्वा: प्रविवेश पुरोत्तमम्‌ ॥२० 

बेदघोरष: सुमघुरैर्बाह्मणैरभिनन्दित: । 

संस्तृयमान: सुभूश् सूतमागधवंदिभि: ॥२१ 

उस समय से अयोध्या पुरी में महात्‌ उल्लास छाया हुआ था तथा 
प्रत्येक घर में महोत्सव मनाया जा रहा था। वहाँ पर सभी गुहों की 
पंक्तियों में भलीभाँति समस्त वास्तु देवताओं का पूजन किया गया था १५॥ 
दिग्विजय करने वाले चक्रवर्ती राजा सगर के दर्शन करने के आनन्द से युक्त 
नागरिक और देशवासी बहुत ही प्रसन्‍न ये और इनसे सभी ओर वह पुरी 
समलंकुत थी ।१६। फिर बहाँ पर सभी प्रकृतियाँ तथा अन्त:पुर के निवासी 
परम प्रसलत थे भौर वार कान्ताओं के समुदायों से और नगरियों से संदृत 
थी । अर्थात्‌ बहुत सी नत्तिका वेश्या से भी एकत्रित थीं ।१७। इसके पश्चात्‌ 
सभी पुरवासी इकट्ठे होकर वहाँ पर आ गये थे ओर सबने एकजित होकर 
उस राजा को सत्कृत किया था तथा आशीर्वादों से मुदित किया था ।१८। 
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उसे समय में जयजयकार की संमुच्च ध्वनि से सभी दिशाएँ वधिर हो गयी 
थीं अर्थात्‌ जयंघीष में कहीं पर भी कुछ भी सुनायी नहीं दे रहा था। वहाँ 
परे बहुते से प्रकार के वाय बज रहे ये उनकी भी ध्वनि बहुत मधुर उसी 
जयधोष में मिल रही थी ।१६। राजा ने भी उन समस्त स्वागत करने वालों 
का योग्यता के अनुसार सत्कार किया था जिससे उनको भी परमाधिक हफ॑ 
हो रहा था। इन प्रसन्‍्त पुर वासियों के ही साथ में समस्त प्रजाजनों को 
आनन्दित करते हुए राजा ने युरु में प्रवेश किया था ।२०। उस -स़मय में 
ब्राह्मणों ने भी परम सघुर वेद के सस्त्रों की ध्वन्ति से राजा का अभिन्दन 
किया था। तथा सूत-मागध और बन्दियों के ढ्वारा उस शुभ समागमन के 
समय में राजा का संस्तंवन कियों जा रहा था।र१। 

जयशब्देश्च परितों नानाजनपदेरिते: । 

करतालरचोन्मिश्रवीणावेणतलस्वने: ॥२२ 

गायद्भिगायकजनेनू व्यद्भिगं णिकाजने: । 

अन्यीयमानो विलसच्छवेतच्छत्नविराजितः: ॥२३ 

बविकीयंमाण: परितः सललाजकुसुमोत्करे: । 

पुरीमयोध्या मविशत्स्वपुरोंसिच वासव: (॥२४ 

दृश्टिपूतेल ग्रंधेन ब्राह्मणानां च बर्त्मला । 

जगाम मध्येनगर गरुहं श्रीमदलंक्रतम्‌ ॥॥२५ 

अवरुह्य ततो यानादुभायाभ्यां सहितो मुंदा । 

प्रविवेश गृह मातुह श्पुष्टजनायुतन्‌ २६ 

पर्यकस्थामुपागम्य सातरं विनयान्वित: । 

तल्पादी संस्पृशन्मूर््ना प्रणाममकरोत्तदा ॥०७ 

साभिनंद्य तमाणीभिहेरषेंगद्गदया गिरा । 

ससंश्रमं समुत्थाय पर्यष्वजत चात्मजस्‌ ॥२८ 


अस नृथति के दोनों ओर अनेक जनपदों के द्वारा कहे गये जयजयकार 
फा घोष हो रहा था और करताल--की ध्वनि से मिले हुए वीणा और वेणु- 
के सधुर स्वर निकल रहे थे +२२। राजा के पीछे-पोछे गान करने वाले गान 
कर रहे थे और गणिकाएँ नृत्य करती हुई चली जा रही थीं। राजा के 


सग्र की दिग्विजय, ] [ ४०५ 





ऊपर तू छत लगा; हुआ, वा २३। राजा के ऊपर लाजा और (वीं की 
कर्लना की जा, से रीति से राजा ने अपनी पुरी' अंवोध्या मे 'महेन्त् 
देब़ जिस तरह से इन्द्रपुरी, में गसुन रू पट्टी हीं उंचा भांत्तिश्रवेशानियां था 












।२४ | हष्टिट्पूत ग भकिसे नंगर'के मैध्य में जोस्भी 
सम्फ़ल्त एवं अज्ेकुत्‌, गज" नै पिन * किया का १२५॥ फिश 
अपनी! दोत़ों शान के साय प्रक़न्‍नता से थाने से नीचे 'उत्तीरत्कर “अपनी: 
माताक्षी के घर न जे दिया था जिहॉँ वर 'सहेखों परम शुषट/पुछट 


जन; द्विद्यमात्त, थे २६। उः त्‌.र्जा ऐक वैथैंडु पर थिराजमान थीं ऊंनके 
समीप में परम विनय से, (से लैमये में उसके 'करोणों का स्पः 
कटके माय टेकुकर प्रणाम किदी था ।२७।  भोलिजी "के । भी 'शुभाशीर्वादे 
देक़र उसका अश्िनस्वः किया था ऑर फिर अत्यर्धिक हैंषे सै गद॒भक बाणी 
के द्वारा बड़े.ही सम्श्रमु के साथ उठकर अपने परम प्रिया पुत्र को छात्ती। से: 
लगाकर परिष्वन किया था. के पा किक 

सह बहुाजीलिरश्यनंददुभे स्नूष | / तक फत 

सता संभाव्य- कथया/तत्न |स्थिस्व्रा,जिरादिव़ (२६... रे पा 
४ अनुजातेस्सेंयो रॉजा"निश्रक्राम तद्ालयात्‌: |; ५ /'/ [+ 5 
ततः सानचरों राजा अवैतैश्येजनवीजितः ॥8७ 
सुरराज इव श्रीमाल्सभां ससूगमच्छने: 

























संप्रविश्य 0 0 दिव्यामनेकनूपसे वितामू वाई 
नत्वा गुरुजनं स मिश्नाभिनदित: ।' 
सिहासने शभे 

संसेव्यमानश्र तृपेनमिजिनपरैफ्तर 
नानाविधा: 





संप्रीयमाण' सुंतेकॉमुकषस सह बैंधुमिः /क । * “कफ 
प्रतिजां पालेगिस्वेव जितक्किसंडली नपः कछ्ष& ए-+ 

अन्वतिष्ठदयथान्यायमर्थ त्रयमूदा रंघी: 
स्वप्रभावजित शिवये रिक्रिडमड्लाधिफर 4३४, 7 


इसके अनन्त डे पश्षम सुन्दर हो पुछ-बधुएं. स्व 
हुई थी उनको भी बहुत जा शपतों से 









४०६ यु [ ब्रह्माण्ड प्राण 
फिर राजा ने अपनी संब॑ सुनकर कुछ काल पर्यन्‍्त वहाँ पर स्थिति की थी 
२९। फिर माताजी से अनुशा आघ्त करके राजा उतके घर से बाहिर निकले 
आये थे और इसके अनन्तर अभ्तुचरों के सहित वहाँ से गमन कर रहे ये 
और श्वेत व्यजनों के द्वारा सेवकगण उतकी हवा करते जा रहे थे ।३०।॥ 
देवराज इन्द्र के ही समान क्री सम्पन्न राजा धीरे-घीरे अपनी सभा के मणुव 
में समागत हो गये थे । राजा ने नेक अघीन नृपों से संसेवित परम दिव्य 
सभा में प्रवेश किया था ३९१ सबं प्रथ%» वहाँ पर जो गुरुजन बिराजमान थे 
उनको भ्रणाम-किया था और उनके द्वारा दिये हुए आशीर्वाद प्राप्त कर 
अभिनन्दित हुए ये। फिर नरेश्वर ने परम शुभ एवं अंतीब दिव्य सिंहांसन' 
पर अपनी संस्थिति की थी ।३२। वहाँ पर अनेक जनपदों के स्वामी नृपों के 
ढ्वारा बह भली-भाँति सेब्यमान हुए के और ं अनेक प्रकार की उस श्र ६ नृप 
ने बहाँ पर कथालाप किया था ।३३॥ इस तरह से बन्धुओं के 'प्ाफ सुतरा 
परम प्रसस्नता प्राप्त करते हुए वहाँ पर /नवास किया था । इस रीति से 
लृप ने समस्त दिशाओं को जीतकर अपनी की हुई प्रतिज्ञा का पालन किया 
था ।३४। स्थायं के अनुसार उस उदार बुद्धि खाले नृष ने तीनों धसं-अर्थ और 
काम को प्राप्त किया था। उस राजा का प्रझ्ाव ही ऐसा था कि जिसके 
द्वारा विविध एवं समस्त दिशाओं के मण्डल के स्वामियों को पराजित कर 
दिया था ।३५। 

एकातपत्रां पृथिबीमन्बशासंद्वृषों येथा । 

स्वयतिस्य पितु: पूर्व परिभावमम्ित: ॥३६ 

स॒ यां प्रतिज्ञामारूढस्तां सम्यक्परिपूर्य च | 

सप्तद्वीपाब्धिनगरग्रामायततमालिनीस -॥ ३७ 

जित्वा शत्रूनशेषेण पालयामास मेदिनीम्‌ । 

एवं गच्छति काले च वसिथ्ठो भगवानूषि: ॥३८ 

अभ्याजगाम त॑ भूयों द्रष्टुकामो जनेश्वरस्‌ । 

तमायांतमति क्ष्य मुनिवर्य ससंश्रमः ॥३६ 

प्रत्युज्जगामावंहस्त: सहितस्तेन॑पेनू पः + 

अध्येपाद्यादिभि: सम्यक्पूं जयित्वा महामतिः ॥४5 

प्रणाममकरोत्तस्म॑ गुरुअक्तिसमन्वितमः । 





सगर की दिग्विजय: ] [ ४०७ 


आशीभिबेंद्ध यित्वा-त॑ वसिष्ठ: सगर॑ तदा ॥४१ 

आस्यतामिति होवाच सह सर्वेनरेश्वरे: । 

उपाविशत्ततों राजा कांचने परमासने ॥४२ 

स्वर्ग में गये हुए पिताजी के पूर्व में परिभव से यह सगर अत्यन्त 
क्द्ध हुए ये ओर फिर दिग्विजय करके एक छत्र समग्र वसुधा पर इसने 
अनुशासन किया था ।३६। उसने जिस प्रतिज्ञा को किया था उसको अच्छी 
तरह परिपूर्ण करके ही छोड़ा था । समस्त शज्ञुओं को जीतकर सातों ढ्ीप 
और सागर से युक्त नगर-ग्राम और आयतनों की माला मेदिनों का पालन 
किया था । इस रीति से जब कुछ काल व्यतीत हो गया था तब भगवान्‌ 
बसिछ्ठ ऋषि ने वहाँ पर पदार्पण किया था ।३७-३८। उस राजा को पुनः 
देखने की कामता वाले ऋषि वहाँ पर समागत हुए थे । जैसे ही वहाँ पर 
पदापंण करते हुए ऋषि का अवलोकन राजा ने किया था वैसे ही सम्भ्रम 
के साथ राजा ने अपने हाथों में अर्घ-सामग्री ग्रहण कर तुरन्त ही उतका 
शूभःगमन किया था उस समय में उसके साथ अन्य सभी नृप विद्यमान ये। 
महामति तूप ने अर्घा-पाद आदि समग्र उपचारों से भली भाँति उन ऋषि- 
बर का अचंत किया था !३६-४०। गुरुदेव की भक्ति से युक्त होकर उनको 
प्रणाम किया था। उस समय में बसिछ जी ने भी आशीर्वचनों से सगर का 
अर्धत किया था ।४१। मुति ने राजा को आज्ञा दी थी कि आाठ बेठ जाइए 
तब फिर सब नृथों के सहित राजा सुबर्ण निभ्नित आसन पर उपबिष्ट हो 
गये थे ।४३॥ 

मुनिना समनुज्ञात: सभाय॑ सह राजभिः । 

आगततस्तु नृपश्रेष्ठटुपासीनमुपह्नरे ॥४३ 

उवबाच श्यृण्वतां राजों जनैमृद्रिक्षरं वचः । 

बसिष्ठ उवाच- 

कुशल ननू ते राजन्वाह्येष्वाध्यंतरेषु च ॥४४ 

मंत्रिष्वमात्यवर्गेदु राज्ये वा सकलेउघुना । 

दिश्चा च विजिता: सर्वे समग्रबलवाहना: ॥४५ 

अयत्नेनेव युद्ध प्‌, भला रिपवो हि यव्‌ । 

दिश्टघारूकश्रतिज्ञेन मम मानयता बच: ॥४६ 

अरयस्त्यक्तधर्मागस्त्वया जीवविसजिता, ॥ 


। | [5 अह्ैशण्ड पुराण' 


तान्विजिस्वेत! राब्जैतु- पुनदिग्विजेयेच्छयों 3॥४७' 
गतस्सवाहनबलस्ल्वमित्यश्युणवं खन्च;६॥ ५ को ही 7 ८ 
'ल॑ भूयः-न्॒त्वा त्वां नुगह॒स्थितस ॥॥४3. 
+न-शील्ग्राहग्पग़ो दष्टुमिद्रानी , पजब्त्तम ;।.... ८ 
४३ जमिसिकबाच-ः /.- फुए हू/+ #हूफ अ 
75-#कमििष्टनैब्रमक्तस्तु सम्ररस्तानलजंघजितद्‌ ॥४३६. ,,॥] ।-क। «कार 
#्ि फजाब घुनिवर ने: अपनी आज्ञा प्रदान/:की:थी तो नुकः गार्याओं तथा. 
अश्वीन तृप्ों केःसहित सृ/नि के हो समीप में नोचे की ओर उफासीत हो गगे 
क॥#ह॥ वहां पए समस्त ज़पों .का समुदाय श्षवण्न कर रहा था:सभी।सुसिवर' 
तेश््लौरे से कोमल कान्‍्त वच्नन राजा से कहे थेः:वसिकएजी - ते! कहए+-है- 
सजनूपबाहिर&प्रीतरा सवृत्र-कुणशल-केम तोःहै।लः# (४४।समह्त स्त्रियों 
केंअलअमातिया वेर्गो:में अध्वा: समग्र: राज्य-में इस समय:-कुशल तो है नै यह' 
तो#प्रद्म हष/की बाल कै कि. आपके -युद्धों में सेता।ओऔर वाहनों के सहित सब 
अपने णाजुओं' को: बिका ही किसी प्रेयश्त के:बहुल ही साधारण कर्मों द्वारा 
पशेजित-कत दिया है । मुझे बढ़ो प्रसस्तता: इसकी: है कि अपनी. प्रलिशा पर 
समः्ठ़ होते हुए भी आपने फेरे ऋचिल बचनों को मास लिया है ।४४०४६७ 
आपते/अ प्रुंझों फर विजय प्रमप्त करके: उतेकोः समसस्‍्ख धर्मों का-रसाग मार देसे 
वाले'थवक कर जीवित-हीं:रहते बारे छोड़ दिद्े।।हैं। इस; रीति। से /उत 
अम्नको' जीत कर आप»अस्यों- को पराजित करने- के बास्ते: आप विश्मिजय 
करने की इच्छा से सेना ओर बाहनों से संयुत होकर गये हैं -यह भी बम 
मैंने सुन लिया है । फ़िरमैंते यह ज्बर्ण कियत हैवकिः आप दिग्ब्रिजेय करके 
बाविस लौट आये हैं और अपने: ही नगर में। इस झपेय समवस्थित हैं ।४७- 
अ८। है परम श्रोछ राजन ( दस,वत्त गाएवू कार में ,प्ीति,से ही ज्ापसे मिलने 
के ही लिये यहाँ पर समागत हुआ हैं। जैमिनि मुनि.ते कह सह्रामुतीख 
वसिष्ठ जी ने जब इस रीति, बल था तो, तालजडे पर विजय पाने वाले 
राजा सगर ने उनसे निवेदन किया था ।४€। 
























स्कर-की-छ्रिख़िजय] [. डब्६ 


तस्य में चोपसर्गाश्व संभंवंतिकर्थ मुने।त कि 
भवताअ्नुमृहीतोंडेसि 








यन्‍्महामाह भगः 
तत्तथाउनुष्टितूं कि-तु,सर्ब भवदनुग्रहात ।.. के 
भवत्प्रसादत: सर्व मन्‍्ये प्राप्त महीक्षिताम्‌ ४४४ ४८ « 
अन्यथा मम्र-का /जाक्तिः लब॒न्हंतु तथाविधाये । 
अनलपी कुरुते फल्य॑ यन्मे व्यन्नसितं अवंन्‌ ॥। ५१४ 
फलमल्पमपि प्रौल्ये स्यादंगस्याधिरोपितुः 
जैमिनिसंबीच #' 
















हुं, मेहरा सर्वान्न कुशल, सु 

है! ५०॥ जिस , मुश्न ज्ेवुक का िउन्‍्तर जग क़ह्मावुडञप, #ल्प[श 

ही कामजा का हयाज़ उज़बा, कर ते-हैं. उस ति, कभी, दे बृरण 

व्भाशा भिन्न, भन्न तिभ,य, कर ने ले का हो, रहा करते है. (५ ६६ है, शत! 
हे खिल: (277 हो ,स़कते हैं! , मैं तो आपके प्रम|ध्िक: 524 

न हो यद्ाहै /स्रीर अब, अपने, सम्नस्त . कार्यों में. ्फ़ऩ। हा 

| है ७ । स्वग्र ही मुझको.अपत्ता, कप देने के, नि। 












प 







ए 
डे, हैं श्र आपके विपक्षियों पर बिजूय, आदि, ,प्राक्त करने 
आज कही हैं।४३। यह सभी कुछ वैसा द्री किया गया हैं.ड़त्त प्रह 
ही भुनुकम्पा से हुआ है। मैं स्वयं ही. 

भृत्य. नूपों पर जो, भी मैंने विजम्न प्राप्त 
की हुक है, (५०७ ढ़ीं, ठो, ऐसे-पैसे श्रबन श्र 
(राज़ित-करन के मेरे ज़ंसे ।ज़ो भी मैड़ा 
महक ढफत: 











ऊद्म-इ छत हीक़ि जे चजप 
तथा । 


० [ अंह्याण्ड पुराण 


अभ्यनुज्ञाय त॑ भूय: प्रजगाम निजाअमम्‌ । 
वसिष्ठे तु गते राजा समर: प्रीतमानस: ॥५७ 
अयोध्यायामभिवसन्प्रशशासाखिलां भुवश्ध । 
भार्याभ्यां समुपेताभ्यां रूपशीलगुणादिभि: ॥५८ 


बुभुजे विषयानृस्यान्यथाका्ं यथासुखस्‌ । 

सुमतिकेशिनी चोभे विकसददनांबुजे ॥५६ 

रूपौदायंगुणोपेते पीनवृत्तपयोधरे । 

नील कु चितकेगाढ्ये सर्वाभरणभूषिते ॥६० 

स्व॑लक्षणसंपन्ने नवयौबनगोचरे । 

प्रिये सन्निहिते तस्य नित्य॑ प्रियहिते रते ॥६१ 

स्वाचारभावचेश्भिर्जह्नतुस्तुस्तन्‍्मनो5निशम्‌ । 

स॒ चापि भरणोत्कर्ष प्रतीतात्मा महीतति: ॥६२ 

फिर वह मुनि नृप सगर से आज्ञा भ्रहण करके अपने आश्रम को चले 

गये थे | वसिक्ठ मुनि के गमन कर जाने पर राजा के मन में परम हुं हुआ 
था ।५७। बह राजा फिर अयोध्या पुरी अपनी राजधानी में निव।स करता 
था और उसने समस्त भूमण्डल पर प्रशासन किया था । दोनों भार्याओं को 
भी अपने पास में रखता था जो रूप लावष्य, शील स्थभाव और गुण गण 
आदि से सुश्षम्पन्न भी ।५5। उस राजा सगर ने प्रास्य विषयों के सुख का 
पूर्ण अपनी इच्छा के अनुरूप हो उपभोग किया था। सुमति और केशिनी ये 
दोनों ही विकसित कमल के समान परम सुन्दर मुखों बाली थीं ।५६। सुन्दर 
स्वरूप के साथ-साथ इन दोनों पत्नियों में विशाल उदारता भी थी। इनके 
उरोज युग्म परिपुष्ट वृत्ताकर एवं समुन्तत थे। इनके केशपाश नील वर्ण के 
कुड्चित अर्थात्‌ छल्लेदार परम सुहावने यें। ये सभी अभरणों से विभूषित 
रहा करती थीं ।६०। नूतन यौवन के उद्गम में दिखलाई देने वाली नारियों 
में जो गुण गण हुआ करते हैं। उन सभा से ये दोनों रानियां सुसम्पस्न थीं। 
ये दोनों बहुत ही प्रिय भीं ओर सदा राजा के समीष में रहा करती थौं 
तथा नित्य ही अपने परम प्रिय स्वामी के हित का में रति रखने वाली 
थीं ।६१। इन दोनों के अपने आचरण राजा के प्रति इतने सुन्दर ये वे अपने 
हांव-भाव और चेष्टाओं के द्वारा निरन्तर ही राजा के मत को अपनी ओर 


आकर्षित रक्‍्खा करती भी । बह राजा भी उन दोनों के भरण के उत्कषं से 
प्रसन्‍न मन वाला था ।६र। 





समर की विगिजय | [ घर 


रममाणो यथाकामं सह ताभ्यां पुरेड्बसत्‌ । 
अन्येयां भुवि राज्ञां तु राजशब्दो न चाप्यभूत ॥६३ 
गुणेत चाभवत्तस्य सगरस्य महात्मनः । 





(3पि धममं: सतत यथा भवति मानसे ॥६४ 
राज्ञस्तस्थार्थंकामौ तु न तथा बिपुलावपि । 
अलुब्धमानसोञ्च॑ च भेजे धर्मेमपीडयत ॥६५ 
तदथेमेब राजेंद्र कामं चापीडयंस्तयो: ॥६६ 
बहु राजा समर उत दोनों अपनी परम प्रिय पत्लियों के साथ अपनी 

इच्छा के अनुसार रमण करता हुआ अपने नगर में निवास किया करता 

था । इस धूमि में अन्य राजा के लिए राजा--यह शब्ब ही नहीं था । राजा 
का अथे होता जो राजित (गोभित) होता है । वह अर्थ इसी में घढहित 
होता है । अस्य अर्थ यह भी है कि यहौ एक चक्रवर्ती राजा था ।६३। इस 
शाजा में ही ऐसे गुण गण विद्यमान ये कि महाय्‌ आत्मा वाले इसके लिए 
ही राजा शब्द अस्बर्स होता था। इसके मन ने अल्प भो धर्म निरन्तर रहा 
करता था ।६४। इस राजा सें विशेष अधिक भी अर्श और काम बैसे नहीं 
थे जो उसके मन को अधिक सम्ासक्त कर सकें । इतना लुन्धक नहीं था कि 
अर्थ संग्रह में ही व्यस्त रहे. यह तो घैय॑ में कुछ भी बाधान करके हो 
अर्थ का सेवन किया करता था। इसमें काम वासना भी उतनी ही थी कि 
है राजेस्द्र | जिससे दोनों पत्तियों को सर्वदा आश्यामित करता रहे ।६५-६६। 
24865 

॥ सगर का और्वाञ्रग सें आगसन ॥॥ 
जैमिविर्वाच-- 
एवं स शाजा विधिवत्पालयामास मेदिनीम । 
सप्तद्वीपव्ती सम्पक्साक्षाद्धम इब्ापर: ॥१ 
ब्राह्मणादीस्तथा वर्णान्स्वेस्वे धर्मे पृथक्यृथक्‌ । 
स्थापयित्वा ययान्याय ररक्षाब्याहतेंद्रिय: ॥२ 
प्रजाश्य सर्वेवर्णब्‌, यथाश्रेष्ठानुवत्तिन: । 
वर्णाश्चैबानुलोम्येन तद्गदर्थेषु च क्रमाद ॥३ 


हट 


अर | बद्माण्ड पुराण 





न सति स्थविर वाल मृ त्यूरृभ्युपग च्छति । 


शांसति ४ 








करार 


तेष्बसंख्या जनपदाञ्चातुर्वेण्यं जन 

ते चासंख्यग्रंहंग्रामं जतोपेतों विभाग: ।7 

देशाश्चाबासभू्यिष्ठा नुंगें तस्मिन्प्रणासति कह! ४ 

अनाश्रमी विज: कंश्चिस्न बंशंव तंदों मुविष । । 
7:70 जानो संवशषणेंधु 'प्रौरंभाः फलदायिनः ॥७/ 7६ 
।।* + 'जैमिनि भुनि नें कहाँ -उस राजा मे सात द्वीपों' वाली मेदिनों का 
|विधि' के साथ परिपालन साक्षौत्‌ दूसरे मूत्तिमांन धर्म के ही समान किया 
धो ।१। भअव्याहत इन्ट्रियों वाले उस नुप सर ने स्यांथानुरूप श्राह्मण आदि 
'श्ोरी कर्णों को! अपने:अनने 'धंभ में पृथक्‌-पृथंक्‌ स्थावित कर!दिया था ।२। 
'संब हो वर्णा मैं जो भी प्रजाजन थे वे'छलित रींति'ें' अंपने से श्रेष्ठों के 
'अनुवसत'ने वरमें वॉले थे। जो बंण आनुलोस्‍्ये से हुए थे उनकी थी।'उसी 

५४१4 करारा में क्रम ते लगा दिया था। उच्च कर्ण वाले से नीचे वर्ण बाली 

स्त्री में जो संभुल्प्न होते हैं वें अंनुलॉम सृड्धि वाले होते' हैं।। 'इसकेः विपरीत 
भिये से ्रहाभी आदि में समु्व्न विलॉम हैं।' जिसका शाहत्र में!स्शा 
फियैध है | बैद्ध मांता/पिंतों के 'जीवित रहेनें!' पर उस' 'नृष'के ।राजय में 
रती' थी ।' धंहँ ऑॉत 'उंस भैहीपतिं :के' शासन 
करने पर सभी वर्णों में हुआ करती थी ।४। उस समय में राष्ट्र पूर्णतया 
बाधा रहित औश संजित' घर लि विस्तृत बि्पा छनः रफफट्रों। में अगणित जनपद 
थे जिनमें चारों वर्गों के मानव रहा करते ये ।५॥ उस-नृप के प्रशासन करने 
पर सभी देशों में बहुत शथिक्‌ आवास गृह थे,तक्षा विभक्त रूप से संख्या 
रहित सैकड़ों ही गृह और ग्राम ये ।६। वह ऐसा समय था कि इस भू मण्डल 
में कोई भी द्विज ऐसा नहीं था जिसकी कोई आधंमा न'होवेः | ब्रह्मा चयं-- 
गाहंस्थ्य-वानप्रस्थओऔर गस्प़ास: से काल ही आश्रम्तत्ये॥ सभी |वर्णों की 
प्रजाओं में जो भी ,आरस्म| होते हैं बे सभी ,निष्फल न होकर; फलू देने बाले 
हुआ करते थे ।3। 

स्वोचितान्येब कर्मोंणि भ्रॉरर्भत च॑ मानवा: । 

पुरुषार्थोपपन्‍ना नि कर्माणि' च॑ तदा नं णोसू कर 77 




















सर का और्वैश्विम सें आगमन ] | #₹३ 
+ कफ 





'महोत्सवसमुयुक्ता पुरग्रामत्रजाकरा हक 
अन्योज्यक्षियक्रा मर र्चू _राजमक्तिसुमंस्विता: ॥। हे हे 
न निंदितो5शि गस्तो वा..बरिद्वो ,व्यांबितोंईवि बा 
प्रजासू काछिचललुब्को वक्त कफुणो ड्रा्पप ज़ध्वबत्‌: )। ६५ 
जना: परणुप़प्रीताः स्त्रसंपक्ाश्िकांजिश:,।. ;;. .  - 
+ ग़ुरुष धणतता निल्‍्य॑ /सद्िद्याब्यसने।हेता; 4११7 
परापवादभीलाएच स्वैदाररेतयीईमिशमूं । 7 77 7 का 
निर्सगत्खिलर॑समैविरेला धर्मतंत्परीः१४४ 7 । + 
आस्तिकोः स॑र्वेणो3भवर्म्‌ प्रजास्तस्मिन्प्रशासति।। 
एबं सुबाहुंतनयें स्वश्न॒तापाजितों महीम्‌ ॥१३ 
ऋतबश्च महाभाग यंथाकालानुबंतिनः । 
शालिभूयिप्टसस्थादूयों सदेव संकला मही ॥१४८ 
सभी मानव उस आसत में अपने जी भी समुचित कम से उन्हीं का 
प्रारम्भ कियो रत शो । उस कॉले में मानियों के संभी कर्म पुरुषा्थ से 
समुत्पस्त हुआ करते थो । निंगेर-प्रा्म-त्रंज और जाकर सेब' महोत्सवों से 
समुगुक्त थे । उनमें सैमीं सार्मेव ' परस्पर में एक दूसरे के प्रिय करने की 
कामना वाले थे और॑ संदके मनों में अंगने रे।जाके प्रति भक्तिकी भावना 
विद्यमान रहा करती थी ।।. उस समय में प्रजाओं में कोई भी-मसुरुय ऐसा 
+'हीं बिखाई पड़ता था. कि जो नित्वित-अभिशस्ल-द्रिद्र-्माश्चित लुब्धक 
आंधवा क्रप्रफ पत्पग्नं बरी है कि. किसो. भी से हीवता प्रा 
2 खिल्नतामाहि हहीं थी, १३] जप कोल पे हट थे जो दो कि 
शो को देख़ था जातकर,१ रम,दृष्चित हुमा ऋरते थे तथा क्षपने से, सर 
करने की अफिकाडुक्षा, रक्खाः ऋरते थे ज़ी आआवब स्धिया के "8 से 
॥हते और ज्ञान दाता ग्रुरुजनों में उनकी नित्य ही प्रण॑ंत' भावना रहा 
3करती थी ११ सनी जन दूसरों की बुराई से डरा करते 
“निरन्तर अपनी हो स्त्री में रति रखने वॉले थे अर्थात पर स्थ्री गामितों का 
'मामि 'भी नेद्ीं था । सेबंको स्वाभाविक ' रूय से खें ली के ससेर्ग से' किरतता 
एड्वॉती है और॑ सभी थ॑र्म में वरायंण रहा करते थें। १२7 उस धैर्मिक मृप के 
। शांसने कीले में सभी प्रंजा'सभी ओर आस्तिके अंथ्ति परम॑ प्रभु के अस्तित्व 
को: मानने वाले थे-। अपने अ्लाव से- अजित मही कर सबाय तनय-केछासन 
में: इस अकार के सब हएतुएं हे महानगर + -ठीकल्ठीक समग्र, पर अलुड़त्त न 
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किया करती थीं और सम्पूर्ण भूमि सदा हो शालों और सस्य की बहुलता 
वाली थी | अर्थात्‌ धान्य परिपूर्ण या ।१३-१४॥ 

बभूव नृपशादू ले तस्मिव्‌ राज्यानि शासति ॥१५ 

यस्याष्टादशमंडलाधिपतिभिः सेवार्थ॑मभ्यागतै: 

प्रख्यातोरुपराकमेन्‌ पशतेमू द्धाभिषिक्तो: पृथक्‌ । 

संबिष्ट मंणिविष्टरेषु नितरामध्यास्यमाना5मरें: 

शक्रस्येव विराजते दिवि सभा रत्नप्रभोद्भासिता 4१६ 

संकेतादपयांतराभ्युपगमा: सर्वेडषपि सोपायना: 

कृत्वा सैस्यतिवेशनानि परित: पुर्या: पृथक्‌ पार्थिवा: | 

द्रष्ट कांक्षितराजका: सतनया विज्ञापयंतो मुहु- 

ईस्थेरेव २रेश्वराय सुचिर वत्स्यन्तमत:ः पुर ॥१७ 

नमनरेंद्रमुकुटश्रेणीनामतिघषंणात । 

किणीकृतौ बिराजेते चरणो तेस्य भूमुज: ॥8५ 

सेबागतनरेंद्रौषबिनिकीर्ण: समंतत: । 

रत्नेमभाति सभा तस्य गुहा सोमे रवी यथा ॥१६ 

एवं स राजा धर्मेण भानुवेशशिखामणि: । 

अनन्यशासनामुर्वीमन्‍्वशासदरिदम: ॥२० 

इत्थं पालयत: पृथ्वीं सगरस्य महीपते: | 

न चापपात मृत पुत्रमुखालोकनज, भिता ॥२१ 

जब यह राजशादू ल इस भूमि पर शाशन कर रहा था उस समय 
में भूमि धान्योत्पक्ति करके सबको सुखी करता था ।१५॥ उस राजा की सभा 
रत्नों की प्रभा से उद्मासित स्वर्ग में इन्द्र को समा के ही समान शोभा दे 
रही थी जिसमें अठारह मण्डलों की अधिपति राजा की सेवा के लिये समो- 
गत हुए विद्यमान ये। इनके अतिरिक्त मूर्धाभिषिक्त सैकड़ों ही नूप पृथंक्‌ 
बिराजमात थे जिनके विशाल पराक्रम प्रख्यात ये--जिस सभा में मणि 
मण्डित आक्षनों पर नृपगण ऐसे हो संस्थित थे ज॑ से देवगण निरन्तर इन्द्र 
बैबकी सभा में समबस्थित रहा करते हैं ।१६। वे सभी नृप सर्कृत से ही 
अन्य विषयों का ज्ञान प्राप्त कर लेने वाले अपने-अपने उपायनों को साथ. में 
लिये हुए थे. और उन पाथिवों ने उस पुरो के चारों ओर अपनी सेनाओं का 
पृथक्‌ निवेशन कर दिया या । राजा सगर उस समय में अन्तःपुर में थेततो 
ये नुप गण अपने पुत्रों के सहित राजा के दर्शन करने की इच्छा वाले थे 





मगर का ओर्वाश्रम में आगमन ) [ ४१५ 


और द्वार पर स्थित द्वारपालों के द्वारा बारम्बार बहुत काल पर्यस्त राजा 
को विज्ञापन करते हुए स्थित थे ।१७। उस राजा सगर के चरण युग्म समा- 
गत न,पों के मस्तक झुकाने से उनके मुकूटों से रत्नों की अतिवृष्टि होने से 
'किणीकृत हो गये थे अर्थात्‌ रत्नों के कण उत्त पर बिखरे हुए थे जिससे एक 
अद्भुत शोभा हो रही थी ।१८+ न, प की सेव। करने के लिए जो न्‌ पों का 
समुदाय बहां पर समाग्रत हुआ था उनके द्वारा सभी ओर बिखर गये रत्नों 
से उस सगर की सभा ऐसी शोभित हो रहो थी ज॑से चन्द्र और सूर्य के 
अ्रकाश सें गुह्ा विभात हुआ करतो है ।१६। इस रोति से अरियों का दमन 
करने वाला सूर्य वंश का शिरोमणि वह न, प्‌ धर्मे से इस भूमि का जो किसी 
भी अल्य के शासन में त होकर इसी न, पके प्रशास्त में थी शासन किया 
करता था ।२०।:इस प्रकार से पृथ्वी के पालन करने वाले राजा सगर की 
उस्कंठा अपने एक पुत्र के मुख का अवलोकन करने ही हुईं थी क्यों कि 
उसके कोई भौो पुत्र उत्पन्न नहीं हुआ था ।२१। 

बिना तां दु:खितोउ्त्यथं चिंतयामास नेकधा । 

अहो कष्टपुत्रोउहमस्मिन्‍्बंशे श्युवं तु यत्‌ ॥२२ 

प्रयांति 209303: पितर: पिडबिप्लवस्‌ । 

निरयादपि सत्पुत्रे संजाते पितर: किल ॥२३ 

प्रीत्या प्रयांति तद्गेह' जातकरमेंक्रियोत्सुका: । 

महता सुक्रुतेनापि संप्राप्तस्य दिवं किल ॥२४ 

अपुअस्या मरा: स्वर्गें द्वारं नोद्घाटयति हि । 

पिता तु लोक मुभयो: स्वलॉक तत्पितामहा: ॥२५ 

जैष्यंति किल सत्पुत्ने जाते वंशह्येडपि च | 

अनपत्यतयाउह तु पुत्रिणां या भवेद्गति: ॥२६ 

न तां प्राप्स्थामि बै नून॑ सुदुर्लभतरा हि सा। 

पदादेंद्रात्किलाभिल्नमृद्ध राज्यमखंडितम्‌ ॥२७ 

मम यत्तदपुण्यस्य याति निष्फलतामिह । 

इद॑ मत्पूर्व ज॑ रेव सिंहासनमधिष्ठितम्‌ ॥२८ 

पुन्नोत्पत्ति के बिना वह अत्यधिक दु:खित रहा करता था और अनेक 
प्रकार से उसने चिन्तन किया थार । अहो ! बड़ा ही कष्ट है इस वंश में: मैं 
बिना.पुत्र बाला है । यह परम छ्ुव है कि मैं बड़ा भाग्यहीन हैं ।२२। निश्चय 


कर + पृ ब्रह्माएंड प्रुरोणे 
ही हेसारें पिलृगेण पिण्डेदान के विप्लंवे को प्रांप्त होंगे । दि सत्पुंत्र जेर 
प्रणे करे लैंता बै नेरके से भी निकले आया करते हैं। वें प्रीति 
में समभृट्सुक होंकर उसके घर में प्रेयोण किया करते हैं. यदि 












सजी 


आई महान पुण्य उन्टोंनें किया हों तो उसके प्रभावे से में स्वर्ग को प्रो 
होते 





डे कु जिशेके पुत्र नहीं होता है बह सुकृत के प्रंभोवे'से 
कैंद्वार तक हीं पहुंचे पाता हैं और फिर पुत्रहौन के लिए देवगण हवर्ग 
कद्वीर नहीं: खोला करके हैं और अन्दर प्रवेश नहीं कर पाता है। पिता 
'लीमदोनों लोकों*में लौर उसके फ्ति।मह स्वर्गलोक को दोनों वंशों में सत्पुत्र 
'के समुंध्परंन हीने परे हो जय प्रीप्त करेंगे । मैं तो सन्‍तान हीन होने से पुश्र 
ली की' जो गंतिं होती है उसेको मैं निश्चय ही प्राप्त नहीं करूँगा क्योंकि 
पुत्रहीन के लिए खह गति अतीय दुर्लभ है । इन्द्र के पद से अभिन्‍नयह 
"अंखष्ड और समृ्ष राज्य' भी व्यर्थ ही है ।२५-२७। पुण्यहीन मेरा यह सब 
कुछ यहाँ पर निष्फलता #ो' हो श्राप्त हो रहा है । यह राज्यासने जिस्लष्पर 
मेरे पूर्वज पुरुष विराजमारता हुए थे//सबा व्यर्थ ही है।। हैक 7. पका 
अपुत्॒त्वेन- राज्यं व पराधीनत्वमेध्ति । ४त |+ 
तस्मादौर्वाक्षममह 'मश्वा।तं - मुनिपु्णवभ।8 के ।' 
प्रसादयिष्ये: पुत्रार्क।मार्थाध्थां। सहितोडधुना ॥।. |: 
गत्बा तस्मे ज़्वपुझत्वं झ्ि[निवेद्य महात्मने; ॥३० 7:-: 
स थश्वक्ष्यति तकुकव, करिष्ये, नान्न संशय, । 
इति स्जिवत्य म़नसा ,सग्ररो- रा मा पर पा 
ह्यविद्वा जज्ांतुमौर्वश्चमं प्रति.। . + 
स मन्त्रिप्रवरे राज़्यं प्रतिष्ठाप्य ततो बनम्‌ ॥३३२, 
प्रययी रथमाह््य भार्येभ्यां सहितों मृदा ।, हि 
जगारम रंथंघोषेण मेघनादातिशकिमि: ॥३३ 
स्तव्येक्षणलैंदैयमाणों मोर्गोधांते लिख डिंसि- | 
प्रियाभ्यां देर्शयनाजन्सारंगोंस्तिमितेंक्षेणान 
अ्षणमूथ्व॑ मुखान्सद्यर पलायनपैरान्पुन: 
वृक्षान्पुष्पफलोपेतान्विलोक्य' मुदितो 5भवत ॥ई ४ 
+++ «जिब/मेरे कोई पुत्र ही नहीं है तो इस लिहासन' पर अविड्य में कौन 
#बेडेगा | बड़े दुख का जियय॑ है यह भो आये किसी “दूसरे की-हीं अंधीनेता 
+में चला जायेग्रा | इसलिए मैं अक औव॑ घुनि के सेमीप में जाकर मेंस ही 
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त्नियों, के सहित बहाँ 
औफ 





यह प्रार्थना करू ।२६। इस सम में दोनों अवः 
पहुँच कर उन महाभुनि को प्रसन्‍न कहूगां। वे 









करता ही उचित है ।३९। बे ३) 
सभी मैं करू गा इसमें तनिक भी 
बिच्चार अपने मन. में क्रिया, था 











भार सौंपकर फिर बत में चल दियो था ।३ १-३२ बड़ो प्रस' 
पहितियों, को क़ाथ, में लेकर रृब,पर समारुढ हो गया था और बहीं से 
चल्न दिया भर ।,जित्‌ ग़पब सं उसका रुप चला है उसका हेसा महान घो' 
हुआ था कि मयूरों को मेषों को ँ 
केरल में सयूरों ने एकट्क होकर, उसको देखा थो 
जजों बाल्े,सयूरों को ओर संकेत करके, अपनी 
इस तरह से दृष्टि करये को दिश्क्ुत] जा ,रदा था ।३४| उन वन्य 
एक-क्षण तर तो क्पर की ओर, अपये. पृ , किये थे, और फि 
पल्नाणत करत मैं, तत्पर हो गये मे वध भाँति के 
पृष्पों, से, भर फ़बों ,खे लड़े, हुए वृः 
दस थ॥ ।३५/ ४ 
।9 भ्र/लात कुसुम 




















ल्‍्तव्रच्छाय रजित: संभूत॑ पे 
चूताग्रपललवास्वदुस्तिसकरकृक्पिका, रखे.) (६ 

श्रोत्राभिरामजनकंस्स॒बुष्ट , सब्र दिजजस्‌.॥३ 
सबंतु कुसुमोपेत॑ भ्रमाइश्मरमरमंडितग्‌ । 5 ; 
प्रसुनस्तवकानाऊ्रवल्लरीब्रेल्लितद्रमस् ॥३4:६ 7: 
कपियूथसमाक्रांतवनस्पतिशतछ्ुतम ॥म्नप् ने! 
उन्मत्तणिश्िसारंगक्जत्पक्षिंगक्षाल्वित प- 
गायद्विद्बाघरव॒धूमी तिकाखुसज़्ोहूरपू । 
संचरल्किन्तरीद्रस्ट ज़िराजढूडग् ह्वज़स 
हंससारसचजाहवकारण्डवर्युक्राविशि:। । ..« 
जैरोधि: , प्रिवास्तिस्‌ ॥४: 














ह्ंष [ ब्रहमाण्ड पुराण 
डर 


सर: स्वम्बुजकह्लरकुसुदोत्पलराशिषु । 

शनेः परिवहन्मंदमारुतापूर्णेदिडः मुखस ॥॥४२ 

बह अरण्प वृक्षों से घिरा हुआ था जिनमें अनेक अस्लान पुष्प थें-- 
स्वादिष्ट फल थे और हरी-हरी घास वाली भूमि थी तथा बहुत घनी सुस्निग्ध 
पन्नों की छाया से सब वृक्ष संयुत थे।३६। वहाँ पर सभी ओर कानों को 
श्रवण करने में परम प्रिय लगाने वाली आम बृल्ों के कोमल पत्रों के खाने 
से स्निग्ध कण्ठों वाली कोमलों को सथुर ध्वनि थी इससे वह वल संपुष्ट हों 
रहा था ।३७। उसमें सभी ऋतुओं के कुसुम खिल रहे थे जिन पर भ्रमर 
गुज्जार करते हुए झूल रहे थे । बहुत सी लताएँ ब्रूमों से लिपटी' हुई थीं 
जो अपने ही प्रमूनों के गुच्छों के भार से नीचे की ओर झुक रही थीं ।३८। 
बह महारण्य ऐसा ही सुषमा सम्पस्त वा कि वहाँ के वृक्षों पर सैकड़ों वानरों 
के झुण्ड बैठे हुए ये और उस बन में उन्मत्त शिखी- सारज भ्रमण कर रहे 
थे तथा पक्षियों का कल कु जन चहुँ ओर हो रहा था ।३६। उस बन मैं विद्या- 
घरों की बशधूटियां गीत गा रही थीं जिससे बह वन मस का हरण करने 
वाला दो रहा था । उस परम गहन बन में किस्नर-किस्तरियों के जोड़ें 
सूझ्चरण करते हुए शोभित हो रहे ये ।+०। उस बन में बहुत से सरोवर थे 
जितसे चारों ओर बन घिरा हुआ था जितक्ता उपान्त सुस्वरों वाले हंस: 
सारस-चक्रवाक-कारण्डव और शुक्र आदि से समाबृत हो रहा थां।४१। उन 
सरोवरों में कमल-कल्द्वार-कुमुद और उत्पल बहुत अधिक परिमाण में बिक- 
सित हो रहे थे । वहाँ पर मन्‍्द मारुत के परिवहत से सभी दिशायें पूरित 
हो रही थो ।बरा 

एबंविश्रगुणोपेतमधिमाह्य तपोबनम्‌ । 

ग*छनुथेनाथ नृप: प्रहर्ष परम ययी ॥४३ 

उपशाताथय: सोडश्व संप्राप्याश्रममं डलम्‌ । 

भार्याभ्यां सहित: श्रीमान्वाहादवरुरोह वे ४४ 

धुर्यान्विश्ामयेत्युक्तू वा यंतारमबनीपतिः । 

आससादवाश्रमोपांत॑ महरेंभावितात्मन: ॥४४ 

स श्रृत्वा मुनिशिष्येस्य: कृतनित्यक्रियादरभ्‌ । 

मुनि द्रष्टू , विनीतात्मा प्रविवेशाश्रमं तदा ॥४६ 

मुनिमध्ये समासीनसूषियृ दे: समन्वितस्‌ । 

ननाम शिरसा राजा भार्याभ्वां सहितो मुदा ॥४७ _ 








संगर का और्वाश्रम में आगमन | [ चर 





प्रणाम तृपतिमृषिरोर्व: प्रतापवान्‌ + 

उपविक्षेति “म्णा वै सह ताभ्यां समादिशत्‌ ॥४८ 

अध्यंपादयादिमि: सम्प्रक्‍्पूजयित्वा महामुनि. । 

आतिथ्येन च वन्‍्येन सभाये तमतोघयत्‌ ॥४६ 

इस ब्रकार के गुणों से सुसम्पन्‍्न उस तपोवन का अधिगाहन के 
रुब के द्वारा गन करते हुए नुष लगर को परमाथिक श्रसन्‍्तता प्राप्त हुई 
थी ।४३। उपशास्त आशय के मण्डल सें पचकर फिर श्री सम्पस्त वह राजा 
अपने यान से नोचे उतर गया था ।४४। उस नृप ने सारथि से कहा था कि 
इन अश्यों को विश्राम करने दो और फिर भावितात्मा महृि के आश्रम के 
अपान्त में पहुँच गया या ।४५३ उस राज! ने ग्रह मुनि के शिष्यों रो सुल 
लिया थ। कि मुनिवर नित्य क्रिया कर चुके हैं तभी उस विभीत आत्मा 
बाले. तृप ने मुनि के दर्शन करते के लिए उस आश्रम में प्रवेश किया था। 
4४३। थे भद्राधुनोंद्र अनेक मुनियों के मध्य में विराजमान थो और चारों 
और ऋषियों के समुदाय बढ़ाँ पर सल्यित थ॑े। उसी समय में राज! ने 
भारयाओं के साथ बड़ों दो प्रन्‍न्‍्तता से मुनिवर के चरणों में शिर क्षुकाकर 
पअगाम क्रिया था ।४७। जब राजा ने प्रणाम क्रिया था तो प्रताप से और्व॑ 
अषि ने बड़े हो प्रेत से दोतों पत्नियों के सहित उस तप को 'बैठ जाओ 
यह आज्ञा दी थो ।४5। उन भद्दामुति ने समागत उस अतिथि तपवा 
भारतीय संस्कृति की मयदिवुलारता से अच्य पाद्य आदि से भलीमाँति 
अर्चन करके भारयाओं के सहित उस नुप को वन्य आतिथ्य सत्कारंसे 
भली-भति किया था ।४६। 

अश्वातिथ्योपब्रिश्रां्त प्रणम्थासीनमग्रत: । 

राजातमब्ंबीदीवे, अनेम्‌ द्ृक्घर' बच. ५० 

कुशल ननृ ते राज्ये बाहयेष्वाभ्यंतरेषु च । 

अपि धर्मेभ सकता: प्रजास्त्वं परिरक्षसि !॥५१ 

अपि जेतु' जिबर्ग स्वमुयाये: सम्यगीहसे । 

फरलंति हि गुणास्तुभ्य॑ त्त्रया सम्यकप्रचोदिता: ५२ 

दिष्ट्या त्वया जिताः सर्वे रिपयो नृपसत्तम | 

दिष्टूया क्ष सकल॑ राज्यं त्वया घर्मेण रक्ष्यते ॥५३ 

धर्म एवं स्थितियेंयां तेया नास्त्यश्र विप्लच: । 

नत॑ रक्षति कि धर्म: स्वयं येना| तलः ॥ 8४ 























अछ ज्माव व तक पउग़प 


पूर्वमेवाहमश्रौष॑ विज़ित्य, सकल, महीमः हक 
प्रशत: झतदारों भवानिति ॥५५/. ५ 

राज्ञां तु प्रदुसो धर्मों यत्मज्ञापरिपाज़नस्‌ ॥+... 
भवंति सृखिनों लुन किन प्र॒त्र चू ॥2६ कल 
स्‌.भुवानुज्यभ रण. परित्यज्य मद तिकसू 2 
भार्यास्यां सहितो राजन्सुमायातोइसि मे बद ॥४७ 









हैंड मा 





कत्लांजलिपुटो भूल्वा प्राह त॑ मधुर बच: ॥५८ 

[सके अनन्तर आएतिथ्य और विश्वान्ति हो, जाने पर आगे विरा'कू 

मान ऋषि,को प्रण/म्त करते के पश्चात्‌ औव॑ महामुनि ने राजा से धौरें-धौरे 
मृदु बचत कहे थे ।५०। है राड़न ! आपके राज्य में बाहिर और भीतर सब 
प्रकार, का कुशल-स्षेम:तो है,न ? और तो घर्मके साथ अपनी. मस्तक प्रज। 


ैनों ब्गों को जीतने के लिए 





कर, ही रहे हैं न ? ।५१| आप 
गा अच्छी तरह से अमिलापा करते हैं त,? अ'पे द्वारा 
'गृगण आए फ़ल [दिया ही. करते .दें,न.? ।५२)। है 

| बात है कि आपने समस्त शत्र,ओों पर 








भाँति, प्रेरित 
नू.पश्नो४्ठ ! यह तो बड़े हो 
विज़य प्राप्त क्र ली है.। यह भी बडे हो प्रसस्तता है कि आंव धर्म 
सरस्पूर्ण राज्य की सुरक्षा किया करते हैं।४३। जितकी धर्म में ही स्थिति 
होती. है उत्तकों मह्ालोक्‌ मेँ, कोई ,भो..विप्लंत, तहीं हुआ करता है,। जब बह 
श्रम: जिसके ढए्ता अभिरज्षित होता है तो क्या वह स्वयं हो उसको रक्षा 
नहीं किया करता है ? अवश्य छर्मं उसको खुरक्षित होकर रत्ता,करता है 








।५४। यह तो पूर्व मैं ही खुत़॒+लिया- ला कि आपके सस्पूर्ण,जयुख्थरा ५२ 
बिजय प्राप्त करके अपने बल के साथ सप्रतीक अपनी, तगरी में प्राप्त हो 
गये हैं ।५५। राजाओं का ठो श्रही प्रमश्च& धर्म होता है कि इनके द्वारा 
अपनी प्रजा का परिषालन किया जाता है। ऐसे ही न,प॒ निश्चय ही इस 
लोक में ओर परलोक में भुंखी हुआ करते हैं ।५६। 7सें राजा आप हैं फिर 
राज्य के भरण का, त्यांगे करके” हसे समय में मेरे; संभीप में 
समागत हुए हैं ओर दोनों परिनियों को भी खोज में लेकर ऑये है।। राजन ! 
क्या कारण है पश्ने'आपरइस आममन का जो भी कारण ज्हो बतलाइसे ।५७॥ 
जौमिनी सुन्ि-ने कन्ना--उस' सुनि के द्वारा;डस - रीक़ि से ल्‍्टाज़ा- से हुछा था 

ती उस परम श्र न,क सग्र ,ने दोनों करों-को जोड़कर उनसे मश्चुर वचर्तों 
में निवेदन किया था ।शूद। , आर । ४ कक 

















